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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Ongeduldig wierp Mike Nash een blik op zijn horloge en toen richtte hij zich weer op de twee beeldschermen. Beide gevangenen lagen rustig te slapen. Als alles volgens plan verliep, zou dat echter niet lang meer duren. De gevangenen waren zeven dagen geleden opgepakt tijdens een routinepatrouille. Op dat moment hadden de jonge soldaten geen idee wie ze in handen hadden. Die ontdekking kwam pas later, en bij toeval. De bazen van luchtmachtbasis Bagram in Afghanistan hadden de twee mannen snel gescheiden van de andere 396 vijandelijke strijders en de overheid op de hoogte gebracht.


    Nash was als een van de eersten gebeld. Zijn beveiligde telefoon was de zondag ervoor om 2.23 uur ’smorgens afgegaan, en de wachtcommandant van het Nationale Centrum voor Contraterrorisme had hem het nieuws verteld. Nash had hem bedankt, opgehangen en overwogen op te staan en naar het kantoor te gaan. De arrestatie van twee belangrijke personen was opwindend, maar Nash wist uit ervaring dat de mensen in de rij stonden om de eer daarvoor op te strijken. Aangezien hij net terug was gekomen uit Londen, had hij veel meer behoefte aan slaap gehad dan aan eer.


    Nog geen minuut later was zijn telefoon opnieuw overgegaan. Deze keer was het de bazin van zijn baas geweest, Irene Kennedy, de directeur van de CIA. Nash luisterde twintig seconden zonder iets te zeggen, en antwoordde toen: ‘Ik ga aan de slag.’ Daarna gaf hij zijn vrouw een zoen, stapte uit bed, trok snel wat gemakkelijke kleding aan en keek of zijn vier kinderen nog sliepen. Vervolgens pakte hij zijn altijd klaarstaande koffer, liet een kort briefje achter bij de koffiepot en vertrok. Waarschijnlijk zouden Nash’ vrouw en kinderen niet verbaasd zijn als ze hem die ochtend niet aantroffen: met zijn baan waren ze daar inmiddels wel aan gewend.


    Twintig minuten later kwam hij op het particuliere vliegveld aan en stapte aan boord van de Gulfstream V, die klaarstond voor vertrek. Zodra ze opgestegen waren, dacht Nash aan de twee gevangenen. Hij hoefde hun dossiers niet meer in te kijken, want die kende hij al uit zijn hoofd. Hij had die gegevens de afgelopen jaren tenslotte zelf verzameld. Dat was een van de talenten van Mike Nash. Of het nu basketbaluitslagen waren of de persoonlijke gegevens van terroristen over de hele wereld, hij hoefde ze maar te lezen en hij kende ze uit zijn hoofd. In gedachten liep Nash de komende ondervraging door. Door zijn intuïtie en ervaring kon hij de leugens van de gevangenen voorspellen en hun de kans geven daarin verstrikt te raken. Waarschijnlijk zou het weken duren voordat hij hen volledig gebroken had, maar ze zouden praten. Dat deden ze allemaal.


    Ergens boven de Atlantische Oceaan ontving hij het eerste gecodeerde bericht waarin werd gemeld dat er een probleem was. Terwijl het vliegtuig op veertien kilometer hoogte voortsuisde, volgde Nash het zich ontvouwende drama via een aantal pijnlijke updates vanuit Langley. Drie senatoren, die op onderzoeksmissie waren op de basis, hadden gehoord over de twee nieuwe gevangenen en verzocht hen te mogen spreken. De commandant van de basis had, óf door stomheid óf door zijn drang degenen die de macht hadden over zijn carrière een plezier te doen, toegegeven en de senatoren toegestaan tegenover de twee belangrijke gevangenen te gaan zitten.


    Als Nash een lijst mocht maken van de drie politici die hij het meest verachtte, zouden twee van deze ‘onderzoekers’ erop staan, en de derde zou zelfs een eervolle vermelding krijgen. Als voorzitters van de Strafrechtelijke Commissie, de Militaire Commissie en de Selectiecommissie voor Inlichtingen van de Senaat, vormden ze een sterke groep. Toevallig verachtten ze ook de CIA. Nadat ze een uur bij de gevangenen hadden gezeten, vertelden de drie senatoren de commandant van de basis in niet mis te verstane termen dat zijn baan op het spel stond. Het hoofd van de Strafrechtelijke Commissie ging nog een stap verder en zei dat hij zich, als de Conventies van Genève niet nauwkeurig werden opgevolgd, persoonlijk tegenover het Amerikaanse volk zou moeten verantwoorden.


    Het feit dat een van de gevangenen zijn strepen had verdiend bij de Taliban door een aantal door de internationale troepen gebouwde scholen vol Afghaanse kinderen op te blazen leek het hoofd van de Strafrechtelijke Commissie niets te kunnen schelen. Ook maakte het haar niet uit dat de gevangenen en hun organisatie de Geneefse Conventies zelf niet hadden ondertekend. Blijkbaar had ze andere prioriteiten. Tolerantie, respect en medeleven tonen aan extremisten, sadisten en genadelozen klonk misschien wel nobel, maar in de praktijk was het de perfecte manier om een oorlog te verliezen.


    Een van de moeilijkste onderdelen van Nash’ werk was het omgaan met de opportunistische politici tegenover wie hij zich moest verantwoorden. Die senatoren hadden na de aanslagen op New York en Washington geschreeuwd om harde actie. Achter gesloten deuren betwijfelden ze zelfs of de CIA wel agressief genoeg was bij het ondervragen van gevangenen. Ze drongen aan op extreme maatregelen en verzekerden de mannen in Langley dat ze beschermd zouden worden. Nu moest Nash weer denken aan het verhaal over de schorpioen die een kikker belooft hem niet te zullen steken als de kikker hem de rivier over brengt. Ze waren nu halverwege de rivier, en net als in het verhaal nam het dierlijke instinct de macht over, de giftige punt deed zijn werk en ze waren aan het verdrinken.


    Nash keek nog eens naar de twee gevangenen die vredig in hun warme, schone bedden lagen te slapen. Op het linkerscherm zag hij Abu Haggani, een hooggeplaatste commandant van de Taliban die de zelfmoordoperaties in Afghanistan leidde. Ze hadden geschat dat die aanvallen de levens van meer dan drieduizend burgers en drieënveertig buitenlandse soldaten hadden geëist. De man stond erom bekend dat hij hoofdzakelijk vrouwen en kinderen aanviel, om zijn mede-Afghanen zo bang te maken dat ze zich niet bij de buitenlandse troepen zouden aansluiten. De andere man heette Mohammed al-Haq en hij onderhield de verbinding tussen de Taliban en Al-Qaida en was een van de meest vertrouwde assistenten van moellah Omar. Hoewel Nash er schaamteloos naar uitzag Haggani een flink pak slaag te geven, was Al-Haq degene die hem het meest interesseerde. Deze man vormde de schakel tussen Al-Qaida en de Taliban. Hij moest een schat aan geheimen bij zich dragen!


    De eerste drie dagen mocht Nash maximaal vier uur per dag met iedere gevangene doorbrengen. Alles werd nauwlettend in de gaten gehouden en gefilmd. Geen gedwongen houdingen, geen slaaponthouding, geen harde muziek of geschreeuw, geen klappen, geen aanpassingen aan het voedsel en geen veranderingen in de temperatuur in de cellen. Zelfs een dreiging met geweld moest door de juristen in Washington goedgekeurd worden.


    Op woensdag was de sessie voortijdig afgebroken toen Nash Al-Haq vertelde dat hij generaal Abdul Rashid Dostum had gesproken. De voormalige commandant van de Noordelijke Alliantie en leider van de Oezbeekse gemeenschap stond bekend om zijn felle haat tegen de Taliban. Nash vertelde Al-Haq dat hij de volgende morgen aan Dostums zorg zou worden overgedragen, en Al-Haq deed het bijna in zijn broek bij het idee overgeleverd te worden aan de genade van een man die net zo wreed was als hijzelf en zijn collega’s. De angst in Al-Haqs ogen was overduidelijk. Nash observeerde de man aandachtig terwijl die wanhopig een uitweg zocht uit deze nachtmerrie. Dit had Nash al tientallen malen meegemaakt: eerst keken ze naar de grond, dan zenuwachtig naar links en daarna naar rechts terwijl ze probeerden iets te bedenken om zichzelf te redden. In eerste instantie was de waarheid niet zo belangrijk. Nash wilde alleen maar dat ze begonnen te praten. Later zou hij de leugens er wel uit filteren.


    Helaas was er, net op het moment dat Al-Haq begon te praten, een man van de luchtmacht binnengekomen, en die had de ondervraging gestopt. Nash had een telefoon in zijn hand gekregen en was door de juristen van het ministerie van Justitie in Washington gewaarschuwd dat hij te ver was gegaan. Het incident had enorme discussies veroorzaakt tussen de CIA, het Witte Huis, het ministerie van Justitie en senator Barbara Lonsdale, de voorzitter van de Strafrechtelijke Commissie. Terwijl de advocaten met elkaar ruzieden, was Nash op zoek gegaan naar een manier om de hindernis te ontwijken in plaats van eroverheen te springen. Daarom had hij Mitch Rapp gebeld.


    Nash keek op zijn horloge. Het was een paar minuten voor middernacht. Rapp en zijn mannen konden elk moment aankomen. De twee slapende terroristen zouden al snel hardhandig uit hun bed geschud worden. Ze kregen drie stevige maaltijden per dag, bedden die comfortabeler waren dan het veldbed waar Nash het mee moest doen, gebedskleden, een nieuwe koran en warme douches. Hun arrogantie was met de dag gegroeid toen ze gingen beseffen dat hun geen marteling te wachten stond. Dat valse gevoel van veiligheid zou al snel op een grove en waarschijnlijk gewelddadige manier verdwijnen.
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    Drielandenpunt, Zuid-Amerika


    De man liep langzaam door de kamer, met de ene hand stevig in de andere geklemd op zijn rug. Hij keek naar de mannen aan de grove houten tafel, die zich steeds meer zorgen gingen maken. Het was nu zes maanden geleden dat ze uit Pakistan waren vertrokken, en nog steeds waren ze niet klaar voor de operatie. Het begon erop te lijken, maar dat was niet genoeg. De kleinste misstap kon een ramp veroorzaken, zoals bij hun voorgangers was gebeurd.


    Karim Nour-al-Din dacht weer aan hun reis en aan al het zware werk dat hij had verricht om zijn elite-eenheid te vormen. Ze waren samen naar Pesjawar gereisd, waar ze hun wapens hadden ingeleverd, hun haar hadden afgeknipt, hun baard hadden afgeschoren en foto’s hadden laten maken voor hun nieuwe paspoort. Een week later had iedere man vakkundig vervalste documenten ontvangen, evenals twee creditcards en een vliegticket. Sommigen waren via Afrika gereisd, anderen via de Oriënt en de landen aan de Grote Oceaan. Geen van hen had echter Europa, Australië of de Verenigde Staten aangedaan. Die gebieden waren verboden terrein. Twee weken later waren ze bij elkaar gekomen in een van de slechtste, meest verdorven steden ter wereld.


    Karim was nog nooit in Ciudad del Este geweest, en hij zou er zelf ook nooit voor hebben gekozen, maar toen Ayman al-Zawahiri het voorstelde, wist Karim dat hij geen andere keus had. De op een na machtigste man van Al-Qaida stond zelden open voor suggesties, en nooit voor discussie. Degenen die dapper of stom genoeg waren om hem tegen te spreken waren van de aardbodem verdwenen. Dus toen Karim van Al-Zawahiri het bevel had gekregen naar een verafgelegen Zuid-Amerikaanse stad te gaan, had hij zwijgend geknikt en bedacht dat hij er maar het beste van moest maken. Hij was de eerste die in de stad aankwam, en nadat hij een hele dag door de vuile straten had gezworven, besloot hij −met het risico daarvoor door Al-Zawahiri gestraft te worden− met zijn mannen naar een andere plek te gaan.


    Ciudad del Este werd gedomineerd door drugsdealers, mensenhandelaren, wapensmokkelaars en gangsters. Overal werd vals geld gedrukt en werden merkartikelen nagemaakt. Belastingontduikers, verkrachters, pedofielen en moordenaars vluchtten naar Ciudad del Este om aan de sterke arm der wet te ontsnappen. De stad had een perfecte ligging in het drielandenpunt waar Paraguay, Brazilië en Argentinië bij elkaar komen, waardoor hij voor iedereen bereikbaar was. De concurrerende overheden, dichtbegroeide jungle en het donkere water van de rivier de Paranà vormden een perfect decor voor allerlei illegale activiteiten.


    Al-Zawahiri had tegen Karim gezegd dat hij zich wel thuis zou voelen in Ciudad del Este. Hij had gezegd dat deze plek hem zou doen denken aan Pesjawar, de stad in Pakistan waar de mannen die zo hard vochten om de heidenen uit hun land te weren hun uitrusting haalden. Maar het enige wat de twee steden met elkaar gemeen hadden, waren drugs, wapens en arme mensen. Verder verschilden de twee steden van elkaar als dag en nacht. Pesjawar was een stad in oorlog. Het was een stad met veel verschillende opvattingen en groeperingen, maar met een gemeenschappelijk doel. Het was een stad met een religieuze missie.


    Ciudad del Este daarentegen was een goddeloze plek. Chinezen, Mexicanen, Colombianen, Syriërs, Libanezen, Palestijnen, tuig uit Europa, gangsters uit Rusland en allerlei andere verdoemden zwierven door de straten, en iedereen gaf alleen om zichzelf. Ze hadden geen hoger doel en geen onderlinge regels en wetten. Het was onvermijdelijk dat de wetteloosheid van deze plek op een gegeven moment de aandacht van de Amerikanen zou trekken.


    Karim bedacht dat de CIA met gemak de verschillende cellen kon infiltreren. Waarschijnlijk liep deze stad, met bijna tweehonderdduizend inwoners, vol met Amerikaanse spionnen. Met hun onbeperkte financiële en technische middelen zouden ze gemakkelijk kunnen ontdekken wat er aan de gang was. Hij en zijn mannen zouden binnen een week worden gefotografeerd, en binnen een maand zouden ze een voor een verdwijnen, net als de strijders die eerder op pad waren gestuurd. Als de Amerikanen, Britten en Fransen zijn medestrijders in de straten van grote Europese steden hadden geïdentificeerd en opgepakt, waarom zouden ze dat dan op deze wetteloze plek niet kunnen?


    Twee dagen lang zocht Karim naar een oplossing, en toen bedacht hij iets wat misschien wel kon lukken. Hij ontmoette een Libanese wapenhandelaar die betrokken was geweest bij de moord op minister-president Rafiq Hariri. Na twee jaar op de vlucht te zijn geweest was hij eindelijk vrijgesproken, ongetwijfeld nadat bepaalde personen grote stapels geld waren toegespeeld. Nu zou hij teruggaan naar zijn geboorteland Libanon. De man bezat een stuk land dat hij graag wilde verkopen. Op zachte toon en met een geheimzinnige blik had hij Karim verteld dat het de perfecte plek was voor iemand die de stad uit wilde.


    De man had gelijk. Het gebied van een vierkante kilometer groot lag midden in het regenwoud en was alleen per helikopter of te voet bereikbaar. De dichtstbijzijnde weg lag op bijna vijftien kilometer afstand, maar de wandeling door het regenwoud leek wel honderd kilometer lang. Het gebouw bestond uit vier betonnen muren met een dak van golfplaten erop en een hek eromheen. Er was een generator voor elektriciteit. Karim wist dat hij verder weinig mogelijkheden had en concludeerde dat hij niets beters zou kunnen krijgen. Hij kocht het allemaal voor 50.000 dollar en liet het geld naar de rekening van de man overmaken. Zijn mannen, die inmiddels waren aangekomen, werden naar het nieuwe kamp gebracht, en daar was de training echt begonnen.


    Dat was nu bijna een halfjaar geleden en ze hadden veel bereikt in relatief korte tijd. Karim keek tevreden naar de eerste man die de bom in elkaar had gezet. Dat was natuurlijk Farid. Hij was altijd als eerste klaar. Al snel waren de volgende drie klaar. Karim keek op zijn horloge. Het was nog niet zo lang geleden dat het hun bijna een uur had gekost om de bommen in elkaar te zetten. Het streven was minder dan tien minuten. Ze zaten nu al op negen. Een paar seconden voordat de tijd op was, waren er nog twee mannen klaar, en Zachariah was de enige die het niet binnen de tijd gedaan kreeg.


    De enige Egyptenaar in de groep legde zijn gereedschap neer en keek met een schaapachtige glimlach omhoog. ‘Mijn oom zou erg teleurgesteld zijn.’


    Een paar anderen grinnikten. Maar Karim niet. Hij vond dit helemaal niet grappig. Ze moesten over een paar dagen vertrekken, en dankzij die idioot tegenover hem waren ze er nog steeds niet klaar voor. Karim had hen de afgelopen zes maanden keihard laten werken om hen te veranderen in perfecte strijders. Bij vier van hen was het gelukt. Twee anderen waren net goed genoeg, maar moesten in de gaten gehouden worden. Een was een mislukking, en die hield de hele groep tegen.


    Karim draaide zich om en keek naar het roestige hek dat in de regen stond. Hij voelde zich geïsoleerd. Alles aan deze plek was onbekend. Het was te dicht begroeid, te vochtig en er waren te veel insecten. De woestijn was een veel betere plek om één te worden met Allah, en de hoge bergen van Afghanistan waren veel beter om de strategie te bespreken met de andere leiders. Hij miste de goede raad en de begeleiding van zijn gelijken. Hij was alleen in de jungle en stond voor een moeilijke keuze. Hij moest beslissen wat hij met Zachariah moest doen, en snel.
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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Nash hoorde ze aankomen, en dat gold ook voor de soldaat die aan het bureau zat. De jonge man uit Arkansas keek naar het beeldscherm en er verscheen een bezorgde blik op zijn gezicht. Nash wist dat hij naar de beelden van de beveiligingscamera bij de hoofdingang keek. Zelfs om 0.21 uur ’smorgens was het druk op luchtmachtbasis Bagram, maar het grootste deel van de bedrijvigheid vond plaats op de landingsbaan en in de hangars. De Taliban werkte graag ’snachts, dus waren de piloten van de luchtmacht en het leger dan ook op jacht. De verderop gelegen bases werden via droppings bevoorraad, teams van de speciale eenheden maakten zich klaar voor hun operaties en er werden gewonden geëvacueerd. De basis besloeg 340 hectare en er waren altijd meer dan vierduizend mensen aanwezig. Het was een soort stadje, maar het gebouw waarin Nash zich bevond, lag een stuk bij de andere gebouwen vandaan.


    De hoofdgevangenis stond midden op de basis, op bijna een kilometer afstand. Het ‘Hilton’, zoals het vaak genoemd werd, was volledig geautomatiseerd, met surveillanceapparatuur in elk van de acht cellen en twee ondervragingsruimten. De celdeuren en de stalen deur naar het cellenblok konden alleen geopend worden vanuit de controlepost. Er waren slechts twee in- en uitgangen, en beide konden alleen met een pasje en een toegangscode geopend worden. Nash had Rapp van beide voorzien.


    Nash liep naar het bureau en vroeg: ‘Wat is er, Seth?’


    De negentienjarige jongen keek bezorgd. ‘Het ziet ernaar uit dat we onverwachte gasten krijgen.’


    ‘Wie is het?’ vroeg Nash, hoewel hij heel goed wist wie het was.


    ‘Dat weet ik niet.’


    Er klonk een metaalachtige klik toen het slot van de hoofdingang openging. Daarna klonken er voetstappen en zes mannen in ABU’s −camouflagegevechtsuniformen van de luchtmacht– kwamen binnen. Mitch Rapp was het hoofd van deze groep. Hij droeg een zwarte adelaar op elke kant van zijn kraag, wat betekende dat hij een veel hogere rang had dan de soldaat achter het bureau. Toen hij dichterbij kwam, sprong de soldaat overeind en salueerde. Rapp beantwoordde de groet en zei: ‘Ga zitten. Ben jij soldaat der eerste klasse Seth Jackson?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Ik ben kolonel Carville. Bureau Speciale Onderzoeken van de luchtmacht.’ Rapps hand schoot opzij. Hij knipte met zijn vingers en de man achter hem legde een envelop in zijn hand. Rapp haalde een brief uit de envelop en hield die voor de neus van de jonge man zodat die hem kon lezen. ‘Dit is van de staatssecretaris van de luchtmacht,’ zei Rapp kortaf op bevelende toon. ‘Het geeft me tijdelijk de leiding op deze ondervragingslocatie. Heb je nog vragen, Jackson?’


    De jonge soldaat schudde zenuwachtig zijn hoofd. ‘Nee, meneer.’


    ‘Mooi.’ Rapp draaide zijn hoofd om en bekeek Nash van top tot teen. Nash droeg een groengrijs uniform zonder naam of rang. ‘Wie ben jij?’


    Nash grijnsde. ‘Ik vrees dat ik dat niet mag vertellen zonder speciale toestemming, kolonel.’


    ‘OGA,’ zei Rapp vol afschuw. Die letters stonden voor Other Government Agency, andere overheidsinstelling, zoals de CIA ook wel werd genoemd. ‘Die verdomde spionnen. Jullie veroorzaken alleen maar problemen.’ Nu keek Rapp weer naar Jackson. ‘Heb jij dienst tot zevenhonderd uur?’


    ‘Dat klopt, meneer.’


    ‘Kom mee. Jij ook,’ zei hij tegen Nash. Rapp ging hun voor door de deur. Links en rechts lagen kantoren. Rapp opende een deur links van hem en zei tegen een van de mannen die hij had meegenomen: ‘Commandant, verwijder de telefoon en het toetsenbord uit dit kantoor en zorg ervoor dat deze spion niet weggaat voordat ik het zeg.’


    Rapp liep door de gang en opende een andere deur. Hij keek naar de jonge soldaat en zei: ‘Jackson, hier. Ik neem aan dat ik erop kan vertrouwen dat je geen telefoongesprekken zult voeren, geen e-mails zult versturen en niet op een andere manier zult communiceren. Begrepen?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Prima. Doe maar een dutje op de bank, en verlaat deze ruimte niet voor ik het zeg. Is dat duidelijk?’


    ‘Ja, meneer.’


    Rapp sloot de deur, liep weer naar de andere kant van de gang en opende de deur van het kantoor. Daar stond Nash met een brede glimlach op zijn gezicht te wachten. De twee mannen schudden elkaar de hand en liepen terug door de gang langs de controlepost naar een kleine kantine. Vier van de vijf mannen die met Rapp waren meegekomen, zaten daar te wachten. Nash liep naar de oudste man van de groep en stak zijn hand uit.


    ‘Generaal Dostum, bedankt dat u deze reis hebt willen maken.’


    De generaal was een meter zeventig lang, tien centimeter korter dan Nash en Rapp. Het opvallendste aan zijn uiterlijk was het contrast tussen zijn pikzwarte baard en korte grijze haar. De voormalig generaal van de Noordelijke Alliantie sloeg de uitgestoken hand weg en omhelsde Nash. Hij lachte en met een zwaar accent zei hij: ‘Ik doe alles voor je, Mike.’


    Nash was de eerste Amerikaan die generaal Dostum had ontmoet na de moord op de toenmalige leider van de Noordelijke Alliantie, Achmed Sjah Massoud. Hij had de weg vrijgemaakt voor de speciale eenheden van het Amerikaanse leger en een offensief waarmee de Taliban uit het noorden was verdreven. Dostum mocht dan een genadeloze krijgsheer zijn, en een van de grootste exporteurs van opium uit Afghanistan, maar hij was ook bijzonder trouw aan degenen die hem hadden geholpen zijn land te bevrijden van de Taliban en Al-Qaida.


    Nash bekeek Dostum eens goed en vroeg: ‘Zelfs als het betekent dat je in de problemen komt met het Amerikaanse leger?’


    ‘Jullie leger heeft belangrijker dingen te doen. Het zou verstandig zijn als ze alle gevangenen aan mij zouden overdragen.’


    ‘Dat zou leuk zijn.’


    Rapp keek op zijn horloge en zei: ‘Generaal, we zitten een beetje krap in de tijd. Voor alle zekerheid moeten we voor zeshonderd uur klaar zijn en maken dat we wegkomen. Dat betekent dat we vijfenhalf uur hebben.’ Rapp wendde zich tot Nash. ‘Wil je alles nog eens doornemen voordat we beginnen?’


    Nash had goed nagedacht over de beste manier om hun tijd te gebruiken. Hij had besloten dat hij en Dostum zich met Al-Haq bezig zouden houden, terwijl Rapp verantwoordelijk was voor de ondervraging van Haggani. Ze hadden hun strategie al besproken, maar omdat Rapp erbij betrokken was, vond Nash dat hij nog één ding duidelijk moest maken. ‘Niet vergeten: geen sporen achterlaten.’


    ‘Hoe moet ik hem dan aan het praten krijgen?’ klaagde Rapp.


    ‘Wees creatief.’


    ‘Dus ik mag hem niet in zijn knieën schieten?’


    Generaal Dostum knikte enthousiast bij dat voorstel. Nash werd erg nerveus van die twee. ‘Jongens, we mogen echt geen sporen achterlaten.’


    Rapp glimlachte. ‘Maak je geen zorgen. Ik heb iets bijzonders meegenomen.’ Hij keek om en vroeg: ‘Marcus, heb je de ratten meegenomen?’
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    Drielandenpunt, Zuid-Amerika


    Karim had in Afghanistan tegen de Amerikanen gevochten en had met eigen ogen de effecten van hun training kunnen zien. Zijn medejihadisten beweerden graag dat de Amerikanen alleen maar zo veel slachtoffers maakten omdat ze heer en meester waren in de lucht, maar Karim wist wel beter. Hij had oog in oog gestaan met hun moordcommandoteams: zelfstandige eenheden die diep in het vijandelijke gebied doordrongen en daar een ware slachting teweegbrachten. Karim was slechts een maand in het gebied geweest toen ze van de lokale bevolking te horen kregen dat een enkele Amerikaanse helikopter zeven mannen op een nabijgelegen bergtop had gedropt.


    Kort na middernacht beval Karims baas een aanslag op die plek. Bijna tweehonderd strijders werden ingezet. Twee groepen van dertig man gingen de berg op, terwijl de rest als reserve afwachtte. De eerste groep viel vanuit het oosten aan en de tweede vanuit het westen. De voorste mannen van elke groep naderden de top tot tien meter, en toen ging alles mis. Vanaf hun hoge en versterkte plek lieten de Amerikanen de val springen. Er kwamen precies vijf mannen ongedeerd terug van de berg. De rest van de gewonden werd schreeuwend om hulp in de kou van de bergtop achtergelaten.


    De ongedisciplineerde leider beval direct een tweede aanval en beval de mortierschutters te beginnen met vuren. Al snel ontdekten ze dat de Amerikanen scherpschutters hadden meegenomen. Alle zes mannen die de mortieren afschoten, werden binnen een paar seconden na het vuren gedood. Opnieuw gingen er zestig strijders de berg op, deze keer al schietend. Twee uur later kwam er een handjevol van de berg af hinken, en zij zwoeren dat er een heel leger commando’s op de top verborgen zat. Daar wilde de baas echter niets van horen. Hij wendde zich tot Karim en beval hem met zijn pasgevormde eenheid van achtendertig Saudi-Arabische strijders aan te vallen.


    Karim besefte dat die avond een belangrijk keerpunt in zijn leven was geweest. Hij overzag de situatie vanuit zowel tactisch als psychologisch oogpunt. De leider was lid van de Taliban en was de baas geweest in het gebied voordat de Amerikaanse Twin Towers waren opgeblazen. Als bekend zou worden dat hij niet eens zeven Amerikanen uit zijn eigen land kon zetten, zou dat een vernedering zijn. De levens van tweehonderd mannen waren hem minder waard dan zijn eigen waardigheid.


    Toen Karim die dag op de berg stond, werd hij overweldigd door een gevoel van rust. Hij ging niet eens tegen zijn baas in. Hij wist dat als hij weigerde een bevel op te volgen, hij als lafaard bestempeld teruggestuurd zou worden naar Saudi-Arabië, om daar de rest van zijn leven in schaamte door te brengen. Als hij met zijn mannen de berg op zou gaan, zou hij waarschijnlijk met hen gedood worden. Omdat hij maar weinig andere mogelijkheden had, koos hij voor de eenvoudigste oplossing. Karim pakte zijn pistool, schoot de leider door het hoofd en nam zelf de leiding. Hij stuurde mensen op weg om meer strijders en wapens te halen en om de gewonden te evacueren. In het zwakke licht van de vroege ochtend, toen de wapens in positie werden gebracht, hoorde Karim het geluid van een helikopter die in de ijle berglucht bleef hangen. Het geluid werd steeds luider, en Karim pakte een verrekijker om te zien wat er op de top van de berg gebeurde. Vol verwondering zag hij de zeven man in de buik van het Amerikaanse beest klimmen, dat daarna over de top van de berg verdween.


    Na die afgang had Karim zich erop toegelegd de Amerikaanse speciale eenheden te bestuderen. Hij ontdekte al snel dat hun succes niet alleen te verklaren was door betere wapens en tactieken, maar ook door betere selectie en training. Van de zeven mannen die nu aan de tafel zaten, hadden er vijf onder hem in Afghanistan gestreden, en die had hij eigenhandig uitgekozen voor de operatie. De andere twee waren hem door Al-Zawahiri toegewezen. Die arrogante man had volgehouden dat dit twee van zijn beste mannen waren. Toen Karim echter ontdekte dat Zachariah Al-Zawahiri’s neef was, begreep hij direct hoe de vork in de steel zat. Die onhandige sukkel was meegestuurd om de boel in de gaten te houden en zijn oom op de hoogte te brengen.


    De Egyptenaar hield de rest van het team tegen. Bij elke oefening was hij de langzaamste en door hem was de missie nu in gevaar. Karim dacht aan de Amerikanen en hun training. Het selectieproces van hun elite-eenheden was loodzwaar. Bij sommige groepen, bijvoorbeeld de SEAL’s, viel tachtig procent af. Karim probeerde te bedenken hoe ze dat in het Engels ook alweer noemden. Het had iets met water te maken. Plotseling wist hij het weer. Washing out. Dat vond Karim wel een mooie manier om het te zeggen. Het klonk zelfs religieus. Zoals het wegwassen van de onzuiveren en onwaardigen.


    Hij keek neer op Zachariah. Het zou gevaarlijk zijn om hem terug te sturen naar zijn oom, en dat om twee redenen: ten eerste zou Al-Zawahiri hun toelage stoppen en het hele team terugroepen, en ten tweede zou die oerstomme Zachariah waarschijnlijk ergens onderweg door de douane worden opgepakt en de hele operatie in gevaar brengen. Toen had Karim opnieuw een helder moment. Het arrogante gezicht van de Egyptenaar en de half voltooide bom maakte de keuze nog gemakkelijker. De missie was belangrijker dan een enkele man. Karim pakte zijn 9mm-pistool uit de holster aan zijn dij, richtte het op Zachariahs hoofd en schoot.
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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Nash liep naar de deur van het cellenblok en wachtte tot hij de klik hoorde die hem vertelde dat het slot openging. Rapp stond vlak achter hem en hijgde in zijn nek als een stier die niet kan wachten om de arena te betreden. De twee mannen hadden meer dan honderd terroristen, informanten en vijandelijke strijders ondervraagd. In negen gevallen hadden ze hun talenten verenigd om mannen als Abu Haggani en Mohammed al-Haq te breken. Ze hadden hen over een periode van een paar maanden leeggezogen. Individueel waren Rapp en Nash bijzonder effectief. Samen waren ze net een orkaan: genadeloos en vernietigend. Er was geen twijfel mogelijk dat ze deze twee mannen konden breken. De enige vraag was of het in zo korte tijd zou lukken.


    Er klonk een klik en daarna gezoem. Nash duwde de deur open en ze liepen het cellenblok in. Er waren vier cellen links en vier rechts, met een brede gang ertussen. Elke cel was een op zichzelf staande eenheid met de vloer die dertig centimeter hoger was dan de gang, en er zat een ruimte van dertig centimeter tussen de cellen. In de cellen was niet alleen opnameapparatuur aanwezig, de deuren waren ook gemaakt van doorkijkspiegels.


    Nash en Rapp liepen door het cellenblok en stopten bij de laatste deur rechts. Nash stak een hand uit en klikte het licht aan. Als hij het voor het zeggen had, zouden de lichten vierentwintig uur per dag aan zijn, maar helaas ging hier alles volgens de regels van de luchtmacht.


    Rapp keek naar de gevangene en de rimpels op zijn voorhoofd toonden zijn afkeuring. ‘Hebben ze zijn hoofd en baard niet geschoren?’


    ‘Nee.’


    Rapps frons werd nog dieper en hij mompelde een paar vloeken in zichzelf.


    ‘Volgens de wet omtrent de behandeling van gevangenen is dat vernederend,’ zei Nash met geveinsde ernst.


    ‘Vernederend,’ zei Rapp bars. ‘Die man woont negen maanden per jaar in een grot. Zijn specialiteit is ouders van kinderen met het syndroom van Down overhalen om hun kinderen in te zetten als zelfmoordterrorist. Het woord “vernederend” komt niet voor in zijn vocabulaire.’


    Nash deed geen moeite om de rechten van een beest als Haggani te beschermen, maar vannacht zou anders zijn dan hun eerdere operaties. Hij moest ervoor zorgen dat Rapp niet te ver ging en geen sporen zou achterlaten die de militaire ondervragers de volgende morgen zouden kunnen zien. ‘We weten allebei dat hij een nutteloze klootzak is, en in een ander geval zou het me helemaal niets kunnen schelen wat je met hem uitspookt, maar je zult je vannacht moeten inhouden.’


    De enige geruststelling was een knikje van Rapp. ‘Laten we nu maar beginnen. We verspillen kostbare tijd.’


    Nash pakte een kleine digitale walkietalkie uit zijn zak, drukte een knop in en zei: ‘Marcus, open nummer acht.’


    Zodra er gezoem klonk, trok Rapp de deur open en stapte de cel in. Luid riep hij: ‘Goedemorgen, zonnestraaltje!’ Rapp trok de dekens van Haggani af en schreeuwde: ‘Tijd om op te staan, eikel!’


    Abu Haggani droeg de oranje overall die alle gevangenen aankregen. Hij draaide zich om met de blik van een wilde hond en spuugde Rapp in zijn gezicht.


    Rapp knipperde een keer met zijn ogen voordat hij een lange reeks scheldwoorden en vloeken liet horen.


    ‘Ik was vergeten te zeggen dat hij een spuger is,’ waarschuwde Nash.


    ‘Godverdomme!’ schreeuwde Rapp terwijl hij met zijn mouw over zijn gezicht veegde. De woede brandde in zijn ogen.


    Haggani trapte met zijn benen en begon naar Rapp uit te halen. Rapp sprong snel opzij, struikelde en viel bijna tegen Nash aan. Hij hervond zijn balans en ving Haggani’s enkel op vlak voordat die hem in zijn kruis raakte. Rapp greep de voet met beide handen vast en deed een flinke stap achteruit, waarmee hij de terrorist uit bed trok. Met een bons kwam Haggani op de grond terecht, en voordat hij zich kon herstellen, draaide Rapp zijn voet negentig graden naar links. Daardoor kwam Haggani op zijn rug te liggen, met zijn benen wijd. Rapp draaide zich om en trapte met zijn hiel. Er klonk een luide kreun toen de lucht uit Haggani’s longen werd gedreven. De man gaf een schreeuw en greep naar zijn kruis.


    Vervolgens sleurde Rapp de luid in het Dari scheldende maar wat bereidwilliger Haggani de cel uit en de gang door. Nash rende vooruit om de volgende deur te openen. Toen Rapp op de drempel aankwam, begon Haggani zich weer te verzetten. Hij sprong vooruit en greep Rapps rechterbeen vast. Hij opende zijn mond en bewoog zijn hoofd naar Rapps dij. Rapp zag het echter aankomen en stootte met zijn elleboog vlak boven het rechteroog van de Afghaan. De stoot kwam zo hard aan dat Haggani’s hoofd achteroversloeg en zijn bovenlichaam tegen de vloer viel. Zijn ogen draaiden weg en zijn lichaam werd slap. Een dun rood lijntje verscheen op de plek waar de rechterwenkbrauw van de terrorist eindigde. Twee seconden bleef het daarbij, en toen begon het bloed uit de snee te stromen.


    ‘In godsnaam, Mitch,’ zei de verbaasde Nash.


    ‘Wat moest ik dan? Gebeten worden?’


    ‘Nee, maar je had hem niet hoeven verwonden.’ Nash boog zich voorover om de wond te bestuderen. ‘Ik denk dat hij gehecht moet worden.’


    ‘Niets meer aan te doen.’ Rapp greep Haggani’s voeten weer vast en sleepte hem door de deur, door de gang en de ondervragingsruimte links van hem in. Daar zaten twee mannen te wachten.


    ‘Zet hem op de stoel en bind hem vast,’ beval Rapp. ‘Ik wil niet dat hij beweegt, en als hij naar je spuugt, mag je hem van mij een pak slaag geven.’


    Rapp liep terug de gang in en naar het cellenblok. Nash wachtte voor de eerste cel links. Daar zat Mohammed al-Haq op de rand van zijn bed, met een gebedsketting in zijn hand. Het negenenveertig jaar oude lid van de Taliban zag eruit alsof hij minstens zeventig was. Zijn haar en baard waren helemaal grijs. Zijn houding en verweerde handen waren duidelijk het gevolg van een zwaar leven, en dat klopte wel, want hij had bijna dertig jaar onophoudelijk gevochten: eerst in de jaren zeventig als rebel tegen zijn eigen overheid, in het begin van de jaren tachtig voor de Sovjet-Unie, toen die leek te gaan winnen, en daarna voor de moedjahedien, toen het lot zich tegen de Russen keerde. Na het conflict met de Sovjet-Unie werkte Al-Haq voor de verschillende takken van de Noordelijke Alliantie, onder andere voor generaal Dostum, voordat hij weer van kant wisselde en de overstap maakte naar de Taliban toen die wonnen. Al-Haq was de ultieme opportunist. Het was dus heel duidelijk dat hij gemakkelijk van kamp wisselde.


    Nash opende de deur van de cel en zei: ‘Mohammed, ik vrees dat het moment is aangebroken.’


    De bebaarde man keek hem met een zenuwachtige blik aan. Hier zou niet gespuugd of getrapt worden. ‘Waarvoor?’ vroeg hij in het Engels.


    ‘Om je te herenigen met je oude vriend generaal Dostum.’


    De man keek even naar zijn gebedsketting en toen kwam hij, daartoe aangemoedigd door Nash, overeind. De drie mannen verlieten het cellenblok en stapten de ondervragingsruimte in. Nash zette Al-Haq met zijn rug naar de muur op een stoel. Rapp liep intussen naar de andere kant van de tafel, leunde eroverheen met beide handen plat op het tafelblad en staarde de gevangene diep in zijn ogen. In het Dari vroeg hij: ‘Mohammed, weet jij wie ik ben?’


    De man aarzelde en keek toen op. Zijn ogen bestudeerden Rapps gezicht even en toen knikte hij.


    ‘Ben je goed behandeld tijdens je verblijf bij de Amerikaanse luchtmacht?’ vroeg Nash.


    ‘Ja.’


    ‘Nou, dat gaat nu veranderen, Mohammed,’ zei Rapp terwijl hij om de tafel heen liep. ‘Ik heb je goede vriend generaal Dostum meegenomen uit Mazar-i-Sharif. Hij ziet erg uit naar jullie hereniging.’


    De gevangene keek Rapp vermoeid aan en met zo veel overtuiging als hij kon opbrengen, zei hij: ‘Ik geloof niet dat de generaal er is. Als dat zo was, zou hij nu tegenover me staan.’


    Nash en Rapp wisselden een blik die Al-Haq opvatte als zenuwachtig. De terrorist veegde zijn bezwete handpalmen af aan zijn overall en voegde eraan toe: ‘Ik heb jullie land bestudeerd. Ik weet hoe belangrijk het voor jullie leiders is dat jullie redelijk en meelevend zijn. Jullie overheid zou nooit toestaan dat ik word overgedragen aan een beest als generaal Dostum. De senatoren die ik eerder deze week heb ontmoet, hebben me verzekerd dat ik op een menswaardige manier behandeld zal worden.’


    Rapp begon te lachen. Nash schudde zijn hoofd. Al-Haq glimlachte om wat hij opvatte als een kleine overwinning.


    ‘Wat jij daar zegt,’ zei Nash, ‘is wel een beetje waar, maar je vergeet iets. Wij zijn van de CIA. Wij hebben niets met regels te maken. Ons werk, zoals de president het ons heeft opgedragen, is het opjagen en uitschakelen van jou en je gezellige groepje van achterlijke, bekrompen idioten. Misschien voelde je je veilig toen die politiek correcte senatoren van de week langskwamen, maar laat me je dit vertellen: er is geen diersoort op aarde die een korter geheugen heeft dan een senator. We hebben de president ervan overtuigd dat wij verwachten dat er een nieuwe aanslag op de Verenigde Staten gepland wordt. Hij heeft met alle drie de senatoren gesproken −twee van hen moeten binnenkort trouwens herkozen worden− en gevraagd hoe ze die uitspraken aan de kiezers zouden uitleggen als de Verenigde Staten opnieuw door terroristen worden aangevallen.’


    Dat had Nash allemaal zelf bedacht. Er was geen gesprek met de president geweest, en daarom had de president ook niet met de senatoren gepraat. Dit ging tegen alle regels in, maar dat hoefde de gevangene niet te weten.


    ‘Die senatoren laten je zo vallen.’ Rapp knipte met zijn vingers. ‘Dus je hebt twee mogelijkheden. Je praat met generaal Dostum, of je praat met ons. Met ons zal het zo pijnlijk worden als je het zelf maakt. Met generaal Dostum zal het bijzonder pijnlijk worden. Bij hem zul je in je eigen uitwerpselen moeten slapen zolang hij je in leven laat. Hij zal zijn mannen onuitsprekelijke dingen met je laten uithalen. Je zult een pijn ervaren die je nooit voor mogelijk had gehouden. Je zult hem smeken je te doden, en als hij zich genoeg met je heeft vermaakt, zal hij dat zeker doen.’


    Rapp stapte achteruit, sloeg zijn armen over elkaar en haalde zijn schouders op. ‘Bij ons zul je, mits je meewerkt, in leven blijven. Over een jaar of twintig zul je zelfs weer vrij zijn. Dat betekent dat je ernaar kunt uitzien met je eigen kleinkinderen te spelen.’


    ‘Het lijkt me geen moeilijke keuze,’ zei Nash in de hoop dat de man het niet onnodig moeilijk zou maken.


    Het gezicht van de Afghaanse man was echter als het gezicht van een kaartspeler die moest beslissen of hij zich moest terugtrekken of alles moest inzetten. Na een tijdje keek hij op en zei: ‘Ik geloof je niet. Als generaal Dostum er was, zou hij tegenover me staan.’


    ‘Nou, dat kunnen we wel regelen,’ zei Nash, en hij liep door de kamer. Hij opende de deur en verliet de ondervragingsruimte.


    Rapp glimlachte. ‘Je bent gek, man. De generaal wil je zo graag in handen krijgen dat hij me geld heeft geboden. Vijftigduizend dollar in cash als ik een andere kant op kijk zodat hij je mee kan nemen naar Mazar-i-Sharif. En je weet hoe zuinig die man is.’


    Een paar seconden later kwam Nash terug met de generaal. Dostum benaderde Al-Haq van achteren en legde beide handen op de schouders van de gevangene. Er was een opvallend lichamelijk contrast tussen deze mannen. Dostum woog zeker tien kilo te veel, terwijl Al-Haq uitgemergeld was na jarenlang op de vlucht te zijn geweest in de bergen.


    ‘Mohammed, ik heb jarenlang uitgezien naar dit moment.’ Dostum sprak in het Oezbeeks, dat Rapp en Nash niet zo goed verstonden als het Dari. ‘Ik heb allerlei plannen voor je. Er zijn veel oude vrienden die niet kunnen wachten om je weer te zien.’


    Nash keek toe terwijl Al-Haq zijn ogen sloot. Hij probeerde op te staan, maar Dostums sterke handen hielden hem op zijn plek. Nash schraapte zijn keel. ‘Ik denk dat we jullie even een paar minuutjes alleen moeten laten.’


    ‘Geweldig idee,’ zei Dostum in het Engels. ‘Roep mijn bodyguards binnen.’


    Toen Rapp en Nash naar de deur liepen, begon een doodsbange Al-Haq hun te smeken te blijven.
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    Kapitein Trevor Leland stopte voor de deur. Zijn hand bewoog naar de deurknop, maar bleef aarzelend in de lucht hangen. Als je voor een man als generaal Garrison werkte, was dit een van die momenten die je carrière konden maken of breken. Slaap was heilig voor de leider van de basis, en hij had nadrukkelijk bevolen hem niet te storen. Leland bedacht hoe Garrison zou reageren als hij wel gestoord werd en schudde zijn hoofd. Hij trok zijn hand terug en liep weg. Na een paar stappen bleef hij echter staan om nog eens na te denken. Hij was nu negen maanden assistent van brigadegeneraal Scott Garrison, en hij had ontdekt dat het heel moeilijk was deze man tevreden te stellen. Dat was verreweg de moeilijkste taak die hij in zijn zes jaar bij de luchtmacht ooit had gekregen. Net als Leland was Garrison afgestudeerd aan de luchtmachtacademie. Dat was echter het enige wat de twee mannen met elkaar gemeen hadden. Ze waren het ernstig met elkaar oneens op het gebied van leidinggeven.


    Leland dacht aan zijn eigen carrière. De generaal zou hem geen gunsten bewijzen, zelfs niet als hij aan alle verwachtingen voldeed. Om de een of andere reden had de generaal namelijk een hekel aan hem. Leland dacht dat hij wel wist waarom dat zo was, maar hij wilde het niet toegeven. Hij was een charmeur. Hij had bijna iedere baas onder wie hij had gewerkt goed genoeg leren kennen om hem aan zijn kant te krijgen. Maar deze keer was dat niet gelukt. Garrison was een taaie, en Leland kon maar moeilijk ontdekken wat hij moest doen om de man voor zich te winnen. Hij had zelfs geprobeerd het via de directe collega’s van Garrison te spelen, maar tot nu toe had hij nog maar weinig succes.


    Voor zeker de tiende keer in tien minuten bedacht Leland welke opties hij had. Als hij de man wakker maakte en er bleek niets aan de hand te zijn, zou Garrison zijn leven tot een hel maken. Als hij de man niet wakker maakte en de geruchten bleken waar te zijn… Leland huiverde bij de gedachte aan wat er dan zou gebeuren. Hij herinnerde zich de senatoren die eerder die week de basis hadden bezocht. Leland had zijn uiterste best gedaan om alles soepel te laten verlopen en om de politici alles te geven wat ze wilden. Dat was Garrison echter niet van plan. Hij haatte de politici en de hoogwaardigheidsbekleders die de basis bezochten om een paar foto’s te maken zodat ze hun kiezers en vrienden konden laten zien dat ze een bezoek aan het oorlogsgebied hadden overleefd.


    Daarom was het aan Leland hun hielen te likken. Hij wist wel hoe het spel werd gespeeld. Machtige senatoren lobbyden voor degenen die ze mochten. Leland had beloofd dat de gevangenen op een menswaardige manier en volgens het boekje zouden worden behandeld. En dat was maar goed ook, had een van de senatoren hem verteld, want anders zou hij voor de Militaire Commissie gesleept worden en met huid en haar worden opgevreten.


    Leland dacht aan de woorden van de senator terwijl hij opnieuw zijn keuze overwoog. Als hij Garrison voor niets wakker maakte, zou de man door het lint gaan. Over tien dagen zou Leland met verlof gaan, en hij was van plan in Istanbul een paar schoolvrienden te bezoeken. Daar keek hij al maanden naar uit. Als er niets aan de hand bleek te zijn, zou Garrison er niet voor terugdeinzen om hem te straffen door zijn verlof in te trekken. Als hij hem echter liet slapen en de geruchten bleken waar te zijn, zou de man wel meer doen dan zijn verlof intrekken. Waarschijnlijk zou hij hem laten overplaatsen naar een van de piepkleine geschutsbases in de bergen, waar hij dagelijks onder vuur zou liggen. Leland haalde diep adem en maakte een beslissing. Een geschutsbasis was veel erger dan niet naar Istanbul kunnen.


    Leland handelde nu snel, omdat hij het anders misschien niet meer zou durven. Hij klopte zacht op de deur, hoewel hij wist dat dat geen zin had. De generaal was een diepe slaper. Leland opende de deur, liep naar het bed en schraapte zijn keel.


    ‘Pardon, meneer.’ De generaal bleef snurken, dus kwam Leland wat dichterbij en zei het nog eens. De generaal reageerde echter niet. Toen trok Leland een grimas en raakte voorzichtig de schouder van de slapende man aan.


    Generaal Garrison schrok en snoof. Hij draaide zich om en zei: ‘Wat… Wie is daar?’


    ‘Ik ben het, meneer, kapitein Leland.’


    ‘Leland? Wat doe jij in godsnaam hier?’ gromde Garrison door zijn droge keel. ‘Ik dacht dat ik duidelijk had gezegd me niet te storen.’


    ‘Dat is waar, meneer, maar er is iets… iets waarvan ik dacht dat ik het maar beter kon vertellen.’ Hij deed een stap achteruit.


    ‘Iets?’ vroeg generaal Garrison geïrriteerd terwijl hij rechtop ging zitten. ‘Dit kan maar beter belangrijk zijn, kapitein, of je mag de rest van je dienst op een geschutsbasis doorbrengen.’


    Leland slikte moeizaam toen hij die gevreesde woorden hoorde. Het leek onmogelijk deze man tevreden te stellen. ‘Er is net na middernacht een vliegtuig geland, meneer.’


    ‘Dat gebeurt hier nogal eens,’ snauwde Garrison. ‘Dit is een luchtmachtbasis, kapitein. Daar landen wel vaker vliegtuigen. Dat is het hele idee van een luchtmachtbasis.’


    Plotseling kreeg Leland spijt van zijn beslissing, maar nu kon hij niet meer terug. ‘Ik denk dat het te maken heeft met de gevangenen, meneer. De twee belangrijke.’


    Dat nieuws wekte de interesse van de generaal. ‘Hoe bedoel je, twee belangrijke gevangenen?’


    ‘Het vliegtuig is een Air Force G-III. Er zijn zes mensen in gevechtsuniform uit gestapt. Er stonden twee Humvees op hen te wachten.’


    ‘Wie waren het?’


    Nu werd Leland nog zenuwachtiger. De volgende informatie was slechts een gerucht. ‘Ik heb dit nog niet kunnen natrekken, meneer, maar ik hoorde van iemand op de landingsbaan dat het mannen van het bureau Speciale Onderzoeken zijn.’


    Garrison gooide de deken van zich af en zette zijn voeten op de grond. Na een paar gemompelde vloeken keek hij zijn assistent aan en vroeg: ‘Speciale Onderzoeken?’


    ‘Ja, meneer.’


    ‘Hoelang geleden heb je dat gehoord?’


    ‘Bijna drie kwartier geleden, meneer.’


    De generaal stond op. ‘Mannen van het bureau Speciale Onderzoeken komen naar mijn basis, onaangekondigd en midden in de nacht, en dat hoor ik pas drie kwartier later?’


    Leland stond kaarsrecht en keek over het hoofd van de generaal. ‘U hebt nadrukkelijk gezegd dat u niet gestoord mocht worden, meneer.’


    ‘Ik heb nadrukkelijk gezegd dat ik niet lastiggevallen wil worden met al die onzin die jij belangrijk vindt. Er bestaat weinig slechter nieuws dan dat het bureau Speciale Onderzoeken midden in de nacht aankomt. Het enige wat iets slechter is, is een neergestort vliegtuig of een aanslag op de basis!’


    ‘Het spijt me, meneer.’


    ‘Waar zijn ze nu?’


    ‘Ik weet het niet zeker, meneer, maar ik denk dat ze in het Hilton zijn.’


    Garrison was al bezig zijn uniform aan te trekken. Hij stak zijn benen in de pijpen en keek naar de jonge kapitein. ‘Het Hilton?’


    ‘Ja, meneer.’


    Het gezicht van de generaal vertrok van woede. ‘Hoe ben jij in godsnaam ooit aan de luchtmachtacademie afgestudeerd?’
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    Nash en Rapp hadden generaal Dostum duidelijk te kennen gegeven dat ze Al-Haq niet aan hem zouden overdragen, hoe graag de generaal dat ook wilde. In eerste instantie was de generaal niet bereid mee te werken, maar toen Rapp aanbood een flink bedrag op een bankrekening in Genève te storten had Dostum enthousiast ingestemd. Hun toneelstukje was van tevoren geoefend, en tot nu toe verliep alles volgens plan. Nash bedacht dat Dostum de perfecte persoon was om de ondervraging te leiden, zodra Al-Haq ermee had ingestemd te praten. De twee mannen hadden elf jaar lang zij aan zij gevochten. Al-Haq had zijn onvergeeflijke zonde begaan tijdens een fel gevecht tegen de Taliban om de stad Mazar-i-Sharif. Toen het duidelijk werd dat de Taliban aan de winnende hand was, stapte Al-Haq met zijn mannen over naar de andere kant. Dostum werd gedwongen zich terug te trekken en uiteindelijk het land uit te vluchten. Al-Haq zou wel twee keer nadenken voordat hij zijn voormalige vriend een leugen zou vertellen.


    Nash en Rapp keken de eerste paar minuten van de sessie via de doorkijkspiegel toe. Toen het duidelijk was dat Dostum Al-Haq niet zou wurgen, ontspande Nash iets. Zijn plan was naar de andere gevangene te gaan zodra Dostum de ondervraging in gang had gezet. Hij draaide zich om en keek naar Marcus Dumond, die achter het bureau zat. Rapp had hem meegenomen uit Langley. De eenendertigjarige geheim agent was een genie op het gebied van beveiligingssystemen en computers.


    ‘Heb je dit allemaal?’ vroeg Nash.


    ‘Ja,’ knikte Dumond.


    ‘En je hebt de camera’s onder controle? De beveiliging ziet dit allemaal niet?’


    Rapp had Dumond bevolen zijn afrokapsel af te scheren voor deze missie, en Dumond kon niet stoppen met over zijn kale hoofd wrijven. Hij keek Nash aan met een blik die duidelijk maakte dat hij het niet waardeerde dat zijn vaardigheden in twijfel werden trokken.


    ‘De beveiliging kijkt naar de beelden van een uur geleden. Zowel de beelden als het geluid van de ondervragingen worden opgeslagen op deze flashdrive.’ Dumond liet een metalen kastje zien dat niet veel groter was dan een creditcard, alleen dikker.


    ‘Mooi.’ Nash keek Rapp aan en vroeg: ‘Ben je klaar voor wat hel en verdoemenis?’


    ‘Bijna. Waar liggen de handdoeken?’


    ‘Daar in de kast.’ Nash bracht Rapp naar een andere gang en opende de deur van een kast waarin nieuwe oranje overalls, beddengoed en handdoeken voor de gevangenen lagen. Rapp pakte een handdoek en maakte hem nat in de gootsteen.


    Bezorgd denkend aan de snee boven Haggani’s oog vroeg Nash: ‘Wat heb je in gedachten?’


    Rapp wrong de handdoek uit en zei: ‘Je kent dit soort gasten wel. Het enige wat je kunt doen, is slaan tot hij breekt.’


    ‘Mitch, we moeten voorzichtig zijn.’


    ‘Maak je geen zorgen. Hoe pissig ik ook lijk te zijn, het is allemaal deel van het spel.’


    ‘Juist. En daardoor moet ik me beter voelen?’


    ‘Nee,’ zei Rapp met een glimlach. ‘Doe jij maar gewoon je hel-en-verdoemenisroutine, dan speel ik de sadistische rotzak die zin heeft om zijn kop van zijn lijf te rukken en in zijn keel te pissen.’


    ‘Dat is niet zo moeilijk voor je. Weet je zeker dat je de rollen niet een keertje wilt omdraaien?’


    ‘Zeker weten.’ Rapp lachte. ‘Ik ben niet zo’n overtuigende dominee als jij.’


    ‘Prima, maar: geen littekens meer.’


    ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Rapp, alsof hij al toegaf dat het hem niet zou lukken.


    Daardoor bleef Nash stilstaan. ‘Je bent op een gevecht uit, hè?’


    ‘Misschien.’


    ‘Dan moeten we het misschien maar niet doen. Al-Haq praat al. Laten we vannacht zo veel mogelijk uit hem wringen en Irene het laten doorgeven aan de president, zodat hij, als alles goed gaat, aan ons wordt overgedragen. Dan hebben we dertig dagen de tijd om hem in alle rust te ondervragen.’


    ‘Nee,’ zei Rapp vastbesloten. ‘Ik wil Haggani. Ik heb lang moeten wachten tot ik hem te pakken kreeg. Ik wil uit zijn eigen mond horen waarom hij denkt dat het zo geweldig is om kleine kinderen te vermoorden, en dan wil ik dat hij eens wat echte pijn voelt. Ik wil hem laten begrijpen wat hij deze mensen laat doormaken. Ik wil hem breken, stukje voor stukje, en dan alle informatie uit hem wringen. Dan wil ik persoonlijk iedere man in zijn groepje zelfmoordterroristen opsporen en een kogel door het hoofd jagen.’


    Nash kende Rapp lang genoeg om te weten dat hij elk woord daarvan meende. ‘Mitch, het kan wel weken duren om hem aan het praten te krijgen.’


    ‘Misschien, maar het is ook mogelijk om hem binnen een uur te breken.’ Hij draaide zich om naar de ondervragingsruimte. ‘Kom, dan gaan we aan de slag.’


    Nash pakte echter Rapps arm. ‘Mitch, ik zit hier al de hele week. Die senatoren hebben de jongens van de luchtmacht doodsbang gemaakt. Laten we hun geen reden geven om naar Washington te bellen.’


    ‘Ik ga dit gevecht aan, Mike. Ik heb genoeg van die verdomde politici die niet het lef hebben om die eikels aan te pakken. Het is een kwestie van tijd voordat we opnieuw worden aangevallen, en dan zul je die klootzakken zien rennen. Dan zullen degenen die ons allerlei beperkingen opleggen het ons kwalijk nemen dat we die gasten niet hebben kunnen tegenhouden.’


    ‘Waarschijnlijk heb je wel gelijk, maar er is een slimme aanpak en…’


    Rapp stak een hand op en onderbrak hem. ‘Je hoeft niet mee te gaan. Jij hebt een gezin. Ik niet. Ik ben vrij. Ik word niet beperkt. Ze kunnen niets tegen me gebruiken.’


    Even was Nash in de verleiding het aanbod aan te nemen, maar daarvoor hadden ze samen te veel meegemaakt. Hij was het Rapp schuldig. ‘Probeer niet meer littekens achter te laten.’


    ‘Ik zal mijn best doen.’ Rapp liep door de gang en keek even door de spiegel naar generaal Dostum en Al-Haq. Hij vatte het op als een goed teken dat de mannen zaten te praten. Daarna liep hij verder en opende de deur naar de andere ondervragingsruimte. Toen hij binnenkwam, zei hij: ‘Abu, ik hoorde dat je de hele week stommetje hebt gespeeld.’ Hij ging naast Haggani staan en voegde eraan toe: ‘We weten allebei dat je Engels spreekt.’


    Deze keer was Rapp erop voorbereid. Dezelfde dierlijke blik verscheen op Haggani’s gezicht. Met zijn armen en benen aan de stoel gebonden trok de gevangene zijn hoofd achterover, schraapte zijn keel en liet een klodder speeksel door de lucht vliegen. Snel hield Rapp de handdoek op om hem op te vangen.


    ‘Niet slim, Abu,’ zei Rapp terwijl hij de handdoek over Haggani’s hoofd legde en een hand in de rechterzijzak van zijn broek stak. Hij haalde er een zwarte stungun uit en greep die stevig vast in zijn rechterhand. Haggani worstelde om de handdoek van zijn hoofd te schudden, maar met weinig succes. Zodra hij stopte met bewegen, zette Rapp de twee elektroden tegen de natte handdoek, ter hoogte van de mond van de terrorist. Hij haalde de trekker over en hield die drie seconden stevig ingedrukt. De elektriciteit, met een hoge spanning en een lage stroomsterkte, knetterde terwijl hij door de natte handdoek schoot. Haggani’s lichaam werd eerst helemaal stijf, en toen begon het te schokken.


    Rapp haalde het wapen weg, pakte de handdoek en deed een stap achteruit. De gedesoriënteerde Haggani kon zijn hoofd bijna niet rechtop houden.


    ‘Zeg, Abu, heb je weleens van Ivan Pavlov gehoord?’ Rapp keek de man diep in zijn wazige ogen. ‘Gezien je beperkte opleiding zal dat wel niet. Hij is een Rus, nou ja… dat was hij. Hij is allang dood, maar dat is nu niet belangrijk. De man was een genie… de vader van de klassieke conditionering. De meeste mensen kennen hem door zijn experiment met honden. Hij liet een belletje rinkelen en na een paar minuten gaf hij de honden eten. Na een tijdje begonnen de honden te kwijlen als ze het belletje hoorden. Vrij simpel. Reflexieve conditionering, noemen ze dat, en het werkt bij mensen net zo goed als bij dieren. Neem nou jouw smerige gewoonte om te spugen, bijvoorbeeld. De bewakers hadden je dat allang moeten afleren, maar dat is niet gebeurd, dus zal ik het doen. Het is geen probleem, hoor. Ik denk dat we je er binnen tien minuten vanaf hebben.’


    Haggani knipperde een paar keer met zijn ogen. Hij schudde zijn hoofd en opende toen zijn mond om zijn kaakspieren te rekken.


    Nash keek rustig toe vanaf de andere kant van de tafel. Hij had Rapp dit al vier keer met gevangenen zien doen. Hij gebruikte de handdoek om het spuug op te vangen en om de stroomstoot te verspreiden zodat er geen littekens achterbleven. Nash had zelf regelmatig stunguns gebruikt. Zeker op de gevangenen die graag hun uitwerpselen naar de bewakers gooiden. Elke mensenrechtenorganisatie had verklaringen afgelegd waarin het gebruik van stunguns werd afgekeurd als marteling. Nash vroeg zich af hoeveel van de leden van die organisaties elke dag onderweg naar hun werk een handvol stront naar zich toe gesmeten kregen.


    Rapp hield de handdoek klaar. Hij deed een stap dichterbij en vroeg: ‘Ben je klaar met spugen?’


    Haggani hield zijn hoofd weer achterover en tuitte zijn lippen.


    Snel gooide Rapp de handdoek weer over Haggani’s hoofd en hij trakteerde hem op nog een drie seconden durende stroomstoot. Het resultaat was hetzelfde als daarvoor. Het kostte Haggani echter een halve minuut langer om bij te komen.


    Nash en Rapp wisselden een korte blik. Ze hadden maar één keer meegemaakt dat een gevangene meer dan drie keer achter elkaar met de stungun bewerkt moest worden. Bijna allemaal moesten ze echter een dag of twee later opnieuw worden behandeld om het spugen daadwerkelijk af te leren.


    Na een minuut trok Rapp de handdoek van Haggani’s hoofd. Deze keer zei hij niets. Hij stond dicht bij hem en staarde in Haggani’s ogen terwijl hij wachtte tot de andere man zou beslissen wat hij moest doen.


    Nash keek naar de snee en de bult boven Haggani’s oog. Het bloed was langs zijn gezicht in zijn nek gestroomd en de kraag van zijn oranje overall was al doorweekt. Het zag er niet naar uit dat het snel zou stoppen met bloeden. Nash wist dat hij niet lang kon wachten voordat hij de EHBO-doos moest halen om de gevangene te verbinden. De wond was echter niet te verbergen. Die zou morgenochtend grote problemen veroorzaken.


    Er werd op de deur geklopt. Nash liep ernaartoe en deed open. Op de gang stond generaal Dostum, die met een glimlach op zijn gezicht zei: ‘Hij wil jou spreken.’


    Nash wilde niet praten waar Haggani het kon horen, dus zei hij tegen Rapp: ‘Ik ben zo terug.’ Hij stapte de gang in, en toen hij de deur achter zich had gesloten, vroeg hij: ‘Wat is er?’


    Dostum rolde met zijn ogen. ‘Die man is een slang. Hij denkt alleen aan zichzelf. Ik wist wel dat hij een compromis wilde sluiten.’


    ‘Heeft hij je iets verteld?’


    ‘Hij zegt dat hij informatie heeft die waardevol kan zijn voor de Verenigde Staten.’


    ‘Geloof je hem?’


    ‘Hij heeft wel een positie waarin hij belangrijke dingen te weten komt, maar hij is een leugenaar. Ik laat het verder aan jou over.’ Dostum grijnsde.


    Nash bedacht een strategie. Hij wist uit ervaring dat je nooit zonder plan een ondervragingsruimte moest betreden. Hij had wel een idee wat Al-Haq wilde. Hij gaf Dostum een klopje op zijn schouder en zei: ‘Dank je wel. Ik ga alleen naar binnen, maar blijf alsjeblieft kijken en aarzel niet om in te grijpen als je denkt dat hij liegt.’
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    Washington, D.C.


    ‘Waar is Mitch Rapp in godsnaam?’


    De vraag werd als een handgranaat de ruimte in geworpen. Hij rolde over de lange, glanzende mahoniehouten vergadertafel en joeg de aanwezigen de stuipen op het lijf. Ogen werden afgewend, kelen werden geschraapt, en een man was zo wijs om op te staan en weg te lopen. Een voor een richtten de blikken zich echter op de vrouw die aan de andere kant van de tafel zat. Als directeur van de CIA was zij verantwoordelijk voor Rapp.


    Irene Kennedy keek over de belachelijk lange tafel naar degene die de vraag had gesteld. Het was natuurlijk een jurist. Tegenwoordig waren het allemaal juristen: de FBI-agenten links van haar, de mensen van het ministerie van Justitie aan de rechterkant en zelfs de mensen van Binnenlandse Zaken hadden waarschijnlijk allemaal een rechtendiploma. Kennedy had haar eigen juristen bewust in Langley achtergelaten voor deze vergadering zo vroeg in de morgen. Tactisch gezien was dit een verkenningsoperatie, en daarom had ze slechts twee mannen meegenomen, die ruime ervaring met dit soort zaken hadden. Ze keek naar de tegenstander aan de andere kant van de tafel. De afgelopen twee weken was ze door deze man bestookt met de ene klacht na de andere. Toen ze hem voor het eerst persoonlijk ontmoette, vroeg ze zich af hoe zijn ouders toch zo gefaald konden hebben in het aanleren van de beginselen van beleefdheid.


    Wade Kline was het nieuwe hoofd van de afdeling Privacy en Burgerlijke Vrijheid van het ministerie van Justitie. Hij was best aantrekkelijk, tot hij zijn mond opendeed. Zijn nieuwe baan bij het ministerie was bedacht om de leden van de ACLU (Amerikaanse vereniging voor burgerlijke vrijheden) op Capitol Hill te sussen, omdat die vonden dat Amerika in een politiestaat was veranderd. Voordat hij de baan had aangenomen, had Kline tien jaar als openbare aanklager voor het ministerie van Justitie gewerkt.


    ‘Nou?’ vroeg Kline ongeduldig.


    Kennedy’s gezicht bleef onbewogen. Ze was in de wereld van de spionage begeleid door Thomas Stansfield, een legende uit de Koude Oorlog. Net als haar leraar stond ze erom bekend dat ze zich door niemand van haar stuk liet brengen. Ze werd door de meeste mensen gerespecteerd, door enkelen veracht en door meer dan ze zelf wist gevreesd. Dat hoorde natuurlijk bij het werk. Ze was de directeur van de Central Intelligence Agency, en mensen vermoedden al snel dat ze een verborgen, sinistere kant aan haar persoonlijkheid had, hoewel ze verder een elegante en vriendelijke dame was.


    Kennedy keek naar Kline en probeerde haar geduld te bewaren. De man was pas negenendertig – te jong om gewicht in de schaal te leggen, maar oud genoeg om dat te beseffen. Kennedy had de afgelopen jaren genoeg mannen en vrouwen als Kline zien komen en gaan. Vijf maanden geleden zouden de vragen van de New Yorker haar niet geraakt hebben, maar er was veel veranderd. Het was duidelijk waar haar ongenoegen vandaan kwam. Het kon allemaal teruggeleid worden naar een enkel traumatisch moment dat haar in een kuil van twijfels en pijn had gestort, een gebeurtenis die ze elke dag weer probeerde te vergeten.


    ‘Het is toch geen moeilijke vraag?’ drong Kline aan. Hij had zijn colbert uitgetrokken, zijn stropdas losgemaakt en de mouwen van zijn witte overhemd opgerold.


    Kennedy trok een rimpel in haar voorhoofd en keek alsof ze een vreemd insect bestudeerde. ‘Meneer Rapp,’ zei ze op zakelijke toon, ‘is niet beschikbaar.’


    ‘Niet beschikbaar?’ Kline dacht even na over die woorden. ‘Dat klinkt nogal vaag.’


    ‘Niet echt.’


    ‘Dat ben ik niet met u eens.’ Kline was even stil, krabbelde snel iets voor zichzelf op een papiertje, keek Kennedy weer aan en vroeg: ‘Waar is hij?’


    Kennedy wist zeker dat Kline veel ervaring had met het bewerken van jury’s. Hij kon toch niet serieus denken dat ze hem, een net aangestelde waakhond van het ministerie van Justitie, eenvoudigweg de locatie van een van haar beste antiterreuragenten zou geven? Geïrriteerd door de arrogantie van deze man zei Kennedy: ‘U hebt niets te maken met de locatie en werkzaamheden van meneer Rapp.’


    ‘Dat zie ik heel anders, mevrouw Kennedy.’


    Ondanks de waarschuwingen van haar juridisch adviseurs was Kennedy geschokt door zijn arrogantie. Ze zette haar leesbril af. ‘Het is “mevrouw de directeur”, meneer Kline, of “doctor Kennedy” als u dat liever hebt.’


    Een verwaande, zelfingenomen grijns verscheen op het gezicht van Kline. ‘Doctor, directeur,’ zei hij op vriendelijker toon, ‘dat maakt voor mij niet uit.’


    Kennedy vertrok geen spier. Ze probeerde niet eens antwoord te geven. In gedachten was ze namelijk bezig met iets ongebruikelijks, het zoeken naar de zwakheden van deze man, en ze vroeg zich af hoe hij zou reageren op pijn.


    ‘Zullen we terugkomen op Rapp?’ Kline tikte met zijn pen op zijn notitieblok alsof hij het gesprek daarmee in goede banen kon leiden. ‘Ik ben al een maand bezig om deze man te spreken te krijgen, en om eerlijk te zijn raakt mijn geduld op.’


    ‘Meneer Rapp heeft het erg druk.’


    ‘Dat geldt voor ons allemaal, mevrouw de directeur.’


    ‘Voor de een wat meer dan voor de ander,’ zei ze. Het ongeduld was in haar stem te horen, en Kline merkte dat. Hij knikte naar Kennedy alsof hij de uitdaging wilde aangaan en vroeg: ‘Waar zit hij?’


    ‘Ik weet dat u relatief nieuw bent in Washington, maar u moet toch wel op de hoogte zijn van het feit dat een groot deel van het werk van mijn organisatie geheim is.’


    ‘Dus u wilt me niet eens vertellen of hij in het land is?’


    ‘Niet tot ik daarvoor toestemming krijg van de president, of tot u me kunt bewijzen dat u op wonderbaarlijke wijze het recht zou hebben meer informatie te krijgen dan bij uw positie hoort.’ Die laatste opmerking was een weinig subtiele manier om Kline te herinneren aan het feit dat hij in deze overheidsstructuur een stuk lager op de ladder stond dan zij.


    Kline klikte zijn pen in, stopte hem in zijn borstzakje en deed zijn leren map dicht. ‘Ik kan het net zo hard spelen als u, mevrouw de directeur.’ Hij stond op en graaide zijn colbert van de rug van zijn stoel. ‘Dit is mijn laatste waarschuwing. Als Mitch Rapp zich niet binnen een week op mijn kantoor meldt, zal ik uw leven tot een hel maken. Dat beloof ik u!’


    Kennedy voelde de woede oplaaien. Aan de ene kant wilde ze die woede uiten en deze egocentrische man een lesje leren, maar er was ook iets wat haar tegenhield. Haar gevoel waarschuwde haar dat het een fout zou zijn, hoe prettig het op dat moment ook mocht lijken. Ze keek hem na terwijl hij naar de deur liep en daar stopte.


    ‘Nog één ding,’ zei Kline terwijl hij zijn map weer opensloeg en zijn aantekeningen doorlas. ‘Er werkt een man voor u met de naam Mike Nash.’


    Kennedy keek terug en vroeg zich af of het een mededeling of een vraag was.


    ‘Ik wil hem maandagochtend op mijn kantoor zien. Als hij er niet is, stuur ik de FBI op hem af.’ Kline sloeg de map weer dicht en liep weg.


    Een voor een keken de anderen aan de tafel Kennedy aan. Ze negeerde hen en bleef naar de deuropening kijken. De man had zojuist openlijk de directeur van de machtigste spionageorganisatie ter wereld bedreigd, en dat kon twee dingen betekenen: dat hij gek was of dat hij iets had wat hij tegen haar kon gebruiken. Het verbaasde haar niet dat hij over Rapp was begonnen, er waren al jaren mensen naar hem op zoek. Maar Nash was een ander verhaal. Kennedy had haar uiterste best gedaan om hem verborgen te houden. Hij werkte aan de gevoeligste zaken van de organisatie.


    Een van de twee mannen die ze had meegenomen, leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor: ‘Ik krijg net een sms uit het kantoor. U moet hier weg.’


    Kennedy keek hem bezorgd aan.


    Rob Ridley, adjunct-directeur van de National Clandestine Service, zag haar geschrokken gezicht en zei snel: ‘Nee, niet dat.’ Ridley wist dat ze dacht dat het hele gebouw geëvacueerd zou worden. Sinds 11 september was het niet ongebruikelijk dat hooggeplaatste personen in de overheid de stad uit gebracht werden zodra er ook maar de kleinste aanwijzing voor een mogelijke aanslag was. De afgelopen jaren was het wat afgenomen, maar ze waren weer angstig geworden toen er inlichtingen binnenkwamen die erop wezen dat er iets groots stond te gebeuren. ‘Het is dat… het is net begonnen.’


    ‘Wat bedoel je?’


    Ridleys blik schoot heen en weer. ‘Dat, daar in Afghanistan.’


    ‘O, dát.’


    ‘Ja, dat. Ik denk dat u daar liever niet in dit gebouw over praat.’


    Kennedy keek om zich heen in de vergaderruimte van het ministerie van Justitie terwijl ze dacht aan Rapp en Nash. Ze keek op haar horloge. De tijd klopte. Ze wist wat ze van plan waren. Ze had hun tenslotte zelf het bevel gegeven. Ze gebaarde Ridley haar voor te gaan en negeerde de verschillende aanwezigen die haar wilden spreken.


    Toen ze bij de liften kwamen, kreeg ze weer dat ongemakkelijke gevoel waar ze de laatste tijd last van had. Iemand in Langley lekte geheime informatie. Er verschenen allerlei beschuldigingen in de media, die veel te dicht bij de waarheid lagen. De inlichtingencommissies werden steeds vijandiger, en nu kreeg ze ook nog te maken met een hongerige onderminister van Justitie die probeerde zichzelf te bewijzen. Een onheilspellend gevoel bekroop haar, als een dreigende storm op een vochtige zomerdag.
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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Rapp zat op de rand van de metalen tafel en keek neer op de vastgebonden terrorist. ‘Is het 72 of 77?’


    Abu Haggani keek voorzichtig op en keek Rapp verward aan.


    ‘Maagden,’ verduidelijkte Rapp. ‘Hoeveel krijgen jullie er als je in het paradijs komt? Waren het er 72 of 77?’


    Haggani mompelde iets onverstaanbaars en keek weg.


    ‘Ik hou je niet voor de gek,’ drong Rapp aan. ‘Ik heb de Koran verscheidene keren gelezen en dat is een van die feitjes die ik maar niet kan onthouden. Niet dat het uitmaakt. Ik bedoel: wat is het verschil… 72 of 77? Het is wel wat overdreven, vind je niet?’ Rapp zweeg even om te zien hoe Haggani zou reageren. Hij deed echter niets, dus ging Rapp verder: ‘Heb jij de Koran weleens gelezen, Abu?’


    Nu keek Haggani Rapp recht in zijn ogen en zei in het Dari: ‘Ik weet wat je probeert te doen.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Je probeert me boos te maken. We weten alles over jullie methoden. We hebben speciale trainingen gehad om ons te beschermen tegen jullie trucjes.’


    Dat was waar, wist Rapp. Het grootste deel van het geheime ondervragingsprogramma was bekend geworden. De meeste methoden waren door zowel politici als de media geanalyseerd. Bovendien waren er vrijgelaten terroristen teruggegaan naar Afghanistan en andere landen, waar ze uitgebreid verslag hadden gedaan aan de organisaties waarvan ze beweerden geen lid te zijn. Dat frustreerde Rapp enorm, maar hij kon er nou eenmaal niets aan veranderen.


    Rapp maakte een vuist van zijn linkerhand en strekte zijn vingers weer. ‘Abu, ik probeer je niet te provoceren… nog niet, in elk geval. Ik ben geen prater. Ik heb niet zo veel geduld. Net als mijn vriend die hier net was. Hij zit hiernaast bij Mohammed, en we weten allebei wat er zal gebeuren. Mohammed zal jou en je vrienden verraden. Dat zul jij uiteindelijk ook doen, maar daar hebben we wat meer tijd voor nodig, en het zal wat minder gemakkelijk zijn.’


    ‘Jij kunt mij niet breken,’ zei Haggani trots.


    Rapp slaakte een diepe zucht. Hij had eerder tegenover zulke dappere mannen gestaan. Zodra de pijn begon, was het snel afgelopen met hun praatjes. ‘Abu, ik zie er niet bepaald naar uit om mensen te martelen en te breken, hoewel het in jouw geval een beetje anders ligt. Jij bent zo’n walgelijke klootzak dat ik misschien zelfs zal genieten van onze sessie.’


    ‘Ik ben niet bang voor je.’


    ‘Dat kun je maar beter wel zijn.’ Rapp lachte. ‘Soms ben ik bang voor mezelf. Weet je… ik ben niet zoals de mannen die je de afgelopen week hebt gesproken. Ik heb mijn eigen ideeën over deze oorlog die we aan het uitvechten zijn, en ik ben niet zo tolerant tegenover mensen die niet het lef hebben om te doen wat ervoor nodig is om te winnen. Daarbij kan het me geen ruk schelen wat de mensen in Washington over me denken, en dat maakt mij tot jouw grootste nachtmerrie.’


    Haggani schudde zijn hoofd en snoof. ‘Loze dreigementen.’


    Rapp stak een hand uit en legde die op een metalen kistje dat op de tafel stond. Er bewoog iets vanbinnen. Het doosje ging iets heen en weer en er klonk gekrabbel. ‘Ik heb de inhoud van dit doosje slechts één keer eerder gebruikt, en dat was bij een vent die een stuk stoerder was dan jij. Hij heeft het dertig seconden volgehouden.’ Dat was een leugen. Rapp had deze methode nog nooit gebruikt, maar dat hoefde Haggani niet te weten.


    De terrorist keek angstig naar het doosje en zei toen met valse trots: ‘Ik heb rechten. Jij mag me niet zo behandelen.’


    Rapp zag zijn kans. Misschien was Haggani toch niet zo dapper als hij dacht. Rapp dacht aan Nash en de manier waarop hij met de gevangenen in gesprek ging. Hij kon hen onder druk zetten met logica en de woorden uit de Koran gebruiken om hun zwakke argumenten tegen te spreken. Nash had een duidelijke strategie: krijg ze aan het praten. Het maakte niet uit waar het over ging, maar je moest een patroon gaan herkennen. Dat gaf je de kans om de gevangene te observeren, zijn gewoonten te bestuderen en van alles over hem te weten te komen. De moeilijke vragen kwamen pas later. Rapp had echter niet zo veel geduld als Nash. Toch was hij diep vanbinnen gefascineerd door Haggani’s verzoek om een nette behandeling. Hij dacht aan de vraag die Nash zo graag stelde, keek de terrorist aan en vroeg: ‘Abu, vind je dat ik medeleven moet tonen? Dat ik je mensenrechten moet respecteren?’


    ‘Ja,’ antwoordde hij oprecht.


    ‘En hoe zou jij mij behandelen als ik op het slagveld was gevangengenomen en naar een van jullie grotten was gebracht?’


    Die vraag beantwoordde Haggani niet. ‘Jullie senatoren die ik heb gesproken, hebben me beloofd dat ik correct behandeld zou worden. Ze hebben het me beloofd!’


    ‘Dat zijn politici. Ze zeggen wat op dat moment goed voelt en gaan dan verder.’


    Haggani schudde fel zijn hoofd. ‘We hebben toegang tot het internet. Satellieten. We hebben het debat in jouw land over de behandeling van gevangenen gevolgd. Die senatoren meenden wat ze tegen me zeiden.’


    ‘Denk jij dat maar, Abu, maar ik ben zeker niet van plan je correct te behandelen. Je ziet jezelf als een heilige strijder, maar je bent niet meer dan een slager. Een massamoordenaar.’


    ‘Jij weet niets van mijn methoden.’


    ‘Is dat zo? Laten we het eens over de scholen hebben.’


    ‘Welke scholen?’


    ‘De scholen die jij hebt opgeblazen. Met al die kleine kinderen erin.’ Rapp verwachtte allerlei reacties van Haggani, maar niet het antwoord dat hij kreeg.


    Haggani glimlachte trots. ‘We zijn bereid tot offers. We zijn niet bang om martelaar te worden voor Allah.’


    De woede laaide op als een felle steekvlam, maar Rapp dwong zichzelf rustig te blijven. ‘Je bent geen martelaar, stoere jongen, en ik betwijfel of je die kinderen hun mening hebt gevraagd.’


    Hij stak zijn kin naar voren en zei: ‘Ik ben niet bang.’


    ‘Je durft kleine kinderen te vermoorden. Dat betekent dat je een lafaard en een moordenaar bent, en als je de Koran had gelezen, zou je dat weten.’


    ‘Wat weet jij van de Koran?’ brulde Haggani.


    Rapp grijnsde. ‘Meer dan jij, blijkbaar. Ik heb hem daadwerkelijk gelezen.’


    ‘Ik ken hem uit mijn hoofd.’


    ‘Onzin. Jij weet net zo goed als ik dat je de soera’s hebt geleerd van een gestoorde wahabitische geestelijke die je alleen heeft verteld wat hij wilde. Dood de joden. Dood de heidenen. Laat je vrouwen en dochters zich van top tot teen bedekken. Sla ze in elkaar als ze geen respect tonen. Het Westen is slecht. Alleen wij zijn goed en rechtvaardig… blablabla. Ik word doodziek van de haat die jullie klootzakken aan elkaar en je kinderen doorgeven.’


    ‘Jij weet er niets van.’


    ‘Ik weet wel,’ schreeuwde Rapp, ‘dat Allah je de hel in trapt omdat je zijn kinderen hebt afgeslacht!’


    ‘Jullie hebben niet het recht mijn land in te komen. Jullie zijn heidenen en Allah zal jullie en jullie land straffen voor deze oorlog!’


    ‘Heb je weleens bedacht dat het misschien andersom is?’ Rapp boog zich voorover tot zijn gezicht vlak bij dat van Haggani was. ‘Dat God jouw land straft omdat jullie de woorden van de Profeet hebben verbogen en misbruikt? Amerika heeft geen oorlog gevoerd. We hebben een aanslag overleefd. Jouw land is al bijna veertig jaar in oorlog. Meer dan een miljoen mensen zijn gestorven. Allah is pissig op jullie, gestoorde klootzakken. Hij straft jullie en zal dat blijven doen.’


    Haggani spuugde en de klodder speeksel raakte Rapp recht in zijn gezicht.


    Rapp deed geen moeite om hem weg te vegen. Hij pakte zijn stungun niet. In plaats daarvan trok hij zijn hoofd naar achteren en stootte het vervolgens naar voren; het hardste deel van zijn voorhoofd raakte Haggani op de zachte brug van zijn neus. Het was als een hamerslag op een banaan: Haggani’s neus werd geplet en het bloed begon uit zijn neusgaten te stromen.


    Rapp stond op en liep om de gevangene heen. Hij keek naar het bloed en de vervormde neus. Hij wist dat Nash door het lint zou gaan, maar dat kon hem niets schelen. Hij was die onzin zo zat! ‘Je krijgt geen maagden!’ blafte hij tegen Haggani. Hij dacht weer aan wat Nash hem had verteld en hoe hij hun eigen godsdienst tegen hen gebruikte. ‘Djinn,’ mompelde Rapp, het enige woord dat mannen als Haggani gek maakte. ‘Je bent een djinn, en je weet het niet eens. Je weet dat de Koran zelfmoord verbiedt, en toch heb je tientallen kinderen van Allah overgehaald om hun leven op te geven. Je hebt duizenden volgelingen van Allah vermoord. De zevende soera, Abu, ken je die nog?’ Rapp ging verder in het Arabisch en zei de soera op: ‘“Voorwaar, Wij hebben menige djinn en mens geschapen wier einde de hel zal zijn. Zij hebben harten maar begrijpen er niet mede en zij hebben ogen maar zij zien er niet mede en zij hebben oren maar zij horen er niet mede. Zij zijn als vee, neen zij dwalen nog meer, zij zijn de achtelozen.”’


    Rapp ging verder in het Dari: ‘Dat gaat over jou, Abu. Jij geloofde die gestoorde wahabitische geestelijken, en nu zul je jezelf moeten verantwoorden tegenover Allah. Voordat de zon opkomt, zal ik je doden.’ Rapp zweeg even, pakte toen Haggani’s kin en dwong hem zijn ondervrager aan te kijken. ‘Ja, dat hoorde je goed. Ik ga je vermoorden, en tenzij je schuld bekent, ga je met een heel snelle lift de hel in.’
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    Nash liep de ondervragingsruimte in en legde een pakje Marlboro-sigaretten en een aansteker op de tafel. De sigaretten waren begonnen als tijdverdrijf om de lange pauzes door te komen die onvermijdelijk waren tijdens de ondervragingssessies. Veel van de gevangenen rookten uiteindelijk mee, en dat hielp een gevoel van saamhorigheid te kweken, waar Nash graag gebruik van maakte. Helaas was het meer dan tijdverdrijf geworden. Na zes jaar rookte hij dagelijks, stiekem. Nu een, dan twee… Zijn vrouw was er niet blij mee toen ze dat ontdekte, zowel voor zijn gezondheid als vanwege het voorbeeld dat hij hun tienerdochter gaf als ze er ooit achter kwam. Hij probeerde alleen tijdens zijn buitenlandse missies te roken, maar het werd steeds moeilijker werk en privé gescheiden te houden. Hij moest toegeven dat de stress hem te veel begon te worden.


    Nash pakte het pakje op en bood Al-Haq een sigaret. De Afghaan nam hem gretig aan. Nash hield de aansteker dertig centimeter bij de terrorist vandaan. Al-Haq aarzelde en leunde toen voorover. Kleine dingen konden enorm verschil maken bij dit soort sessies. Het was goed als een gevangene een sigaret aannam, maar het was nog beter als hij over de tafel leunde en je elkaar tegemoet kwam. Nash stak zijn eigen sigaret aan, ging achteroverzitten, sloeg zijn benen over elkaar en blies een grote rookwolk uit.


    ‘Ik wil een compromis sluiten,’ zei Al-Haq zakelijk.


    Nash liet zijn verbazing niet merken maar bestudeerde de man even en dacht: deze man is anders dan de anderen. In al die jaren dat ik dit werk doe, is geen van hen ooit een gesprek begonnen en heeft zeker niemand zelf aangegeven een deal te willen sluiten. ‘Brand maar los.’


    ‘Ik heb informatie… heel waardevolle informatie, en ik denk dat jouw overheid er wel voor wil betalen.’


    ‘Betalen?’ vroeg Nash zonder emotie, hoewel hij zijn best moest doen om zijn opwinding te verbergen.


    ‘Ja.’


    ‘Waarom denk je dat ze ervoor zouden willen betalen?’


    ‘Ik denk dat het, gezien het politieke klimaat in jouw land, gemakkelijker zou zijn om een zakelijke deal te sluiten.’


    Ze kennen ons beter dan we denken, dacht Nash. Al-Haq had wel gelijk over de leiders in Washington, maar dat wilde Nash niet toegeven. Nog niet. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Waarom zou ik je geld geven als ik generaal Dostum dezelfde informatie uit je kan laten wringen?’


    Al-Haq zoog aan zijn sigaret en antwoordde: ‘Verschillende redenen, maar de belangrijkste is dat de informatie tijdgevoelig is. Als ik de vernederingen en pijn van de generaal moet doormaken, zal ik nog steeds niet gewillig zijn om te praten. Uiteindelijk zullen jullie het grootste deel van de informatie wel uit me krijgen, maar dan is het misschien al te laat.’


    ‘Waarom zou ik je geloven?’ Nash zag dat Al-Haq daar even over nadacht en kreeg het idee dat de man overwoog hoeveel hij moest loslaten.


    ‘Jullie hebben zeven weken geleden een cel opgepakt in Mauritanië.’


    Nash liet niets merken. Ze hadden inderdaad met de hulp van de Fransen in Mauritanië een cel van Al-Qaida onderschept. Het was stilgehouden, en er was geen woord over in de media verschenen. Het grootste deel van de mannen was uitgebreid ondervraagd, maar er waren erbij (zoals de leider) die niets hadden losgelaten. Nash keek Al-Haq kalm aan en zei: ‘Ga verder.’


    ‘Er was een tweede cel.’


    Nash knikte.


    ‘Opgepakt in Hongkong. Waarschijnlijk door de Britten.’


    Nash wist er alles van. Het waren inderdaad de Britten geweest die de groep hadden gearresteerd. Twee weken geleden was Nash in Londen door zijn collega van MI6 op de hoogte gebracht. De cel bestond hoofdzakelijk uit Pakistaanse mannen die erg goed Engels spraken. ‘Ik weet ervan.’


    ‘Nou, er is nog een derde groep.’


    ‘Ik luister,’ zei Nash kalm, terwijl hij vanbinnen helemaal niet rustig was. Zijn ergste vrees werd werkelijkheid.


    ‘Ik moet eerst zekerheid hebben.’


    ‘Dat kunnen we regelen.’


    Al-Haq blies de rook uit en lachte. ‘Het woord van een professionele spion is niet genoeg. Ik heb een advocaat in Bern. Ik wil een brief van jullie president waarin hij me het volgende garandeert…’


    Voordat hij aan zijn eisen kon beginnen, onderbrak Nash hem. ‘Dat zal niet gebeuren. De president zal nooit iets doen wat er ook maar op zou kunnen wijzen dat hij onderhandelt met een terrorist.’


    ‘Die brief zal alleen gebruikt worden als jullie je niet aan de overeenkomst houden.’


    ‘Het gaat niet gebeuren, Mohammed.’


    Al-Haq negeerde hem. ‘Er staat een beloning van twee miljoen dollar op mijn arrestatie. Ik wil dat geld als ik mezelf aangeef en ik wil een nieuwe identiteit. Als we dat kunnen regelen, samen met nog een paar andere dingen, zal ik volledig meewerken. Ik zal alles vertellen, maar dan moeten jullie bekendmaken…’ Hij zweeg.


    ‘Wat?’


    ‘Dat ik dood ben.’


    Nash begreep hem direct. Hij wilde zijn familie beschermen. Nash stak de sigaret in zijn mond om de tevreden glimlach te verbergen. Dit was waarschijnlijk hun eerste hooggeplaatste doelwit dat overliep. Dit kan veel opleveren, dacht hij. Nash leunde voorover en wees met zijn sigaret naar Al-Haq. ‘Mohammed, ik denk dat we dit wel voor elkaar zullen krijgen, maar de overeenkomst moet gesloten worden tussen jou en de directeur van de CIA. Als er politici bij betrokken worden, zullen die het verzieken.’


    Al-Haq dacht er een tijdje over na en zei toen vol aarzeling en angst: ‘Ik moet zekerheid hebben.’


    ‘Ik zal je zekerheid geven. Ik weet dat ik het geld kan krijgen, maar dit soort dingen moet in het geheim worden geregeld. Er is geen andere manier.’


    Dat beviel Al-Haq niet. Hij had geen vertrouwen in deze man of de organisatie die hij vertegenwoordigde. Hij schudde zijn hoofd met een ongelukkig gezicht.


    ‘Mohammed, als je het liever in het openbaar doet, kan dat ook,’ zei Nash op vriendelijke toon. ‘De president wil niets liever dan aankondigen dat je bent overgelopen. Dan mag je voor de camera’s vertellen dat je Al-Qaida en de Taliban de rug hebt toegekeerd, maar dan zal je hele familie afgeslacht worden.’


    Die woorden raakten Al-Haq als een klap in zijn gezicht. Na een korte stilte zei hij: ‘Dat wil ik niet.’


    ‘Dan is de enige mogelijkheid dit in het geheim te doen. Misschien zullen we zelfs eerst moeten vertellen dat je dood bent.’


    ‘Dat zou jullie wel goed uitkomen.’


    ‘Ik denk dat het voor beide kanten de beste oplossing is.’


    ‘Maar kan ik je vertrouwen?’


    ‘Je hebt geen andere keuze.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Als je me niet vertrouwt, kan ik niet anders dan je overleveren aan generaal Dostum. Dan zal het misschien wat langer duren, maar uiteindelijk krijg ik toch wel wat ik wil.’


    Al-Haq schoof heen en weer in zijn stoel. Zijn blik schoot van de ene muur naar de andere en toen weer terug naar Nash. ‘Er is niet veel tijd.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘De derde cel…’ Al-Haq stopte met praten.


    ‘Wat is er met de derde cel?’ vroeg Nash. Hij probeerde rustig te blijven.


    ‘Nee.’ Al-Haq drukte zijn sigaret uit in de asbak. ‘Ik wil eerst zekerheid.’


    Nash dacht snel na. ‘Zou het helpen als ik de directeur van de CIA bel?’


    Al-Haq knikte. ‘En het geld?’


    ‘Dat kunnen we morgenochtend vroeg naar je advocaat sturen.’ Nash keek hem aan en zag dat hij twijfelde. Toen drukte Nash ook zijn sigaret uit. ‘Je zult me echter moeten vertrouwen. Ik zal de directeur bellen, maar je zult me meer moeten vertellen dan het feit dat er een derde cel is.’


    ‘Ik ken de leider. Ik ken ook een paar anderen uit de groep. Ik weet waar ze zijn getraind en welke Amerikaanse stad ze zullen aanvallen. En wanneer ze zullen aanvallen.’ Al-Haq sloeg zijn armen over elkaar en keek vol zelfvertrouwen over de tafel.


    ‘Welke stad?’


    ‘Dat vertel ik je als de deal rond is.’


    ‘Prima.’ Nash stond op. ‘Ik zal de directeur bellen.’ Nash voelde zijn hart als een gek tekeergaan. Dit kon heel belangrijk zijn, maar ze moesten voorzichtig te werk gaan. Er waren te veel verschillende groepen in Washington en te veel mensen die het maar al te graag wilden verzieken.
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    Er kwamen drie Humvees aanrijden bij het Hilton, waar ze voor de deur stopten. Generaal Garrison keek door het kogelwerende glas van zijn eigen voertuig naar de andere twee die er al stonden. Hij mompelde iets in zichzelf en stapte toen voorzichtig uit, waarna hij om de andere twee Humvees heen liep. Dit was slechts de vijfde keer dat Garrison hier kwam in de negen maanden dat hij hier de leiding had. Hij was van mening dat hier, wat de luchtmacht betrof, niets goeds kon gebeuren. De arrestatie van twee belangrijke doelwitten en het daaropvolgende bezoek van drie senatoren bewees dat.


    Garrison had geen vier jaar gestudeerd aan de beste militaire opleidingsinstituten om gevangenisbewaker te worden. Zijn collega’s noemden hem een logistiek genie omdat hij een bijzonder talent had om de schaakstukken effectief over het speelbord te verplaatsen. Dat was de reden waarom hij hier was: vliegtuigen en voorraden in beweging houden, de piloten en het grondpersoneel aansporen… kortom, om een luchtmachtbasis te leiden. Niet om gevangenen te bewaken. Buitenlandse strijders, terroristen, ondervragingen… volgens Garrison moest het leger zich daarmee bezighouden, of nog liever de CIA. Zet ze maar ergens in de bergen neer. Uit het oog, uit het hart.


    Dat maakte nu natuurlijk niet meer uit, want de senatoren hadden alles veranderd. Ze hadden openbare verklaringen afgelegd, maar ook zonder camera’s allerlei dreigingen geuit. Garrison had zijn hielenlikkertje, Leland, hen laten rondleiden. Alles verliep precies naar wens op de basis, maar toen hadden deze laatste ontwikkelingen zijn baan plotseling veel lastiger gemaakt dan nodig was. Niemand in de strijdkrachten zat te wachten op een opportunistische politicus die kwam rondneuzen. Laat staan drie. Politici gaven geen klap om de zaken die goed gingen. Ze hadden alleen maar oog voor wat er niet goed ging en waren altijd op zoek naar een schandaal. Nu was hij gedwongen zijn carrière te laten afhangen van de goede behandeling van twee mannen die geen medeleven opwekten bij de jonge mannen en vrouwen die hen moesten bewaken.


    Garrison bekeek de twee Humvees die volgens de geruchten leden van het bureau Speciale Onderzoeken hiernaartoe hadden gebracht. Er was niet veel in de luchtmacht wat Garrison zenuwachtig maakte, maar de jongens van het BSO stonden hoog op de lijst. Hoe hij er ook over nadacht, de aankomst van het BSO, onaangekondigd en midden in de nacht, kon niets goeds betekenen. Om het nog erger te maken waren ze direct naar dit gebouw gereden, waar een potentieel probleem wachtte.


    Leland legde zijn hand op de motorkap van een van de voertuigen en zei: ‘Hij is nog warm.’


    Garrison keek naar de deur.


    ‘Ik denk dat ze hier ongeveer een uur geleden zijn aangekomen, meneer.’


    Even bedacht Garrison dat hij ook gewoon terug naar bed kon gaan. Morgenochtend zouden ze zijn vertrokken en kon hij doen alsof hij nergens van wist. Misschien zou hij zelfs naar het Pentagon bellen om te vragen waarom er mannen van het BSO waren langsgekomen. Maar, hoe graag hij dat ook wilde, het was te gevaarlijk. Hij moest die senatoren niet vergeten. Die vrouw, Barbara Lonsdale, was een echte kenau. Toen bedacht hij dat zij misschien wel de reden was waarom het BSO erbij was gehaald.


    Langzaam draaide Garrison zich om naar Leland. ‘Denk je dat jouw vriendin senator Lonsdale die jongens hiernaartoe heeft gestuurd om ons in de gaten te houden?’


    Leland keek achterom naar de landingsbaan en antwoordde: ‘Dat denk ik niet, meneer. Als hoofd van de Strafrechtelijke Commissie zou ze waarschijnlijk de FBI hebben gestuurd.’


    ‘Jawel, maar ze zit ook in de Militaire Commissie.’ Garrison keek naar het grote pakhuis rechts van hem, waarbinnen alleen deze twee gevangenen zaten. Misschien, dacht hij, zijn ze hier gekomen om die twee naar een andere plek te brengen. Het BSO was tenslotte een onderdeel van de Air Force Security Forces.


    Met hoop in zijn stem zei Leland: ‘Misschien maken ze zich klaar om de gevangenen te vervoeren.’


    ‘Als dat het geval was,’ antwoordde Garrison, ‘zouden ze de commandant van de basis toch wel op de hoogte hebben gebracht?’ Die gedachte maakte Garrison woedend. Hij nam zijn werk serieus. Dit was zijn basis, en uiteindelijk was hij verantwoordelijk voor alles wat er binnen de hekken gebeurde. Garrison wees naar de deur van het gebouw en zei: ‘We gaan naar binnen. Er is maar één manier om dit op te lossen.’


    Garrison, Leland en acht leden van de luchtmacht liepen door een stalen deur van een meter breed het eerste gebouw in. Eenmaal binnen liepen ze door het pakhuis naar het aparte kleinere gebouw dat het Hilton werd genoemd. Leland gebruikte zijn beveiligingspasje en code om de volgende deur door te komen, en het groepje stapte de kleine hal in. Toen Garrison niemand zag, liep hij verder door de gang langs twee kantoren en vervolgens een grotere ruimte in waarin zich een bureau, wat tafels en twee mensen bevonden. Garrison zag de twee mensen in eerste instantie niet omdat zijn blik gefixeerd was op de twee beeldschermen voor zich. De gevangenen lagen niet te slapen in hun cellen.


    Garrison zag Mohammed al-Haq in een van de kamers zitten. Alleen. Hij zag er ontspannen uit en in dezelfde toestand als toen Garrison hem voor het laatst had gezien. Maar in de andere kamer was een man in een luchtmachtuniform Abu Haggani aan het ondervragen, en Haggani zag er vreselijk uit. Garrison zette een stap dichter naar de monitor toe en voelde zijn hart bevriezen. Hij zag bloed op het gezicht van de gevangene, en zijn grootste angst kwam uit. Iemand die onder zijn gezag stond, had de gevangene geslagen. Vast en zeker een achttienjarige. Een tiener die binnen was gekomen omdat de luchtmacht de toelatingseisen had verlaagd. Maar dat maakte natuurlijk niet uit. Het bureau Speciale Onderzoeken was aanwezig en het zou niet lang duren voordat ze de commandant in het vizier kregen.


    Garrison was in shock. Al zijn opofferingen en al het harde werken van de afgelopen jaren waren allemaal voor niets geweest. Hij dacht aan die idiote vrouw die het hoofd was geweest van de Abu Ghraib. Zij had op een vreselijke manier gefaald. Nu voelde Garrison hoe oneerlijk het was. Hij had hier niet om gevraagd. Hij had zijn bazen duidelijk gemaakt dat de CIA hier verantwoordelijk moest zijn en niet de luchtmacht. De luchtmacht moet zich niet bezighouden met het bewaken van deze beesten, dacht hij. Het was zijn werk om deze vitale verbinding open te houden zodat de troepen bevoorraad konden worden en de gewonden konden worden geëvacueerd.


    De moed zonk hem helemaal in de schoenen toen hij zich de senatoren herinnerde. Die kenau van een senator zou hem voor haar commissie slepen en hem voor de ogen van een ondankbaar land vernederen. Al zijn harde werk en al zijn opofferingen zouden zinloos zijn omdat de een of andere jeugdige kerel zich niet kon inhouden.


    Plotseling greep de onderzoeker die met de bebloede Haggani sprak de man bij zijn keel. Garrison probeerde te begrijpen wat er in godsnaam gebeurde, toen Leland naar hem toe liep.


    ‘Meneer,’ zei Leland terwijl hij op het scherm keek, ‘die man komt me bekend voor… Ik denk dat ik hem eerder heb gezien… tijdens mijn eerste missie.’


    Garrison maakte zich meer zorgen om de reden waarom de man een geboeide gevangene wurgde dan om wie hij precies was. Zijn hoofd tolde.


    Leland keek nog eens goed naar het scherm en wachtte tot de man in het luchtmachtuniform zijn gezicht liet zien. Plotseling draaide de man zich om en wees hij naar de camera. Nu kon Leland hem goed zien. Eerst kneep hij zijn ogen tot spleetjes, maar toen vlogen ze wijd open. Hij kon zijn opwinding maar nauwelijks bedwingen. ‘Meneer, die man is niet van het BSO!’


    Garrison keek zijn assistent aan alsof de man Latijn sprak.


    ‘Hij werkt voor de CIA, meneer. Een paar jaar geleden, toen ik op mijn eerste missie was, hoorde ik mensen over hem praten. Hij is de een of andere ondervragingsexpert.’


    ‘CIA,’ herhaalde Garrison ongelovig. Hij keek nog eens op het scherm. Hij keek naar het bloed, dacht aan het wurgen en de houding van de man, en plotseling snapte hij het. ‘Weet je het zeker?’


    ‘Honderd procent, meneer.’


    Garrison bedacht wat dat betekende, CIA-agenten die gekleed in luchtmachtuniform gevangenen mishandelden. Wat waren ze van plan? Wilden ze hem de volgende ochtend de rommel laten opruimen? En hem laten proberen uit te leggen waarom deze mannen de gevangenen in elkaar gebeukt hadden? Garrison werd met de minuut bozer. Persoonlijk had hij geen problemen met de CIA, maar dit was belachelijk.


    ‘Meneer,’ zei Leland, ‘wilt u dat ik hem arresteer?’


    Garrison dacht aan de ramp die zou plaatsvinden als dit ooit bekend zou worden. Ook hier kon niets goeds van komen. Onwillig knikte hij, en hij gaf Leland het bevel de man te arresteren.
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    Rapp verspilde geen tijd door zich af te vragen of wat hij deed wel correct was. Correct gedrag was een luxe die alleen was weggelegd voor mensen in steden met wetten, orde en gezag. Dit was echter een asymmetrische oorlogvoering waarin de ene partij wegens politieke druk de oude regels moest handhaven terwijl de andere kant zich niet door regels of wetten liet beperken. Het was een uit de hand gelopen straatgevecht geworden, met messen, pistolen, tanden en alles wat er nog meer als wapen gebruikt kon worden. De overheid weigerde dat overduidelijke feit te erkennen, en daar had Rapp zich maar bij neergelegd. Niet dat hij het ermee eens was, of dat hij de gedachtegang van de politici begreep, maar hij had genoeg van het gevecht. Wat niet weet, wat niet deert, en daarom zette een klein groepje mannen zoals hij en Nash alles op het spel om te voorkomen dat de vijand opnieuw een spectaculaire aanslag als die van 11 september zou plegen.


    Enkele politici hadden hem terzijde genomen en bedankt voor zijn werk. Ze hadden hem gezegd door te gaan en ervoor te zorgen dat ze nooit meer aangevallen zouden worden.


    ‘Doe wat nodig is,’ zeiden ze dan, en vervolgens keurden ze op televisie Guantánamo Bay, het uitleveringsprogramma en de behandeling van gevangenen in het algemeen fel af. Ja, er waren wel een paar wijze oude mannen in Washington die begrepen waar ze werkelijk mee te maken hadden. Mannen die beseften dat iemand bereid moest zijn om bij dit tuig in het riool te kruipen en het uit te roeien. Gevechtsvliegtuigen van honderd miljoen dollar en vliegdekschepen van een miljard waren geweldig voor het zware werk. Tanks die vijf miljoen dollar hadden gekost, waren erg handig in een gevecht, maar tegen een vijand die weigerde een uniform aan te trekken en tegenover je op het slagveld te komen staan konden ze niets uithalen. Uiteindelijk moest iemand zijn mouwen opstropen, zijn handen om de nek van de vijand leggen en het netwerk uiteenrukken.


    En dat was precies wat Rapp op dat moment probeerde te doen. Met zijn linkerhand kneep hij nog harder in Haggani’s keel en dwong zijn hoofd achterover. Hij keek de man diep in zijn bruine ogen en probeerde de mentale toestand van de man in te schatten. Dit had hij al talloze malen gedaan, en meestal kon hij redelijk voorspellen wat er zou gebeuren. De meesten toonden angst, een paar keken terug met de waanzinnige blik van een man met ernstige psychische problemen en er waren er zelfs die hem deden denken aan de ogen van Charles Manson – die wijd open ik-kijk-recht-je-ziel-in-blik van een fanatiekeling die opgaat in zijn overtuigingen. Die waren het ergst. Ze schreeuwden en trapten om zich heen als een klein kind dat een woedeaanval had. Zij waren zo erg dat je hen het liefst in elkaar zou slaan, zodat ze in elk geval hun kop hielden.


    De ogen gaven wel een hint, maar je kon nooit weten met dit soort gasten. Sommigen deden direct hun mond open bij het eerste teken van geweld en probeerden zich vrij te praten. Dat vond Rapp prima. Hoe meer ze zeiden, hoe gemakkelijker ze verstrikt raakten in hun net van leugens. Als een python die de lucht uit zijn prooi perst, kneep hij alle misleidingen uit zijn slachtoffer totdat dat zo wanhopig was om lucht te krijgen, dat hij de waarheid vertelde.


    Rapp staarde in Haggani’s ogen, wachtend op een teken. Al na een paar seconden zag hij dat, maar het was niet best. Het liefst wilde Rapp hardop gaan vloeken, maar hij mocht Haggani zijn frustratie niet laten merken. Hij herkende de blik in Haggani’s ogen. Het was een zelfverzekerde blik vol absolute overtuiging van zijn eigen gelijk. Geen greintje angst. Het zou weken duren om hem te breken. Rapps greep verslapte iets, en hij overwoog te stoppen, Haggani zich te laten wassen en hem terug te laten brengen naar zijn cel. Ze konden zich dan op Al-Haq concentreren, en Haggani misschien later naar een discretere locatie brengen, waar een heel team zich met hem kon bezighouden.


    Maar misschien, dacht Rapp, misschien kan ik hem uitdagen om een paar fouten te maken. Rapp kneep weer harder in Haggani’s nek en voelde de gespannen pezen onder zijn vingers rollen.


    ‘Ik weet alles over jullie plan.’ Rapp zocht naar een verandering in Haggani’s blik. ‘We hebben beide cellen te pakken gekregen. Ze hebben ons alles verteld. Je hebt opnieuw gefaald.’ Nu zag Rapp iets in de ogen van de andere man. Zijn woorden hadden iets in zijn afgestompte hersenen wakker gemaakt. Rapp gaf de man net voldoende ruimte in zijn keel om antwoord te geven.


    ‘Jullie weten helemaal niets,’ zei Haggani met hese stem. ‘Jullie kunnen ons niet stoppen. Elke keer wanneer jullie een strijder doden, zal een ander zijn plaats innemen.’


    Nonchalant liet Rapp los. Het belangrijkste was nu de man aan het praten te houden. ‘Jullie hebben op 11 september je gang kunnen gaan. Dat was puur geluk. Jullie hebben ons verrast, maar wat hebben jullie sindsdien bereikt?’


    ‘Madrid en Londen, en er komt nog veel meer.’


    ‘Madrid en Londen,’ zei Rapp spottend. ‘Goed, de Spanjaarden moesten even slikken, maar de Britten zijn alleen maar pissig geworden.’


    ‘Het hele Westen is doodsbang voor ons.’


    ‘Het Westen vindt jullie een stelletje lafaards. Jullie vermoorden doelbewust onschuldige mensen omdat jullie te schijterig zijn om onze troepen aan te vallen. Je bent een lafaard, Abu.’


    ‘Jij weet helemaal niets!’


    ‘Wat denk je, zal ik die handboeien losmaken zodat wij samen eens kunnen testen hoe sterk je bent?’


    Haggani leek het aanbod te overwegen en keek door de ruimte naar de lange, gespierde man die hem aan zijn stoel had vastgebonden. Toen keek hij Rapp weer aan. ‘Twee tegen een, zeker.’


    ‘Ik heb geen hulp nodig. Niet tegen een laffe, kleine babymoordenaar als jij.’


    ‘Ik vertrouw je niet.’


    Rapp lachte en liep om de tafel heen. ‘Zoals ik al zei: je bent een lafaard. Je blaast scholen op omdat je weet dat die kleine kinderen niet terug kunnen vechten. Jullie vallen kantoorgebouwen aan, waar onschuldige mannen en vrouwen hun brood proberen te verdienen.’


    ‘Niemand in het Westen is onschuldig.’


    ‘Als dat zo is, waarom hebben jullie ons dan niet opnieuw aangevallen? Het enige wat jullie hebben gedaan, is de aanslag van 11 september. Verder hebben jullie geen flikker uitgevoerd!’


    ‘We hebben meer dan vijftigduizend van jullie soldaten gedood.’


    Rapp kon alleen maar lachen om dat idiote aantal. Dit was hij al zo vaak tegengekomen: Al-Qaida en de Taliban die hun successen enorm overdreven. ‘Jij weet net zo goed als ik dat jullie nog geen vijfduizend man hebben gedood. Jullie worden door onze soldaten vermorzeld. We pakken jullie een voor een op. Er is niets over van jullie leiders, jullie wonen in grotten, en er sluiten zich steeds minder mensen bij jullie aan. De mensen zijn het zat hun zonen op te offeren om hen te zien sterven in jullie incompetente handen.’


    ‘Jij weet er niets van.’


    ‘Leer me dan maar iets. Vertel me eens over al die successen van jullie.’


    ‘Dat zul je snel genoeg met eigen ogen zien.’


    Nu zag Rapp wat hij wilde zien. Snel ging hij naast Haggani staan en leunde over hem heen. ‘We weten alles over de derde cel. Je kleine vriendje, Mohammed, zit aan de andere kant van de gang alles te verklappen.’


    Rapp zag de woede in Haggani’s ogen. Hij zag het besef dat hij verraden was door een zwakkere man, die de hele operatie in gevaar bracht. Rapp wist ook wat er nu zou gebeuren, omdat hij regelmatig anderen op deze manier uit de tent had gelokt. Haggani tuitte zijn lippen en zoog zijn wangen iets naar binnen, en op het moment waarop hij wilde spugen, schoot Rapps rechterhand vooruit. De platte hand en gekromde vingers raakten de adamsappel van de man als een stormram. Haggani hapte naar adem, met zijn mond vol spuug, en zijn ogen puilden uit terwijl zijn lichaam probeerde de klap te verwerken. Even zat hij als verlamd op zijn stoel, maar toen viel hij, vechtend om lucht te krijgen, voorover.


    ‘De teams zijn al onderweg,’ fluisterde Rapp in zijn oor. ‘Binnen vierentwintig uur hebben we ze te pakken, en dan hebben jullie al weer gefaald. Dacht je echt dat het zou lukken? Dacht je echt dat jullie gewoon het land binnen konden komen en…?’


    Rapp maakte zijn zin niet af omdat de deur openging. Hij keek om en zag vier lange mannen met de zwarte emblemen van de Air Force Security Forces op hun schouders de ondervragingsruimte binnenkomen. Rapp keek de man met de meeste strepen aan en snauwde: ‘Waar zijn jullie in vredesnaam mee bezig?’


    ‘Pardon, meneer,’ zei de man, ‘zou u even mee naar buiten willen komen? De generaal wil u spreken.’


    Rapp bekeek de man van top tot teen en keek toen naar de anderen. ‘Ik kom er zo aan, sergeant.’


    ‘De generaal wil u nú spreken, meneer,’ drong de man beleefd aan.


    Rapp wierp een blik op de gevangene en keek toen weer naar de sergeant. ‘Zeg maar tegen meneer de generaal dat hij zijn gemak houdt, anders bel ik de minister van Defensie om ervoor te zorgen dat de generaal de rest van zijn miezerige leven in een raketsilo ergens in North Dakota mag doorbrengen.’ Rapp zag de man even een blik op de deur werpen. Hij aarzelde. ‘Sergeant, ik stel voor dat je nu opdondert, anders mag je met de generaal mee naar zijn nieuwe baan.’


    De sergeant had in zijn dertien jaar bij de luchtmacht voor veel moeilijke keuzes gestaan, maar dit was wel een heel lastige. In een andere kamer zat een opkomende generaal, die nog geen twee maanden aan het hoofd van de basis had gestaan en heel duidelijk had gemaakt dat hij geloofde in de oude beeldspraak dat stront altijd naar beneden glijdt. Nu keek hij in de ogen van de man die hij van de generaal moest arresteren – een kolonel in het uniform van het speciale onderzoeksteam van de luchtmacht, die dreigde de minister van Defensie te bellen. En alsof dat nog niet erg genoeg was, zag deze man eruit alsof hij hem letterlijk zou wurgen als hij zich niet heel snel uit de voeten maakte. Omdat hij verwachtte niet veel kans te maken tegen deze kerel, besloot de sergeant tot een tactische aftocht en hij liep terug de gang op.
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    Dit is een moment om van te genieten, dacht Nash in zichzelf.


    Net als bij de meeste banen kreeg hij bij die van hem veel te maken met frustratie, verveling, allerlei saaie, zinloze klussen, en zeker de afgelopen tijd meer politieke correctheid dan gezond was voor een organisatie die zich bezighield met het infiltreren van misschien wel de minst politiek correcte groep mannen ter wereld. Maar af en toe waren er momenten van opwinding, van glans, als alles bij elkaar kwam en uitliep op een onverdeeld succes. Dat waren de momenten waarop al het harde werk en alle persoonlijke opofferingen de moeite waard bleken. Als je na een lange, zware tocht uiteindelijk de jackpot wint.


    Nash had in zijn leven veel mooie momenten meegemaakt. Hij was tijdens zijn eerste jaar op de middelbare school staatskampioen football geworden, wat later werd hij kampioen worstelen, hij was verliefd geworden en had kinderen gekregen, hij was voor de marine gaan werken, had zijn troepen op succesvolle missies geleid en zo was er nog veel meer. Er had nog nooit eerder zo veel op het spel gestaan, nooit eerder was hij zo’n grote uitdaging aangegaan. In grote lijnen was het heel duidelijk: bescherm Amerika en zijn bondgenoten tegen mannen als Haggani en Al-Haq. De manier waarop hij dat moest doen, was daarentegen bijzonder ingewikkeld. Er waren mannen als Rapp, die geen twijfel lieten bestaan over hun opvatting dat de terroristen tot de laatste man afgemaakt moesten worden om dit doel te bereiken. Blijf ze doden tot er niemand meer over is, of tot ze het opgeven.


    Nash snapte Rapp wel. Hij begreep dat er mensen moesten zijn met deze houding. Iemand moest bereid zijn om op deze mannen af te gaan en hen te verslaan. Maak ze bang, laat ze wakker liggen van de vraag wanneer er een bom op hun hoofd kon vallen, of wanneer er een team commando’s zou komen om hun de keel door te snijden. Het was allemaal eerder gedaan, en hiermee werd de vijand in verwarring gebracht. Het was echter niet beperkt tot Afghanistan, Pakistan en Irak. Ook de geldschieters in Europa, het Midden-Oosten en Azië waren aangepakt. De meesten hadden de waarschuwing begrepen, maar anderen hadden ervoor gekozen niet te luisteren, en die waren omgekomen bij tragische ongevallen. Dat gold ook voor de wapenhandelaren, de pooiers van de oorlog. Ze wisten dat het bevoorraden van de Taliban en Al-Qaida een gevaarlijk spelletje was, maar de aantrekkingskracht van het grote geld was te groot. Er waren er al veel gedood en er zouden er nog velen volgen.


    Nash zou het nooit toegeven aan zijn vrouw of aan vrienden, maar er was niets beter, niets opwindender, dan wanneer er een belangrijk doelwit werd uitgeschakeld. Hij had een paar keer geholpen bij de arrestatie en er één zelf gedood, maar dat was de grootste voldoening van zijn leven geweest. Het was geweest alsof alle overwinningen uit zijn hele leven waren samengepakt in dat ene moment. Alles was geregeld om het doelwit in de Pakistaanse grensstad Chaman op te pakken. Hij en Rapp hadden via onofficiële kanalen gewerkt en aan alle kanten leden van de Pakistaanse inlichtingendienst omgekocht om de man te vinden. Ze hadden gewerkt in een klein team van slechts zes man, allemaal uitstekende schutters. Het doelwit was geschrokken toen Rapp en twee anderen plotseling door de voordeur binnenkwamen. Nash had alleen achter het huis gestaan op het moment dat de man met een enorme AK-47 in zijn handen naar buiten was komen rennen, klaar om iedereen die hem in de weg stond neer te schieten. Nash had in de schaduw van een deuropening gestaan en terwijl de man was weggerend, had hij zijn pistool met geluiddemper uitgestoken en een enkele 9mm-dumdumkogel door zijn achterhoofd geschoten. De man had nog een paar stappen gezet, met zijn lichaam op de automatische piloot, en was toen in elkaar gezakt, een stukje over de straat geschoven en op zijn buik blijven liggen.


    Deze keer was het echter heel anders. Ten eerste wisten ze in Langley wat er gebeurde. In Chaman hadden ze op eigen houtje gehandeld, zonder vangnet. Dit was echter een overwinning die ze konden delen met de overheid. Dit zouden de politici vieren. Ze hadden eerder mensen opgepakt die zo belangrijk waren als Al-Haq, maar geen van hen had vrijwillig meegewerkt. Hij had hard moeten werken om elke druppel uit hen te krijgen, en zelfs dan moest alles wat ze vertelden grondig gecontroleerd worden. Al-Haq was zonder moeite overgelopen. Natuurlijk hadden ze hem wel bedreigd, maar niemand had hem aangeraakt.


    Rob Ridley, de baas van Nash, was opgewonden. Hij had Nash toestemming gegeven dit te doen en Kennedy de papieren laten tekenen om Al-Haq de een of andere wettelijke zekerheid te geven. Nash vertelde Ridley zijn idee om Al-Haq in het openbaar te laten praten. Laat hem vertellen hoe Al-Qaida en de Taliban van de rechte weg af zijn gedwaald. Ridley vond het prachtig. ‘Als er een manier is om zijn familie daar weg te krijgen,’ had Nash gezegd, ‘zal hij dat waarschijnlijk zo doen.’


    ‘Eén succes tegelijk,’ was Ridleys antwoord geweest voordat hij Nash had gefeliciteerd en had beloofd binnen een uur terug te bellen. Nash hing op en keek op zijn horloge. Hij was maar vijf minuten weggeweest. Hij wilde geen haast maken, omdat hij niet te gretig wilde overkomen. Hij ijsbeerde wat door het kleine kantoor om rustig te worden en te bedenken hoe hij de zaken zou aanpakken als hij terugging naar de ondervragingsruimte. Hij hield nog steeds alle kaarten in handen, en zolang generaal Dostum erbij was, kon hij hem als dreigement gebruiken. Nash besloot dat hij Al-Haq wat harder moest aanpakken. Het zou nog wel een uur duren voordat hij officieel bericht had van Kennedy, misschien wel twee.


    Nash bedacht op welke manier hij dat kon doen. Zeg hem dat de grote bazen in Washington hem niet geloven, dacht hij. Zeg hem dat de andere twee cellen ondervraagd zijn en niets hebben verteld over een derde. Dat was natuurlijk een leugen. Ze hadden wel degelijk een derde groep genoemd, en er was nog meer dat onrust veroorzaakte: geruchten op het internet dat er iets groots zou gebeuren. Nash geloofde dat Al-Haq de waarheid sprak, maar hij kon hem wel het idee geven dat de deal in gevaar was.


    Nash keek nog eens op zijn horloge en haalde een paar keer diep adem om de opwinding niet te laten merken. Daarna trok hij de deur open, zette een ernstig gezicht op en liep door de gang. Toen hij de grote ondervragingsruimte in kwam, zag hij daar echter een groep mannen staan die daar niet thuishoorden. Op een van de schermen zag hij Rapp tegen een paar leden van de militaire politie staan schreeuwen.


    Zenuwachtig keek hij rechts van hem, waar Marcus Dumond, de jonge hacker van de CIA, zat te kijken alsof hij zich het liefst onder zijn bureau had verstopt.


    Op dat moment hoorde hij generaal Garrison, het hoofd van de basis, grommen: ‘Zei hij “de minister van Defensie”?’


    ‘Inderdaad, meneer,’ antwoordde de jonge officier naast hem.


    ‘Ik hoop voor je dat je gelijk hebt, Leland. Als die man niet voor de CIA werkt en ik in de problemen kom met de minister van Defensie, zul je de rest van je diensttijd plees mogen schoonmaken.’


    Nash voelde zijn maag omdraaien en dacht: deze gasten kunnen dit in een paar minuten verzieken. Hoe kunnen we ons hier in godsnaam uit praten? Hij besefte dat hij de schade moest beperken. Dumond had de sessies opgenomen. Het laatste wat ze wilden, was het bewijs van hun misdaden overhandigen.


    Alle anderen waren zo geconcentreerd op de beelden van de ondervraging dat Nash zijn kans zag. Hij keek naar Dumond, wees naar zijn kleine externe schijf en knikte naar de gang achter zich. Dumond knikte, pakte het apparaatje van het bureau en stond langzaam op. Toen hij langs Nash liep, moest de generaal het hebben gezien, want hij begon zich om te draaien. Nash stapte naar voren om het zicht van de generaal te blokkeren en hem af te leiden.


    ‘Wat gebeurt hier in godsnaam?’ bulderde Nash.
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    Zodra de militaire politie was verdwenen en de deur weer dicht was, draaide Rapp zich om en keek naar de gevangene. Wat hij zag maakte hem zo woest dat hij het liefst zijn vuist door Haggani’s gezicht had geramd: beuk het kraakbeen van zijn neus zijn hersenen in en maak die klootzak af! Hij was zich echter pijnlijk bewust van de camera achter hem en wist dat hij al genoeg problemen had. De man bij de keel grijpen… daar kon hij zich nog wel uit praten. Hem doden… nooit. Hij dacht aan Nash en Dumond. Wat zou er buiten de verhoorkamer gebeuren? Was Dumond snel genoeg om de opnamen van zijn ondervraging te wissen en slim genoeg om die van Nash met Al-Haq te bewaren? En wat deed de commandant hier in vredesnaam? Die man was volgens de verhalen geobsedeerd door zijn nachtrust.


    ‘Wat is er?’ vroeg Haggani spottend. ‘Zit je in de problemen?’


    Rapp keek hem slechts een moment aan. Net lang genoeg om de zelfingenomen blik in zijn ogen te zien. Hij balde zijn vuisten en zei tegen zichzelf dat hij het niet mocht doen. Hij liep naar de andere kant van de ruimte, waar een van zijn mannen, Joe Maslick, tegen de muur geleund stond. Maslick was een paar centimeter langer dan Rapp en woog honderd kilo. Hij was te groot voor de meeste undercoveroperaties, maar hij was perfect voor een missie als deze, waarbij intimidatie van groot belang was. Rapp wist hoe gevoelig de opnameapparatuur in deze ruimte was en omdat hij geen idee had of Dumond die had uitgeschakeld, besloot hij voorzichtig te zijn. Hij wees naar de gevangene en hield toen zijn handen om Maslicks linkeroor.


    In een nauwelijks hoorbare fluistering zei Rapp: ‘Ik ga eerst naar buiten. Als ik me hieruit kan praten is het mooi, maar als het niet lukt en je ziet dat de generaal er niet tevreden mee is, moet jij met onze mensen wegwezen. Neem Dostum mee, ga naar het vliegtuig en maak dat je wegkomt. Mike en ik handelen de zaak wel verder af.’


    Maslick hield zijn hand om Rapps oor en fluisterde: ‘We zijn sterker dan deze mannen.’


    Rapp wist dat Maslick daarvoor zou kiezen. De man kende het woord ‘aftocht’ niet. Als ze met geweld wegkwamen, was dat echter een kortetermijnoplossing die de zaak alleen maar erger zou maken. ‘Niets ervan,’ fluisterde hij. ‘Dan winnen we alleen maar wat tijd, maar hebben we daarna de poppen aan het dansen. Vertrouw me, haal iedereen hier weg, dan regel ik de rest.’


    ‘Ik wil niet dat jij hiervoor opdraait.’


    ‘Maar dat gebeurt wel,’ zei Rapp vastbesloten, ‘en maak je geen zorgen. Ik heb nog meer pijlen op mijn boog. Jij zorgt dat iedereen hier wegkomt. Punt.’


    Rapp en Maslick liepen door de kamer. Toen ze langs Haggani kwamen, begon de terrorist te lachen.


    ‘Gaan jullie nu al weg?’


    ‘Maak je geen zorgen, ik kom wel terug.’


    ‘Nee, hoor.’


    Rapp bleef staan en keek naar de gevangene. Haggani’s blik was veranderd toen hij terugkeek. Weg waren de woede en de bravoure, de koppige weerstand. Die waren vervangen door iets heel anders, iets wat Rapp vernederde op een manier die hij niet voor mogelijk had gehouden. Het was minachting tegenover een vijand die hem onwaardig was.


    ‘Dat is de reden waarom jullie ons nooit zullen verslaan,’ zei Haggani nuchter, alsof hij tegen een medestander sprak. ‘Jullie zijn niet sterk genoeg. Jullie land is te veel verdeeld… te veel bezig met de rechten van je vijand.’


    ‘Je moet me niet verwarren met die mensen in Washington. Ik ben nog niet klaar met jou. Nog lang niet.’


    Rapp ging Maslick voor, de ondervragingsruimte uit en door de korte gang naar de observatieruimte. Toen hij de deurknop vastpakte, bedacht hij dat deze mannen van de luchtmacht respect hadden voor mannen die de leiding namen. In tegenstelling tot de gewone wereld, waar leiderschap een vaag en veranderlijk begrip was, was dat in deze wereld heel duidelijk. Het draaide allemaal om rangen en er stond slechts één man aan de andere kant van de deur die de twee zwarte adelaars op Rapps kraag kon verslaan. Hij dacht aan generaal Garrison, de commandant van de basis. Hij had het dossier van die man op de vlucht hiernaartoe doorgenomen en kon zichzelf wel voor zijn kop slaan omdat hij niet beter had opgelet. Hij kon zich een paar dingen herinneren. Hij was afgestudeerd aan de luchtmachtacademie en aan de jonge kant voor een brigadegeneraal, wat betekende dat hij heel goed was in zijn werk, geluk had gehad of een hielenlikker was. Wat het ook was, het maakte Rapp niet veel uit, want hij kon niets anders doen dan dit direct aanpakken. Hij zou lang genoeg bluffen om de anderen de kans te geven weg te komen en dan zou hij opbiechten wat hij gedaan had… gedeeltelijk in elk geval.


    Rapp zette zich schrap en opende de deur. Hij stapte de andere ruimte in en zag tot zijn grote verbazing dat iedereen met zijn rug naar hem toe stond. Rapp liep een paar stappen verder en gebaarde Maslick rechts van hem door te lopen naar de plek waar generaal Dostum stond. Alle ogen waren op de gang naar de kantoren en de hoofdingang gericht. Drie mannen stonden te praten. Een daarvan was Nash, en hij was de enige die met zijn gezicht naar Rapp toe stond. Rapp kon de gezichten van de andere twee niet zien, maar hun geschreeuw en armgebaren maakten duidelijk dat ze bijzonder opgewonden waren.


    ‘Dus u ontkent dat die man voor de CIA werkt?’ vroeg de langste van de twee streng.


    ‘Luister,’ zei Nash, ‘laten we allemaal rustig blijven.’


    Rapp keek snel de kamer rond. Hij zag alle teamleden, behalve Dumond. Hij keek nog eens, maar de man was nergens te bekennen. Onzeker of dat een goed of een slecht teken was, luisterde Rapp weer naar het gesprek.


    ‘Kalmeren?’ vroeg de oudere man luider. ‘Dit is mijn basis, meneer Nash! Als die man voor de CIA werkt en zich voordoet als lid van de luchtmacht, zal ik u beiden in de cel gooien.’


    Dat moest generaal Garrison zijn. Rapp rechtte zijn rug, schraapte zijn keel om de aandacht te trekken en riep toen: ‘Wat doen jullie hier in godsnaam allemaal? Dit gebouw is gesloten!’


    Een voor een draaiden de hoofden en er klonk gestommel van voeten terwijl de mensen zich omkeerden om te zien wie hier zo autoritair had gesproken. Generaal Garrison keek Rapp vermoeid aan en vroeg: ‘En u bent?’


    ‘Wie ik ben is niet belangrijk. Het gaat erom dat deze plek tot zevenhonderd uur verboden terrein is.’ Rapp gebaarde van de ene kant van de ruimte naar de andere. ‘Geen van u heeft toestemming hier te zijn.’


    ‘En van wie zou die toestemming moeten komen?’ vroeg de man naast de generaal.


    Rapp keek naar de twee strepen op zijn kraag en zei: ‘De minister van Defensie, kapitein.’


    ‘Waarom zijn wij niet op de hoogte gesteld?’


    ‘Ik denk niet dat de minister van Defensie zich geroepen voelt om zich tegenover kapiteins te verantwoorden,’ gromde Rapp. Toen richtte hij zich tot de generaal en zei: ‘Meneer, ik stel voor dat u, voor uw eigen bestwil, dit gebouw verlaat en mij mijn werk laat doen. Geloof me… hier wilt u niet tussen komen te zitten. Ik weet niet wie u uit bed heeft gehaald, maar diegene heeft u daarmee geen gunst verleend.’


    Generaal Garrison draaide zich om en keek kapitein Leland streng aan.


    ‘Meneer,’ zei Leland, ‘deze man werkt voor de CIA. Daar verwed ik mijn reputatie onder.’


    Rapp zag rechts van zich iets bewegen, maar hij keek niet om. Hij hoopte dat het Maslick was, die Dostum en de anderen naar de deur bracht. ‘Jouw reputatie staat niet op het spel, kapitein, maar de carrière van de generaal.’ Rapp keek weer naar Garrison. ‘Er zitten op dit moment enkele heel belangrijke mensen in Washington te wachten tot ik klaar ben met de taak waarvoor ik hiernaartoe ben gekomen.’


    ‘Zoals het zich voordoen als lid van de Amerikaanse luchtmacht?’ vroeg Garrison.


    Rapp wist niet wat hij daarop moest zeggen, dus zweeg hij.


    ‘En een gevangene tot moes slaan?’ vroeg Leland.


    ‘Genoeg!’ gromde Rapp. ‘Wegwezen, jullie.’ Hij draaide zich om. ‘Ik wil de generaal en zijn assistent onder vier ogen spreken.’ Rapp begon de mensen door de gang richting uitgang te jagen. Iedereen kwam in beweging, behalve Nash.


    ‘Rustig aan,’ zei de kapitein. ‘Ik denk niet dat u het recht hebt om bevelen te geven.’


    Rapp draaide zich om voordat hij de militaire politie de opdracht kon geven te blijven staan. ‘Generaal, ik stel voor dat u dit heilige boontje hier zegt zijn kop te houden. Wat ik u ga vertellen, is uiterst geheim. Naast de president en de minister van Defensie is slechts een handjevol mensen op de hoogte. Ik kan daar moeilijk over praten in een kamer vol lage rangen.’ Zonder op antwoord te wachten gebaarde Rapp de anderen door te lopen en daarna zei hij tegen Nash: ‘U ook.’ Zonder geluid te maken vormden zijn lippen de woorden: ‘Ga naar het vliegtuig.’


    Nash schudde echter zijn hoofd. ‘Nee.’


    ‘Geen tegenspraak.’ Rapp greep Nash bij zijn arm en trok hem mee naar de gang. Zacht voegde hij eraan toe: ‘Ga terug naar Washington. Ik kan de politieke druk wel hebben, maar jij niet. Zeg dat je het bestaan van de derde cel hebt geverifieerd en laat Mohammed aan ons overdragen.’


    ‘Mitch, dit is ernstig.’


    ‘Ik heb wel erger meegemaakt. Ik praat me er wel uit.’


    Nash keek door de gang naar de twee mannen en zei: ‘Daar zou ik niet op rekenen. Die Leland is een rotzak.’


    ‘Ik ben ook niet bepaald de makkelijkste,’ zei Rapp met een grijns. ‘Zet het team op het vliegtuig en maak dat je wegkomt.’
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    De twee mannen keken de mysterieuze kolonel na terwijl die de man van de CIA door de korte gang trok en toen stopte om even met hem te praten. Zonder zijn blik af te wenden zei kapitein Leland: ‘Dit bevalt me helemaal niet, meneer. Ik vertrouw die spionnen niet.’


    ‘Het kan geen kwaad om te horen wat hij te vertellen heeft.’ Garrison had eindelijk de slaap uit zijn hoofd kunnen schudden. De ingrijpende gebeurtenissen hadden hem wakker geschud en nu functioneerde hij weer op een niveau dat beter paste bij een leidinggevende. De roes van de oorlog beperkt zich niet tot het strijdperk, dacht hij. Zojuist was zijn hele loopbaan in een neerwaartse spiraal aan zijn ogen voorbijgetrokken, die zeker zou eindigen in een enorme, tragische vuurbal. Nu kreeg hij echter met iets heel anders te maken. Hij zag de twee mannen praten. Hij was nooit gelukkig met het idee dat er spionnen op zijn basis kwamen rondneuzen. Het waren arrogante rotzakken die altijd zochten naar problemen, maar in deze strijd waren ze misschien wel belangrijker dan wie dan ook. Degene met het uniform van een kolonel draaide zich om en liep terug.


    ‘Ik denk dat u hem moet opsluiten, meneer.’


    Garrison stak een hand op. ‘Eerst wil ik horen wat hij te zeggen heeft.’ Het idee dat de man misschien werkelijk op bevel van de president handelde, was de moeite van het onderzoeken waard.


    ‘Verwacht niet de waarheid van hem te horen.’


    ‘Luisteren kan geen kwaad, kapitein.’


    ‘Generaal,’ zei Rapp toen hij terug was gelopen en vlak bij Garrison bleef staan, ‘mijn verontschuldigingen, maar dit is een lastige situatie.’


    ‘Dat is geen excuus voor de manier waarop u die gevangene behandelde.’


    ‘Kapitein, als ik je mening wil, vraag ik die wel.’


    ‘Dit is een basis van de Amerikaanse luchtmacht. U hebt niet de macht om iemand op deze basis te zeggen wat hij moet doen. Ik stel voor…’


    ‘Ik stel voor dat jij je kop houdt,’ snauwde Rapp. ‘Ik ben een GS-16, kapitein, en daarmee sta ik gelijk aan een vlagofficier. Ik ben speciaal adviseur op het gebied van terrorisme en ik werk als zodanig voor de directeur van de CIA, de directeur van de Nationale Inlichtingendienst en die van de Nationale Veiligheidsraad. Ik ben een persoonlijke vriend van de minister van Defensie en de president heeft mijn telefoonnummer onder een snelkeuzetoets staan, dus tenzij je in werkelijkheid een stuk belangrijker bent dan dat stomme gezicht van je of die twee strepen op je kraag doen geloven, stel ik voor dat je opdondert en mij met de generaal laat praten.’


    Lelands gezicht werd vuurrood van schaamte. Rapp, die voelde dat hij eindelijk gewonnen had, keek de commandant aan en zei: ‘Ten eerste wil ik mijn excuses aanbieden voor dit alles. Mijn methoden zijn niet aangenaam… U had het niet prettig gevonden als ik u op de hoogte had gebracht van wat ik kwam doen.’


    ‘Dus u wilde onopgemerkt aankomen en weer vertrekken?’


    ‘Ja.’


    ‘En ik zou het nooit hebben geweten?’


    ‘Uw geweten zou zuiver zijn gebleven.’


    ‘En de wonden van de gevangene? Hoe zou ik die moeten verklaren?’


    ‘Dat was ik niet van plan. Hij probeerde me te bijten.’ Rapp keek naar de monitor, en de twee anderen volgden zijn voorbeeld. Haggani zat nog steeds vastgebonden op zijn stoel. Zijn bebloede gezicht zag er vreselijk uit. Rapp trok een grimas en zei: ‘Het is niet zo erg als het lijkt.’


    ‘Het ziet er nogal slecht uit, meneer…?’ De generaal keek hem vragend aan.


    Rapp aarzelde even en dacht toen: ach wat, ik zit al genoeg in de problemen. ‘Rapp… Mitch Rapp.’


    ‘Werkt u voor de CIA?’ vroeg Garrison.


    ‘Dat klopt.’


    ‘U bent een spion,’ zei Leland.


    ‘Antiterreurspecialist.’


    ‘Wat houdt dat precies in?’ vroeg de generaal.


    ‘Onder andere het omgaan met mensen als hij.’ Rapp wees naar het scherm.


    ‘Omgaan,’ herhaalde de generaal. ‘Dat klinkt nogal vaag.’


    ‘We bewegen ons in verschillende kringen, generaal. Ik verwacht niet dat iemand in een uniform als dat van u ooit volledig zal instemmen met wat ik doe. U hebt regels… discipline. Die hebt u nodig om effectieve gevechtstroepen te leiden. Ik ben echter degene die midden in de nacht onder de radar door kruipt om deze kerels op te sporen en hun de keel door te snijden.’


    ‘Is dat wat u zichzelf wijsmaakt zodat u ’snachts rustig kunt slapen?’ Leland sloeg zijn armen over elkaar en keek Rapp neerbuigend aan.


    Rapp hield zijn hoofd schuin en keek naar de kapitein. Het kon hem geen bal schelen wat deze man, die nog maar net kwam kijken, over hem dacht, maar omdat hij meer tijd wilde winnen voor Nash en de anderen, ging hij toch op zijn opmerking in. ‘Ik slaap prima, kapitein. En jij?’


    ‘Wij verliezen deze oorlog dankzij mannen als u.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen zei Rapp: ‘Ik wist niet dat we aan het verliezen waren.’


    ‘Deze oorlog kunnen we alleen maar winnen door het land op te bouwen in plaats van gevangenen te martelen om valse verklaringen los te krijgen.’


    ‘Valse verklaringen… Denk je dat het daarom gaat? Weet je wel wie die man daar in die kamer is?’


    ‘Het maakt niet uit wie hij is of wat hij heeft gedaan. Als lid van de Amerikaanse luchtmacht heb ik een eed moeten afleggen dat ik me zal houden aan de Conventies van Genève.’


    ‘Je hebt ook moeten zweren de Verenigde Staten van Amerika te beschermen en te verdedigen. Wat is belangrijker: de Conventies van Genève of je volksgenoten?’


    ‘Die zijn even belangrijk.’


    ‘In jouw perfecte wereldje waarschijnlijk wel, kapitein, maar daarbuiten in de echte wereld, aan de andere kant van het prikkeldraad, gaat het heel anders.’


    ‘Daar vergist u zich in, meneer Rapp.’


    ‘O ja? Ik vind het altijd geweldig de waarheid te horen van de een of andere lul in een schoon uniform, die denkt alles beter te weten. Vertel het dan maar, kapitein. Vertel me eens hoeveel terroristen je hebt gedood. Vertel me eens hoe vaak je bent neergeschoten.’


    Leland verplaatste zijn gewicht van de ene voet op de andere en stak zijn kin koppig naar voren. ‘Generaal, ik denk dat we tijd verspillen. Mag ik hem alstublieft arresteren en in de cel laten gooien?’ Lelands hand bewoog naar de bovenkant van de holster aan zijn dij.


    ‘Kapitein,’ zei Rapp nuchter, ‘ik breek je pols voordat je dat ding tevoorschijn hebt kunnen halen.’


    ‘Rustig aan, kapitein,’ zei Garrison. ‘Ik wil eerst horen wat hij te zeggen heeft. Dus…’ Hij keek Rapp aan. ‘Wat is die geheime informatie waar u het over had?’


    Het was echt geheim, en Rapp moest beslissen hoever hij wilde gaan met deze twee. Strikt genomen moest hij de kapitein vragen te vertrekken, maar Rapp vreesde dat hij dan zou gaan kijken waar de anderen waren gebleven. Hij zou de twee mannen een gecensureerde versie van de waarheid moeten geven.


    ‘Ongeveer een maand geleden is er een cel van Al-Qaida onderschept die onderweg was naar de Verenigde Staten. Een paar weken later is er een tweede groep opgepakt. We maakten ons ernstig zorgen toen we tijdens de ondervragingen hoorden dat deze mannen goed getraind waren in commandotechnieken. Ze hadden hun doelwitten nauwkeurig bestudeerd. Ze hadden hun wapens voor zich uit gestuurd, en dan heb ik het niet alleen over geweren… Ik heb het over zware explosieven, ontstekers, afstandsbedieningen… alles. Ze hadden ons ernstige schade kunnen berokkenen. Hoe dan ook, tijdens het ondervragen…’


    ‘U bedoelt tijdens de martelingen,’ zei Leland.


    Rapp keek naar de hoogstgeplaatste van de twee en zei: ‘Generaal, met alle respect, maar als hij nog één woord zegt, sla ik hem bewusteloos. En geloof me, ik zal niet gestraft worden voor het neerslaan van de een of andere wijsneus met een lage rang die me hindert bij het voorkomen van een terroristische aanslag op de Verenigde Staten. En vergist u zich niet, geen van beiden. Deze operatie −mijn nachtelijke bezoek aan uw basis− heeft te maken met betrouwbare inlichtingen die erop wijzen dat de derde cel nog op vrije voeten is.’ Rapp zweeg even om de boodschap te laten doordringen. ‘Ja, er is nog een groep. Acht tot tien man, allemaal goed getraind.’


    ‘Wat wilde u met deze twee,’ vroeg generaal Garrison, ‘als u die andere mannen al in handen hebt?’


    ‘Degenen die we hebben opgepakt zijn maar gewone strijders. Geen van hen is betrokken bij het rekruteren van strijders of het plannen van de aanslag.’


    Garrison knikte en wees naar de monitoren. ‘En die twee?’


    ‘Beiden zitten hoog in de organisatie. Vlak voordat u binnenkwam, stemde Al-Haq ermee in een deal te sluiten.’


    Garrison keek even naar de grond en vroeg toen: ‘Wat wilt u van mij?’


    ‘Ga terug naar bed. Doe alsof dit nooit is gebeurd. Morgenochtend ben ik weg en hopelijk heb ik dan voldoende informatie om de derde cel te vinden en te onderscheppen voordat die kan aanvallen.’ Zelfs terwijl Rapp het zei, wist hij dat het niet zou gebeuren. Toch moest hij het voor de vorm doen.


    De commandant keek Leland aan en zei toen: ‘Geef ons een moment om het te bespreken.’


    ‘Natuurlijk. U bent hier de baas, generaal.’ Rapp bleef tussen hen en de gang naar de buitendeur staan.


    Generaal Garrison nam kapitein Leland mee naar de verste hoek van de ruimte en vroeg zacht: ‘Wat denk jij?’


    ‘Het bevalt me niets. Ik mag hem niet en ik vertrouw hem niet. Ik denk dat hij liegt.’


    ‘Ik vroeg niet of je met hem uit wilt, kapitein. Ik wil een wat meer genuanceerde mening.’


    ‘Sorry, meneer.’ Leland was even stil, zette zijn persoonlijke gevoel opzij en zei: ‘In deze situatie is het niet de misdaad die problemen oplevert. U hebt niets verkeerd gedaan, meneer. Wat wel problemen oplevert, is de afhandeling achteraf. Het geheimhouden. Over het algemeen dekken academici elkaar wel.’ Leland keek Garrison even aan met een veelbetekenende blik, alsof ze iets deelden. De generaal keek hem echter neutraal aan. ‘Het begint onschuldig, omdat iedereen denkt dat hij toch niet gepakt wordt. Meestal gebeurt dat echter wel, en dan is het heel onaangenaam. In plaats van de carrière van één enkele man zullen de carrières van twee, drie, vier of misschien wel tientallen mensen in gevaar komen.’


    ‘Wat wil je nou zeggen? Dat als ik naar bed ga en doe alsof ik niets gemerkt heb, iemand op een dag zal ontdekken dat ik wist dat hij hier was?’


    ‘En dat hij zich heeft uitgegeven voor kolonel, een gevangene heeft gemarteld en God weet wat nog meer.’


    ‘Dus jij denkt dat we hem moeten opsluiten?’


    ‘Ja!’ zei Leland vol overtuiging. ‘U hebt niets verkeerd gedaan, meneer. U moet zich alleen bezighouden met het naleven van de regels.’


    ‘En die derde cel dan?’


    Leland was niet blij met het feit dat de generaal niet begreep hoe gevaarlijk dit kon zijn voor zijn eigen carrière, en die van Leland zelf. ‘En senator Lonsdale. Hoe zal zij reageren als ze dit hoort? En geloof me, meneer, het is niet de vraag of ze het ontdekt, maar wanneer. En als het gebeurt, zullen er koppen rollen. Dat zei ze nog voordat ze wegging. Dat zal het einde van uw carrière betekenen, meneer.’


    Garrison keek door de kamer naar de man van de CIA. Hij had gelijk. Het was beter geweest als hij nooit uit bed was gekomen. Hij keek naar de twee beeldschermen, waarop hij de twee extremisten op hun stoel zag zitten. Wat een rotzooi.


    ‘En hoe kunnen we met onszelf leven als het waar is wat hij zegt?’ vroeg hij Leland. ‘Als er opnieuw een aanslag wordt gepleegd in Amerika?’


    ‘Daar heeft hij geen bewijs voor, meneer. Dat doen die spionnen altijd. Ze bedenken het allemaal zelf. Vals alarm.’


    ‘Dat betekent niet dat hij ongelijk heeft.’


    Leland zuchtte vermoeid. ‘Het is niet aan ons om dat te beslissen.’


    ‘Dus jij vindt nog steeds dat ik hem moet opsluiten.’


    ‘Ja, meneer. Dat is het enige wat u kunt doen.’


    ‘En dan?’


    ‘Dan geven we hem door aan onze bazen en kunnen zij beslissen.’


    Garrison dacht er lang en diep over na. Hij kon het idee dat hij een fout beging niet van zich afzetten, maar hij zag geen andere manier. ‘Goed dan,’ zei hij onwillig, ‘arresteer hem en breng CENTCOM op de hoogte.’


    ‘Ja, meneer.’ Leland straalde van trots toen hij salueerde.


    ‘En kapitein, ik wil dit stilhouden. Geen geroddel. Voorlopig blijft dit tussen ons en de beveiligers in de andere kamer. Het Pentagon en de president hebben misschien heel andere ideeën dan jij.’


    ‘Dat betwijfel ik, meneer.’ Leland draaide zich om om Rapp te arresteren.


    ‘Nog één ding, kapitein.’


    Leland stopte en keek achterom.


    ‘Kijk niet zo zelfingenomen. Ik heb het gevoel dat wij allebei al snel zullen wensen dat je me nooit uit bed had gehaald.’
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    Washington, D.C.


    Ze had niet veel afspraakjes gehad en nooit een relatie van enige betekenis. Degenen met een goed verstand bleven uit de buurt, en degenen die probeerden haar te verleiden, maakten haar zenuwachtig vanwege het simpele feit dat ze beter zouden moeten weten. En dan was er nog de realistische angst dat ze door een buitenlandse inlichtingendienst ingepalmd werd. Het was eerder gebeurd: het hart van een vrouw, of iets heel anders van een man, gebruiken om hem of haar in een lastige situatie te brengen. Daarom werden kandidaten uitgebreid nagetrokken en geschaduwd door het contraspionageteam van de CIA en waarschijnlijk ook door de FBI. Ze had er nooit iets tegen gedaan. Dat zou alleen maar gevaarlijk zijn.


    Irene Kennedy had zichzelf neergelegd bij het eenvoudige feit dat ze waarschijnlijk nooit de ware liefde zou vinden en bijna zeker nooit zou hertrouwen. Het eerste huwelijk was slecht afgelopen, maar ze keek er zelden met spijt op terug. Het was goed begonnen. Hij was interessant, knap en heel intelligent. Haar grote fout was dat ze zijn relatie met zijn moeder had onderschat. Die vrouw behandelde haar zoon alsof hij nog steeds acht jaar was. Hij was een moederskindje dat alleen maar aan zichzelf dacht. Als Kennedy erop terugkeek, zag ze dat zij dat gedrag had aangemoedigd. Ze wilde mensen tevredenstellen. Ze hield van hem en wilde hem gelukkig maken. Ze waren drie jaar getrouwd toen ze beviel van hun zoon, Thomas, en daarna was alles in een neerwaartse spiraal beland. Toen ze geconfronteerd werd met de harde werkelijkheid dat haar man geen luiers wilde verschonen, geen flesje wilde geven en niet midden in de nacht wilde opstaan om Thomas te troosten, was het moeilijk te ontkennen dat haar man een egoïstische eikel was.


    Het zou anders zijn geweest als hij de kostwinner was en zij een huisvrouw, maar niets was minder waar. Zij was degene die meer en harder werkte. Hij was leraar aan een universiteit, die deed alsof hij Gods geschenk aan de intellectuele elite van deze wereld was. Kennedy was de ongelijkheid van de relatie al snel zat. Het keerpunt kwam op een zaterdagmiddag, toen ze het gras aan het maaien was met de kleine Thomas slapend op haar rug, terwijl de professor weg was om een lezing voor te bereiden. Het duurde bijna twee jaar voordat de scheiding rond was, maar op die zaterdag wist ze dat het voorbij was en dat ze niet meer van hem hield.


    Toch had ze geen spijt van het huwelijk, om de eenvoudige reden dat ze daardoor de zoon had gekregen van wie ze zo veel hield. Kennedy had zich als doel gesteld ervoor te zorgen dat haar zoon niet zou worden als zijn vader. Het enige grote probleem was dat Thomas elke zomer een maand in het zomerhuis van de familie van zijn vader in Nantucket verbleef. Dat was de enige tijd dat hij bij zijn vader was, omdat die nu in Frankrijk lesgaf. Er werd veel getennist, gegolft en gezeild. Hij veranderde echter nooit. Hij was een goede knul die prachtige cijfers haalde en nooit in de problemen kwam. Haar moeder hielp veel, en dan was Rapp er ook nog.


    Kennedy pakte haar glas wijn en keek door de open deuren van de privékamer in het restaurant. Haar date was te laat. Terwijl ze een slokje pinot noir nam, dacht ze aan de invloed die Rapp op haar zoon uitoefende. Hij was een ingewikkelde persoon… Nee, dat klopt niet, dacht ze. Waarschijnlijk is hij juist de minst ingewikkelde man die ik ken. Rapps werk was ingewikkeld, zeldzaam en uiterst gevaarlijk, maar voor Kennedy was hij de transparantste man die ze ooit had gekend. Er waren genoeg mensen in Langley die tacticus waren, die grote, complexe plannen konden uitdenken om de vijand te verzwakken of te vernietigen, plannen die inlichtingen zouden opleveren en hun een voordeel op hun vijanden konden geven. Rapp maakte echter korte metten met dat soort plannen. Omdat hij zijn hele carrière in de praktijk had gewerkt, was hij zich pijnlijk bewust van de directe verhouding tussen de complexiteit van een plan en de kans op falen.


    Rapp had liever de directe aanpak, die meestal inhield dat er iemand een kogel door zijn hoofd geschoten kreeg. Dat was de naakte waarheid, en Kennedy deed haar uiterste best daar zo weinig mogelijk aan te denken. Haar moeder had echter haar zorgen uitgesproken. Een paar jaar geleden, nadat Rapps vrouw was vermoord, was Kennedy’s moeder naar haar toe gegaan en had ze in niet mis te verstane taal te kennen gegeven dat ze het buitengewoon roekeloos vond dat haar dochter haar kleinzoon zo veel tijd met een moordenaar van de CIA liet doorbrengen. Moordenaar… Kennedy haatte dat woord. Ze haatte het idee dat iemand die zo veel opofferde werd afgedaan en beledigd met dat ene woord. Als Rapp een uniform zou dragen en een rang zou hebben, zouden de mensen hem een held noemen. Dan zouden ze hem zo veel medailles opspelden dat hij onder het gewicht zou bezwijken. Hij werkte echter niet voor de strijdmachten, dus keken bepaalde mensen op hem neer, zelfs haar eigen moeder.


    Dat kon Kennedy haar eigenlijk niet kwalijk nemen. Haar moeder begreep niet hoe iemand kon doen wat Rapp deed. Kennedy glimlachte toen ze bedacht wat haar moeder zou zeggen als ze het hele verhaal zou kennen, als ze Rapps dossier zou lezen. Sterker nog, wat zou ze doen als ze het dossier van haar eigen dochter zou lezen? Bij mannen als Rapp en Nash was het tenminste duidelijk. Eén blik op hen en het was duidelijk dat het jagers waren. Aan haar eigen dochter was echter niets te zien. Ze was een voorbeeld van de machtige klasse in Washington. Haar kleding was stijlvol maar nooit overdreven. Ze liet net genoeg van haar lichaam zien om haar vrouwelijkheid te bewaren zonder er goedkoop uit te zien. Haar glanzende, schouderlange haar was een perfect accent bij haar smalle gezicht en haar wipneus.


    Er was geen enkele aanwijzing dat er onder die vriendelijke, ontwapenende glimlach een vrouw verborgen ging van wie het geduld op was. Een vrouw die nu, bijna wekelijks, mannen als Rapp en Nash toestemming gaf om wetten te breken, te liegen tegen Congresleden en senatoren, te ontvoeren en te martelen, en ja, te doden. Het was nooit gemakkelijk, en ze deed het niet om het een of andere zieke genot. De beslissingen werden zorgvuldig overwogen, maar ze werden wel genomen, en Kennedy moest ermee leven. Ze moest met de leugens leven. Ze wist dat Rapp ermee kon omgaan, maar ze maakte zich zorgen om Nash. Hoewel Rapp zijn eigen leven leidde, zeker sinds de moord op zijn vrouw, was Nash gedwongen te leven met leugens. Hij was getrouwd en had vier kinderen, dus reed hij dagelijks heen en weer van de buitenwijk van de stad naar de duistere wereld van de strijd tegen de terreur, van een potje voetbal naar nachtelijke ondervragingen en af en toe een liquidatie.


    Ze hadden genoeg nieuwe woorden bedacht om hun minder geliefde activiteiten wat milder te laten klinken: het woord ‘vijandelijke strijder’ opende de deur voor ‘extreme ondervragingstechnieken’, wat natuurlijk veel beter klonk dan ‘martelingen’. Een verdachte onderging een ‘uitlevering’ in plaats van ‘ontvoering’. Rapp werd helemaal gek van die politiek correcte termen. Hij gaf de juristen de schuld, en waarschijnlijk had hij nog gelijk ook. De waarheid was dat ze zich bewogen in een duistere wereld, bevolkt met niet bepaald eervolle personen. Rapp vertelde zijn collega’s graag: ‘We zijn geen agenten. We zijn geen soldaten. We zijn spionnen, en spionnen doen walgelijke dingen bij walgelijke mensen.’


    In hun wereld bestond geen eerlijk spel. De vijand speelde zeker niet eerlijk, en die werd door zijn volk als held gezien. In Amerika moesten ze echter vergaderingen uitzitten als die welke ze net op het ministerie van Justitie had. Vergaderingen met mensen die geen idee hadden van de geheime oorlog die uitgevochten werd. De beloning voor alle opofferingen was achternagezeten worden door de een of andere door de politiek aangestelde kwal als Wade Kline. In het beste geval hielp de pers je reputatie om zeep, en in het ergste geval kon je aangeklaagd worden en verdrinken in een stapel rekeningen van je advocaat. Kennedy voelde de spanning toenemen toen ze dacht aan Rapp en Nash en aan wat zij op dat moment aan het doen waren. Eén foutje en de aasgieren zouden toehappen.


    Haar date verscheen boven aan de trap met een verontschuldigende glimlach op zijn gezicht. Kennedy was totaal niet geïrriteerd omdat hij twintig minuten te laat was. Ze schoof haar stoel naar achteren om op te staan, maar de man liep snel naar haar toe en gebaarde haar te blijven zitten.


    ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij terwijl hij zich vooroverboog om Kennedy een zoen te geven.


    Ze liet hem haar wang kussen en zei: ‘Maak je geen zorgen. Ik ben altijd blij als ik even alleen kan zijn.’


    De man lachte oprecht en ging recht tegenover haar zitten. Hij maakte de knoopjes van zijn colbert los en haalde een leesbril uit zijn binnenzak. William Barstow had een investeringsbedrijf in de stad en was ruim een jaar geleden gescheiden. Kennedy had zijn ex en twee kinderen nooit ontmoet en daar had ze ook geen haast mee. Ze had naast Barstow gezeten tijdens een benefietvoorstelling voor het Kennedy Center, en hij had haar aan het lachen gemaakt. Voor de meeste mensen had dat niet veel te betekenen, maar in haar leven had ze niet veel om om te lachen. Aan het eind van de avond had Barstow haar mee uit gevraagd, Kennedy had ja gezegd en dit was nu al de vijfde date in iets wat tot nu toe een aangename relatie leek te zijn.


    Ze waren in Ruth’s Chris Steak House aan Connecticut Avenue. De bediening was geweldig, net als het eten, maar wat nog belangrijker was, was dat dit een van de weinige restaurants was die een goede relatie hadden met de CIA. Het lag niet ver van Embassy Row, met alle ambassades en andere diplomatieke gebouwen, en werd daarom veel gebruikt voor vergaderingen. Volgens de geruchten zat het vol afluisterapparatuur. Kennedy kwam er graag omdat er een privékamer op de tweede verdieping was, met twee glazen wanden waardoor je de illusie had dat je midden in een druk restaurant zat. Het was niet zo benauwd als de andere privékamers in de stad, waar je vaak het idee kreeg dat je in de kast gezet was. Haar beveiligers kenden het goed en konden daardoor gemakkelijk de zaak controleren en eventuele veiligheidsmaatregelen nemen.


    Kennedy keek naar haar date aan de andere kant van de tafel. Hij was een soort John Wayne. Een brede borstkas, warme bruine ogen en een ontwapenende glimlach verborgen een ernstige man die ongetwijfeld op het werk zijn geduld weleens kon verliezen. Op haar werk ontmoette ze genoeg mannen als hij, alleen waren hun pakken niet zo mooi als dat van hem.


    Even later arriveerde zijn drankje en hij hield zijn glas op om te toosten. Toen de glazen elkaar raakten, zei Barstow: ‘Op een avond zonder onderbrekingen.’ Met een knipoog voegde hij eraan toe: ‘Ik heb mijn telefoon in de auto laten liggen.’


    Kennedy’s gezicht betrok door het schuldgevoel dat ze kreeg. Gezien de gebeurtenissen in Afghanistan wist ze bijna zeker dat ze de avond niet zouden doorkomen zonder gestoord te worden.


    Barstow zag de blik op haar gezicht. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


    ‘Nee… Het is alleen… Het zit er dik in dat ik in elk geval één keer gebeld zal worden.’


    ‘Dat is prima. Jouw baan is belangrijker dan die van mij.’


    Kennedy hoorde niets negatiefs of jaloers in zijn stem. Het was oprechte bescheidenheid. ‘Dank je wel. Ik zal proberen het kort te houden.’


    Barstow bestelde een fles heerlijke bordeaux, en terwijl de salades geserveerd werden −ijsbergsla voor hem en babyrucola voor haar− praatten ze over koetjes en kalfjes. Kennedy hoorde hem graag vertellen over de financiële markt. Hij had een masterdiploma economie gehaald aan de universiteit van Chicago en hij had meestal een frisse kijk op de wereld. Net als de meeste economen gebruikte hij harde feiten om zijn theorieën te bewijzen. Hij zou heel goed zijn in haar werk.


    Drie obers kwamen de kamer in met de hoofdgerechten. Kennedy kreeg een bescheiden stukje vlees, samen met een bord asperges en paddenstoelen. Barstow kreeg een enorme lap vlees geserveerd alsof het een baar goud was. Kennedy wist dat het een porterhousesteak was, en als Barstow hetzelfde deed als de vorige keer, zou hij de helft opeten en de andere helft mee naar huis nemen voor zijn hond. Nou ja, dat had hij tenminste gezegd.


    Kennedy genoot van haar eerste biefstuk in vier weken. Meer stond ze zichzelf niet toe. De wijnglazen werden bijgevuld en de obers liepen weer weg. Kennedy en Barstow keken elkaar verwachtingsvol aan. Barstow leek te twijfelen of hij opnieuw wilde toosten of direct wilde aanvallen op zijn lap rood vlees, waar een klein gezin een week lang van zou kunnen eten. Kennedy pakte haar mes en vork en wilde net beginnen, toen ze merkte dat er iets niet klopte. Er was een snelle beweging aan de andere kant van de glazen deuren. Het waren mannen in zwarte pakken, niet de obers in hun witte colberts. Kennedy wilde hen het liefst negeren, maar wist dat ze dat niet kon. Voorzichtig draaide ze haar hoofd om en direct wist ze dat de maaltijd voorbij was.


    Het gezicht dat door het glas naar haar keek, was namelijk van Rob Ridley. De adjunct-directeur van de CIA mocht graag plagen en grappen maken, maar daarvan was op dit moment niets te zien. Hij keek ernstiger dan Kennedy hem ooit had zien doen. Langzaam legde Kennedy haar mes en vork neer en ze depte haar mondhoeken schoon met haar servet.


    Na een diepe zucht zei ze: ‘Bill, het spijt me, maar de onderbreking die ik verwachtte, is gekomen.’


    Barstow probeerde medelijden te tonen, maar in werkelijkheid zat hij te genieten van zijn eerste hap vlees. Kennedy liep naar de deur en trok die open. Toen stapte Ridley naar voren en keek haar bezorgd aan.


    ‘Wat is er?’


    ‘We hebben grote problemen.’


    ‘Hoe groot?’


    ‘Heel groot.’


    ‘Mitch?’


    ‘Ja.’


    Kennedy zuchtte. Blijkbaar had hij eindelijk het gevecht gevonden waar hij al zo lang naar op zoek was. Ze had zichzelf erbij neergelegd dat dat vandaag of morgen zou gebeuren. Het conflict was onvermijdelijk, en Rapps theorie dat ze moesten vechten op dezelfde manier als hun vijand was waarschijnlijk waar, maar toch voelde het niet goed.


    ‘Ik vertel de rest onderweg wel,’ zei Ridley.


    Kennedy draaide zich om om haar date gedag te zeggen, zag het begrip in zijn ogen en voelde zich schuldig omdat hij alleen moest eten. Ze dacht aan het tijdsverschil, keek naar haar eigen bord en maakte een beslissing. Ze keek Ridley aan en zei: ‘Ik kom over een halfuur naar beneden.’
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    Drielandenpunt, Zuid-Amerika


    Het moreel was niet goed. Daar had hij onvoldoende rekening mee gehouden, en Karim had gewoonlijk altijd oog voor de belangrijke zaken. Dat was zijn kracht. Hij was in de eerste plaats wetenschapper en daarna pas strijder. Als hij eerlijk was, moest hij echter toegeven dat het wel heel even in hem was opgekomen. In de laatste paar seconden voordat hij Zachariah doodschoot, had hij bedacht welke invloed de executie op de andere mannen zou hebben. Terwijl hij zijn pistool pakte, de trekker overhaalde en de dumdumkogel de achterkant van Zachariahs hoofd zag openscheuren, wist hij zeker dat de andere mannen hierdoor sterker zouden worden, dat het groepsgevoel hierdoor sterker zou worden, dat ze gedwongen werden hun verschillen aan de kant te zetten en hun talenten te verenigen tijdens deze belangrijke missie. Nu zag hij echter dat hij het verkeerd had ingeschat.


    Het lag aan hun geloof, besloot hij, een gebrek aan echte toewijding. Ook speelde rivaliteit tussen rassen een rol, dat was zeker, en Karim kon zichzelf wel voor zijn hoofd slaan omdat hij dat niet eerder had gezien. De islam stond bekend om de onderlinge strijd, de onbelangrijke rivaliteit die de gelovigen al zo lang verdeelde. De vier Saudi-Arabiërs onder zijn gezag vormden geen probleem. Zij zouden dapper en efficiënt vechten tot de laatste man. Zelfs die ene Afghaan leek het allemaal moeiteloos te accepteren, maar die had ook al meer dan een jaar voor hem gevochten en al die tijd dapper gestreden tijdens talloze aanvallen op de vijand. Omdat ze samen hadden gevochten, vertrouwden ze elkaar. De Afghanen deden het prima. Zij waren de sterkste, onzelfzuchtigste strijders die Karim ooit was tegengekomen.


    De Marokkanen vormden echter een probleem. Nu zag hij dat het team meer verdeeld was dan daarvoor. Hij overwoog even er nog een te executeren, maar dat was niet erg praktisch. Hij was wel bereid angst te gebruiken om zijn mannen te motiveren, maar in dit geval had hij slechts de beschikking over een gelimiteerd aantal mensen. Karim had de wrede handelingen van mannen als Lenin en Stalin bestudeerd. Van hen kon hij nog iets leren. Hun brutaliteit en drang naar macht waren ongeëvenaard. Het indrukwekkendste was echter dat ze de macht konden grijpen en behouden door de gruwelijkste middelen aan te wenden.


    Karim dacht vaak aan Lenin en Stalin. Hij vroeg zich af of hij het in zich had, de grootsheid van die twee mannen, de kracht om een revolutie op gang te brengen, om anderen hun kracht te ontnemen, om iedere vijand (echte en ingebeelde) te doden tot niemand meer twijfelde aan zijn macht. Zou hij ook een echte verandering teweegbrengen? Hij wist dat hij wreed kon zijn. Hij wist dat hij de overtuiging had om deze klus af te maken, om zonder onderscheid te maken zo veel mensen te doden als nodig was. Het was tenslotte Allahs werk, en Allah zou de gelovigen wel van de ongelovigen scheiden als ze dood waren.


    Het was Karims taak het tij te keren. Stop de heidenen en afvalligen in hun aanval op de islam. Hun bevrijding van vrouwen, hun drang naar pornografie, hun acceptatie van gruwelen als homoseksualiteit… dat alles was het werk van de duivel. Hun muziek, hun films, hun hele cultuur was een aanval op het gezin. Hun hele cultuur was een kankergezwel voor de wereld, een langzame aanval op de islam. Ze moesten koste wat het kost tegengehouden worden, hoeveel onschuldigen er ook het slachtoffer zouden worden.


    Deze operatie was nog niet het einde voor Karim. Dit was een opstap naar iets groters. Allah was aan hem verschenen tijdens zijn eindeloze gebeden en had hem zijn plannen verteld. Hij had verteld dat hij de wieg van de islam moest heroveren op de verraders, van de corrupte slaven van geld en rijkdom. Maar voordat hij die verantwoordelijkheid op zich kon nemen, moest hij zichzelf bewijzen. Niet aan Allah, maar aan degenen die hij voor de volgende strijd nodig zou hebben.


    Karim zou geen martelaar worden, zoals de anderen. Het was geen raadsel waarom hij dit had achtergehouden voor zijn mannen. Allah had een groots plan voor hem. Op een dag zou hij aan het hoofd staan van de revolutie die de hele wereld zou veranderen. Karim was voorbestemd om de koninklijke familie van Saudi-Arabië uit te schakelen en zijn land te zuiveren van hun weerzinwekkende invloed. De hele familie, in totaal meer dan tienduizend leden, moest vermoord worden. Karim wist dat er enkelen zouden ontsnappen en dat de hele wereld geschokt zou zijn, maar deze aantallen waren niets vergeleken met Lenin en Stalin. Miljoenen mensen waren gestorven door hun hand, en waarvoor? Voor een goddeloos regime dat alleen de hoogstgeplaatste bureaucraten beloonde. De moslims zouden het begrijpen, en uiteindelijk was dat het enige wat er echt toe deed. Maar eerst was Amerika aan de beurt, en om hierin te slagen moest hij het moreel van de twee Marokkanen verbeteren en zijn team als eenheid laten opereren.


    Karim trok de gammele hordeur open en stapte op het zachte gras. Zes maanden op deze verstikkende plek. Er was veel bereikt, maar nog niet genoeg. De zon stond eindelijk hoog genoeg aan de hemel om de ziekten overbrengende insecten de schaduwen in te jagen. Hij wist dat zijn mannen daar dankbaar voor waren, maar nu werden ze geteisterd door de verstikkende vochtige hitte. Zelfs voor zijn landgenoten was de vreselijke combinatie van hitte en vocht een respectabele vijand. Water was de sleutel, net als in de woestijn. De mannen moeten voldoende water drinken, dacht Karim. Hij zou ervoor zorgen dat ze ook hun malariapillen innamen. Hij had zijn talent en energie niet in deze operatie gestopt om de missie gesaboteerd te zien worden door een piepklein insect.


    Er klonk geschreeuw van de mannen. Karim keek over de open plek om te zien wat er aan de hand was. Er stonden er zes aan de andere kant van de open plek, op ongeveer honderdvijftig meter afstand. Ze droegen allemaal een cargobroek en een verbleekt groen T-shirt. Net als Karim droeg iedere man een dijholster met een 9mm-Glock en twee extra magazijnen. Karim had hun dat opgedragen omdat ze eraan moesten wennen altijd een wapen bij zich te hebben. Dat deed hij ook omdat hij stiekem hoopte dat een drugsbende het kamp zou ontdekken en een gevecht zou beginnen. Dat zou een geweldige kans zijn om de mannen te testen.


    Karim wist dat ze op het punt stonden waar de stormbaan begon en eindigde. Zelfs van deze afstand kon hij zien dat ze niet echt gemotiveerd waren. Zijn blik ging over de stormbaan, op zoek naar de zevende man. Daar moest hij nog steeds aan wennen, want een paar dagen geleden waren het er nog acht geweest. Een van de Marokkanen kwam de hoek om rennen. Hij kon niet zien of het Ahmed of Fazul was, want ze leken sterk op elkaar. De man liet zich op zijn buik vallen en kroop onder een deken van prikkeldraad door, slechts vijfenveertig centimeter boven de grond. Nadat hij tien meter had gekropen, sprong hij overeind en rende naar een muur van zes meter hoog. Hij sprong tegen de muur op, pakte het touw en begon te klimmen. Halverwege gleed hij uit, hij viel, kwam overeind, probeerde het opnieuw, gleed opnieuw weg, gaf het op en liet zich op de grond vallen. Buiten adem boog hij zich voorover, met zijn handen op zijn knieën, en hapte naar lucht. Karim kneep zijn ogen tot spleetjes. Hij was niet zover gekomen om iemand iets wat hij maanden geleden al had moeten kunnen, te zien opgeven.


    Na nog een paar keer diep ademgehaald te hebben schudde de man gefrustreerd zijn hoofd en rende om de muur heen naar het volgende obstakel. De andere zes mannen begonnen hem uit te lachen en te pesten. Hoewel het onmogelijk was van deze afstand te zien wie wie was, wist Karim dat het Ahmed was. Hij had Fazul, de andere Marokkaan, meegenomen naar het strijdperk en hij wist dat Fazul niet tegengehouden kon worden door een muur. Karims woede laaide op. Het was waanzin dat een man onder zijn leiding zo snel opgaf, maar het was onacceptabel dat de anderen dat grappig vonden.


    Zijn versleten zwarte laarzen kwamen in beweging en droegen hem over een van de vele paden die als spaken van een wiel in het gras waren gemaakt. Zijn passen waren kort en snel, en met elke stap werd zijn woede groter. Een van de mannen zag hem aankomen en wees de anderen erop. Het lachen en joelen verstomde tot een nerveuze stilte. De mannen gingen op een rij staan en zetten zich schrap voor Karims afstraffing. Karim bleef op acht passen van de groep staan, en op dat moment kwam Ahmed over de finish. De slungelige Marokkaan struikelde en viel toen op de grond, waar hij twee keer omrolde en aan Karims voeten stil kwam te liggen.


    Hij zou hem met liefde een trap tegen zijn ribben hebben gegeven als hij geen nerveus lachje had gehoord uit de mond van een van de anderen. Het was Farid, de beste man van de groep, en terwijl hij probeerde zijn ongepaste gegrinnik onder controle te houden gingen de anderen meedoen. Al snel stonden ze te giechelen als kleine meisjes.


    Karim stapte over Ahmed heen, trok zijn 9mm-Glock en drukte de loop tegen Farids voorhoofd. Dat, en de herinnering aan hun medestrijder die door hun leider was gedood, maakte een eind aan de pret. De mannen rechtten hun rug, staken hun borst naar voren en keken strak voor zich uit. Zelfs Farid kreeg het voor elkaar in de houding te gaan staan met het koude staal tegen zijn voorhoofd gedrukt.


    ‘Amir,’ blafte Farid zo snel hij kon, ‘ik bied mijn verontschuldigingen aan voor mijn ongepaste gedrag.’


    ‘Vind je dit grappig?’


    ‘Nee, amir.’ Farid noemde hem amir, wat in het Arabisch ‘commandant’ betekent.


    ‘Waarom lach je dan?’


    Farid aarzelde omdat hij niet wist wat hij moest zeggen. Uiteindelijk zei hij: ‘Dat was verkeerd. Het zal niet meer gebeuren.’


    ‘Dat denk ik ook,’ zei Karim op ijzige toon, ‘want anders schiet ik een kogel door je schedel.’


    Farid knipperde het zweet uit zijn ogen. ‘Ja, meneer!’


    Karim liet het pistool zakken, keek naar de anderen en blafte: ‘Ziet de rest er wel de lol van in?’ Ze antwoordden in koor van niet. Karims woede was echter niet verdwenen, die werd juist sterker terwijl hij achter de mannen langs liep en moeite moest doen om ze niet met zijn zware pistool neer te slaan.


    Leiderschap bracht eenzaamheid met zich mee, zeker in het oerwoud, honderden kilometers bij de echte oorlog vandaan. Hun falen was zijn falen, en hij haatte falen. Hoe kon hij hen bij zinnen laten komen en laten beseffen wat er op het spel stond? Hoe kon hij hun duidelijk maken hoe serieus ze de Amerikanen moesten nemen? Hoezeer Karim hen ook verachtte, hij maakte zich geen illusies over hun kracht.


    De mannen hadden zich vrijwillig opgegeven om te vechten, en de afgelopen jaren had Karim veel te veel mannen ontmoet die dapper konden praten over de oorlog. De koffiehuizen en moskeeën in Saudi-Arabië zaten vol met dat soort types. Slechts een handjevol was dapper genoeg, stom genoeg of toegewijd genoeg om daadwerkelijk een wapen ter hand te nemen en in actie te komen. Het idee achter deze groep was dat ze zowel dapper als toegewijd waren. Zachariah was wel vroom geweest, en slim, maar hij was lui. Te lui om hun werk serieus genoeg te nemen. Vaak had hij echter slechts de beschikking gehad over mannen die niets beters te doen hadden. Veel van hen waren gestuurd door rijke vaders die erover wilden kunnen opscheppen dat ze een bijdrage hadden geleverd. Een groot deel van die vaders had echter ook geld betaald om hun jongens bij de gevechten vandaan te houden. Het grootste deel kwam aan zonder militaire training, of, erger nog, onderschatte de werkelijke strijd. Zelfs de best getrainde en uitgeruste soldaten konden in een echt gevecht in lafaards veranderen. Neem nou de beginnelingen met overtuiging en zie hoe ze reageren als de Amerikanen voor het eerst een oorverdovende, lasergestuurde bom van duizend kilo op hen afschoot. Karim had hele bataljons zien weigeren in beweging te komen uit angst dat er Amerikaanse gevechtstoestellen in de donkere lucht verscholen waren.


    Deze mannen waren geen lafaards. Op twee na had hij hen allemaal zien vechten, en ze waren allemaal goedgekeurd. Zelfs Ahmed, die niet eens over een muur kon klimmen, had zijn sterke kanten. Hij had zichzelf geleerd te schieten en was daarin verreweg de beste, zowel met een pistool als met een geweer. Karim had grote plannen voor hem. Een goedgetrainde scherpschutter in een vredige stadswijk kon een onmisbaar wapen zijn. Terwijl Karim om zijn mannen heen liep, kreeg hij een idee. Misschien had hij de mannen te veel gedwongen. Misschien verloren ze daardoor hun zelfvertrouwen. Het zat echter niet in zijn natuur gas terug te nemen. Alles wat hij had bereikt, was hem gelukt door vooruit te gaan en steeds harder te werken.


    Misschien was dat echter niet de beste manier voor deze groep. Binnen een week zouden ze beginnen aan de infiltratie van de vijand, waar ze niet veel medestanders hadden. Dan zou de druk nog tien keer hoger worden. Karim dacht aan de andere twee groepen. Hij had gehoord dat ze waren opgepakt, maar daarover was niets in de media verschenen. Dat betekende dat ze waarschijnlijk op een anoniem schip midden op de oceaan zaten en gemarteld werden. Hoe waren ze ontdekt? Hadden ze een fout gemaakt? Was er een verrader in hun organisatie? Al die vragen, en nog talloze andere, hielden Karim al wekenlang uit zijn slaap.


    Op dat moment, toen hij naar zijn mannen keek, kwam er nog iets in hem op. Het was door Allah ingegeven. Dat wist hij bijna direct. Hij voelde steeds duidelijker de hand van Allah in alles wat hij deed. Die hand leidde hem, prikkelde hem en duwde hem voorzichtig vooruit op zijn reis naar het hol van het beest. Zijn toekomst, het leiden van een revolutie in het heiligste land op aarde, was plotseling minder zeker. Misschien zou het allemaal in Amerika eindigen. Karim voelde zich even, een seconde maar, teleurgesteld. Hij wist echter dat Allah hem op de proef stelde en ervoor zorgde dat hij bescheiden bleef. Hij moest zich concentreren op zijn huidige missie. Het is niet anders, dacht Karim, als Amerika mijn laatste strijd wordt, zal ik zorgen voor een eervol, heftig einde.


    Karim keek naar Ahmed, die nog steeds stond te hijgen. Hij had een belangrijke zaak te regelen, want nu Zachariah er niet meer was, moest de structuur aangepast worden. Karim had het team gevormd om te werken als de Navy SEAL’s met hun buddysysteem. Dat betekende dat elke man een partner had om mee te trainen. Het team zou zich opsplitsen in twee ploegen van vier, of vier ploegen van twee. Daar had Karim goed over nagedacht. Hierdoor zouden ze kleinere aanvallen kunnen plegen en de flexibiliteit hebben om kleinere eenheden te vormen, die moeilijker waren op te sporen, zodra de overheid had ontdekt wat er aan de gang was.


    ‘Ahmed,’ zei Karim terwijl hij zijn hand uitstak, ‘het zou me een eer zijn als ik je partner mocht worden.’


    De Marokkaan schrok zichtbaar. ‘Nee, het is een eer voor mij, amir.’


    Karim glimlachte. ‘Je bent een geweldige soldaat en ik heb alle vertrouwen in je.’ Hij keek naar de mannen en was blij met hun instemmende glimlach. Om de spanning nog verder te breken zei hij: ‘Ik zal ervoor zorgen dat we niet over muren hoeven te klimmen.’
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    Karim staarde over de open plek in het oerwoud. Hij wist niet zeker wat hij moest verwachten, maar hij zou toch iets moeten voelen? Een verandering, een vooruitzicht op wat er voor hem lag, een gevoel van trots op wat ze hadden bereikt. Wat dan ook. Hij voelde echter niets dan leegte. Hij keek van de ene kant van het terrein naar de andere, naar de stormbaan die ze allemaal wel duizend keer hadden afgelegd, de schietbaan waar hij de anderen met hun Glock 19 in scherpschutters had veranderd. En niet alleen in scherpschutters vanuit een stabiele positie, maar in gewapende strijders. Ze hadden geleerd te schieten met de linker- en met de rechterhand, met beide handen, met één hand, tijdens het rennen, op de grond, staand en zittend. Ze hadden elke mogelijke situatie doorgenomen en ze waren allemaal veel beter geworden. Maar waren ze goed genoeg?


    Karim voelde het weer. Het beklemmende gevoel in zijn borst. Oppervlakkige ademhaling. Het was weer een paniekaanval. Daar had hij niemand over verteld. Tot nu toe had hij de mannen kunnen laten geloven dat het migraine was, maar hij wist wel beter. Hij had eerder hoofdpijn gehad, en dit was geen hoofdpijn. Het was veel beangstigender. Gewoonlijk kwamen deze aanvallen van angst en twijfel vlak voordat hij in slaap viel. Als hij alleen was met zijn gedachten. Als hij wanhopig probeerde zijn geweten te ontdoen van alle zorgen zodat hij rustig kon slapen. Het was echter hopeloos. Hoe harder hij zijn best deed, hoe erger het werd, en nu gebeurde het zelfs midden op de dag.


    De ziekte, of wat het dan ook was, begon altijd op dezelfde manier. Het begon met twijfel, twijfels over zijn eigen vaardigheden of die van zijn mannen. Ze hadden hard gewerkt en veel bereikt, maar was het wel genoeg? Waar bleef het gevoel van voldoening of in elk geval het idee dat ze deze vreselijke plek al snel zouden verlaten? Deze plek had hun vanaf het begin alleen onheil gebracht. Karim dacht terug aan de eerste paar weken, toen de mannen allemaal ziek waren geworden doordat hun lichamen werden aangevallen door de afgrijselijke combinatie van vocht, hitte en insecten. Dat was het enige waarmee hij geen rekening had gehouden. Hij wist dat zijn mannen zich aan het nieuwe klimaat zouden moeten aanpassen, maar vanwege hun jeugd en gezondheid had hij niet verwacht dat ze daar zo veel moeite mee zouden hebben. Ze hadden tenslotte gevechten tegen de Amerikanen overleefd in de koude, ruige bergen van Afghanistan. Karim haatte de kou, maar vanaf nu zou hij die nooit meer vervloeken. De koude, droge berglucht doodde alles wat je niet kon zien: de piepkleine microben en bacteriën die het lichaam konden aanvallen. Die onzichtbare vijanden die gedijden in de vochtige oerwoudlucht.


    Gek genoeg waren ze gered door het Amerikaanse leger, of om precies te zijn door hun handige gids over het overleven in tropische omstandigheden. Karim had de mannen de juiste medicijnen en kleding gegeven en strenge regels op het gebied van hygiëne ingesteld. Het had bijna een maand geduurd voordat alle uitslag en diarree genezen was. Vanaf dat moment hadden ze veel bereikt. Ze waren sterker en fitter en hadden meer kennis en zelfvertrouwen, maar was het genoeg? Zag hij iets over het hoofd?


    ‘Amir.’


    Karim keek om en zag Farid met een bezorgde blik een meter achter hem staan. ‘Ja?’


    ‘Is alles in orde?’


    ‘Ja. Waarom vraag je dat?’


    ‘U ziet er niet goed uit, als ik dat zeggen mag.’


    ‘Ik voel me prima,’ loog Karim.


    ‘De mannen zijn er klaar voor.’


    ‘Water?’


    ‘Volledig bepakt, zoals u hebt bevolen.’


    ‘Weten ze dat we weggaan?’


    Farid kon zijn verbazing niet verbergen.


    ‘Ik dacht al van niet.’ Karim keek naar de hutten en de roestige daken. De mannen stonden naast hun tassen en maakten zich klaar voor wat zij dachten dat gewoon een lange wandeling door de jungle was. ‘Haal ze op. Zeg dat ze hun tassen daar laten staan.’


    Farid blafte een kort bevel en de zes mannen kwamen aanrennen. Ze gingen in een rij staan, met precies een armlengte tussen hen in. Dat hadden ze de laatste tijd zo vaak gedaan dat ze de afstand niet meer hoefden te meten.


    Karim bekeek zijn elitegroep. Zeven man. De langste was net iets over de een meter tachtig en de kortste net iets onder de een meter zeventig. Ze hadden allemaal een geweldige conditie. De vetreserves die ze aan het begin nog op hun lichaam hadden gedragen, waren nu verdwenen. Het was een indrukwekkende groep, met hun brede schouders, stevige spieren en smalle middel. Hun hele wezen was veranderd. Ze stonden kaarsrecht met hun schouders achteruit en hun borst naar voren, hun blik recht voor zich uit gericht, wachtend op bevelen. Die houding alleen al had bijna een maand gekost. Hij had hen helemaal moeten veranderen en hun langzaam alle slechte gewoonten die ze hadden overgehouden aan het vechten voor Al-Qaida en de Taliban moeten afleren. Daar hadden ze geleerd neer te kijken op de Amerikanen en hun leiders, en op de manier waarop zij marcheerden: als robots. Karim wist echter wat het werkelijk was: een efficiëntie die de identiteit van ieder individu uitschakelde. Het was de basis van hun effectiviteit en een van de factoren waardoor ze zulke sterke tegenstanders waren. Als een bevel werd gegeven, konden ze met ongelooflijke snelheid en precisie gehoorzamen.


    Karim bekeek zijn mannen en voor het eerst besefte hij hoe trots hij op hen was. Hij gaf de mannen het bevel te ontspannen en met een glimlachje om zijn lippen zei hij: ‘Mijn strijders, Allah heeft me verteld dat jullie er klaar voor zijn. We kunnen hier niets meer doen.’


    ‘Gaan we weg?’ Het was Ahmed, een van de Marokkanen.


    ‘Ja. We vertrekken binnen een uur.’


    De mannen keken elkaar om de beurt aan. Sommigen glimlachten. Anderen keken zenuwachtig. Karim zag het en slikte zijn woede in. Hij vertelde zichzelf dat die reactie doodnormaal was. Hoe vreselijk deze plek ook was, het was hun thuis geweest. ‘Ik weet dat sommigen van jullie gespannen zijn. Sommigen zijn zenuwachtig, en waarschijnlijk zijn er ook een paar bang. Al die gevoelens zijn heel normaal. Toen God de profeet Jonas zei naar Nineve te gaan om de bevolking aan te spreken op hun verdorvenheid was Jonas ook bang. Hij was zo bang dat hij de andere kant op vluchtte, waar hij in de buik van een beest terechtkwam. Zelfs een van de grote profeten was bang. Het is dus heel gewoon dit soort gevoelens te hebben, of zelfs te twijfelen aan ons doel… onze missie. Maar we hebben elkaar. We zijn familie geworden. We zullen elkaar kracht geven en nooit vluchten. We zullen met passie en moed naar het hol van het beest reizen en daar zo veel schade en pijn veroorzaken dat het beest zich niet meer met onze zaken durft te bemoeien.’


    Een paar mannen juichten en stompten in de lucht. De rustiger mannen knikten alleen maar.


    ‘Als we langer wachten, geven we de vijand alleen maar de tijd om zich voor te bereiden.’ Karim sloeg zijn handen achter zijn rug ineen en liep heen en weer langs de rij. Nu kwam het moeilijke gedeelte. ‘Ik heb jullie dit nog niet verteld omdat ik jullie niet wilde afleiden van jullie training.’ Hij bleef aan het eind van de rij staan en draaide zich om zodat hij naar zijn mannen kon kijken. ‘Van de andere twee eenheden is al bijna een maand niets vernomen. De vrees bestaat dat ze zijn opgepakt.’


    Er klonk geschrokken en teleurgesteld gemompel.


    ‘Maar daarvan is niets op het nieuws geweest,’ zei Farid.


    ‘Dat is waar.’ De mannen hadden twee laptops met internetverbinding, en Karim moedigde hen aan elke dag verschillende Amerikaanse nieuwswebsites te bekijken. ‘Als het in de krant was gekomen, was dat hoopgevend geweest. Dat zou namelijk betekenen dat de CIA hun arrestatie erkent en openheid moet geven over hun behandeling. Dat er niets over is bekendgemaakt, wil zeggen dat ze alle informatie uit hen zullen wringen.’


    ‘Kennen de andere eenheden onze plannen?’


    Karim keek Fazul Alghamdi, de man met wie hij in Afghanistan zij aan zij had gevochten, aan. ‘Alleen in grote lijnen.’


    ‘Ze weten welke stad we zullen aanvallen,’ zei Farid met angst in zijn stem.


    ‘Ja, dat weten ze, maar die stad is groot. Zoals we hebben besproken, zijn er veel doelwitten.’


    Fazul keek ongelukkig. ‘Het waren goede mannen.’


    ‘Ja, dat is waar. Het waren dappere mannen, maar ze hebben te veel vertrouwd op hun overtuiging dat Allah wilde dat ze zouden slagen.’ Karim had daar de laatste tijd heel veel over nagedacht. Met de toon van een imam zei hij: ‘Allah wil dat we slagen, maar hij wil ons uitdagen. Hij wil ons op de proef stellen. Hij wil testen hoe toegewijd we zijn aan het verslaan van onze vijand.’


    ‘We zijn allemaal toegewijd, amir,’ zei Farid namens de hele groep.


    ‘Mooi. Dit is de reden waarom ik heb opgeroepen tot een goede voorbereiding en oplettendheid. Ik heb veel van jullie gestraft voor wat ik zie als een gebrek aan respect voor onze vijand. Jullie zijn zwak als je daaraan ten prooi valt. Jullie zijn onvolwassen en bang… als een schoolkind dat jaloers is op een klasgenootje dat een beter cijfer heeft gehaald. De waarheid is dat de Amerikanen bijzonder goed zijn, en als we niet opletten, zal ons hetzelfde overkomen als de anderen: we zullen gevangengenomen worden, en ik twijfel er niet aan dat we dan gemarteld zullen worden.’


    ‘We zullen u niet teleurstellen, amir,’ zei Farid.


    ‘Mooi.’ Karim zou zich altijd zorgen maken over deze mannen. Hij had gedaan wat hij kon om hen klaar te maken voor deze missie, en hij wist dat hij nooit helemaal tevreden zou zijn. Zo zat hij nou eenmaal in elkaar. Die zorgen waren echter minder belangrijk dan iets anders, wat hem zwaar viel. Hij wist dat de Amerikanen goed waren, maar hij was niet zo naïef dat hij geloofde dat de andere twee eenheden door niets dan geluk waren opgepakt. Karim was er steeds sterker van overtuigd dat het leiderschap van Al-Qaida was geïnfiltreerd.


    ‘Ik maak me nog ergens zorgen over,’ zei Karim op ernstige toon. ‘Ik vrees dat Zachariah informatie heeft doorgegeven aan zijn oom.’


    De twee Marokkanen, die de beste vrienden van de Egyptenaar waren geweest, keken elkaar nerveus aan.


    Toen Karim dat merkte, vroeg hij: ‘Klopt dat?’


    Beide mannen knikten.


    Karim zei tegen zichzelf dat hij er later wel kwaad om zou worden. Nu zijn angst gegrond bleek, voelde hij zich erg kwetsbaar daar op die open plek in het bos. Hij kreeg dat gevoel dat hij goed kende uit Afghanistan, waarbij hij bijna kon voelen dat er Amerikaanse drones in de lucht hingen. Een lichte trilling die de dood vanuit de lucht voorspelde. Plotseling was hij blij dat hij Zachariah had gedood en nog blijer dat hij andere voorbereidingen had getroffen.


    ‘Heeft er nog iemand vragen voordat we vertrekken?’


    ‘Waar gaan we naartoe?’


    ‘Het vliegveld.’ Karim keek naar het noorden. ‘Als we opschieten, komen we tegen zonsondergang aan.’


    ‘Gaan we dan naar Mexico-Stad?’ vroeg Fazul.


    ‘Nee.’


    ‘Dat was toch het plan?’


    ‘We kunnen onze eigen mensen niet meer vertrouwen. De Amerikanen hebben onze leiding geïnfiltreerd. We staan er alleen voor.’


    ‘Maar hoe komen we dan in Amerika?’


    ‘Ik heb iets anders geregeld.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Dat vertel ik jullie als het moment daar is.’ De mannen accepteerden dat zonder door te vragen. Karim keek Farid aan en zei: ‘Steek de gebouwen in brand. Ik wil niet dat er aanwijzingen achterblijven, voor het geval dat de Amerikanen deze plek ontdekken.’


    ‘Ja, amir.’


    Karim keek op naar de blauwe hemel om te zien of ze in de gaten gehouden werden. Die blik was genoeg om de mannen zenuwachtig te maken. ‘Ik denk dat we hier zo snel mogelijk weg moeten.’


    Niemand ging ertegenin. De mannen liepen met olie uit lantaarns langs de gebouwen om ze in brand te steken. Ze gooiden de twee laptops, reserveradio’s, kaarten en satellietfoto’s in de woedende vlammen, en ze staken veertien notitieboeken met informatie over personen, gebouwen, bedrijven en organisaties in brand. Karim had de mannen het aanvalsplan uit het hoofd laten leren. Vanaf dit moment zou er niets meer op papier gezet worden. Alle communicatie met de leiders van Al-Qaida was gestopt.


    De mannen keerden de vlammen de rug toe en liepen over een smal pad. Karim stond aan de rand van de jungle terwijl de mannen verdwenen onder het dichte bladerdak. Hij was blij deze plek eindelijk te kunnen verlaten en tevreden met zijn beslissing om alle banden met zijn leiders door te snijden. Zij konden toch niets meer voor hem doen. Hij en zijn mannen stonden er alleen voor. Ze zouden Goliath tegemoet treden en ze zouden een enorme klap uitdelen uit naam van de islam.
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    Washington, D.C.


    Mike Nash lag op zijn zij, ademloos en met zijn armen onder zijn lichaam geklemd. Hij knipperde met zijn ogen en toen hij ze opende, zag hij een zee van stof en puin. Met moeite rolde hij zich op zijn rug. Een pijnscheut trok door zijn lichaam. De pijn verdween al snel en maakte plaats voor een vreemde, troostende warmte die zich onder hem uitspreidde. Het was vreemd stil en er hing een scherpe geur in de lucht. Langzaam maar zeker kreeg hij pijn in zijn oren. Vanuit het stof verscheen iemand met een geweer in zijn handen. Stomverbaasd staarde Nash naar de man en hij probeerde te begrijpen wat er was gebeurd. Waar was hij in vredesnaam? Hij begreep er niets van.


    Het wapen zette hem echter op scherp. Het was een M4-karabijn. Nash wist niet waarom hij daar zo zeker van was, maar hij herkende het wapen direct. De man zwaaide het wapen rond, dook iets in elkaar en begon te schieten. De kogelhulzen vielen als een regen op het hoofd van Nash. Het hete koper voelde op zijn wang als een klap in zijn gezicht, die hem uit zijn roes schudde. Plotseling vielen alle stukjes op hun plek en besefte Nash dat er een explosie was geweest. Het warme gevoel onder hem was verdorie zijn eigen bloed!


    Nash probeerde te bewegen. Hij wist dat hij daar weg moest. Zodra er geschoten werd, moest je in beweging komen. Beweging was de sleutel tot overleven. Het tegenovergestelde betekende je dood, of, nog erger, gevangenschap. Hij rolde op zijn zij en voelde een dikke, warme vloeistof uit zijn oor lopen. De man die naast hem stond, liet zich op een knie vallen en voelde aan de rug van Nash terwijl hij om zich heen keek en zijn wapen zijn blik volgde. Plotseling trok de man zijn karabijn naar links en begon hij weer te schieten, terwijl Nash zich op zijn rug rolde.


    Nash zag de man zijn lege magazijn uit het wapen klikken. Het lege metalen omhulsel viel op de grond. De man plaatste zonder te kijken een vol magazijn in het wapen. Daarna schoot hij nog meer kogels af, keek omlaag naar Nash en schreeuwde een vraag. Nash kon de man niet verstaan, maar nu wist hij wel wie het was: Mitch Rapp.


    Ergens in de verte klonk een ritmisch gedreun. Het klonk vertrouwd, maar tegelijk klopte er iets niet aan. Rapp pakte hem bij de band van zijn schouderholster en trok hem mee. Zijn rug leek wel in brand te staan door de pijn terwijl hij over het puin werd gesleept. Toen de pijn wegtrok, kwam Nash tot het vreselijke besef dat hij geen gevoel had in zijn benen. Het vreemde geknal werd luider.


    Plotseling deed Nash zijn ogen open, en in een oogwenk werd hij duizenden kilometers bij de Federaal Bestuurde Stamgebieden van Pakistan vandaan naar zijn huis in een buitenwijk van Washington gebracht. Zijn rechterarm schoof onder de lakens door en vond de warme huid van zijn vrouw. Zijn ogen stelden zich scherp op de vertrouwde roze met witte kroonluchter die zij per se boven het bed had willen hangen. Hij zuchtte, sloot zijn ogen en bewoog zijn tenen. Het knallen begon opnieuw. Het kwam van de gang en het was niet onbekend en ook niet ongewenst.


    Nash rolde op zijn zij, gooide de dekens van zich af en zwaaide zijn benen over de rand van het bed. Hij droeg alleen een grijze flanellen pyjamabroek. Hij zette zijn ellebogen op zijn knieën en begroef zijn handen in zijn korte bruine haar. Hij was achtendertig jaar en lichamelijk in topconditie, maar dat goedgevormde lichaam verborg innerlijke gebreken. Een stekende pijn schoot van zijn ene slaap naar de andere, zo hevig dat het zelfs pijn deed om zijn ogen te openen. Het herinnerde hem aan de tijd dat hij voor de marine had gewerkt en hij te veel dronk. Was het maar een kater. Hij was bij drie specialisten geweest, maar geen van hen had hem kunnen vertellen waarom hij elke morgen als hij uit bed kwam, getergd werd door knallende koppijn. Blijkbaar konden enorme explosies meer dan een hersenschudding veroorzaken.


    Hij kon wel klagen, maar uiteindelijk was hij dankbaar dat hij kon lopen. Hij had vier keer geopereerd moeten worden voordat alle granaatscherven uit zijn rug verwijderd waren. De laatste was de gevaarlijkste geweest, omdat er een stukje messcherp metaal tussen zijn derde en vierde lendenwervel vandaan gehaald moest worden. Na die operatie had hij geweldige vooruitgang geboekt.


    Naast de lichamelijke littekens van het gloeiend hete metaal waren er slechts weinig aanwijzingen dat Mike Nash was veranderd, maar de mensen die het dichtst bij hem stonden, wisten dat hij zijn emoties opkropte. Zijn vrouw had hem gewaarschuwd. Thomas Dudley, de psychiater met wie hij samenwerkte, had hem zo vaak hij maar kon apart genomen om hem over te halen te praten over wat hij had meegemaakt. Hij had gezegd dat Nash een manier moest vinden om stoom af te blazen.


    Een ongelukkige woordkeuze, gezien de ramp van de vorige avond. Het laatste wat Nash wilde doen, was dat onderwerp opnieuw aansnijden. Hij was expert in het inschatten van de psychische toestand van anderen. Dat had hij in zijn jeugd op de worstelmat en op het footballveld geleerd. De marine had zijn overlevingstechnieken geperfectioneerd en de CIA had hem het equivalent van een masterdiploma gegeven. Verdringen en doorgaan, dat was hun motto. Misschien zou er later tijd zijn om ermee af te rekenen. Misschien zou hij dat zelf kunnen. Hij hoopte het maar, want zijn leven was er niet beter op geworden.


    Zijn gedachten gingen naar Rapp. Nash zei tegen zichzelf dat hij niets te klagen had. Die man was voor de anderen op een granaat gesprongen. Hij had de klappen opgevangen die voor het hele team bedoeld waren en de rest laten ontsnappen. Nash keek over zijn schouder naar zijn vrouw en dacht aan de geweldige jaren die ze samen hadden beleefd. Hoe zouden zij en de kinderen ermee omgaan als hij in de gevangenis gegooid werd? Rapp was ervan overtuigd dat hij de klappen kon opvangen en de aandacht kon afleiden van alle anderen, maar Nash betwijfelde of hij wel gelijk had. Door het Congres ingestelde onderzoeken waren erg genoeg, maar dit zou nog groter worden. Dit was een zaak voor het Office of Special Counsel, en dat betekende dat het jaren kon duren en het onderzoek steeds groter werd, waarbij allerlei bagger werd opgehaald en allerlei geheimen aan het licht kwamen.


    Het knallen in de gang werd luider. Zijn vrouw bewoog in haar slaap. Nash stond op en liep langzaam door de kamer en de gang in. Twee andere slaapkamerdeuren zaten dicht, maar de laatste stond op een kier. Het mysterieuze geluid kwam uit de kleinste kamer op de tweede verdieping. Nash bleef net buiten de kamer staan en keek door de kier. Binnen zag hij de een jaar oude Charlie van de ene kant van zijn bedje naar de andere dribbelen als een worstelaar die zijn gewicht in de touwen gooit om snelheid te winnen voor een clothesline of een atomic leg drop.


    Na nog een paar keer heen en weer gedribbeld te zijn stopte hij en greep de tralies vast. Zijn vingertjes kromden zich om het witte hout en met zijn wangetjes bol geblazen trok en duwde hij zo hard hij kon. Heen en weer. Boem… boem! Boem… boem!


    Mike Nash genoot van de vastberadenheid van dit kleine kind. Hij duwde de deur verder open en wachtte tot Charlie hem zag.


    Al snel keek Charlie met zijn grote bruine ogen over de rand van zijn bedje naar Nash. Er gleed een brede glimlach over het kleine gezichtje. Hij ging op zijn tenen staan, stak zijn armpjes uit en riep: ‘Dada! Dada!’


    Mike Nash keek liefdevol naar zijn zoontje. Hij had die kleine kerel een hele week niet gezien. Hij liep de kinderkamer door, pakte Charlie onder zijn uitgestrekte armpjes, tilde hem op en trok hem tegen zich aan. Nash kuste hem op zijn rode wangetjes en toen in zijn nek. Charlie giechelde en gilde van het lachen.


    ‘Goedemorgen, Chuck,’ fluisterde Nash. ‘Heb je me gemist?’


    Charlies mollige handjes sloegen Nash verbazend hard in zijn gezicht en knepen vervolgens in zijn vel. Nash schudde zijn hoofd en beet zachtjes in Charlies vingers. Charlie trok zijn handjes weg en gilde van plezier.


    Toen legde Nash hem op de commode, ritste de pyjama van de jongen los en ging aan het werk met de efficiëntie van een wapenexpert van de marine die een M16 uit elkaar haalt. Eerst legde hij een schone luier uitgevouwen klaar. De lipjes van de volle luier trok hij tegelijk los, maar voordat hij de luier opende, pakte hij een washandje om over Charlie heen te leggen voor het geval hij besloot de kinderkamer onder te plassen. Die les had hij geleerd toen Charlies oudste broer nog een baby was. Nash gooide de gebruikte luier in de luieremmer, veegde de jongen schoon met een nat doekje en trok hem daarna de schone luier aan.


    De twee gingen naar beneden, en Charlie hield zich stevig vast aan de nek van zijn vader. Nash bleef bij de voordeur staan en keek door het raampje. Hij probeerde zich te herinneren of hij de avond ervoor iets had gehoord over het weer. Reizen van het ene continent naar het andere werkte verwarrend. Hij was pas laat thuisgekomen en alle kinderen lagen toen al in bed. Helaas waren ze zo gewend aan zijn lange dagen dat geen van hen op was gebleven. Nash toetste de code van het alarm in en schakelde het uit. Daarop deed hij de voordeur op een kier en keek naar buiten. De lucht was vochtig, voor de verandering. Het zag ernaar uit dat de lente eindelijk was aangebroken.
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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Rapp lag op zijn veldbed en staarde naar het plafond. Ze hadden hem zijn uniform afgepakt en hem een oranje overall gegeven, net als de andere gevangenen. Daardoor was hij echter niet van zijn stuk gebracht. Hij had wel erger meegemaakt. Schelden en tieren en eisen met meer waardigheid behandeld te worden zou hem toch niets opgeleverd hebben. Eigenlijk zag hij de humor er wel van in dat ze ervoor hadden gekozen hem op dezelfde plek vast te zetten als Haggani en Al-Haq. Rapp bedacht dat dit de beste plek was waar ze hem gescheiden van de rest konden houden totdat de bazen een uitspraak hadden gedaan over deze unieke situatie. De hoofdgevangenis zat vol met honderden strijders en terroristen. Het was geen optie Rapp daartussen te zetten, maar toch had die achterlijke kapitein dat voorgesteld. Gelukkig had generaal Garrison voldoende gezond verstand gehad om in te grijpen.


    Deze zaak zou tot de hoogste niveaus van de overheid doordringen, en zijn bondgenoten daar zouden verontwaardigd zijn omdat Rapp niet beter was behandeld dan een ordinaire terrorist. Hij zat nu twee dagen in de gevangenis. Dat wist hij omdat hij zijn horloge nog steeds om had. Ze hadden hem bevolen het af te geven, maar dat had hij geweigerd. Na een korte discussie hadden de vier bewakers besloten dat het niet de moeite waard was. Ze hadden al gezien wat hij de gevangenen en kapitein Leland had aangedaan, en omdat ze zowel de spugende terrorist als Leland verachtten, besloten ze hem zijn zin te geven. Hij had zes maaltijden gekregen en verwachtte de zevende elk moment. Het eten was niet geweldig, maar ook niet slecht. Het was zeker beter dan wat die kerels in de bergen aten.


    Het enige wat hem verbaasde, was dat er nog steeds niemand was gekomen om hem vrij te krijgen. Hij bedacht dat het moest liggen aan het tijdsverschil en het feit dat het weekend was. Hoe dan ook, ze zouden al snel komen, wist Rapp. Hij zou teruggehaald worden naar Washington, en dan zou het circus pas echt beginnen. De eenzaamheid gaf hem voldoende gelegenheid om alles te overdenken. Hij dacht aan alle betrokkenen, wat ze zouden zeggen en hoe hij ermee moest omgaan. Het was tijd. Ze waren te lang gevlucht voor deze strijd. Het was belachelijk als je bedacht hoeveel tijd, energie en geld er was besteed aan het verbergen van zijn werk voor hun eigen overheid.


    Rapp hoorde de metalige klik van het slot op de deur en ging overeind zitten, in de overtuiging dat hij eten kreeg. Toen de deur openging, keek hij echter in het bekende gezicht van Rob Ridley. De adjunct-directeur van de National Clandestine Service keek Rapp aan en zijn blik was zowel geamuseerd als bezorgd.


    ‘Je hebt het weer lekker voor elkaar, vriend.’


    ‘Had je er niet langer over kunnen doen?’ vroeg Rapp als antwoord.


    Ridley hield zijn telefoon op en zei: ‘Blijf zitten. Ik wil een foto voor mijn persoonlijke verzameling.’


    Rapp maakte een onbeleefd gebaar en zei: ‘Ik ben blij dat je de humor ervan inziet.’


    Ridley trok een stoel de kleine cel in en sloot de deur achter zich. ‘Ik zie niet elke dag mijn grootste held in oranje gevangenistenue.’


    Het enige wat Rapp kon doen, was glimlachen en zijn hoofd schudden. Hij was blij Ridley te zien, maar dat zou hij hem zeker niet vertellen. ‘Even serieus, waarom duurde het zo lang?’


    Ridley ging zitten en zuchtte diep. ‘Het is een ingewikkelde situatie, Mitch.’


    Het feit dat zijn vriend de deur dicht had gedaan, was een slecht teken, besefte Rapp. ‘Dus de een of andere eikel wil me hier houden om me een lesje te leren?’


    ‘Zo ongeveer. Hier, ik heb iets voor je meegenomen.’ Ridley gaf Rapp een papieren zak aan.


    Rapp pakte hem aan en keek erin. Daar zag hij een versleten leren honkbalhandschoen, een bal en het boek Mein Kampf. ‘Wat is dit in godsnaam?’


    Ridley stond bekend als de grootste grappenmaker van de CIA, waardoor hij zich bij velen geliefd had gemaakt. Hij liet zijn kenmerkende jongensachtige grijns zien en zei: ‘Ik dacht dat je daardoor wel in de juiste stemming zou komen. Je kent The Great Escape met Steve McQueen toch wel? Jij, hier in de bajes… een bal tegen de muur gooien… Adolf Hitlers autobiografie lezen… Ik dacht dat het je wel in de stemming zou brengen, want je zult hier wel een tijdje moeten blijven.’


    ‘Je bent geweldig.’ Lachend trok hij de handschoen aan en hij gooide de bal erin. ‘Geweldige film, trouwens.’


    ‘Een van de beste.’ Ridley liet Rapp zijn telefoon zien en knipoogde.


    Mooi, dacht Rapp. Hij had dezelfde telefoon. Die gaf een scherm van drie meter witte ruis af, waardoor de afluisterapparatuur geblokkeerd werd. Alles wat er in de cellen werd gezegd, werd opgenomen. Omdat hij Amerikaans staatsburger was, zou hij kunnen zeggen dat die opnamen geen bewijs waren in de rechtszaal, maar dat was, gezien de zaken die ze gingen bespreken, geen sterk argument.


    ‘Even serieus,’ zei Rapp, ‘waarom heeft het zo lang geduurd?’


    ‘Er zijn wat complicaties opgetreden.’


    ‘Zoals?’


    ‘Het slaan van een lid van de Amerikaanse luchtmacht en het bijna zijn pols breken.’


    ‘Dat kun je niet menen,’ gromde Rapp.


    ‘Moest je hem echt slaan?’


    ‘Ik heb hem niet geslagen.’


    ‘Nee?’ vroeg Ridley ongelovig. ‘Hoe komt hij dan aan dat blauwe oog?’


    ‘Hij is gevallen.’


    ‘Kom op.’


    ‘Serieus… hij probeerde zijn wapen te trekken.’


    ‘En?’


    Rapp hield de bal stil en bewoog niet meer. ‘Dit meen je toch niet?’


    ‘Ik meen het wel degelijk. We kunnen dit gedeeltelijk wel rechtzetten, maar het feit dat je die man hebt geslagen, heeft veel indruk gemaakt.’


    ‘Ik heb hem niet geslagen. Hij wilde zijn wapen pakken.’ Rapp haalde zijn schouders op. ‘Dat was onnodig geweld.’


    ‘Denk je echt dat ik dat geloof?’


    ‘Goed, het was niet de enige reden, maar ik heb er een rothekel aan als iemand een wapen op me richt. Zeker als het zo’n betweterig lulletje is als hij.’


    ‘Ik snap het. Ik heb hun dat ook verteld, maar die kapitein is niet van plan het te laten rusten. Is er een andere reden waarom je dat deed? Onofficieel?’


    ‘Natuurlijk… hij stond op het punt de militaire politie erbij te halen en de anderen te laten arresteren. Ik moest tijd winnen zodat de anderen konden wegkomen, en ik heb hem niet geslagen. Hij wilde zijn wapen op me richten, dus pakte ik dat vast en draaide het los, waarbij hij met zijn hoofd op een stoel is gevallen.’


    ‘Ik heb even onder vier ogen met de commandant gesproken.’


    ‘Generaal Garrison?’


    ‘Ja. Hij zei hetzelfde als jij, maar die kapitein is…’ Ridley stopte en rolde met zijn ogen.


    ‘Een watje, dat is hij. Ik had verdorie zijn kaak moeten breken!’


    Ridley kreunde. ‘Die houding zal je niet helpen.’ Hij leunde voorover en zette zijn handen op zijn knieën. ‘Ik denk dat een welgemeend excuus de kapitein zou kunnen overhalen de aanklacht te laten vallen.’


    ‘Geen denken aan.’


    ‘Wees redelijk.’


    ‘Ik wil de strijd wel aangaan. Dat heb ik je verteld voordat ik hiernaartoe ging. Het is tijd voor openheid.’


    ‘Dat is prima, en Irene is het met je eens, maar het feit dat je die kapitein hebt geslagen, zal je niet geliefd maken bij de mensen die je zouden moeten steunen.’


    ‘Tja… Heb je hem al gesproken?’


    ‘Ja.’


    ‘En?’


    ‘Ik begrijp wel dat mensen zich aan hem ergeren.’


    Rapp fronste. ‘Die man is een lul met een hoofdletter L.’


    ‘En hij heeft een blauw oog en zit met zijn arm in een mitella, en als hij op die manier in zijn uniform voor een commissie komt te staan, zal hij een lading medelijden krijgen van de mensen op wier steun we rekenen.’


    Rapp gooide de bal nog een paar keer in de handschoen en vroeg: ‘Wat wil je dat ik doe?’


    ‘Je weet wat ik wil.’


    ‘Shit.’


    ‘Het is niet zo moeilijk. Geef hem een hand en zeg hem dat het je spijt. We hebben hem uitgelegd dat je een bijzonder kleurrijke achtergrond hebt en hem toevertrouwd dat zelfs de president je een gunst schuldig is. We hebben gezegd dat de president waarschijnlijk zal beslissen in het voordeel van iemand die hem in zo’n moeilijke situatie geholpen heeft.’


    ‘Wie zijn “we”?’


    ‘Stephen Roemer, assistent van de minister van Defensie.’


    Rapp overwoog zijn mogelijkheden en zei toen: ‘Als die gozer stoer gaat doen…’


    ‘Ik zorg er wel voor dat hij dat niet doet. Het belangrijkste is dat je hier wegkomt, zodat we de andere zaken kunnen regelen. Er komt hoe dan ook een onderzoek met verhoren en God weet wat nog meer. Als je geen excuses wilt aanbieden, zul je waarschijnlijk minstens een maand in de cel moeten blijven terwijl een team advocaten zich over je zaak buigt.’


    ‘Ik peins er niet over.’


    ‘Doe het dan.’


    ‘Goed.’


    ‘En doe het serieus, Mitch. We hebben je nodig in Washington.’


    ‘Ik zei toch dat ik het zal doen,’ gromde Mitch.


    Ridley stak een hand in de tas die naast de stoel stond en haalde er een kaki pilotenuniform uit. ‘Hoe graag ik je ook in het oranje zie, ik denk dat het de verkeerde boodschap afgeeft.’


    ‘Ik dacht dat je zei dat ik hier zou moeten blijven.’


    ‘Dat was voordat je ermee instemde je netjes te gedragen. Nou, schiet op. Trek dit aan. Je moet je verontschuldigingen aanbieden, en dan staat er een vliegtuig op ons te wachten.’
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    Washington, D.C.


    Nash woonde in North Arlington, niet ver bij de Marymountuniversiteit vandaan. Het was een rijke buurt, maar de mensen waren er niet arrogant. De huizen kostten tussen de een en twee miljoen en stonden op een stuk land van duizend tot tweeduizend vierkante meter. De buurt was een compromis geweest: zij wilde meer, hij minder. Dat was een constante bron van irritatie in hun huwelijk. Hij was opgegroeid met weinig geld, maar zij was altijd rijk geweest. Hij verdiende een redelijk salaris bij de CIA, maar het was niets vergeleken met het bedrag van zeven cijfers dat zij als vennoot van een van de beste pr-bedrijven in Washington binnensleepte. Ze kwamen uit verschillende werelden. Heel verschillend, maar ze waren naar elkaar toe gegroeid.


    Nash keek de straat met bomen aan weerszijden door. Behalve de sproeier in de tuin van de buren was er niets te horen. Er stond geen enkele auto in de straat, en dat vond Nash geweldig. In zijn wereld was elke auto een mogelijke bom. Hij keek naar de struiken en liep toen naar de stoep, waar drie kranten lagen. Hij pakte ze alle drie op en liep terug naar binnen, waar hij de deur dicht en op slot deed.


    Hij zette Charlie in de kinderstoel en maakte hem vast. Nash drukte op de startknop van het koffiezetapparaat en pakte toen een doos muesli uit de kast. Hij gooide er wat van op het blad van de kinderstoel en keek even toe hoe Charlie zijn fijne motoriek oefende. Daarna vulde hij een fles met melk, maakte die warm en gaf hem aan zijn zoon. Vervolgens pakte hij een potje gepureerde luxe babyvoeding die zijn vrouw per se moest kopen. Hij maakte het potje open, keek naar de pasta en trok een grimas. Hij was ervan overtuigd dat die kleine, dure potjes de reden waren waarom Charlies poep zo stonk.


    Nash zette de televisie aan, ging zitten en keek naar de drie kranten die opgerold op de tafel lagen. Hij durfde ze niet open te slaan uit angst om Rapps naam op de voorpagina te zien staan en besloot het uit te stellen tot na Charlies ontbijt. Nash propte een lepel groen met bruine derrie in Charlies mond. Het kind slikte die zonder te protesteren door. Nash pakte nog een lepel vol, rook eraan, kneep in zijn neus en zei: ‘Bah.’


    Charlie graaide naar zijn eigen neusje en praatte zijn vader na: ‘Bah.’


    ‘Inderdaad, ventje.’ Nash stopte de lepel in de mond van het kindje.


    De nieuwslezeres dreunde op de achtergrond het nieuws op. Nash had er geen woord van gehoord tot ze de naam van zijn werkgever noemde. Daarop richtte hij zijn aandacht op de televisie in plaats van op Charlie, waarbij die laatste bijna een lepel pompoen met erwtjes in zijn oog kreeg.


    ‘Volgens The Washington Post,’ vertelde de vrouw, ‘heeft de CIA het afgelopen jaar in het geheim een binnenlandse spionageoperatie uitgevoerd zonder medeweten van de FBI, het ministerie van Justitie of de commissies op Capitol Hill. Het is onduidelijk welke rol het Witte Huis heeft gespeeld bij het spionageschandaal. Volgens de krant richt de CIA zich al meer dan een jaar specifiek op islamitische leiders, geestelijken, moskeeën en liefdadigheidsinstellingen in zes steden in verschillende delen van Amerika.’


    ‘Shit,’ mompelde Nash terwijl hij The Washington Post van de tafel pakte. Terwijl hij de kop op de voorpagina vond, hoorde hij zijn zoon hem na-apen. Nash bleef even stilzitten en keek toen naar Charlie, hopend dat hij het verkeerd had gehoord.


    Charlie nam een slok uit zijn fles, slaakte een diepe zucht, keek zijn vader verveeld aan en zei: ‘Shit.’


    Snel pakte Nash Charlies handje en zei: ‘Nee, kleine man. Dat is een stout woord.’


    Toch herhaalde Charlie het woord nog eens.


    Op elke andere ochtend zou Nash erom kunnen lachen, maar hij hoorde zijn vrouw boven uit bed komen. Als ze beneden kwam en haar zoon dit soort taal hoorde uitslaan, zou ze door het lint gaan. Hij zette zijn strengste gezicht op, wees naar Charlie en zei: ‘Stout woord.’


    Charlie fronste, wees terug naar zijn vader en zei: ‘Nee.’ Het was even stil, en toen herhaalde Charlie het vierletterige woord, nu nog feller.


    Nash hoorde zijn vrouw de trap af komen en raakte een beetje in paniek. Hij pakte de lepel van de tafel, stopte hem in het potje babyvoeding en stak hem in Charlies mond, precies op het moment dat hij zijn nieuwe favoriete woordje nog eens wilde zeggen.


    Maggie Nash liep in haar losvallende witte badjas de keuken in. Haar ravenzwarte haar golfde over haar schouders. Ze liep recht op Charlie af en kuste hem op zijn voorhoofd. Charlie begon te wiebelen van opwinding en probeerde iets te zeggen, maar Nash was net op tijd met een lepel pompoen met erwtjes.


    Maggie pakte een flesje crème van de tafel, kneep er wat van in haar handen en begon het over de littekens op de rug van haar man te wrijven. Ze hield haar hoofd schuin en gooide haar haar naar achteren. ‘Even over vannacht,’ zei ze voorzichtig. ‘Ik wil niet dat je je er zorgen over maakt.’ Ze wreef de crème in zijn gespierde schouders en voegde eraan toe: ‘Het is niet ongebruikelijk.’


    Nash fronste en mompelde: ‘Ik wil er liever niet over praten.’


    ‘Het komt door de stress van je werk, lieverd. Het is heel normaal dat mannen…’


    ‘Alsjeblieft,’ onderbrak hij haar. ‘Niet waar de baby bij is.’


    Ze deed een stap achteruit en zette haar rechterhand op haar heup. ‘Dat kind kan nog niet eens “papa” en “mama” zeggen. Ik denk niet dat hij het woord “erectiestoornis” in het openbaar zal gebruiken.’


    Nash kreunde toen hij dat woord hoorde. Dit was typisch voor zijn vrouw: ze wilde er steeds opnieuw over praten totdat ze het van elke kant hadden bekeken en ze hem naar een psychiater zou sturen. Maar er was niets aan de hand. Hij was al vijftien jaar samen met Maggie en hij had nooit eerder gefaald in bed. Hij spande zijn spieren en zei: ‘We gaan hier niet over praten.’


    ‘Als je het maar laat,’ snauwde ze.


    ‘Wat?’ blafte hij.


    ‘Je vader nadoen.’ Ze gaf hem een zet tegen zijn schouder. ‘Ik ben niet van plan je nog voor je vijftigste aan een hartaanval te zien sterven omdat je te stoer bent om over je problemen te praten.’


    ‘Maak je niet zo druk.’


    ‘Ik ben niet degene die zich minder druk moet maken.’ Ze draaide zich om en liep naar de andere kant van de keuken. ‘Dat hebben we vannacht wel gezien.’ Terwijl ze de kast opentrok, op zoek naar een beker, begon ze haar preek over Nash’ vader.


    Die preek had hij al talloze keren gehoord. Maggie was dol op hem geweest. Ze had haar schoonvader altijd graag gemogen en vond het dan ook vreselijk dat zijn kleinkinderen hem nooit hadden gekend. Nash twijfelde of hij moest blijven zitten luisteren of moest proberen haar te stoppen, en op dat moment trok Maggie de koffiepot iets te hard uit het apparaat, waarbij de filter openzwaaide. Omdat de machine nog niet klaar was, zat de filter vol met hete koffiedrab, die nu over de rand klotste en over het marmeren werkblad, de vloer en Maggies witte badjas stroomde.


    Maggie sprong achteruit, stak haar armen uit en riep: ‘Shit!’


    Nash keek zijdelings naar Charlie en zag de herkenning in zijn ogen terwijl hij vol verwondering naar zijn moeder keek. In stilte moedigde Nash zijn kind aan. Hij zag de lippen, die onder de babyvoeding zaten, uiteengaan, en even later schoot het woord nog vuriger dan daarvoor door de keuken.


    Met een blik vol afgrijzen draaide Maggie zich om en keek naar haar kleine engeltje. Charlie glimlachte en liet het woord nog eens horen.


    Nash ging staan, gaf zijn vrouw de babyvoeding aan en zei: ‘Goed gedaan, schatje.’
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    Drielandenpunt


    Karim hield de verrekijker voor zijn ogen en keek van de ene kant van de landingsbaan naar de andere. De dag ervoor hadden ze flink doorgelopen. De mannen hadden uitstekende discipline getoond. Hemelsbreed was het slechts vijf kilometer van hun kamp naar de smalle vallei. Zoals meestal in de jungle was de directe weg echter ook de gevaarlijkste. Ze hadden uit ervaring geleerd dat het zinloos was het oerwoud te bevechten, dus hadden ze het pad genomen dat langs de opgedroogde rivier in westelijke richting liep en het steilste, gevaarlijkste deel van de bergketen die hun vallei van de volgende scheidde, ontweek.


    Karim had vanaf het begin geweten dat er een landingsbaan lag. De Libanese man van wie hij het land had gekocht, had hem gewaarschuwd bij de buren uit de buurt te blijven. De baan werd door een drugsbende gebruikt als verzamel- en distributiepunt voor hun cocaïnehandel. Dat had Karim aan het denken gezet.


    De eerste maand was Karim weggebleven van die plek, maar toen zijn mannen beter werden in het ongemerkt door de jungle sluipen, had hij besloten een kijkje te gaan nemen. Hij maakte zich zorgen om de veiligheid. Het beviel hem niet dat hij niet wist wat er zo dicht bij hem gebeurde. Maar hij zag ook een kans. Een kans voor zijn mannen om de eentonigheid te doorbreken. Het was een perfecte trainingsmogelijkheid, met echte mensen met echte wapens.


    Lange tijd bleven ze op afstand. De toppen van de bergketen boden hun een duidelijk zicht op de landingsbaan en de bouwvallige gebouwen aan de ene kant. Karim had gebruikgemaakt van de filosofie van de Navy SEAL’s en teams van twee man gevormd om informatie te verzamelen. Hij had het eerste tweetal vroeg in de morgen op pad gestuurd en gezegd dat ze de volgende dag om twaalf uur ’smiddags zouden worden afgelost. Zestien dagen lang hadden ze dit volgehouden, en elk team van twee man had vier keer dienst gehad. Het was een geweldige oefening en de mannen hadden goed gereageerd op de uitdaging. Alles om de dagelijkse sleur van de stormbaan te verbreken.


    Zoals hij had bevolen, maakten de mannen nauwkeurig aantekeningen, en al snel had Karim een goed idee van hoe de zaken op het vliegveld in elkaar zaten. In het begin leek er geen structuur te zijn, maar later ontdekte hij een patroon in de chaos. Geen van de mannen was ouder dan dertig, en de meeste leken tieners. Zelden stond er iemand voor tien uur ’smorgens op, en als er eindelijk iemand buiten kwam, was hij traag, chagrijnig en waarschijnlijk had hij een zware kater. Elke nacht bleven de mannen laat op om te gokken, te drinken en porno te kijken. Twee keer waren er prostituees ingevlogen. Het kwam regelmatig voor dat er na zonsopgang een man uit de barak kwam strompelen om over te geven.


    Er waren echter altijd allerlei soorten wapens aanwezig; van AK-47’s tot MP5’s, en allerlei soorten pistolen, en voor zover hij wist, gebruikten ze in minder dan twintig procent van de wapens dezelfde ammunitie. Dat was ook een teken van een slechte organisatie. Af en toe hielden ze een schietoefening, waarbij ze de bierblikjes en drankflessen als doel gebruikten. Ze hadden nooit een oefening gezien waarbij niet een van de wapens vastliep. De anderen lachten zich daar dan slap over. Karim gebruikte dat als een voorbeeld voor zijn mannen van hoe het niet moest.


    Op een avond had Karim een nepaanval uitgevoerd. Hij had het team in twee groepen verdeeld en hen tot op een paar meter van de barakken gebracht waar de mannen zaten te drinken en te gokken. De oefening was geweldig voor het zelfvertrouwen van de mannen, maar Karim vond het geen grote prestatie dat ze op een paar meter afstand van een stel dronkenlappen waren gekomen. Deze idioten waren geen waardige test voor hen, en hij had zijn best gedaan om de mannen duidelijk te maken dat de Amerikanen veel oplettender waren.


    Terwijl hij door zijn verrekijker tuurde, dacht Karim aan de eerste dag, toen hij over de top van de berg was gekomen en neerkeek op de waardeloze operatie. Binnen een paar seconden had hij gedacht: hoe zou ik deze plek aanvallen? Hoe zou ik mijn mannen inzetten? Wat is de kans op een totaal succes? Wat is de kans op falen? Wat zou ik doen als ik een of meer mannen zou verliezen?


    Zo werkt een militaire geest, dacht hij. Het is een gave. We kijken naar een doelwit zoals een beeldhouwer naar een blok steen kijkt, of een houthakker naar een stuk hout. Alleen was zijn werk veel moeilijker. Zijn doel stond niet stil. Het zou terugvechten als het de kans kreeg. Daarom moesten ze hen verrassen. Karim had in Afghanistan gezien wat er kon gebeuren als de kogels in het rond begonnen te vliegen. Tactiek, manoeuvres, onzichtbaar blijven en schietkunsten zouden hen redden, maar er was altijd de kans dat er iemand geraakt werd door een verdwaalde kogel. Hij kon het zich niet veroorloven iemand te verliezen. Niet tot hij in Amerika was aangekomen en de echte strijd begon.


    Farid kroop naar hem toe en keek over de lege strook aarde en gras. ‘Uw bevel, Amir?’


    ‘Over negentig minuten gaan we. Stuur twee man om het pad voor ons te verkennen en laat hen via de radio contact opnemen.’


    ‘Mag ik vragen wat u van plan bent?’


    Karim bleef door de verrekijker kijken. ‘Er zal om ongeveer negen uur een vliegtuig landen. We moeten het vliegveld in handen hebben voordat het landt.’


    ‘Zodat het van ons wordt?’


    ‘Ja.’


    ‘U werkt daar vast al maanden aan.’


    Karim liet de verrekijker zakken, grijnsde en vroeg: ‘Waarom zou ik zoiets doen?’


    ‘Omdat u Al-Zawahiri niet vertrouwt?’


    ‘Gedeeltelijk.’


    Farid keek zwijgend naar de landingsbaan.


    ‘Is er iets?’ vroeg Karim.


    Zonder te kijken vroeg hij: ‘Vertrouwt u ons wel?’


    ‘Natuurlijk.’


    ‘Waarom houdt u dan zo veel voor ons achter?’


    ‘Veiligheid. Te veel mensen weten te veel. De eerste twee teams hebben gefaald. Wij zijn de laatste hoop.’


    Farid keek naar de boomtoppen, die heen en weer zwaaiden in de wind, en zei: ‘U hebt ons getraind zoals de Amerikaanse speciale eenheden, maar u leidt ons niet zoals zij doen.’


    Die eerlijke woorden waren als een klap in zijn gezicht. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Op uw bevel hebben we de afgelopen maanden veel gelezen. Ik denk dat u te veel over de grote Amerikaanse generaals hebt gelezen.’


    Die woorden irriteerden Karim, maar hij zei: ‘Ga verder.’


    ‘Ik heb een aantal van diezelfde boeken gelezen. Het gaat erom dat je afstandelijk moet blijven zodat je oordeel niet beïnvloed wordt. Ik denk dat het in een gewoon leger wel werkt, maar over hun speciale eenheden las ik iets heel anders. De mannen nemen deel aan het plannen van de missie.’


    ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


    ‘Ik denk dat u moet ophouden zaken voor ons geheim te houden. U moet ons vertrouwen. Over een paar dagen zult u geen andere keuze hebben.’


    Karim was niet blij die woorden te horen, maar diep vanbinnen wist hij dat de jongere man gelijk had. ‘Goed dan. Zodra we ons doel hebben bereikt, zal ik de mannen mijn plan vertellen.’


    Farid glimlachte. ‘Dank u wel, amir.’


    ‘Vergeet niet dat dit geen democratie is.’


    ‘Daar hoeft u zich geen zorgen om te maken. De mannen hebben veel respect voor u… en ze zijn ook bang voor u.’ Farid kroop op zijn buik achteruit en verdween tussen de planten.
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    Langley, Virginia


    De assistent vertelde Nash dat hij verwacht werd. Hij wierp een blik op de twee bodyguards die naast de deur van het kantoor van de CIA-directeur stonden en opende toen de zware, geluiddichte deur. Irene Kennedy zat achter het bureau met haar beveiligde telefoon tegen haar rechteroor. Ze keek op en gaf hem een waar-zat-je-in-godsnaam-blik voordat ze haar stoel wegdraaide en uit het raam keek. In stilte vervloekte Nash zijn vrouw. Nu hij hier in het grote kantoor stond, wenste hij dat hij haar hier naar binnen kon slepen om haar eens te laten voelen hoe het was om de baas van de CIA kwaad te maken.


    Twee mannen zaten op de bank tegenover Kennedy’s bureau. De grijze man links vormde met zijn lippen een lelijk woord en hield zijn hand bij zijn oor alsof hij een telefoon vasthield. Het was Chuck O’Brien, de directeur van de National Clandestine Service, die al tweeëndertig jaar voor de CIA werkte. Hij probeerde al sinds zes uur die ochtend Mike te pakken te krijgen, en nu was het bijna drie uur later.


    Nash had twee telefoons van de CIA, die hij te allen tijde bij zich moest hebben. Zodra hij de nieuwslezeres over het artikel in The Washington Post had horen vertellen, wist hij direct wat er was gebeurd. Toen hij uit Afghanistan was teruggekomen, had Maggie hem bij de deur opgewacht in een dunne nachtpon en met een ondeugende glimlach. Ze had hem een glas wijn gegeven, verteld dat de kinderen al in bed lagen en voorgesteld dat hij naar boven zou gaan om een douche te nemen. Eerst had hij in de woonkamer beide telefoons aan de oplader gelegd. Nadat hij naar boven was gegaan, had Maggie beide telefoons echter uitgezet. Ze vond het niet leuk dat hij voor de CIA werkte, en ze vond het helemaal erg dat de bazen in Langley erop stonden dat haar man vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week, bereikbaar moest zijn. Zij had gelijk en de bazen hadden ook gelijk, dus zat hij er zoals gewoonlijk tussenin en probeerde hij iedereen tevreden te stellen.


    Nash keek naar een lege stoel, maar besloot toch te blijven staan. Er waren misschien mensen die dachten dat hij die gewoonte had overgehouden aan zijn tijd bij de marine, maar dat was niet waar. Nash kwam niet zo graag op de zevende verdieping. Hij was eigenlijk helemaal niet zo dol op het hoofdkwartier. Dat had niets te maken met Kennedy, niet persoonlijk, in elk geval. Ze konden prima met elkaar opschieten. Hij had respect voor haar en was zelfs een beetje bang voor haar, en zo hoorde het ook bij dit soort werk. Het ongemak, bedacht hij, kwam door het feit dat hij hier niet hoorde. De zevende verdieping was een arena waarin werd gevochten op een manier die hij niet onder de knie had.


    De bovenste verdieping van het gebouw zal vol bureaucraten. Het zou Nash verbazen als een op de tien praktijkervaring had. Dat maakte hen niet slecht, maar ze hadden wel een eenzijdig beeld van de werkelijkheid. De meesten waren een goede echtgenoot of echtgenote, vader of moeder. Ze waren actief betrokken bij het leven van hun kinderen en activiteiten in hun wijk. Deze mensen hadden offers gebracht en waren bereid nog meer op te offeren. Het waren patriotten, maar ze werden geterroriseerd door de media en op de kop gezeten door politici. Het waren net kinderen die werden gestraft voor het onstuimige gedrag van een oudere broer. Mike en zijn collega’s in de Clandestine Service waren de wilde kinderen in deze familie. Het was onvermijdelijk dat de bureaucraten mannen als Nash en Rapp wantrouwden.


    ‘Nee, meneer de president,’ zei Kennedy terwijl ze haar stoel weer terugdraaide. ‘Ik kan u verzekeren dat de CIA nooit opdracht heeft gegeven voor een dergelijke operatie.’ Ze luisterde even en antwoordde toen: ‘Ze worden graag geërgerd, meneer. Dat geeft hun de mogelijkheid om op televisie te komen en hun kiezers te laten zien dat ze er nog zijn.’ Ze luisterde weer even en zei toen: ‘Ja, meneer. Ik zal er om vier uur zijn.’


    Nash stond midden in het ruime kantoor en deed zijn best om er verveeld uit te zien en te doen alsof hij er niet van was geschrokken dat zelfs de president erbij betrokken was.


    Kennedy zette de witte telefoon terug in de oplader en keek op naar Nash. ‘De president is erg bezorgd.’


    Nash wist niet wat hij moest zeggen, dus knikte hij zwijgend.


    Kennedy hield haar Washington Post op en zei: ‘Dit is niet best.’


    ‘Daar ben ik het helemaal mee eens.’


    ‘Vertel me alsjeblieft dat het een sprookje is.’


    ‘Het is een sprookje.’


    De man naast Nash’ baas snoof ongelovig.


    Nash draaide zich om en keek neer op Glen Adams, de inspecteur-generaal van de CIA. Die man zat hem al veertien maanden op de hielen. Mike stelde zich graag voor dat hij de man in een wurggreep nam en hem in zijn gezicht ramde.


    Kennedy keek even naar Adams en toen weer naar Nash. ‘Onze geëerde inspecteur-generaal is het niet met je eens.’


    ‘Hoe vaak heb ik u de afgelopen maanden niet gewaarschuwd?’ vroeg Adams op een ik-zei-het-toch-toon. ‘Hij is losgeslagen. Ik wed dat hij de leider is van die vervloekte operatie.’


    Nash voelde zijn hoofdpijn terugkomen. Hij sloot zijn ogen even en keek toen naar Adams. Het artikel in The Washington Post flitste aan hem voorbij en hij vroeg zich af of Adams misschien een van de anonieme bronnen was die de journalist had geciteerd. Nash deed een stap in de richting van de bank en zei als antwoord op Adams beschuldiging: ‘Bewijs het maar.’


    ‘Dat is niet mijn taak, maar ik twijfel er niet aan dat het ministerie van Justitie en de FBI daar, gebaseerd op dit artikel, al hard mee bezig zijn.’


    ‘Ja, ik vraag me af of iemand in dit gebouw hun een tip heeft gegeven.’


    ‘Betrek mij hier nou niet bij,’ zei Adams met een zielige stem.


    ‘Krijg de klere.’


    ‘Mike!’ zei Kennedy bestraffend.


    ‘Dit is gelul,’ zei Nash tegen haar. ‘Ik wil weleens weten hoeveel terroristen deze mislukte spermacel heeft gearresteerd. Hoeveel van zijn directe collega’s zijn sinds 11 september tijdens het werk gedood?’


    ‘Dit gaat niet over mij, meneer Nash.’ Adams schudde zijn hoofd en plukte nonchalant een stofje van zijn broek.


    ‘Nee, u hebt hier niets mee te maken, want ik kan niet bedenken wat u hebt gedaan om het Amerikaanse volk te beschermen tegen een volgende aanslag.’


    ‘We hebben allemaal onze eigen taak,’ zei Adams.


    ‘De een belangrijker dan de ander.’


    Adams zuchtte alsof hij zich verveelde. ‘Ik laat me niet uitlokken tot een gevecht waar ik niets mee te maken heb.’


    ‘Natuurlijk niet.’ Nash wendde zich weer tot Kennedy en vroeg: ‘Ik wil weten waarom ik zo word ondervraagd door de Gestapo.’


    Voordat Kennedy kon antwoorden, zei Adams: ‘Dat zijn uw zaken niet.’


    ‘Heb ik geen rechten?’


    ‘Die hebt u verspeeld toen u door de voordeur stapte.’


    ‘En u? Wie doet onderzoek naar uw werk?’


    Adams lachte. ‘Heel grappig, meneer Nash. Wie onderzoekt mijn werk?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet nodig. Ik hou me aan de regels.’


    ‘Gesproken als een echte psychopaat.’


    ‘Laten we allemaal rustig blijven,’ waarschuwde Kennedy.


    De hoofdpijn werd steeds erger. Nash keek naar de vrouw voor wie hij altijd veel respect had gehad en plotseling verloor hij zijn geduld. ‘Tering!’


    ‘Pardon?’ Kennedy keek hem geschrokken aan.


    ‘Dit is gewoon onzin! En dan zegt u dat ik rustig moet blijven? Ik heb de voorpagina van The Post gezien. Het zijn leugens, maar dat lijkt niet uit te maken. De politici willen iemand als zondebok, en dit arrogante lulletje probeert mij naar voren te schuiven.’


    ‘Het is niet nodig om op die manier over mij te praten.’


    ‘U bent een rotzak. U verraadt uw eigen land.’ Tegen Kennedy zei hij: ‘Wat krijg ik van u als hij niet een van de anonieme bronnen uit het artikel is?’


    Plotseling stond Adams op. ‘Dit hoef ik niet te pikken. Ik doe mijn werk feilloos en ik heb nog nooit iets gedaan waardoor deze organisatie beschadigd werd.’ Adams liep naar de deur en toen hij langs Nash kwam, zei hij: ‘Ik betwijfel of u dat kunt zeggen.’


    De rechterhand van Nash schoot opzij en greep Adams vlezige bovenarm. Hij draaide hem om en zei: ‘Vergelijk uw werk nooit met dat van mij. Als u een slechte dag hebt, raakt er een dossier kwijt. Als ik een slechte dag heb, wordt een van mijn mannen gedood.’


    Adams probeerde zijn arm weg te trekken. ‘Laat me los!’


    Nash negeerde hem. ‘U staat niet in het strijdperk. U bent geen lid van het team. U staat verdomme niet eens in de arena. U zit thuis met een biertje en een zak chips op de bank naar het gevecht te kijken en ons te bekritiseren, terwijl u gewoon te lui en te dik bent om het ook maar vijf minuten uit te houden in mijn wereld!’


    ‘Meneer Nash!’ riep Kennedy terwijl ze opstond. ‘Zo is het genoeg!’


    ‘Inderdaad.’ Nash liet de arm los en liep naar de deur. Hij pakte de deurknop en keek door het kantoor naar Kennedy. ‘De volgende keer dat er iemand naar Afghanistan moet om beschoten te worden, kunt u deze lul sturen.’ Nash rukte de deur open en was verdwenen voordat Kennedy kon antwoorden.
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    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Ze wachtten op hem in het kantoor van generaal Garrison; de assistent van de minister van Defensie zat links van het bureau en kapitein Leland rechts. Omdat er slechts één lege stoel over was, stond Garrison op en nodigde de anderen uit aan de vergadertafel met acht plekken plaats te nemen. De generaal liep naar de tafel. Hij zag eruit alsof hij klaar was om met dit probleem af te rekenen, hoewel hij wist dat het niet gemakkelijk zou worden. Op dit moment was hij echter blij met elke kans om deze man weg te krijgen van zijn basis, zodat hij zich weer kon bezighouden met mannen en vrouwen voorzien van wat ze nodig hadden om de oorlog te winnen.


    Zoals verwacht droeg Leland zijn arm in een blauwe mitella. Het vloekte bij zijn camouflagepak en zag er een beetje achterlijk uit. Rapp zag de kapitein langzaam en pijnlijk opstaan. Hij deed Rapp denken aan iemand die een halskraag omdeed om de jury te laten geloven dat hij vreselijke pijn leed. Rapp moest zijn uiterste best doen om hem niet bij zijn nek te grijpen en in elkaar te trappen. Leland schuifelde naar de tafel en liet zichzelf langzaam op een stoel rechts van de generaal zakken.


    Rapp wilde niet gaan zitten, maar wist dat hij geen keuze had. Hij koos de stoel recht tegenover generaal Garrison zodat hij Leland niet hoefde aan te kijken.


    ‘Nou,’ begon Ridley, ‘we hoeven geen tijd te verspillen aan een hoop prietpraat. Dit heeft al genoeg tijd gekost. Mitch heeft ermee ingestemd zijn welgemeende verontschuldigingen aan te bieden, dus laten we maar opschieten.’ Ridley keek naar Rapp. ‘Mitch?’


    Ridley keek nerveus om zich heen, hopend dat het genoeg zou zijn, maar hij wist dat het niet zo was. Na een stilte schraapte hij zijn keel.


    Rapp keek op naar generaal Garrison en zei: ‘Het spijt me dat het zo moest gaan.’


    ‘Wat?’ riep Leland ongelovig.


    ‘Het spijt me dat dit zo moest gaan. Ik wou dat u hier niet bij was betrokken.’


    ‘Is dat uw verontschuldiging?’


    ‘Ja,’ mengde Ridley zich in het gesprek. ‘Hij vindt het heel erg. Hij beseft dat u gewoon uw werk deed.’


    ‘Hij heeft geen spijt van wat hij mij heeft aangedaan. Die man is een monster… een psychopaat. Hij kent geen spijt.’


    ‘Wat weet jij daar verdomme van?’ vroeg Rapp.


    Leland ging achteroverzitten en zei: ‘Ik zei het toch?’ Hij keek naar Garrison en voegde eraan toe: ‘Dit moet behandeld worden door het ministerie van Justitie.’


    Rapp keek Garrison aan en vroeg: ‘Is hij altijd zo’n eikel?’


    De generaal keek met bloeddoorlopen ogen op en zei vermoeid: ‘Ik wou dat jullie dit lieten rusten.’


    ‘Ik heb niets verkeerds gedaan, meneer,’ protesteerde Leland.


    Ridley voelde dat de situatie uit de hand liep en zwaaide met zijn hand om de aandacht te krijgen. ‘Mannen, jullie zijn nog steeds gespannen. Kapitein Leland, ik kan u verzekeren dat meneer Rapp hier niet ongestraft mee wegkomt. Directeur Kennedy heeft me verteld dat hij gestraft zal worden omdat hij u heeft geslagen, en…’


    Voordat hij kon verdergaan, wendde Leland zich echter tot zijn baas en de assistent van de minister van Defensie en zei: ‘Ik vertrouw geen van beiden. Ik wil een aanklacht indienen.’


    ‘Je bent een kwal.’ Rapp stond in een oogwenk overeind. ‘Je overschat je rol in deze operatie. Er zijn duizenden mannen die je werk zo zouden kunnen overnemen, kapitein, en nog duizenden die het een stuk beter zouden doen. Kijk eens naar jezelf.’ Rapp zwaaide met een hand naar Leland. ‘Ik heb je arm omgedraaid en je bent gevallen, en daar zit je dan, als een huisvrouw die door haar man in elkaar is geslagen. Schaam je je niet? Je werkt verdorie voor de Amerikaanse luchtmacht. Kun je niet eens doen alsof je een man bent?’


    ‘Ik wil een aanklacht indienen en ik wil dat hij weer opgesloten wordt.’


    ‘Kop dicht, kapitein,’ snauwde Rapp. ‘Het moment waarop ik dat pistool afpakte, was het gelukkigste moment van je zinloze carrière. Als je nou eens even die klep dicht zou houden en zou luisteren, zou je beseffen waarom. Je zult direct bevorderd worden tot majoor, en daarna ben je hard onderweg naar de rang van kolonel. Je kunt elke baan krijgen die je maar wilt.’


    ‘Ik ben er niet op uit hiervan te profiteren.’


    ‘Het is waar, kapitein.’ Dit was de eerste keer dat de assistent van de minister van Defensie zijn mond opendeed. ‘Minister England wil graag laten weten dat hij uw medewerking aan deze zaak als een persoonlijke gunst ziet, en de president denkt er hetzelfde over. Hij weet dat meneer Rapp wat aan de hardhandige kant kan zijn, maar hij wil dat u begrijpt dat iedere Amerikaan, ook u, hem dankbaar zou moeten zijn.’


    Leland zag de kamer om zich heen draaien. Plotseling leek hij koorts te krijgen. Hij kon zijn oren niet geloven. Dat ging tegen alles in wat hij op de luchtmachtacademie had geleerd. Waarom konden zijn bazen niet begrijpen dat het verkeerd was?


    ‘Zegt u het maar, kapitein. Wilt u naar Colorado, Californië, Hawaï… Europa misschien?’


    De verbijsterde Leland zei: ‘Ik wil rechtvaardigheid.’


    ‘Ik zei toch dat hij een lul is?’


    Leland keek op en zag dat Rapp het tegen de andere man van de CIA had.


    ‘We gaan.’ Rapp keek naar Garrison en Roemer. ‘Het spijt me. Echt waar. Ik heb de luchtmacht hier nooit bij willen betrekken, maar we hebben niet veel andere opties.’


    ‘Laat u hem gewoon gaan?’ vroeg Leland geschokt.


    Voor het eerst voelde Rapp iets van medelijden met de jonge man. Die kerel had geen idee waarmee hij te maken had. ‘Kapitein, laat dit los,’ zei Rapp op bijna smekende toon. ‘Dit gaat je functie ver te boven. Ik heb gezegd dat je je wapen niet moest pakken. Ik zei dat ik zou meewerken, maar je hebt niet naar me geluisterd. Als je zou weten waar ik ben geweest en wat ik de afgelopen achttien jaar heb gedaan, zou je misschien begrijpen waarom ik het deed. Meer kan ik je niet vertellen. Het spijt me dat ik geweld moest gebruiken.’


    ‘Maar niet dat u me hebt geslagen?’


    ‘Ik heb je niet geslagen. Ik heb je ontwapend, en daarbij ben je gevallen.’


    ‘U viel me aan!’ riep Leland.


    Rapps geduld was op. ‘Kapitein, veel succes met je carrière. Ik ga.’


    ‘Niets ervan!’ schreeuwde Leland. ‘Generaal, doe iets!’


    De generaal zuchtte en sloeg een hand voor zijn gezicht. ‘Laat het rusten, kapitein.’


    ‘Maar meneer, ik moet…’


    Ridley opende de deur.


    ‘Dat is een bevel, kapitein. Ik wil dat je achtenveertig uur de tijd neemt om alle mogelijkheden te overwegen voordat je een officieel verslag indient. Tot die tijd wil ik niets meer over deze zaak horen. Is dat duidelijk?’


    Ridley wachtte het antwoord niet af. Hij duwde Rapp de gang in en sloot de deur achter hen. Terwijl hij snel door de gang liep, hield hij zijn blik strak vooruit gericht en zei: ‘Tsjonge, dat ging goed.’


    ‘Ik zei toch dat hij een lastpak is?’


    ‘Nee, jij bent een lieverdje.’ Ridley keek op zijn horloge. ‘Opschieten. We moeten het vliegtuig halen.’
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    Langley, Virginia


    De liftdeuren gingen open en Mike Nash zag tot zijn opluchting dat er niemand in de lift stond. Hij stapte naar binnen, drukte op de knop voor de begane grond en leunde tegen de achtermuur. De felle lamp aan het plafond maakte zijn hoofdpijn nog erger. Hij legde zijn rechterhand over zijn ogen en begon in zichzelf te mompelen, wetend dat deze morgen waarschijnlijk alleen maar slechter zou worden.


    De deuren waren bijna dicht toen er een grote, eeltige hand tussen verscheen. De deuren schoven weer open en Chuck O’Brien stapte in. O’Brien was bijna een meter negentig, een stuk langer dan Nash. Hij was afgestudeerd aan Dartmouth College en was via het Office of Naval Intelligence bij de CIA terechtgekomen. Hij was ruim twintig jaar ouder dan Nash, maar lichamelijk was hij nog steeds een imposante man.


    Gelukkig was de cabine zo groot als de liften in ziekenhuizen. Nash zag O’Brien aan de andere kant gaan staan. Hij wist dat zijn baas er niet bepaald blij mee was dat hij zijn geduld had verloren tegenover de directeur.


    Zodra de deuren dicht waren, vroeg O’Brien: ‘Wat is er in godsnaam met je aan de hand?’


    ‘Wat er in godsnaam met me aan de hand is?’ vroeg Nash terwijl hij een hand op zijn borst legde en overeind ging staan. ‘Ik heb de afgelopen vijf nachten in totaal misschien tien uur geslapen, ik heb die lul van een Adams achter me aan, The Washington Post schrijft onzin op de voorpagina, Mitch zit in Afghanistan in de cel en ik ga elke nacht naar bed en sta elke ochtend op met een koppijn die voelt alsof iemand een schroevendraaier door mijn oog ramt. En jij vraagt wat er met me aan de hand is?’


    O’Brien keek naar de camera in de hoek alsof hij Nash eraan wilde herinneren dat hij goed op zijn woorden moest letten en zei toen met opeengeklemde kaken: ‘Je moet je niet gek laten maken.’


    ‘En jij moet mij beschermen,’ snauwde Nash. ‘Dat is de afspraak. Ik doe mijn werk, en jij houdt gekken als Adams bij me uit de buurt.’


    ‘Ik heb geen macht over Adams, dat weet je.’


    ‘Vraag me dan niet mijn tijd te verspillen door hier te komen. Ik heb belangrijker dingen te doen.’


    ‘Wat er zojuist gebeurde, is niet mijn schuld. Als jij je telefoon aan had laten staan, hadden we dit veel eerder kunnen regelen.’ O’Brien wierp opnieuw een demonstratieve blik op de camera.


    ‘Ik heb hem gezien,’ blafte Nash. ‘Waarschijnlijk zit hij op dit moment naar ons te kijken.’ Nash draaide zich om en draaide de camera naar zich toe. ‘Luister je, Adams? Lul die je bent. Er is een derde groep terroristen, vriend, en ben ik naar hen op jacht? Welnee! Ik zit op een kantoor om ervoor te zorgen dat alle formulieren netjes in drievoud zijn ingevuld en dat we de rechten van de terroristen respecteren.’


    O’Brien duwde de hand van zijn collega weg bij de camera, en op dat moment gingen de deuren open. Hij trok Nash mee de lift uit, de lobby in. ‘Heb je een idee hoe kerels als Adams te werk gaan? Hij bouwt zijn zaak langzaam en geduldig op, en zulke gebeurtenissen gaan allemaal de dossiers in.’ O’Brien trok hem dichterbij en fluisterde: ‘Ik begrijp je frustraties, en ik deel ze ook, maar je geeft die man juist zijn zin. Hij geeft het allemaal door aan die gasten op Capitol Hill en aan het ministerie van Justitie en hij zal ervoor zorgen dat je overkomt als de een of andere gek.’


    Nash trok een gek gezicht en rolde met zijn ogen. ‘Misschien ben ik dat ook wel.’


    ‘Dat moet je niet zeggen.’


    Nash trok zijn arm los. O’Brien volgde hem langs de beveiligingspost en door de lobby naar de hoofdingang. Toen ze buiten stonden, zei Nash: ‘Ik meen het.’


    ‘Wat?’


    ‘Soms heb ik het idee dat ik gek begin te worden.’


    ‘Dat is niet zo.’


    Vlak voordat ze bij de parkeerplaats voor bezoekers kwamen, draaide Nash zich om en zei: ‘Dan moet je me dit vertellen: aan welke kant staat Adams?’


    ‘Aan onze kant.’


    ‘Onzin. Misschien zou de FBI eens onderzoek naar hem moeten doen. Misschien wordt hij wel door Al-Qaida betaald. Is dat weleens in je opgekomen?’


    ‘We hebben het genoeg over hem gehad,’ zei O’Brien geïrriteerd. ‘We hebben belangrijker dingen om ons zorgen om te maken.’ De grijsharige O’Brien wees naar de auto van Nash en zei: ‘Laten we een stukje rijden.’


    Beide mannen stapten in het blauwe Chrysler-busje van Nash. Nash startte de motor en zette de radio aan. Die stond afgesteld op Elliot in the Morning op DC101. De presentator was net klaar met het afmaken van een gast en zette het nummer ‘Rockstar’ van Nickelback op.


    Terwijl de auto achteruitreed zei O’Brien: ‘Zeg me alsjeblieft dat de hele zaak nu afgehandeld is.’


    ‘Er wordt aan gewerkt.’ Nash wist dat hij nog iets moest afhandelen, maar hij zag geen reden om O’Brien bezorgd te maken om iets waar geen van hen iets aan kon doen.


    ‘Schade?’


    ‘Schade?’ Nash schudde zijn hoofd. ‘Het is helemaal naar de klote, man. We hadden bijna een paar doorbraken. Alles wijst erop dat er iets groots staat te gebeuren, maar we zijn niet verder gekomen.’ Hij zette de auto in de eerste versnelling en zei: ‘Dit had niet op een slechter moment kunnen gebeuren.’


    Ze reden de parkeerplaats af en reden over de campus. Even bleef het stil. Ze dachten echter hetzelfde. Uiteindelijk was het O’Brien die de vraag stelde. ‘Wie heeft er gelekt?’


    ‘Ik niet, en ook niemand die voor mij werkt.’


    ‘Dat kun je niet zeker weten.’


    ‘Ik weet het zeker genoeg. Ik durf te wedden dat het iemand van jouw kantoor was, of de een of andere clown van de zevende verdieping.’


    O’Brien schoot in de lach. ‘Je bent een giller.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat je volgens mij je uiterste best doet om me kwaad te maken.’ Hij stak een hand uit en zette de muziek wat zachter.


    ‘Nou ja, ik voelde me vandaag niet bepaald geliefd en gesteund.’


    ‘Nou… tenzij je bewijs hebt, kun je mijn mensen beter niet de schuld geven van deze mislukking. Dan gaan mensen nog denken dat je zo’n zeurpiet bent die altijd maar loopt te mekkeren dat anderen meer voor hem zouden moeten doen.’


    Nash slaakte een zucht van frustratie. ‘Je moet niet naar mij gaan wijzen. Ik heb een hechte groep en, geloof me, geen van hen zou ons verraden.’


    ‘Ik zeg alleen maar dat je hen nog eens goed moet onderzoeken, en wel meteen. Als deze hele operatie bekend wordt, zal de CIA diep in de problemen komen.’


    Ze reden langs de achterkant van de werknemersparkeerplaats. Nash zei: ‘Deze operatie heeft levens gered.’


    ‘Dat maakt niet uit. De FBI wil bloed zien. We hebben ons op hun gebied begeven.’


    ‘De FBI had de ballen niet om die moskeeën in de gaten te houden, dus deden wij het.’


    ‘Het lag niet aan de FBI zelf. Het ministerie van Justitie heeft het hun verboden.’


    ‘Die heeft het niet verboden, maar gezegd dat de Strafrechtelijke Commissie door het lint zou gaan.’


    ‘Waar het om gaat is dat ze niet de ballen hadden om dit te doen, hoewel het een logische stap was, dus moesten we ingrijpen, en nu krijgen wij daarvoor op onze flikker.’


    ‘Er zijn genoeg goede mensen die zullen doen wat ze kunnen om ons te beschermen.’


    ‘En Mitch?’


    ‘Ridley is naar hem toe gegaan om te proberen het op te lossen.’


    ‘En?’


    ‘Luister, ik weet dat je hier nog pissiger van wordt, maar Irene heeft gezegd dat je zo ver mogelijk bij die zaak met Mitch vandaan moet blijven.’


    ‘Waarom?’


    ‘Verschillende redenen, maar hoofdzakelijk omdat jij het moet afhandelen. Vandaag. Je hebt geen tijd om je met andere zaken te bemoeien.’


    Nash keek hem aan. ‘Me ermee bemoeien… Ik zit er tot over mijn oren in! Al-Haq wil een deal. Ik had hem overgehaald om met ons te praten. Jullie moeten me zo snel mogelijk terug laten gaan zodat ik het kan afmaken.’


    ‘Nee, en ik ga er niet over in discussie. Irene is vastberaden. Ze wil dat je er zo ver mogelijk bij uit de buurt blijft. Anderen zullen het regelen.’


    ‘Wie?’


    ‘Dat gaat je niets aan. Zet het uit je hoofd. Ze wil dat je vanmorgen nog met Stan praat.’


    O’Brien doelde op Stan Hurley, een gepensioneerde spion. Nash dacht aan de botte oude man en zijn ongebruikelijke methoden. ‘Moet dat?’


    ‘Mike, zie jezelf weer als leerling aan de officiersopleiding en mij als leraar. Kijk me aan en stel je voor dat ik zo’n lelijke groene hoed opheb als Smokey de Beer en ik in staat ben je helemaal af te fikken als je nog een woord zegt. Je werkt niet voor Microsoft. Dit is geen debatclub. Er is iets aan de hand wat ze me niet vertelt, en ze zal het jou helemaal niet vertellen, dus geef ik alleen het bevel door en ik verwacht dat je dat opvolgt. Begrepen?’


    Nash keek weer voor zich. ‘Ja, meneer.’ Hij wist echter niet zeker of hij in deze mentale toestand wel in staat was om de beruchte Hurley te verdragen. ‘Waar is hij?’


    ‘In het Bethesda-marinehospitaal. Ik heb hem gisteren opgezocht.’


    ‘Is hij ziek?’ vroeg Nash verbaasd.


    ‘Niets aan de hand. Hij heeft toen jij in Afghanistan was een nieuwe heup gekregen.’ O’Brien keek op zijn horloge. ‘Hij verwacht je. Zet me maar bij de ingang af. O, en nog iets. De Inlichtingencommissie wil om twee uur iemand zien. Ik heb jou gekozen.’


    ‘O, alsjeblieft…’


    O’Brien keek hem zijdelings aan. ‘Bent u klaar met klagen, majoor?’


    Nash wist dat het gebruik van zijn rang was bedoeld om hem duidelijk te maken dat hij nog steeds ondergeschikt was. ‘Ja.’


    ‘Prima. En geen geruzie voor de commissie. Hou je emoties onder controle. Geef hun geen reden om je nog meer te haten dan ze al doen.’
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    Drielandenpunt


    Een halfuur voor de aanval namen de mannen hun positie in. Tot nu toe was alles volgens plan verlopen. De geluiden van het oerwoud maskeerden hun bewegingen. Exotische vogels zongen en kwetterden, knaagdieren schoten tussen de planten door en knaagden en krabbelden, en allerlei wezens in de bomen maakten de vreemdste geluiden van allemaal. Na meer dan zes maanden was Karim er uiteindelijk aan gewend. Misschien zou hij deze plek toch nog gaan missen. Alsof hij het had gehoord, landde er een mug op zijn pols en begon bloed uit hem te zuigen. Nee, besloot Karim, ik zal deze plek níét missen.


    Na het ontbijt, dat bestond uit energierepen en wat zoute pinda’s, had hij zijn team de kans gegeven om nog een laatste keer voor de operatie te bidden. Niemand had geklaagd over het eten. Daar waren ze al aan gewend. Ze hadden voedsel voor vier dagen meegenomen, voor het geval dat er iets misging. Water was echter het allerbelangrijkste. Ze hadden voldoende water bij zich, en waterzuiveringstabletten voor het geval dat de voorraad opraakte. Na het ontbijt controleerden ze hun wapens, en daarna had Karim iedere man apart genomen en gevraagd hem zijn taak voor de aanval te vertellen. Alle zeven wisten ze precies wat er van hen verwacht werd.


    De briefing van de avond ervoor was kort geweest. Ze gebruikten tenslotte het plan dat ze al maanden oefenden. Het was een variatie op een eenvoudige L-vormige verrassingsaanval op een vaste locatie. Het was een vrij eenvoudig plan, waarbij een aanvalsteam van vier man zou gaan schieten en het ondersteuningsteam van drie man in eerste instantie afwachtte. Het grootste verschil was dat hij Ahmed driehonderd meter verderop aan de landingsbaan op een iets hogere positie had geplaatst, zodat hij met zijn grote geweer de anderen dekking kon geven voor het geval dat er iets onverwachts gebeurde. Hij was niet van plan zich terug te trekken, niet hier, want dat betekende dat hij gefaald had, en als ze zelfs dit eenvoudige plan niet konden uitvoeren, verdienden ze het misschien wel op deze onherbergzame plek te sterven.


    Toen Karim door zijn Trijicon Reflex-vizier keek, vroeg hij zich opnieuw af of dit wel een test was en geen eenvoudige afslachting. Als het volgens plan verliep, zou het dat tweede zijn, en Karim zag geen reden om te denken dat het anders zou verlopen. Hij maakte zich veel meer zorgen over het andere deel van het plan: hun vervoer. Dat was het grootste risico van deze onderneming. Tientallen mensen verwachtten dat hij naar Mexico-Stad zou gaan, en hij zou diegenen niet alleen teleurstellen, maar hij zou hun niet eens laten weten wat hij van plan was. Karim had besloten dat er spionnen in de organisatie waren gedrongen en hij had geen tijd of middelen om te onderzoeken wie dat waren. Zijn keuze was eenvoudig geweest: zonder je af van de hele organisatie. De leiders van Al-Qaida zouden in de krant moeten lezen over zijn ondernemingen.


    Met zijn M4-karabijn met camouflagekleuren geheven, keek hij door het vizier naar de bunker dertig meter verderop. Een van zijn mannen bevond zich rechts van hem, en twee links. Ze lagen op vijf meter afstand van elkaar op hun buik aan de rand van het oerwoud. Ze hadden hun gezicht zwart met groen geverfd. In hun camouflagepakken en baretten waren ze zelfs in het volle zonlicht nauwelijks zichtbaar.


    De bunker was bijna identiek aan die waarin zij maandenlang hadden gewoond. Hij stond ongeveer een meter van de grond en de zijmuren waren gemaakt van metalen platen. Het grote verschil was dat deze mannen lakens hadden gespannen langs het slaapgedeelte zodat ze de zon konden tegenhouden. Karim had zijn mannen die luxe niet toegestaan. Ze werden wakker als de zon opkwam en gingen slapen als hij onderging. Zoals Karim had verwacht, was er nog niemand naar buiten gekomen om iets te gaan doen, hoewel het al bijna negen uur was.


    Hij had bedacht dat ze twee keuzes hadden. De ene optie was de bunker doorzeven met kogels terwijl de mannen nog sliepen. Hij hoopte dat het niet zover zou komen. Hij had bijna een jaar zijn best gedaan om deze mannen te leren hun doelwit zorgvuldig uit te kiezen. Het zou dus onder hun niveau zijn om gewoon een heel gebouw kapot te schieten. Hij had overwogen een bom onder het gebouw te leggen, maar had zich bedacht omdat hij het zo stil mogelijk wilde doen. Niet dat hij verwachtte dat iemand de drugsdealers zou komen helpen. Dat niet, maar hij wilde zijn eerste echte missie met dit team zo goed mogelijk laten verlopen. Hij wilde dat het minder dan twintig seconden in beslag zou nemen en hij wilde volledige stilte.


    Dat was het interessante aan geweren. Voor degenen die nooit een strijd hadden meegemaakt, had het oorverdovende geluid van een geweer een vreemd effect op het lichaam. De tijd stond stil, de angst greep om zich heen in de hersenen en het lichaam zat even vast in een aarzeling, die meestal tot paniek leidde. Degenen die aan het geluid gewend waren, reageerden echter direct. Ze zochten de bron op en beantwoordden het vuur, en goede soldaten deden dat binnen een paar seconden. Die kans wilde Karim hun niet geven. Hij zou hen naar buiten lokken. Het vliegtuig zou om negen uur een keer laag overvliegen. Daardoor zouden de mannen wel wakker worden en naar buiten komen. Met of zonder wapens. Dat maakte niet uit. Hun aandacht zou direct op de lucht gericht zijn. Ze zouden nooit merken dat er vier mannen rechts van hen verborgen zaten en nog drie achter hen.


    Om tien minuten voor negen hoorde Karim iemand in de bunker. Even later verscheen er een man. Hij strompelde de houten trap af en ging naast het gebouw staan plassen. Daarna liep hij naar de kraan en hield zijn hoofd onder de straal. Nadat hij zijn gezicht en bovenlichaam met koud water had gewassen, strompelde hij naar een open pakhuis, waar hun drugs opgeslagen lagen. Hij verdween tussen twee pallets met keurig ingepakte blokken cocaïne en verscheen even later weer terwijl hij het witte poeder van zijn neus veegde. Vervolgens liep hij naar de andere kant van het gebouw, waar Karim hem niet meer kon zien. Niet veel later hoorde hij een mechanisch geluid. Plotseling klonk er een luid gerommel en vloog er een zwarte wolk de lucht in. Toen klonk het onmiskenbare geluid van een dieselmotor. Het was de tractor.


    Karim dacht terug aan de avond ervoor. Het was Ahmed geweest, nee, het was Fazul die het had verteld. Ze hadden gesproken over hoe lui deze mannen waren en dat er zelden iemand voor twaalf uur uit de bunker kwam. Fazul had gezegd dat hij alleen een keer een man ruim voor die tijd met een tractor over de landingsbaan had zien rijden om die glad te maken. Het gesprek was al snel over iets anders gegaan. Karim bedacht nu echter vol afgrijzen dat het vliegtuig hier niet zou kunnen landen als de landingsbaan door de tractor geblokkeerd werd.


    De tandwielen grepen in elkaar en een loeiende koppeling verbrak de vredige stilte van de ochtend. Al dat lawaai zou de anderen al snel wakker maken. Karim zag al voor zich hoe ze een voor een uit de bunker zouden komen strompelen en zich over het gebied zouden verspreiden. Dat kon hij niet laten gebeuren. Ze moesten bij elkaar blijven. Als ze zich verspreidden, zou het erg ingewikkeld worden.


    De tractor kwam in zicht. Karim bewoog zijn geweer naar rechts tot het rode stipje op het hoofd van de bestuurder viel. De afstand was ongeveer tachtig meter. Het was nu aan Karim. Hij wist dat niemand anders zou schieten tenzij hij het bevel kreeg. Daar was hij heel duidelijk over geweest: ‘Niemand schiet tot ik het zeg.’


    Karims rechterwijsvinger gleed over de holling van de trekker. Hij zette er wat druk op, maar kreeg toen een beter idee. Alle teamleden droegen een oordopje dat was verbonden met een digitale radiofrequentie. Voordat ze die ochtend waren vertrokken, hadden ze die allemaal ingesteld en getest. ‘Ahmed,’ fluisterde Karim in zijn piepkleine microfoontje.


    ‘Ik zie hem.’


    ‘Kun je hem raken?’


    ‘Ja.’


    ‘Schiet hem door zijn hoofd als hij bij de landingsbaan komt, voordat hij een bocht maakt.’


    ‘Ja, meneer.’


    Karim wist dat het onmogelijk was dat de man zijn voet op het gaspedaal zou houden nadat hij was neergeschoten. De Heckler&Koch PSG-1 met geluiddemper zou de 7.62x52mm-NAVO-kogel afschieten en de man op gewelddadige wijze uit de tractor sleuren. Karim hoopte dat de inslag hard genoeg zou zijn om de tractor naar de andere kant van de landingsbaan te slingeren. Anders zouden ze hem zelf moeten verplaatsen.


    Terwijl Karim de tractor verder zag rijden, schrok hij van het harde geluid van een dichtslaande hordeur. Omdat hij het geweer in deze positie wilde houden, tilde hij langzaam zijn hoofd op en keek naar links. Daar, onder aan de trap, stond een tweede man in alleen een vuile witte onderbroek. Hij stond met zijn gezicht naar Karim met zijn onderbroek op zijn enkels en met gesloten ogen te plassen. Plotseling schoten zijn ogen open en even leek hij Karim direct aan te kijken. Toen keek hij omhoog.


    Het duurde een seconde voordat Karim besefte dat de man naar een aankomend vliegtuig keek. Doordat Karim onder het dichte bladerdak lag, hoorde hij het toestel nog niet, maar hij wist dat de man daarnaar moest kijken. De man begon in het Spaans bevelen uit te delen en rende terug de bunker in voordat Karim kon beslissen wat hij moest doen. Even later verscheen hij opnieuw, deze keer in een spijkerbroek, met een geweer in zijn ene hand en een T-shirt in de andere.


    De man zette tien stappen in de richting van het pakhuis en bleef toen staan. Nu kon Karim het vliegtuig aan de andere kant van de landingsbaan horen aankomen. Karim vond het niet prettig dat de man wegliep bij de bunker, maar de situatie was nog steeds onder controle. Opeens hief de man zijn geweer en richtte het over de landingsbaan. Op dat moment sloeg de hordeur nog eens dicht. Karim keek niet wie er net naar buiten waren gekomen. Het feit dat de man op het vliegtuig schoot, dwong hem tot actie.


    Karim richtte de rode stip op het hoofd van de man en hield beide ogen open. Hij wachtte niet tot de man schoot. Hij wist dat de anderen dan hun eigen geweer zouden pakken en naar buiten zouden komen, waarschijnlijk alerter en klaar om te vuren. Dit was al ver genoeg gegaan. Het perfecte plan moest opzijgezet worden en het doden moest beginnen.


    Karim was een goede schutter, een van de gelukkigen die er niet veel bij hoefden na te denken. Natuurlijk was de technologie ook een grote hulp. Het leek steeds meer op een computerspel. Zet de rode stip op het doelwit en haal de trekker over. Niet trekken, maar knijpen. Maak het niet moeilijker dan nodig. Hij plaatste de stip op het achterhoofd van de man en kneep toen rustig en gelijkmatig in de trekker. De .233-kogel schoot uit het einde van de geluiddemper. Het wapen schokte wat, maar toen was het vizier weer op de juiste plek en zag Karim een roze mist uit het hoofd van de man komen.


    ‘Schieten,’ zei Karim terwijl hij zijn geweer op de bunker richtte. Zodra hij zijn volgende doelwit in het vizier had, viel de man al op de grond. Op dat moment gierde het vliegtuig laag over. Met twee open ogen zag Karim dat er nog twee mannen naar buiten waren gekomen, maar voordat hij op een van hen kon richten, waren ze allebei al uitgeschakeld. Hij telde vijf mannen buiten, wat betekende dat er nog twee binnen waren. Zoals afgesproken schakelden de mannen hun geweren in op volautomatisch en schoten een spervuur aan kogels af op de bunker. Karim schoot zijn eerste magazijn van dertig kogels leeg en stopte om te herladen. Toen hoorde hij in de bunker iemand schreeuwen.


    Zonder te aarzelen klikte Karim een vol magazijn in het wapen en stond op zodat hij gelijk was aan de vloer van de bunker. De andere zeven mannen deden hetzelfde. Ze waren door de jungle gelopen en hadden de bunker van twee kanten benaderd tot ze op minder dan tien meter afstand waren. Karim schoot nog een magazijn leeg en wachtte toen even om naar zijn mannen te kijken. Ze bewogen hun geweren heen en weer terwijl ze schoten op het hun toegewezen deel. Hij was trots op hun discipline. Twee perfecte gevechtslinies die precies deden wat hij hun had opgedragen. De vijand was dan zwak, maar zijn mannen hadden hun bevelen nauwkeurig opgevolgd. Hij was trots op hun vooruitgang en nam heel even de tijd om te denken aan de legendarische status die hij zou verkrijgen nadat hij had aangevallen in het hart van Amerika.
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    Bethesda-marinehospitaal


    Nash zat nog net in het staartje van het spitsuur toen hij over de Chain Bridge reed. Little Falls in het noorden was niet bepaald klein, want door de lenteregens stond de rivier de Potomac hoger dan Nash in jaren had gezien. Er was dan wel veel mis met Washington, maar het landschap was prachtig. Nash deed zijn raampje open en luisterde naar het brullen van de stroomversnellingen. Zijn hoofdpijn nam wat af. Toen hij bij de andere kant van de rivier kwam, dacht hij aan Stan Hurley. Die man was het toonbeeld van de oude CIA. Een buitenstaander zou het misschien vreemd vinden dat de directeur van de CIA juist op deze door de media beheerste ochtend had gedacht aan Hurley, achtenzeventig jaar en officieel al bijna dertig jaar niet meer werkzaam voor de CIA.


    Voor degenen die Hurley kenden, was het echter minder verrassend dat Kennedy Nash naar de oude man toe had gestuurd. In de zakenwereld bestaat er een toplaag van advocaten bij wie machtige personen aankloppen als ze in de problemen zitten. Deze advocaten zijn experts in het manipuleren van het rechtssysteem en achter de schermen oplossen van de problemen van hun cliënten. In de geïsoleerde wereld van de spionage was Stan Hurley ook zo iemand. Dapper, rechtdoorzee en, hoewel het niet aan zijn uiterlijk te zien was, schatrijk. In tegenstelling tot de machtige advocaten was Hurley echter zo sterk als een straatvechter.


    Hij was een man die met een enkele blik de rillingen over je rug kon laten lopen, of tranen in je ogen kon brengen. Hij was uniek. Nash bedacht dat Rapp van alle mensen die hij had ontmoet nog het meest op hem leek, maar Rapp was meer een brok talent met een enkel doel en ijzeren vastberadenheid. Hurley was wat de situatie vereiste. Hij was tovenaar, entertainer, filosoof, moordenaar en een man met passies die soms onverzadigbaar leken. Hij was ongetwijfeld de kleurrijkste persoon die Nash ooit had ontmoet. Deze man wist altijd een manier te vinden om de dingen die je niet wilde bespreken naar boven te halen. Het was een zegen en een vloek; hij dwong mensen hun problemen onder ogen te komen.


    Terwijl Nash in de richting van Maryland reed, vroeg hij zich af wat Hurley volgens Kennedy zou kunnen doen om de crisis op te lossen. Misschien wist hij iets wat hem kon helpen, of hij had een idee waar hij waarschijnlijk wakker van lag. Dat was ook zoiets aan Hurley. Hij was doorgewinterd en was bereid de minst aangename tactieken aan te wenden om de strijd te winnen.


    Nash werd nerveus van Hurley en daar schaamde hij zich niet voor. Het was niet dat hij de man niet mocht. Hij mocht hem wel degelijk. Zijn vrouw was gek op hem, zijn kinderen vonden hem geweldig en Nash zelf bewonderde de prestaties van deze man in de wereld van de spionage. Maar de twee mannen hadden een heel andere levensweg gekozen. Nash was er niet blij mee dat Kennedy hem, na alles wat er was gebeurd, naar Hurley had gestuurd. Hurley was de noodrem. De schietstoel. De man die werd geraadpleegd als er maar weinig kansen over waren en het probleem te groot was.


    Het kon zijn dat Kennedy zenuwachtig werd, of bang. Het viel niet te ontkennen dat ze was veranderd sinds er de afgelopen herfst in Irak een aanslag was gepleegd op haar autocolonne. Ze was altijd een uiterst intelligente en vaardige baas geweest, die onder de juiste omstandigheden kon glimlachen, maar nooit, onder welke omstandigheden dan ook, woede toonde. Haar geduld had nog de meeste indruk op hem gemaakt. Ze werd omringd door gepassioneerde strijders als Nash, O’Brien, Ridley en Rapp. Cowboys die er niet voor terugdeinsden hun gedachten krachtig en soms grof uit te spreken. Zelfs tussen al die ego’s en al het haantjesgedrag bleef ze altijd rustig.


    Sinds de ontvoering was dat echter veranderd. Ze liet steeds vaker haar ontevredenheid merken en haar kenmerkende geduld was zo goed als verdwenen. Nash maakte zich echter vooral zorgen om haar nieuwe, agressieve gedrag. Jarenlang hadden Nash en Rapp gevraagd om hardere operaties. Het was Kennedy geweest die elk idee had bekritiseerd en elke handeling had onderzocht. Ze luisterde geduldig naar hun vaak roekeloze plannen en liet die dan uiteenvallen door hun te wijzen op alle risico’s en problemen. Haar constante kritiek maakte hen scherper en hun plannen beter. De echt dwaze plannen kwamen niet van de grond dankzij Kennedy’s oplettendheid en haar talent om de zaken van verschillende kanten te bekijken.


    Die dagen waren echter voorbij. Ze daagde hen niet meer uit. Nash vreesde dat de strijd persoonlijk was geworden en dat ze onzorgvuldige beslissingen nam in haar strijdlust. Het evenwicht was verdwenen en Nash had het gevoel dat de situatie daardoor elk moment vreselijk uit de hand kon lopen. Hij had te veel goede mannen en vrouwen zien omkomen in het onophoudelijke politieke spervuur in Washington. Echte levens en de nationale veiligheid werden op het spel gezet voor politiek en persoonlijk gewin.


    Nash reed naar het hek van het nationale medisch centrum van de marine en liet zijn overheidspas zien. De bewaker meldde hem aan en liet hem doorrijden. Nadat hij zijn auto had geparkeerd, begon Nash aan een zoektocht van twintig minuten naar de achtenzeventigjarige man, die na zijn operatie in bed zou moeten liggen. Uiteindelijk vond Nash hem in een rolstoel onder een bladerrijke boom, terwijl een stevig gebouwde zuster voor hem zorgde.


    In eerste instantie vond Nash dat die twee het een beetje te gezellig hadden. Toen hij dichterbij kwam, zag hij Hurley een hand op de mollige heup van de zuster leggen. Speels sloeg de vrouw zijn hand weg en ze begon te giechelen.


    Van een ander had het Nash misschien verbaasd, of hij had gedacht dat hij er te veel achter zocht, maar niet bij Hurley. De man was een legendarische rokkenjager. Hij hield van vrouwen en hij hield van de jacht. Nash bleef op een paar meter afstand staan en schraapte zijn keel. ‘Ik hoop dat ik niet stoor.’


    In Washington werkten veel mensen voor de ordehandhaving, van de FBI tot de post. Veel van hen voldeden aan dezelfde omschrijving: kort haar, atletisch gebouwd, donker pak en bobbels op elke heup – de ene van mobiele telefoons en de andere van een door de overheid verstrekt pistool. Mike Nash zag er precies zo uit.


    Nash zag de zuster blozen en zei: ‘Mevrouw, weet u dat u zich inlaat met een bekende crimineel?’


    Hurley bulderde van het lachen. ‘Beatrice, schatje, luister maar niet naar die idioot. Na wat ik vandaag in de krant heb gelezen, denk ik niet dat ik degene ben die bang moet zijn om de gevangenis in te gaan. Zeg, schatje, waarom laat je me niet een paar minuutjes alleen met mijn vriend. Maar ga niet te ver weg, want ik wil je in de gaten kunnen houden. Ik wil niet dat je met de andere patiënten gaat lopen flirten.’


    ‘Ach!’ Ze gaf hem een klap op zijn goede been. ‘U bent erg, zeg.’ Ze stond op en liep weg.


    ‘Wacht maar tot je bij me in bed ligt,’ zei Hurley zacht. ‘Dan zul je eens zien hoe erg ik kan zijn.’


    De zuster keek over haar schouder. ‘Zei u iets?’


    ‘Nee, schatje. Ik bewonderde je prachtige figuur.’


    Nash deed de knoopjes van zijn jas los en keek naar het peervormige achterwerk van de zuster. Waarschijnlijk woog ze evenveel als Hurley, als het niet meer was. ‘U bent ongelooflijk.’


    ‘Als je het niet gebruikt, raak je het kwijt, vriend.’


    ‘Ja, ja.’ Nash ging op de bank zitten en liet zijn schouders omlaag hangen.


    Hurley keek hem aan met de blik van een man die zijn hele leven al mensen had bestudeerd. ‘Is alles goed met Maggie en de kinderen?’


    O, shit, dacht Nash. Daar gaan we. Hij durfde de oude spion niet in zijn ogen te kijken. Op dit soort momenten zou hij zweren dat de man zijn gedachten kon lezen. ‘Ja… alles is in orde. Ze vinden het geweldig dat ik de afgelopen twee weken ongeveer acht uur bij hen heb kunnen zijn.’


    Hurley pakte een mobiele telefoon uit de zak van zijn badjas en drukte een paar knoppen in. Het was een antiafluisterapparaatje, waardoor niemand kon meeluisteren met het gesprek. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Je weet wel hoe het gaat. Ik vlieg de hele wereld over en als ik thuis ben en mijn gezin aandacht zou moeten geven, gaat die verdomde telefoon.’


    ‘Het is niet gemakkelijk. Ik heb drie huwelijken verneukt. Twee van mijn kinderen praten nog met me… de andere drie niet.’


    ‘Plus degenen van wie je niet weet dat ze bestaan.’


    Hurley knikte. ‘Die zijn er inderdaad ook nog. Shit, zeg, ik weet zeker dat er minstens zes anderen zijn.’


    ‘Minstens.’


    ‘Wie weet?’ Hurleys heldere bruine ogen werden wazig. ‘Mijn god, wat heb ik een plezier gehad. Dat is iets waar ik nooit over kan klagen. Ik heb meer geneukt dan welke spion in de geschiedenis van dit land dan ook.’


    ‘Niet alleen van dit land. Ik snap niet dat je pik er nog niet af gevallen is.’


    ‘Nu we het er toch over hebben… is alles in orde tussen de lakens?’


    De vraag verbaasde Nash zo dat hij niet kon doen alsof er niets aan de hand was. Zijn gedachten zochten wanhopig naar een uitweg. Hoe kon Hurley het weten? Was het een gok? Had Maggie het hem verteld? Werd hij afgeluisterd? Zijn baan veroorzaakte meer paranoia dan welke andere baan dan ook, en nu was hij een halve seconde te lang stil. Lang genoeg voor Hurley.


    ‘Jongen,’ zei de oude spion op droevige toon, ‘zodra je niet meer met elkaar naar bed gaat, heb je het verneukt.’


    ‘Ja, Yogi.’


    Hurley ging voorover zitten en negeerde de vergelijking met de catcher van de Yankees, die bekendstond om al zijn verkeerde uitspraken. ‘Knul,’ zei hij, ‘zet die bril eens af.’


    ‘Waarom?’


    ‘Omdat ik je in de ogen wil kijken.’


    Onwillig zette Nash zijn bril af.


    ‘Je draagt de last van dit verdomd ondankbare land op je schouders. Ik weet er alles van. Ik heb het zelf ook gevoeld.’


    ‘Nog meer.’


    ‘O, nee. Ik heb er nooit zo diep in gezeten als jij. Vroeger kon ik rekenen op de steun van tientallen senatoren en ongeveer vijftig Congresleden. En dan heb ik het niet alleen over geld. Ze begrepen dat we in het geheim moesten werken. Dat we onze handen vuil moesten maken en dat het af en toe goed misging. Die nieuwe generatie…’ Hurley schudde zijn hoofd. ‘Waardeloos.’


    ‘Ik zal er niet tegenin gaan.’


    ‘Die rotzooi gaat broeien. Het wordt allemaal bij elkaar gesmeten, of je dat nu wilt of niet. Het is je persoonlijke stoofschotel. Misschien denk je dat het een het ander niet beïnvloedt, maar geloof me, dat doet het wel.’


    ‘Ja… ik weet het.’


    ‘Vertel me nou eens,’ zei Hurley met oprechte bezorgdheid. ‘Wat is er aan de hand tussen jou en Maggie?’


    ‘Ik ben hier niet gekomen om over mijn huwelijk te praten.’


    ‘Dat weet ik, maar jij bent een van mijn beste werpers en je hoofd staat verkeerd.’


    ‘Mijn werparm functioneert anders prima.’


    ‘Onzin. Ik heb Irene gesproken voordat je hier kwam.’


    ‘En?’


    ‘Ze vertelde dat je door het lint bent gegaan tegen Glen Adams.’


    ‘Lekker belangrijk.’


    ‘Ze zei dat Adams al een officiële klacht heeft ingediend omdat je lichamelijk geweld tegen hem hebt gebruikt.’


    ‘Ik heb alleen zijn arm gepakt.’


    ‘Je moet je professioneel gedragen. Zeker met mafkezen als Adams.’


    Nash keek om zich heen en knikte. ‘Bericht ontvangen. En verder?’


    ‘Ik heb Maggie gebeld.’


    ‘Je hebt mijn vrouw gebeld?’ vroeg Nash geschrokken.


    ‘Ja. Ik hoorde geruchten dat je niet helemaal jezelf bent, dus wilde ik haar spreken. Ze maakt zich zorgen om je.’


    ‘Ze maakt zich altijd zorgen. Wie zou dat niet doen?’


    ‘Luister nou naar me,’ zei Hurley streng. ‘Er staat veel op het spel, en jij hebt nog allerlei rotzooi te regelen, dus ik zal direct zijn. Ik weet dat je de laatste tijd moeite hebt om het geschut paraat te krijgen…’


    Meer hoorde Nash niet. Hij had het gevoel dat hij in een diepe, donkere put was gegooid. Zijn eigen hel op aarde. Dit gesprek ging zo veel grenzen over dat hij alleen maar kon uitbrengen: ‘Ik wil niet over mijn privéleven praten.’ Nash wilde opstaan, maar voordat hij kon weglopen, stak Hurley een arm uit en met verbazingwekkende kracht trok hij hem terug op de bank.


    ‘Jawel, en als jij ook maar je stem verheft tegen Maggie, sla ik je helemaal verrot. Je moet bij zinnen komen, en dat betekent dat je met je vrouw naar bed moet, en snel, jongen. Je bent verdomme een aas. Weet je wat een aas verdient? De goeden krijgen twintig miljoen per jaar. Wat denk je dat er met die kerels zou gebeuren als ze wisten dat ze niet eens een stijve konden krijgen? Dan zouden ze neergeschoten worden. Het is namelijk funest voor je zelfvertrouwen.’


    ‘Stan, ik snap niet…’


    ‘Hou je klep even dicht, jongen. Deze baan maakt je gek, en dat is al erg genoeg, maar als je dan ook dit nog voor je kiezen krijgt, kan het gevaarlijk worden.’


    ‘Het gaat prima. Het was maar eenmalig.’


    ‘Vertel me dan eens waarom je je op de kast hebt laten jagen door een waardeloze bal in pak als Glen Adams, want de Mike Nash die ik ken, zou dat nooit laten gebeuren. De Mike Nash die ik ken, heeft een ijzeren zelfbeheersing.’


    Hoe vreselijk Nash het ook vond om dit te horen, hij wist dat Hurley dicht bij de waarheid zat. Met wat meer trots dan verstandig was, vroeg hij: ‘Wat wil je hier nou mee zeggen?’


    ‘Wat ik wil zeggen, stomkop, is dat Rome afbrandt terwijl jij je alleen maar bezighoudt met je lul. Dat is het probleem van het hele land: het gaat te goed. Niemand heeft meer echte problemen. Negentig procent van die verdomde politici in deze stad gelooft niet dat er een oorlog tegen het terrorisme bestaat, of ze denken dat die godsdienstmalloten ons wel met rust laten als we aardig tegen hen zijn. Nou, dat kunnen ze wel op hun buik schrijven. We zijn omsingeld, en wij zitten aan een tafel te ruziën over de rechten van homo’s, gebed, wapens, het broeikaseffect en al dat soort onzin. Op een dag zullen die idioten wel wakker geschud worden, maar dan is het te laat.’ Hurley keek eerst over zijn ene schouder en daarna over de andere om te zien of er iemand in de buurt was en zei toen: ‘Je moet naaien, knul, en dan moet je die teringlijer opzoeken die informatie over jullie operatie heeft gelekt aan die teringlijer van een journalist van The Washington Post, en diegene een kogel door zijn kop jagen.’


    ‘Kom op, Stan, dat kun je niet menen.’


    ‘Wat?’


    ‘Ik regel mijn liefdesleven zelf wel, oké? Laten we daarover ophouden.’


    Hurley veegde met een hand over zijn gerimpelde gezicht en zei: ‘Knul, als iemand in Langley informatie doorgeeft aan journalisten, is diegene een verrader, en in onze wereld worden verraders mee naar buiten genomen en doodgeschoten. Nou ja, dat gebeurde tot al die politiek correcte watjes iedereen bang maakten.’


    ‘Wil je dat ik een collega van de CIA vermoord?’ vroeg Nash ongelovig.


    ‘Je hebt vaak genoeg gemoord. Zeg me niet dat je dat ineens niet meer durft.’


    ‘Ik heb nog nooit een Amerikaan gedood.’


    ‘Je moet hen niet zien als Amerikanen. Zie hen als verraders die een operatie in gevaar brengen die belangrijker is voor de bescherming van dit land dan elke andere van de afgelopen twintig jaar. En nu hebben we bevestigd dat er een derde cel is. Waar wacht je verdomme nog op? Moet er een school vol kinderen worden ontvoerd en afgeslacht? Wil je een paddenstoelwolk boven Washington zien?’


    ‘Nee.’ Nash schudde zijn hoofd. Dat waren de nachtmerries waar hij sinds 11 september door werd geplaagd.


    ‘Zorg dan dat je ze weer alle vijf op een rijtje krijgt en ga aan de slag. Pak die klootzakken voordat ze ons te grazen nemen!’

  


  
    28


    Luchtmachtbasis Bagram, Afghanistan


    Leland stond in de kantine en schoof zijn dienblad over de toonbank. Omdat hij zijn rechterarm niet kon gebruiken, koos hij de pasta Alfredo in plaats van het vlees, dat zelfs met twee goede handen en een scherp mes moeilijk te snijden was. Hij liet de salades links liggen, pakte een stuk bosbessentaart en kwam toen bij het moeilijkste deel. Hij draaide zich om en keek door de enorme eetzaal. Dit deel was niet leuk: hij moest een vrije plek zien te vinden, en het liefst naast iemand die hij mocht.


    De zaal was ongeveer voor een derde vol. Leland zocht een bekend gezicht, maar vond dat niet. Om deze tijd had hij gewoonlijk dienst, maar Garrison had hem de avond vrij gegeven. Omdat hij eigenlijk ook helemaal geen zin had om te kletsen koos hij een lege tafel, waar hij zijn blad neerzette voordat hij naar de drankjes liep. Daar pakte hij een glas en vulde dat met ijs en cola light. Terug aan de tafel nam hij een slokje. Hij dacht aan zijn baas en het advies dat die hem had gegeven: achtenveertig uur wachten voordat hij zijn officiële verslag schreef.


    Leland was geneigd het hogerop te zoeken, maar hij wist niet wie hij kon vertrouwen. Deze operatie was slecht, en dat op zo veel vlakken dat hij er hoofdpijn van kreeg als hij alleen al dacht aan alle compromissen die ze hem wilden laten sluiten. En om alles nog eens erger te maken had Garrison hem gevraagd om een gesprek onder vier ogen. Onofficieel. Tussen twee academici. De woorden deden hem meer pijn dan de aanval van die fascist van de CIA. Garrison had hem verteld dat hij de reputatie van een lastpak had. En dat was niet alleen zijn mening, want de vorige commandant had hetzelfde gezegd. Hij had al eens de kans op promotie tot majoor gemist. Garrison had hem uitgelegd dat het kwam doordat zowel degenen die boven hem stonden als de mensen die onder hem stonden hem niet mochten.


    Garrison had hem in duidelijke bewoordingen verteld dat als hij ooit zijn mogelijkheden wilde benutten en vlagofficier wilde worden, hij moest ophouden zich te gedragen als een starre klootzak. Het lef, dacht Leland, om er een populariteitswedstrijd van te maken! Dat ging in tegen alles wat hij had geleerd. Ze zaten niet meer op de middelbare school. Promoties mochten niet afhankelijk zijn van populariteit! Dit was een oorlog, en in oorlogstijd ging het alleen maar om resultaat. Talent en resultaat. Het ging om wie iets bereikte, en Leland had van alles bereikt.


    Er waren wat kerels van de opleiding tot reserveofficier, van dezelfde leeftijd als Leland, die wel promotie hadden gekregen. Leland had het persoonlijk opgevat en het toegeschreven aan het feit dat zijn baas hem niet mocht, en nu zat hij dus opnieuw met een baas die hem niet mocht.


    Leland stak zijn vork in de romige pasta en vond een stukje kip. Hij probeerde de vork rond te draaien, maar dat lukte niet. Dat maakte hem onzeker, en hij keek om zich heen of er niemand naar hem keek. Toen hij zeker wist dat dat niet zo was, leunde hij voorover en propte een hap in zijn mond. Hij voelde wat kaassaus over zijn kin lopen en pakte een servet. Terwijl hij zijn kin afveegde, dacht hij aan zijn vorige baas. Die man had geen academisch diploma, dus was het logisch dat hij Leland niet mocht. Leland had al vaak gemerkt dat er meer vijandigheid was onder de officieren die hun vaardigheden in minderwaardige instituten hadden geleerd. Garrison had echter wel een academische opleiding gevolgd. Zou hij een van die officieren zijn die er alles voor overhebben om te laten zien dat ze niemand voortrekken? Leland wist het niet zeker, maar dat was waarschijnlijk wel zo. Hoe dan ook, deze man werkte niet naar de normen en waarden van een commandant.


    De hele situatie was zo verkeerd dat Leland zich bijna onzichtbaar voelde. Zijn pols klopte van de pijn, zijn oog deed pijn, maar het ergste was dat zijn eer was aangetast. De regels omzeilen was één ding, maar dit was veel erger. Deze mannen braken en vertrapten de regels die de ruggengraat van de Amerikaanse luchtmacht vormden. Leland had zich nog nooit zo alleen gevoeld, zelfs niet tijdens de vreselijke ontgroening in zijn eerste jaar op de opleiding. Het was gewoon niet eerlijk! Hij had alles volgens de regels gedaan. Hij verdiende het majoor te worden, maar niet op deze manier. Hij wilde dat zijn talent en zijn werk erkend werden. Hij zei tegen zichzelf dat hij op een dieper, onzelfzuchtig niveau alleen maar rechtvaardigheid wilde. Het aanbod hem te stationeren op een plek naar zijn keuze, waar hij versneld kolonel kon worden, was niets dan omkoperij. Dachten ze echt dat hij zo weinig principes had?


    Leland lette niet genoeg op zijn eten en daardoor kwam het grootste deel van zijn volgende hap op zijn uniform terecht. Hij vloekte in zichzelf en legde de vork neer. Toen hij zijn servet pakte om zijn uniform schoon te vegen, hoorde hij gelach aan een andere tafel. Hij keek op en zag een majoor met twee verpleegkundigen, die hem alle drie hartelijk uitlachten. Hij kende de majoor goed genoeg om een hekel aan hem te hebben. Zijn naam was Cliff Collins. Hij was afgestudeerd aan de reserveofficiersopleiding van de universiteit van North Dakota. Hij was gespierd, knap, grappig en veel te arrogant. Hij was het voorbeeld van wat er mis was met het promotiesysteem. Volgens Leland was de man het levende bewijs dat geliefd zijn belangrijker was dan talent hebben.


    Door de spanning van de afgelopen paar dagen was hij door zijn geduld heen. Hij keek Collins aan en vroeg: ‘Vindt u dit grappig, majoor?’


    ‘Sorry, kapitein,’ zei Collins met een ongemeende glimlach.


    ‘U ziet er anders niet bepaald uit alsof het u spijt, majoor.’ Leland keek de man met een ijskoude blik aan.


    Collins joviale glimlach verdween en hij zweeg.


    ‘Ik ben blij dat u kunt lachen om de problemen van een ander,’ voegde Leland eraan toe.


    Collins knikte. Hij leek even te aarzelen en zei toen: ‘Tja… nou ja… het had geen aardiger man kunnen overkomen. Geniet van de rest van de maaltijd, kapitein. Dames, laten we een filmpje pakken.’ Collins en de twee vrouwen stonden op en liepen weg.


    Leland keek hen na terwijl hij vanbinnen kookte. Wat bedoelde hij daarmee? Wist Collins wat er was gebeurd, en zo ja, hoeveel anderen wisten het dan ook? Leland voelde zijn gezicht rood worden van woede. Op militaire bases werd nog meer geroddeld dan op een middelbare school. De gedachte dat anderen achter zijn rug om over hem praatten, maakte hem misselijk. Ze waren zo ongedisciplineerd. Leland dacht terug aan iets wat hij op de academie had gekregen. Het was een gids die hij van tijd tot tijd doornam om zichzelf te herinneren aan wie hij was en wat het allemaal betekende.


    Hij liet het dienblad op de tafel staan en liep terug naar zijn kamer. Het lag onder in zijn opbergkist, en na een paar minuten zoeken vond hij het veilig verstopt tussen de bladzijden van zijn King Jamesbijbel. Leland keek naar zijn Kleine Blauwe Boekje en las de woorden hardop: ‘“Basiswaarden van de Amerikaanse luchtmacht. Integriteit komt op de eerste plaats. Eerst werk, dan persoonlijke zaken. Uitblinken in alles wat we doen.”’ Na al die jaren hadden die woorden nog steeds diepe betekenis. Ze betekenden nog meer voor hem dan toen hij ze meer dan tien jaar geleden als cadet voor het eerst had gezien. Waarom zag generaal Garrison het belang daar niet van in? Leland las het boekje dat hij op de academie had gekregen nog eens helemaal door. Op de tweede bladzijde vond hij wat hij zocht. Daar stond:


    In 1965 was ik kreupel en alleen (in een gevangenis in Noord-Vietnam). Ik besefte dat zij alle macht hadden. Ik wist niet hoe ik hieruit moest komen met mijn eer en zelfrespect intact. Toen besefte ik dat als je je integriteit bewaart, de vijand je niet kan raken en niet kan aanraken. Compromissen vermenigvuldigen zich als je tegenover een kundige afperser of een manipulator staat. De vijand heeft geen macht als je weigert de eerste kans te grijpen, of “hem tegemoet te komen”, zoals ze dat noemen, of een stilzwijgende overeenkomst of dat eerste compromis sluit.


    Admiraal James B. Stockdale


    Leland liet zijn vingers over de tekst glijden en herhaalde hem nog eens, deze keer met tranen in zijn ogen. Daarna zei hij tegen zichzelf dat hij niet de eerste kans zou grijpen. Hij zou hun niet tegemoetkomen. Hij zou niet het eerste compromis voorstellen. Hij zou zich verzetten. Hij zou hun laten zien hoe het was om te leven met integriteit en eer.


    Hij klapte het boekje dicht, legde het in zijn bijbel en bedacht wat hij kon doen. Als hij dit verkeerd aanpakte, zou het afgelopen zijn met zijn carrière. Als hij het echter goed deed, zou hij iets geweldigs bereiken. Maar waar moest hij het eerst naartoe? Op deze basis was hij geïsoleerd, duizenden kilometers verwijderd van degenen die zijn mening deelden. Wie moest hij bellen? Wie kon hij om hulp vragen? Er was natuurlijk het bureau Speciale Onderzoeken, maar dat bracht weer andere problemen met zich mee. Veel mensen zouden hem zien als een verrader, en door de vriendjespolitiek in de luchtmacht zou niemand hem meer vertrouwen. Zijn naam zou voorgoed in verband gebracht worden met het schandaal dat onvermijdelijk op deze zaak zou volgen. Hij had iemand anders nodig als klokkenluider. Iemand anders moest aan de bel trekken en laten zien dat Leland een slachtoffer was van dit onrecht.


    Leland liep zenuwachtig van de ene kant van zijn kleine kamer naar de andere. In gedachten liep hij een lijst na van alle mensen die boven hem stonden, en geen van hen leek geschikt. Wie zou bereid zijn het gevecht met de CIA aan te gaan, vroeg Leland zich af. Plotseling bleef hij staan, dacht aan wat er eerder die week was gebeurd en zei hardop: ‘Natuurlijk!’


    Hij rende naar het piepkleine bureautje dat hij deelde met een collega. Hij legde een stapel tijdschriften, enveloppen, brieven, pennen en rommel opzij en vond uiteindelijk wat hij zocht: een prachtig kaartje met een gouden adelaar in het midden. Leland graaide het kaartje van het bureau en hield het omhoog als een winnend lot uit de loterij. Zijn vinger gleed over de naam die in reliëf op het kaartje was aangebracht en hij vroeg zich af of die persoon zich hem zou herinneren. Na een korte aarzeling wist Leland zeker dat dat zo was. Dit was zijn kans. Hij zou naar Washington bellen en het alarm laten afgaan, en dan zou die arrogante klootzak zich moeten verantwoorden.


    Leland pakte een van zijn prepaid telefoonkaarten en bedacht wat de veiligste plek zou zijn om te bellen. In Washington was het nu midden op de ochtend, het perfecte moment. Leland liep naar de deur, en voor het eerst in dagen gleed er een glimlach over zijn gezicht. Terwijl hij door de gang rende, dacht hij aan Rapp en zei tegen zichzelf: ‘We zullen eens zien hoe dapper je bent als ik klaar ben met je. Je zult wensen dat je me nooit had aangeraakt!’
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    Drielandenpunt


    Het was bijna twaalf uur ’smiddags. De zon stond hoog aan de hemel. De vallei veranderde in een poel van hitte en vocht. Karim sloeg een groot insect dat bijna zijn neus in vloog weg en veegde toen met een olijfgroene zakdoek het zweet van zijn voorhoofd. Hij keek naar het wit met blauwe vliegtuig. Het was een Basler BT-67. Eigenlijk was het een oude DC-3 die was voorzien van twee Pratt&Whitney-turbopropmotoren, een nieuw geraamte en nieuwe vliegtuigelektronica. Hij stond op vijftien meter van het vervallen pakhuis en de twee propellers schitterden in de zon.


    De tractor was van de rand van het oerwoud weggehaald en de grijper was vervangen door een vork. De twee pallets cocaïne waren uit het pakhuis gehaald en zo dicht mogelijk bij het vliegtuig gezet. Vier van Karims mannen hadden een rij gevormd en gaven de pakketten cocaïne aan elkaar door zodat de laatste ze in het vliegtuig kon leggen. Ze waren nu al een uur hard aan het werk. De ene pallet was ingeladen en ze waren halverwege de tweede. In tegenstelling tot de mannen die ze zojuist hadden gedood, werkten deze mannen efficiënt en zonder te klagen.


    Karim wierp een blik op zijn horloge en dacht aan de verkenners die hij naar de grootste twee paden had gestuurd. Het was bijna dertig minuten geleden dat ze zich voor het laatst hadden gemeld. Hij drukte op het knopje van zijn portofoon en vroeg om een verslag. Beide mannen gaven door dat de kust veilig was. Karim voelde zijn borst samentrekken en zijn hartslag versnellen. Hij zat vast in een niemandsland tussen twee gedachten. De eerste was dat hij weg wilde van deze vreselijke plek en de tweede was dat hij vliegen haatte. Het toestel mocht dan nieuwe motoren hebben, maar het zag er erg oud uit. Zijn vriend Hakim had hem verteld dat het inderdaad een oud toestel was. In de jaren dertig en tijdens de Tweede Wereldoorlog waren er bijna honderdduizend van gemaakt, en dat was een goed teken. Het feit dat ze na al die tijd nog steeds werden opgeknapt en dan de lucht in gingen, was het bewijs dat de toestellen eenvoudig maar robuust waren.


    Karim keek zenuwachtig over zijn schouder naar het vliegtuig en vroeg zich af of zijn vriend, die hij al van kind af aan kende, wel wist wat hij deed. En dan ging het niet over het vliegen. Hakim vloog al sinds zijn zestiende. Helikopters, straalvliegtuigen, zweefvliegtuigen… alles wat hij maar te pakken kon krijgen. Bovendien had hij dat toestel hiernaartoe weten te krijgen en was hij zonder ook maar een hobbeltje geland. Karims grootste zorg was de manier waarop ze het vliegtuig laadden. Hij wist er niet veel van, maar er moest een techniek voor zijn. De twee mannen hadden elkaar ontmoet toen ze zeven waren. Ze woonden vlak bij elkaar en gingen naar dezelfde school. Karim wist dat zijn oude vriend veel talenten had, maar academische vaardigheden hoorden daar niet bij. Hakim was nooit een goede student geweest, en het idee dat hij nu probeerde honderden kilo’s in een vliegtuig te laden, maakte hem nerveus.


    Karim liep naar het toestel en zei tegen zijn mannen dat ze vijf minuten pauze mochten nemen. Alle vier dropen van het zweet en konden wel een slokje water gebruiken.


    Hakim stak zijn hoofd om de deur en zijn grijns ontblootte het spleetje tussen zijn voortanden. ‘Karim, je bent een genie.’


    Karim keek nerveus over zijn schouder naar zijn mannen.


    Toen Hakim zijn bezorgdheid zag, kreunde hij: ‘Wanneer zet je jezelf er nou overheen?’


    ‘Misschien nooit.’


    Op zachte toon, zodat de anderen hem niet konden horen, zei hij: ‘Dan ben je gek.’


    Als een ander op deze manier tegen hem had gesproken, zou Karim hebben overwogen hem te doden, maar omdat het een oude vriend was, zag hij het door de vingers. Als vroom moslim haatte hij drugs, maar hij had geen andere keuze.


    ‘Ik hou van je als een broer, maar je bent vreselijk naïef en wereldvreemd.’


    Karim was er juist trots op dat hij niet veel wist van dit soort zaken. Die brachten mensen alleen maar op het verkeerde pad. Drie jaar daarvoor had hij Hakim overgehaald te komen vechten in de heilige oorlog en waren de twee samen naar Pakistan gegaan. Karim had net een jaar daarvoor zijn diploma gehaald en had nog niet veel van de wereld gezien. Drugs bestonden niet in Mekka, de stad waar ze waren opgegroeid. Na zijn opleiding hadden zijn ouders wanhopig geprobeerd een vrouw voor hem te vinden, in de hoop dat een huwelijk kon voorkomen dat hij zou gaan vechten in Afghanistan of Irak. Voor hem was Irak nooit een optie geweest. De islamitische wereld was er beter op geworden zonder Saddam Hoessein, en hij wilde zijn leven niet geven voor de gangsters van de Ba’ath-partij zodat die zich weer tegen haar eigen buren in Saudi-Arabië kon keren en haar medegelovigen kon onderdrukken.


    Daarom was hij naar Pakistan gegaan om samen met Al-Qaida en de Taliban te gaan vechten. Karim had zich voorbereid op alle mentale en lichamelijke uitdagingen, maar hij had nooit verwacht dat de cocaïnehandel een rol zou spelen in zijn missie. Opium was overal. Het werd gekweekt, geoogst, verkocht en verspreid. Veel buitenlandse strijders waren eraan verslaafd geraakt. Voor hen was het de beste manier om de zware omstandigheden in de bergen te overleven en een ongeziene vijand te bevechten die elk moment, dag en nacht, van over de horizon aan kon komen vliegen. Voor de Taliban was het zo onmisbaar als bloed.


    Karim was niet bang dat hij betoverd zou worden door de uiterst verslavende cocaïne, maar hij maakte zich wel zorgen om zijn vriend Hakim. Wat hem nog meer zorgen baarde, was het totale gebrek aan normen en waarden van de leiders van Al-Qaida. Het was ongelooflijk dat zij zich hadden vernederd tot het niveau van simpele drugsdealers. Dat ze zich gewillig inlieten met iets wat de Profeet zo fel had verboden, was een belediging voor hun geloof, en het had ernstige gevolgen voor zijn bereidheid om zich als vrijwilliger aan te bieden.


    Karim keek naar de halve pallet, schudde verdrietig zijn hoofd en zei: ‘Ik weet niet of Hij ons dit zal vergeven.’


    ‘Ach,’ kreunde Hakim, ‘er zijn momenten waarop ik je wel kan wurgen.’ Hij sprong uit het vliegtuig en liep naar de pallet, waar hij een van de pakketten oppakte. ‘Heb je enig idee hoeveel dit waard is?’


    ‘Je hebt me al verteld dat als we geluk hebben, we een miljoen dollar kunnen krijgen.’


    ‘Ja,’ zei Hakim lachend, ‘maar jij hebt me niet verteld dat er zo veel was. Je had het over een paar tassen vol. Dit…’ Hakim deed een stap achteruit, stak zijn armen uit en draaide rond. ‘Dit is… Ik weet het niet… Wel tien miljoen waard. Misschien nog wel meer.’


    Karim kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Tien miljoen?’


    ‘Minstens.’


    ‘Dat wist ik niet.’


    ‘Wat denk je nu over drugs?’ Hakim pakte zijn vriend vast en legde een arm om zijn schouders. ‘Ik zei toch dat het zou lukken? Bedenk eens wat je allemaal met dat geld kunt doen. Je zult hun nooit meer om toestemming hoeven vragen. Je zou je eigen operaties kunnen financieren.’


    Karim glimlachte een beetje. Hij zou nooit vergeten wat zijn vriend bijna twee jaar geleden had gezegd toen ze op een avond bij een kampvuur zaten. Karim was die nacht in een bijzonder vrome bui geweest en was boos op Hakim omdat die te veel tijd doorbracht met de drugs dealende Afghanen. De ruzie was begonnen met een eenvoudige vraag van Hakim: wat is het verschil tussen opium en olie? Karim was geschrokken van de domheid van die vraag, maar niet lang. Hakim had duidelijk verteld dat opium een bron was, net als vele anderen. Toen Karim zei dat olie geen mensenlevens vernietigde, had Hakim hem uitgelachen. Wat voor goeds had al die winst van de olie gedaan in Saudi-Arabië? Ze hadden dat op school al talloze keren besproken. Die olie was slecht voor hun land. Hakim zei vervolgens dat Karim hypocriet was. Dat hij wel oliegeld aannam om hun jihad te bekostigen, maar om de een of andere reden de lokale producten niet goed genoeg vond voor zijn doel.


    Toen ze gingen slapen, waren ze bozer op elkaar dan ooit tevoren, maar later was Karim zich gaan afvragen wat Allah zou willen. Hij wilde dat ze wonnen, dat wist hij zeker, maar heiligde het doel echt alle middelen? Karim wist het niet zeker, maar omdat de leiders van Al-Qaida en de Taliban steeds opnieuw bewezen onbekwaam te zijn, was hij op zoek gegaan naar andere manieren om de vijand te bestrijden zonder de hulp van Al-Qaida. Niet lang daarna had Karim hen verlaten. Hij wilde zijn eigen geld verdienen. Hij wilde bedragen die hij in Saudi-Arabië nooit kon krijgen, want hij kon daar niet hogerop komen. De koninklijke familie en hun vrienden hadden alle macht en rijkdom in handen.


    Toen Karim de landingsbaan en de drugsoperatie had gezien, had hij als eerste aan Hakim gedacht. In de maand die daarop volgde, had hij steeds meer nagedacht over een plan B en een manier om zichzelf af te scheiden van Al-Qaida. Hij had dat idee via een gecodeerde e-mail naar Hakim gestuurd, en die stemde er direct mee in. Toen de andere twee cellen waren verdwenen, besloot Karim dat hij Hakim moest vragen hem daar weg te halen.


    ‘Dit is een goede dag, Karim.’


    ‘Ja, dat klopt.’


    ‘Ga je dan glimlachen? Laat me in elk geval merken dat je blij bent.’


    ‘Allah wil dat we nederig zijn.’


    ‘Allah wil ook dat je gelukkig bent, en vandaag is een dag om gelukkig te zijn.’


    Karim stond zichzelf een klein glimlachje toe, maar toen bedacht hij wat er in het verschiet lag. Zijn uitdrukking werd weer ernstig, en Hakim vroeg hem wat er aan de hand was. Karim keek naar zijn mannen, die op de grond uit hun veldfles zaten te drinken. Binnen twee weken zouden ze allemaal dood zijn. Die perfecte jonge lichamen die zo vol leven zaten, zouden uiteengerukt worden. Waarschijnlijk doorzeefd met kogels. Zijn enige troost was dat ze Amerika pijn zouden doen. De vijand zou sterven van pijn en angst, en dan kwam het tweede deel, en dan het derde en het vierde. Na hun succes zouden vele anderen hun plek innemen. Ze zouden Amerika treffen met de ene golf na de andere. Hij zou een echte jihad leiden. Niet zomaar een grote aanval en dan gaan zitten afwachten. Hij walgde van de huidige leiders van Al-Qaida.


    ‘Wat is er?’ vroeg Hakim.


    ‘Als de eerste Amerikanen gedood worden, zal ik lachen. Tot die tijd heb ik niets te vieren.’
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    Washington, D.C.


    Nash reed de Beltway op en reed met de klok mee om de stad heen. Hij was drie keer gestopt: bij een benzinestation, bij een café en bij een kruidenier. Beide telefoons stonden uit en de batterijen waren verwijderd. De ingebouwde gps-computer van het busje was al lang geleden uitgeschakeld. Daardoor kon niemand achteraf zien dat hij elke week op deze drie plekken was gestopt. Direct na de aanslagen op New York en Washington was dit allemaal niet nodig geweest. In Saudi-Arabië wel. Hij was eraan gewend geschaduwd te worden als hij daar was, maar niet hier in Amerika.


    Toen ze besloten hun eigen operatie uit te voeren in Amerika, was alles echter veranderd. Om politieke redenen stond de FBI niet te springen om undercoveragenten naar moskeeën te sturen. Dat was al talloze malen door veel verschillende mensen voorgesteld. De mannen op het kantoor wisten dat het wat nationale veiligheid betrof de juiste stap was, maar ze wisten ook dat degene die het bevel daarvoor gaf, door de overheid zou worden gewurgd, dus zocht de FBI een gulden middenweg. Hun oplossing was weg te blijven uit de moskeeën en zich te concentreren op de islamitische liefdadigheidsinstellingen. Het was een goed begin en ze hadden aanvankelijk veel succes, vooral op financieel gebied. Daar was de FBI ongelooflijk goed in: van alles onderzoeken, honderd intelligente, gemotiveerde agenten op een zaak zetten en die oplossen. Alle kleine puzzelstukjes verzamelen tot die samen een beeld vormden van wat er werkelijk aan de gang was.


    Bij de liefdadigheidsinstellingen ontdekten ze dat veel van deze onschuldig ogende organisaties slechts dekmantels waren voor strijdlustige terroristische groepen als Hezbollah, Hamas en Al-Qaida. Net als de georganiseerde misdaad pasten deze groepen zich aan. Ze veranderden hun werkwijze en verborgen zich langzaam tussen de muren van hun moskeeën, en de FBI stopte bij de grens die werd gevormd door het eerste amendement: het recht om je geloof uit te oefenen, te zeggen wat je wilt en om te gaan met wie je wilt. Dat hadden zij telkens opnieuw gebruikt – ‘zij’ waren in dit geval de mannen en vrouwen van het Nationale Centrum voor Contraterrorisme, NCTC, het zenuwcentrum van de strijd tegen het terrorisme in alle vormen.


    Het handjevol mensen dat een uitspraak over dit onderwerp durfde te doen, zei dat het niet om het eerste amendement ging. De beslissing bij de moskeeën uit de buurt te blijven was het toppunt van politieke correctheid. Het was de angst dat het volk het buitensporig vond dat een minderheidsgroep werd bespioneerd terwijl die een relatief kleine godsdienst beoefende, en dat de mensen dachten dat het voortkwam uit een irrationele, emotionele filosofie uit de jaren zestig. Omdat de islam anders was, durfden ze die niet te bekritiseren. Een van de FBI-agenten, met een vergelijkbare positie als Nash, had het heel treffend verwoord: ‘Als er vier abortusklinieken worden gebombardeerd, waarbij honderden mensen gedood worden, en een groep blanke mannen die allemaal lid zijn van een doopsgezinde antiabortusbeweging eist de aanslag op, zouden we dan ook maar een moment aarzelen om undercoveragenten naar hun kerken te sturen?’


    Die vraag was nooit beantwoord. De hoogste bazen lieten weten dat ze nog steeds de liefdadigheidsinstellingen in de gaten moesten houden, maar dat ze uit de buurt van de moskeeën moesten blijven. Dat was nu bijna twee jaar geleden en waarschijnlijk was het de reden waarom Kennedy, Stan Hurley en een paar senatoren bij elkaar waren gekomen en hadden besloten dat er iets moest gebeuren. Zij hadden Rapp en Nash erbij gehaald en hun bevelen gegeven. Alles zou onofficieel gefinancierd worden. Ze begonnen met een budget van tien miljoen dollar. Het eerste miljoen kwam uit kluisjes in een oude bank in Williamsburg. Er werd nog meer geld ingevlogen vanuit overzeese gebieden, maar er werd niets van op papier gezet. Alle bewijzen werden vernietigd. Kennedy vertrouwde erop dat Rapp en Nash het geld wijselijk gebruikten, en dat deden ze ook. Het moeilijkste onderdeel was het rekruteren van nieuwe agenten. Ze waren begonnen met vier man, die ze hadden gelokt met het vooruitzicht dat ze hun land een dienst konden bewijzen en tegelijk een hoop geld konden verdienen. Een miljoen per persoon, belastingvrij, en ze konden zo veel ze wilden op buitenlandse rekeningen laten staan.


    Ze kozen vier moskeeën uit. Een in Washington, een in Philadelphia en twee in New York. Het team werd uitgebreid tot acht agenten, en de informatie stroomde binnen. In de moskeeën hadden ze voor het eerst gehoord dat Al-Qaida commandoteams opleidde om naar Amerika te sturen, waar ze diverse aanvallen zouden uitvoeren op personen en infrastructuur. De laatste zes maanden was er meer informatie dan ooit binnengekomen. Langzaam maar zeker konden ze het terroristische netwerk uittekenen dat werd opgebouwd om de jihad in Amerika te ondersteunen en te financieren. Ze hadden twee cellen onderschept en het bestaan van een derde was bevestigd. En nu vroegen ze hem om een einde te maken aan de operatie. Inpakken en wegwezen. Bovendien moest hij zich klaarmaken voor een onderzoek.


    Nash reed langs de beveiliging van het NCTC en parkeerde in de ondergrondse garage. Hij wist niet wat erger was: naar boven gaan of later die middag voor de Inlichtingencommissie komen te staan. Met de meeste mensen van de Inlichtingencommissie wist hij in elk geval waar hij aan toe was, en dat betekende dat hij driekwart van hen niet respecteerde. Boven zaten mensen die hij mocht. Mensen voor wie hij wel respect had, en mensen tegen wie hij opnieuw zou moeten liegen. Het interne conflict drukte zwaar op hem, en daardoor dacht hij aan Hurley en zijn opmerking dat alles met elkaar te maken had.


    Nash stopte de batterijen weer in zijn telefoons, zette ze aan en liep naar de lift. Toen de deuren op de vijfde verdieping opengingen, dwong hij zichzelf uit te stappen. Hij liep over het tapijt in de hal, hield zijn pasje tegen het zwarte scherm en wachtte tot hij de klik hoorde die hem de arena in zou laten. Hij opende de deur en stapte de grote kamer in. Mannen en vrouwen van elke overheidsinstelling die iets te maken had met ordehandhaving, inlichtingen en de strijdkrachten waren aanwezig. Ze zaten overal in de ruimte, die zo groot was als een gymzaal, achter bureaus die met lage, dunne wanden van elkaar gescheiden waren. Het was niet mooi of gezellig, maar wel functioneel. Aan de achterste muur hing een enorm scherm, zo groot als dat in een bioscoop, waarop beelden van acht verschillende nieuwsorganisaties te zien waren.


    Nash keek niet naar de beelden, maar hoorde dat het stil werd in de ruimte en wist dat de aanwezigen zich een voor een omdraaiden om naar hem te kijken. Nash had zich hier de hele dag al op voorbereid. Zijn voicemail was vol en hij had niet de moeite gedaan om hem af te luisteren. Hij bedacht dat hij zijn berichten wel achter zijn bureau kon beluisteren met de telefoon op de luidspreker. Bovendien, de mensen die er echt toe deden, wisten dat ze dat nummer niet moesten bellen.


    Nash ging linksaf naar de zijkant van de ruimte. Hij liep langs verschillende kantoren achter glazen wanden en hield zijn blik op de grond gericht. Hij was bijna in zijn kantoor, toen hij een bekende stem zijn naam hoorde blaffen. Nash draaide zich langzaam om en keek in het gezicht van Art Harris. De tweeënveertig jaar oude man was de plaatsvervangend adjunct-directeur van hun Centrum voor Contraterrorisme. Hij was bijna een meter tachtig en kalend, en zijn resterende haar was kort geknipt. Hij had een lichtbruine huid en was in uitstekende conditie voor een man die zijn dagen achter een bureau doorbracht.


    Harris had een hand op zijn .357 Sig liggen, en in de andere hield hij The Washington Post. ‘Ga je me vertellen wat dit in godsnaam te betekenen heeft?’


    ‘Goedemiddag, Art.’


    ‘Hou je praatjes maar voor je. Leg uit.’


    ‘Er is niets uit te leggen.’


    ‘Gelul.’


    Nash wees naar de andere hand van Harris. ‘Gaan we een duel uitvechten, cowboy?’


    Harris voelde zich duidelijk een beetje opgelaten met iedereen erbij en haalde zijn hand van het wapen. ‘Verander niet van onderwerp. Ik heb je een duidelijke vraag gesteld.’


    ‘Ik wist niet dat ik me tegenover jou moest verantwoorden, Art.’


    ‘Speel geen spelletjes met me, Nash. Anders laat ik je vandaag nog overplaatsen.’


    ‘Doe maar. Hoewel ik het wel zal missen zo vertroeteld te worden door jou.’


    Harris schudde met zijn krant. ‘Je ontwijkt mijn vraag.’


    ‘Het is onzin, Art.’


    ‘Sprookjes?’


    ‘Ja.’


    ‘Je weet dat ik geen fan ben van The Post. Meestal weten ze de feiten wel iets te verdraaien, maar ik kan me niet herinneren dat ze ooit eerder hele verhalen zelf bedacht hebben.’


    ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


    ‘Wat dacht je van de waarheid?’


    Nash zuchtte en zei: ‘Art, ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen. Ik heb geen idee waar die journalist het over heeft.’


    ‘Als ik ontdek dat je tegen me liegt, maak ik je helemaal af.’


    ‘Jij arrogante klootzak.’ Nash kwam wat dichter bij Harris staan. ‘Ga je een onderzoek instellen gebaseerd op wat er in The Washington Post staat? Want als dat je reden is, moeten we jullie eens natrekken omdat jullie misschien wel een stelletje laffe mietjes zijn.’


    Harris zette drie stappen naar voren en kwam vlak voor Nash staan. ‘Zullen we dit in de parkeergarage uitvechten?’


    ‘Je maakt geen enkele kans, dat weet je.’


    ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn.’


    ‘Dat ben ik wel,’ zei Nash terwijl hij achteruitstapte. ‘Waarom bel je die journalist niet om hem te vragen waarom hij leugens over de CIA rondstrooit? Misschien kun je hem dan veroordelen wegens landverraad.’ Nash stapte zijn kantoor in en sloeg de deur achter zich dicht. Met een glimlach liep hij naar zijn bureau en keek naar de lijst van mensen die gebeld hadden terwijl hij weg was. Die verdomde lijst was anderhalve bladzijde lang. Zijn vrouw had drie keer gebeld. Nash pikte snel de belangrijkste eruit en keek toen op zijn horloge. Hij had nog een uur voordat hij moest vertrekken naar zijn verplichte opvoering voor de Inlichtingencommissie. Hij had alles gedaan om eronderuit te komen, maar hij wist dat hij geen andere keuze had. Hij zou daar moeten gaan zitten om naar hun arrogante gelul te luisteren en dan tegen hen moeten liegen dat hij zo dankbaar was voor hun attente en vaderlandslievende leiding.
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    Senator Lonsdale keek op naar het scherm, en toen de uitslag van de stemming daarop verscheen, keek ze om, op zoek naar iemand om te wurgen. Ze had zestien jaar moeten wachten tot haar partij de leiding in de Senaat kreeg, en nu konden ze, met een meerderheid van vijf zetels, nog niet eens een eenvoudig besluit over kosten nemen. Ze zocht naar de boosdoener. Ze had die kleine, dikke kwal uit Illinois nooit gemogen en had zich luidruchtig verzet tegen zijn aanstelling. Haar donkerbruine ogen vonden hem en ze begon wat lelijke woorden te mompelen.


    Zo snel als ze was begonnen, stopte ze echter ook weer. Er kwam een vreedzame uitdrukking op haar gezicht toen ze dacht aan de waarschuwing die ze iets meer dan een maand geleden van haar personeel had gekregen: dat ze oud, boos en bekrompen overkwam. Die mietjes hadden er twee weken over gedaan om de moed te verzamelen om haar te vertellen dat er iemand een website had opgericht over haar verslechterde uiterlijk. Ze waren met zijn achten haar kantoor komen binnenvallen met beelden van de site. Haar chef-staf, Ralph Wassen, die niet bij het complot betrokken was, kwam onverwachts binnen en was ontzet. Toen hij een aantal uitvergrote foto’s van haar gerimpelde, vertrokken gezicht zag, zei hij tot grote hilariteit van de aanwezigen dat ze eruitzag als een boze lesbo. Wassen was niet alleen haar beste adviseur en een goede vriend, maar hij was ook een nicht. Zijn seksuele geaardheid gaf hem de mogelijkheid allerlei politiek incorrecte uitspraken te doen.


    Hoewel het Lonsdale pijn deed het toe te geven, hadden ze gelijk. Het was alsof Moeder Natuur al het vocht uit haar prachtige huid had gezogen en diepe lijnen in haar gezicht had getrokken. Toen ze die avond thuiskwam, bekeek ze een aantal recente foto’s en werd daardoor nog neerslachtiger. Het was alsof haar achtenvijftigste verjaardag haar plotseling tien jaar ouder had gemaakt. Ze was zeker vijf kilo aangekomen, als het niet meer was. Ze werd lui. Lonsdale was echter niet het soort vrouw dat lang medelijden met zichzelf bleef hebben, dus de volgende dag ging ze op een streng dieet, verdubbelde het aantal sigaretten dat ze zichzelf toestond van vier tot acht, ging vaker wandelen en nam de trap zo vaak het maar kon. Ze maakte een afspraak bij een dermatoloog en had al twee dermabrasiesessies achter de rug. Het deed vreselijk pijn, maar leek wel effect te hebben.


    Een maand later was ze drie kilo kwijt en vastberaden om er nog minstens drie af te vallen. Ze had haar tandarts gesproken over wat werk aan haar tanden en uiteindelijk had ze ook besloten dat het tijd was om iets aan haar gezicht te laten doen. Alleen rond haar ogen, maar niet van die botoxzooi. Ze had te veel van die domme troela’s gezien op benefietavonden: afzichtelijke gedrochten die met die stomme, wijd open ogen in hun starre gezichten ronddartelden. Ze zou er niet tegen haar collega’s over klagen, maar er was geen twijfel over mogelijk dat deze baan veel moeilijker was voor een vrouw dan voor een man.


    Terwijl Lonsdale haar voeten in zwarte pumps stak, herinnerde ze zichzelf eraan dat ze die vredige uitdrukking op haar gezicht moest bewaren. Langzaam maar zeker leerde ze zich meer bewust te worden van haar gezichtsuitdrukkingen. Ze stond op en trok haar zilverkleurige jasje recht. Vervolgens liep ze door het gangpad terwijl ze haar schouderlange zwarte haar eerst achter haar linkeroor en daarna achter haar rechter- stopte. Toen ze bij de banken aankwam, ging ze rechtsaf en liep ze langzaam langs de leiders van haar partij.


    ‘Goed gedaan, heren,’ zei ze met gespeelde oprechtheid. Ze stopte voor de oudere senator uit Illinois en boog zich voorover. Met een vriendelijke glimlach op haar gezicht zei ze: ‘Stop met klooien, Dickie. Je zet ons voor schut.’


    Lonsdale liep de deur uit, de wachtkamer in. Daar stonden twee leden van haar staf. Een man en een vrouw, of eigenlijk een jongen en een meisje. Het meisje hield haar bordeauxrode leren map tegen haar stevige borsten geklemd. Ze droeg een ivoorwitte kasjmieren trui met korte mouwen. Plotseling haatte Lonsdale de jeugd van het meisje. Dat, en het feit dat ze de stemming hadden verloren, maakte haar ongeduldig. ‘Wat doen we nu?’ snauwde ze.


    De vrouw, van begin twintig, hield haar map iets van zich af en keek naar haar aantekeningen. ‘U hebt een fotoshoot met de loodgietersbond…’


    Lonsdale luisterde terwijl haar assistente opgewonden sprak over de afspraken van die dag. Het was een vreselijk saai verhaal, en helaas had ze geen andere keus dan overal aan meedoen. De jongen stapte naar voren. Hij heette Trent of Trevor of zoiets.


    ‘Wade Kline wacht op u in uw kantoor.’


    ‘Welk kantoor?’ vroeg Lonsdale, hopend ongeïnteresseerd te klinken.


    ‘Boven.’


    Als hooggeplaatste vrouwelijke senator in haar partij had Lonsdale een kantoor in het Capitool en ook een groter in het Senaatskantoorgebouw Dirksen.


    ‘Heeft hij gezegd wat er aan de hand is?’


    ‘Nee.’


    Zonder tijd te verliezen draaide ze zich om en liep weg. Ze wilde naar de trap lopen, maar bedacht zich en nam toch maar de lift. Haar hart klopte al snel genoeg bij het vooruitzicht haar favoriete medewerker van het ministerie van Justitie te zien en ze wilde niet vuurrood en buiten adem aankomen. Paula of Pastel of Pearl of hoe ze dan ook mocht heten sprong samen met Trent in de lift. Ze keek afwachtend toe op welke knop haar bazin zou drukken. Naar beneden betekende dat ze naar het Dirksen en de loodgieters zou gaan, en naar boven betekende naar de knappe jurist van het ministerie van Justitie. Lonsdale drukte op de knop van de derde verdieping en haar assistent begon direct een e-mail te tikken op haar BlackBerry om de rest van de staf te laten weten dat ze niet op tijd bij de fotoshoot zou zijn.


    Lonsdales kantoor in het Capitool bestond uit vijf ruimten: een ontvangstruimte met twee receptionisten, een vergaderruimte, een gezamenlijk kantoor waar vijf juridisch assistenten werkten, een flink kantoor voor haar chef-staf en een enorm kantoor voor haar, met een balkon dat uitkeek over het Hooggerechtshof, de Senaatskantoorgebouwen Russell, Dirksen en Hart en Union Station. Lonsdale wist dat Kline in haar persoonlijke kantoor zou wachten. Ze liep langs haar receptionisten, negeerde hun vraag haar even te kunnen spreken en liep direct naar haar kantoor, waar ze de deur achter zich dichttrok.


    Kline deed geen moeite om op te staan. Hij zat achterovergeleund op de leren bank, met zijn colbert open zodat ze zijn smalle taille en slanke borst kon zien. Hij keek naar de senator uit Missouri en zei: ‘Je ziet er geweldig uit. Is dat van Donna Karan?’


    ‘Nu je het vraagt, ja.’ Lonsdale zette haar ene voet naar voren, boog haar knie en stak haar armen uit in een elegante houding. Ze droeg een zilverkleurig jasje en bijpassende rok met een zwarte riem, zwarte blouse en zwarte pumps. Ze zag er veel jonger uit dan ze was.


    ‘Je bent afgevallen.’


    ‘Kom.’ Lonsdale draaide zich om en liep naar haar bureau. Ze was dolblij dat hij het had opgemerkt.


    Haar kantoor leek meer op een woonkamer, met het hoge, goudkleurige plafond, een enorme stenen open haard en grote olieverfschilderijen van goed doorvoede mannen van eeuwen geleden. Lonsdale opende de bovenste lade aan haar linkerhand en haalde er een pakje Marlboro light uit. Ze stak het pakje uit naar Kline.


    ‘Wil je er ook een?’


    ‘Waarom denk je dat ik hiernaartoe ben gekomen?’ Kline glimlachte. ‘Behalve dan om jou te zien, natuurlijk.’


    De twee liepen naar het balkon, als twee middelbare scholieren die tijdens de lunchpauze naar buiten glippen om stiekem te gaan roken. Het was een prachtige middag. De zon scheen, de lucht was iets vochtig en de bloemen stonden in bloei. Lonsdale keek in Klines ogen terwijl hij haar sigaret aanstak en ze voelde zich onrustig worden. Ze keek weg en blies een wolk rook uit. Het zijn die verdomde ogen van hem, dacht ze. Ze waren een soort blauwgrijs waarin je kon verdrinken. Als je te lang in die ogen keek, ging je vanzelf dingen denken die ongepast waren voor midden op de dag.


    ‘Dat waar je naar vroeg,’ zei Kline toen hij ook zijn eigen sigaret had aangestoken.


    De betovering was verdwenen en even was Lonsdale verward. Ze schudde haar hoofd. ‘Wat bedoel je?’


    ‘Die geheimzinnige kerels uit Langley. Rapp en Nash.’


    ‘O, die twee,’ zei Lonsdale. ‘Zeg alsjeblieft dat je hen kunt aanklagen.’


    ‘Dat zou ik graag willen, maar als het zo doorgaat, zijn wij allebei met pensioen tegen de tijd dat ik de kans krijg om hen te ondervragen.’


    ‘Werken ze niet mee?’


    ‘Dat is het probleem niet. Ik kan hen niet vinden. Ik vraag al een maand om een gesprek, maar ik heb nog steeds niemand gezien. Ik heb directeur Kennedy uiteindelijk gevraagd vrijdag langs te komen. Wat is dat trouwens een ijskoud kreng, zeg!’


    ‘Niet mijn favoriete persoon in Washington.’


    ‘Nou ja, we stonden recht tegenover elkaar, en dat was niet prettig. Ik heb haar min of meer verteld dat als Rapp en Nash niet voor aanstaande vrijdag op mijn kantoor staan, ik dagvaardingen ga sturen.’


    ‘En?’


    Kline zoog nog eens aan zijn sigaret en haalde zijn schouders op. ‘Die vrouw is een kille tante. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ze zat me maar gewoon aan te kijken.’ Kline keek in de verte naar Union Station en even later zei hij: ‘Om eerlijk te zijn kreeg ik de kriebels van haar.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Ik kreeg het idee dat ze me graag iets wil aandoen.’


    Lonsdale giechelde als een klein meisje.


    ‘Dat is niet grappig,’ zei Kline met een frons. ‘Ze heeft veel macht.’


    Lonsdale legde een hand over haar mond. Ze lachte omdat ze Kline ook pijn wilde doen, maar niet op dezelfde manier als Kennedy. ‘Sorry… dat was niet netjes van me.’ Ze legde een hand op zijn flinke biceps. ‘Je bent een grote jongen. Ik denk dat je best in staat bent voor jezelf te zorgen.’


    ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik heb veel vervelende mensen achter de tralies laten verdwijnen, maar deze kerels zijn anders. Ze zijn geen gewone criminelen.’


    ‘Daar ben ik het niet mee eens. Ze zijn juist wel gewone criminelen, en daarom moeten ze opgesloten worden.’


    ‘Barbara,’ zei Kline zonder boosheid of frustratie, ‘het gaat hier niet om mijn overtuiging. Ik wil ook dat deze mannen berecht worden, maar het zou heel dom zijn als we geen rekening houden met het feit dat ze heel gevaarlijk zijn.’


    ‘Dat is waar, dat geef ik toe, maar dit is geen moment om verlegen te worden. Deze fictieve oorlog tegen de terreur is ver genoeg gegaan. Het is tijd om er iets aan te doen. Heb je dat artikel in The Post vanmorgen gezien?’


    ‘Ja.’


    ‘Je moet die journalist tegenover een jury zetten om je te laten vertellen wie zijn bronnen waren voor dat artikel, en dan moet je dagvaardingen sturen.’


    Journalisten een eed laten afleggen zou niet werken. Dat was al door veel aanklagers geprobeerd, maar het enige gevolg was dat de journalist als martelaar werd gezien en voor veel geld een boek kon schrijven over zijn ervaringen.


    ‘Het zou helpen,’ zei Kline, ‘als jij ervoor kunt zorgen dat jouw commissies hen onder druk zetten.’


    ‘Wade, schatje, dat heb ik al geprobeerd, en ik zal er ook mee doorgaan. Vanmiddag komt Nash bij de Inlichtingencommissie. Een aanval van één kant werkt bij dit soort kerels niet. We moeten hen uitpersen. We moeten hen vangen in hun eigen leugens.’


    Ze zag Kline wegkijken. Hij nam een lange haal van zijn sigaret en fronste. ‘Wat?’ vroeg ze ongeduldig.


    ‘De president.’


    ‘Wat is er met hem?’


    ‘Ik heb gehoord dat hij goed bevriend is met Kennedy. Ik heb zelfs gehoord dat hij Rapp graag mag.’


    ‘Maak je maar geen zorgen om de politieke kant van het verhaal. Dat is mijn zaak. Neem die rotzakken te grazen als voorbeeld voor de rest. Laat het Amerikaanse volk zien dat wij ons aan de wet houden.’ Lonsdale wees met haar gemanicuurde vinger naar hem en voegde eraan toe: ‘Als je dat voor elkaar krijgt, Wade, kun jij hier krijgen wat je maar wilt.’
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    Capitol Hill


    Nash leunde met beide ellebogen op de tafel en keek op naar de negen mannen en vrouwen die hem moesten beoordelen. Het enige goede aan deze bijeenkomst was tot nu toe dat zes leden niet eens de moeite hadden genomen om te komen – tien als je de vier meetelde die ex officio lid waren – de oudere mannen die een speciale status hadden verworven zodat ze een vinger in de pap konden houden bij een of meer belangrijke commissies. Als de bijeenkomst in kamer 216 was gehouden, met de pers erbij, zouden ze elkaar verdringen om voor de camera’s te komen en hun kiezers te laten zien hoe hard ze werkten. Dat wist Nash wel zeker. Alles om hun onverzadigbare ego nog verder op te krikken.


    Maar daar waren ze niet. Ze zaten in de Chamber, een van de strengst –zo niet de strengst– beveiligde ruimten op Capitol Hill. Er was geen rijkversierd zegel en er waren geen gouden letters die iemand die de hal in liep vertelden dat de Inlichtingencommissie hier bijeenkwam. Alleen twee hoofdletters met drie cijfers: SH219. SH stond voor Senaat Hart en de cijfers voor de tweede verdieping, kamer 19. De hele ruimte was bekleed met staal, waardoor er geen elektromagnetische stralen de ruimte in of uit konden. De enige mensen die aanwezig mochten zijn, waren leden van de commissie met hun staf, de beste mensen van Capitol Hill, hun beste adviseurs en degenen die waren uitgenodigd om te getuigen of op een andere manier informatie te geven. De ruimte bestond uit een aantal kleine kamers voor persoonlijke gesprekken en een grotere ruimte waarin de hele commissie bijeen kon komen voor geheime vergaderingen.


    Mobiele telefoons, camera’s en digitale opnameapparatuur werden bij de deur in beslag genomen. Wat er in SH219 werd gezegd, moest in SH219 blijven, maar dat was in de praktijk steeds minder vaak het geval. Nash verdacht de medewerkers van de leden niet, maar de leden van de commissie zelf. Hoewel ze anderen dwongen zich streng aan de regels te houden, dachten Nash en zijn collega’s dat minstens de helft van de leden regelmatig geheime informatie lekte. Gedeeltelijk kwam het door zinloos gepraat. Ze waren politici die zeven dagen per week de ene na de andere groep moesten toespreken. Als je zo veel praatte, was het moeilijk te onthouden wat je wel of niet mocht zeggen. Degenen die echt gevaarlijk waren, waren echter de senatoren die veel macht hadden in hun eigen partij. Zij konden er gemakkelijk van overtuigd raken dat de tegenstanders probeerden hen te vernietigen, en dat het daarom niet erg was om geheime informatie uit te laten lekken als dat de reputatie van hun tegenstander kon schaden.


    In andere tijden zouden deze machthebbers worden opgehangen, of nog erger, maar in deze geweldige democratie dekten de verschillende overheidsinstanties elkaar. In hun vijand zagen ze dezelfde zwakte als in zichzelf, dus als er in hun kleine clubje een schandaal uitbrak, hielden ze zich in en lieten ze hun collega ermee wegkomen. Maar God verhoede dat iemand anders een regeltje overtrad.


    Nash was dankbaar omdat O’Brien wel had besloten te komen opdagen. Niemand wilde het toegeven, maar Nash wist dat zijn collega’s vreesden dat hij zijn verstand aan het verliezen was en dat ze er niet op vertrouwden dat hij zijn woede onder controle kon houden tegenover de commissie. Ze hadden gelijk, want de bijeenkomst was net twintig minuten aan de gang en hij walgde er nu al van. Van de negen aanwezige senatoren stonden er slechts twee min of meer aan de kant van de CIA. Zes waren duidelijk anti-CIA en slechts een van de zes onafhankelijken van de commissie was komen opdagen. Dat was verrassend. Blijkbaar hadden ze geen zin om al het geschreeuw en gedreig aan te horen. De gematigden zouden dus later komen en het verslag lezen of worden ingelicht door hun staf.


    Tenzij een van de senatoren belastende informatie had, zou er die dag niets bijzonders gebeuren. Zo ging het spel nou eenmaal. De senatoren vroegen om de waarheid. Sommige wilden die ook horen en andere niet, maar ook die vroegen er toch naar. O’Brien en Nash zouden hen aankijken en met leugens antwoorden op elke vraag die op tien verschillende manieren gesteld zou worden. Dit was het grijze gebied dat voor 11 september was versmald tot bijna niets en daarna enorm was geworden. De strijdkrachten hadden ervoor gekozen om geen vragen te stellen, zodat ze geen antwoorden zouden krijgen. De Inlichtingencommissie had echter een wel-vragen-maar-geen-antwoord-willen-beleid. In elk geval totdat de pers iets te weten kwam, en dan brak de hel los. Dan grepen ze terug naar de bekende scène uit Casablanca: ‘Ik ben geschokt, geschokt om te ontdekken dat er hier wordt gegokt.’


    ‘Meneer Nash, enkele leden van deze commissie vermoeden dat u in het verleden niet altijd helemaal eerlijk bent geweest.’


    Nash keek de senator uit Vermont aan. Die man was waarschijnlijk het grootste lek van de commissie. ‘Is dat een vraag of een mededeling, meneer?’


    ‘Beide.’ De man glimlachte naar Nash, maar het leek erop dat hij hem het liefst naar de keel zou vliegen.


    Nash had hem het liefst verteld dat hij inderdaad had gelogen, dat zij dat allemaal heel goed wisten en dat hij wist dat ze wilden dat hij loog omdat hun dan niets kwalijk genomen kon worden, maar zo werd het spel niet gespeeld. Hij zat in de wereld van misleiding, het opruimen van terroristische netwerken en proberen Amerikaanse levens te redden. Met dat in gedachten vroeg hij zich af waarom hij de waarheid zou vertellen aan een commissie van politici die steeds opnieuw overduidelijk hadden bewezen dat ze geen geheimen konden bewaren. Maar dat zei hij niet. In plaats daarvan keek hij de senator respectvol aan en zei: ‘Meneer, als u een specifiekere vraag hebt, ben ik altijd bereid die te beantwoorden.’


    ‘Deze gewaardeerde collega is te aardig om te zeggen dat hij denkt dat u een leugenaar bent.’


    Er klonk wat geroezemoes toen verscheidene leden van de commissie de toon afkeurden die de senator uit Missouri aansloeg. Nash draaide zijn hoofd om en keek naar Barbara Lonsdale. Ze was een aantrekkelijke vrouw met diepbruine ogen en een piepklein neusje. Ze droeg altijd dure merkkleding en was duidelijk trots op haar uiterlijk. Op dit moment waren die prachtige ogen gericht op Nash, en haar perfect gestifte lippen krulden aan de hoeken iets om. Ze was duidelijk blij dat ze de orde van de bijeenkomst had verstoord.


    Toen het weer stil was geworden, zei Nash: ‘Mevrouw de senator, denkt u zelf ook dat ik een leugenaar ben?’ Nash voelde O’Brien hem onder de tafel aantikken.


    ‘Ik ben een voorzichtig persoon, meneer Nash, dus ik zal mijn woorden voorzichtig kiezen. Ik ben een van de leden die vermoeden dat u niet altijd de waarheid hebt gesproken.’


    ‘Met andere woorden: u denkt dat ik tegen u gelogen heb.’


    ‘Als u dat woord graag wilt gebruiken, vind ik dat prima.’


    ‘Mevrouw de senator, ik kan u beloven dat het verhaal in The Washington Post op leugens gebaseerd is. Waarom zou de CIA een operatie starten die zo duidelijk buiten ons werkgebied valt?’


    ‘Het valt niet alleen buiten uw werkgebied. Het is illegaal, en ik beloof u beiden dat als ik ontdek dat u tegen me hebt gelogen, en ik denk van wel, ik ervoor zal zorgen dat u een zo groot mogelijk deel van de rest van uw leven achter de tralies zult zitten.’


    ‘Waarom veroordelen we deze mannen op basis van een artikel in een krant die al vaak een vijandige houding tegenover de CIA heeft getoond? Kan iemand me dat vertellen?’ Het was senator Gayle Kendrick uit Virginia. Zij en Lonsdale konden niet met elkaar door één deur, hoewel ze bij dezelfde partij hoorden. Kendrick was intelligent genoeg om te begrijpen dat de CIA een van de grootste werkgevers in haar staat was, samen met de andere organisaties op het gebied van nationale veiligheid. Kendrick begreep ook dat een volgende aanslag de bevolking van haar staat meer zou raken dan die van Missouri.


    ‘In het verleden,’ zei Lonsdale, ‘heb ik gemerkt dat dit soort zaken vaak aan het licht komt door artikelen in kranten als The Post.’


    ‘Sorry, ik weet dat ik nog niet zo lang in de Senaat zit als u, maar ik geloof niet alles wat ik in de krant lees.’


    ‘Ik heb ontdekt,’ zei Lonsdale op luide toon, ‘dat The Post geen artikelen drukt zonder de bronnen na te trekken.’


    ‘Bronnen hebben wel eerder gelogen. Als ik alles moet geloven wat er in The Post staat, moet ik ook geloven dat u op dit moment het bed deelt met meer dan tien van de machtigste mannen uit Washington.’


    Nu gaf Nash O’Brien een schop onder de tafel. Hij leunde opzij en fluisterde: ‘Dit wordt lachen.’


    Kendrick was even knap als Lonsdale, en tien jaar jonger. Bovendien was ze gelukkig getrouwd, of dat leek in elk geval zo. De starre blik in Lonsdales ogen maakte duidelijk dat die laatste opmerking haar had geraakt. Voordat ze iets terug kon zeggen, kwam Ralph Wassen, Lonsdales chef-staf, echter binnen en hij fluisterde zijn baas iets in haar oor. Na een kort gesprek stond Lonsdale op en volgde ze Wassen naar buiten. Voordat Nash kon bedenken waar het om zou gaan, vuurde de jonge senator uit Kentucky een vraag op hem af.
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    Lonsdale en Wassen liepen via de privédeur haar kantoor in het Dirksengebouw in zodat ze niet door de lobby hoefden te lopen, waar misschien iemand op haar zou staan wachten. Terwijl ze langs Lonsdales secretaresse liepen, vertelde Wassen haar dat ze niet gestoord mochten worden. Binnen in haar eigen heiligdom trok Lonsdale haar schoenen uit en ging achter haar bureau zitten. Wassen trok zijn colbert uit, vouwde dat dubbel en legde het op de armleuning van de bank, waarna hij zijn stropdas losmaakte. Hij liep naar het bureau en hield zijn handen op, maar voordat hij iets kon zeggen, keek Lonsdale hem zo streng aan dat hij zweeg. Ze opende een la en pakte een pakje sigaretten, een aansteker en een nieuw notitieblok. Ze stak een sigaret op, liet de aansteker in de la vallen en pakte een pen. Midden op het voorste blad schreef ze de naam Mitch Rapp in hoofdletters.


    ‘Nu wat langzamer,’ zei ze. ‘Die majoor… hoe heet hij?’


    ‘Hij is kapitein. Kapitein Leland. Je hebt hem vorige week in Afghanistan ontmoet.’


    ‘Is er een bepaalde reden waarom ik me hem zou moeten herinneren?’


    ‘Nee, zo knap is hij niet.’


    ‘Maar jij kunt je hem wel herinneren?’


    ‘Ja.’


    ‘Waarom?’ vroeg Lonsdale wantrouwend.


    ‘Het is niet wat je denkt.’


    ‘Ik hoop van niet, want als ik achter deze man ga staan en de CIA ontdekt dat hij homo is, en dat mijn homoseksuele chef-staf degene is die door hem is benaderd, zouden we weleens in de problemen kunnen komen.’


    ‘Babs, ik zou niet weten of hij homo of hetero is. Ik kan me hem alleen herinneren omdat hij zijn zorgen uitsprak over de CIA en hun ondervragingsmethoden.’


    ‘Hij kan maar beter geen homo zijn.’


    ‘Ik snap niet wat dat ertoe doet.’


    ‘Waarschijnlijk doet het er niet toe, maar ik wil toch dat je het uitzoekt. Je weet dat ik niet van verrassingen hou.’ Lonsdale blies een rookwolk uit. ‘En die klootzakken gaan heus niet zonder strijd ten onder.’


    ‘Nee… dat is waar.’


    ‘Vraag me alsjeblieft niet me er niet mee te bemoeien.’


    ‘Dat doe ik ook niet, maar ik denk dat je voorzichtig moet zijn.’


    ‘Ralph, als het waar is, wat je me vertelde, heeft Rapp een officier aangevallen.’


    ‘Een blauw oog en een ernstig verstuikte pols. Misschien zelfs gescheurde banden. De dokter heeft gezegd dat het beter zou zijn als hij gebroken was.’


    ‘Heeft hij foto’s gemaakt?’


    ‘Dat weet ik niet. Het is wel gebruikelijk om röntgenfoto’s te maken.’


    ‘Ik bedoel van zijn oog… van de zwelling aan zijn pols… dat soort dingen.’


    ‘Ik weet het niet.’


    ‘En hij zei dat hij het liefst via e-mail communiceert?’


    ‘Ja.’


    ‘Stuur hem dan maar een e-mail waarin je hem vraagt foto’s te maken en op te sturen.’


    Wassen deed een stap achteruit en zette zich schrap voor een uitbrander van zijn baas terwijl hij zei: ‘Ik denk niet dat hij dat wil.’


    ‘Waarom niet?’ vroeg Lonsdale kortaf.


    ‘Hij wil niemand laten weten dat hij ons dit heeft verteld. Hij wil dat we het onderzoeken alsof we ergens een vaag gerucht hebben opgevangen.’


    Lonsdale fronste. ‘Dat is vreemd.’


    ‘Nee, hoor. Niet als hij een carrière in de luchtmacht wil.’


    ‘Ik denk dat ik genoeg grip heb op de voorzitter van de Militaire Commissie om hem elke baan te geven die hij maar wil.’


    ‘Stationering, Babs. Zo noemen ze het in die wereld.’


    Die opmerking negeerde Lonsdale. ‘We moeten de een of andere officiële verklaring van hem loskrijgen. Wie kunnen we daar vertrouwen?’


    ‘Babs!’ zei Wassen zo hard dat hij bijna schreeuwde. ‘Je luistert niet naar me, en als je iets wist over de luchtmacht, zou je begrijpen waarom hij niet degene wil zijn die dit in gang gezet heeft… die een officiële klacht heeft ingediend.’


    ‘Ralph, ik weet dat dit een verrassing voor je is, maar dat kan me geen moer schelen. Ik krijg Mitch Rapps hoofd op een dienblad, en dat sla ik niet af. Zeg maar tegen die kerel dat hij een officiële klacht moet indienen, omdat ik hem anders zal beschouwen als deel van de doofpotaffaire.’


    Wassen rolde met zijn vermoeide ogen. Als chef-staf had hij veel verschillende functies, en een daarvan was zijn baas tegen zichzelf beschermen. Ze was een geweldige campagnevoerder, omdat ze, net als de bekende generaal Stonewall Jackson, niet van ophouden wist. Altijd maar aanvallen en de vijand geen genade tonen. Dat was een van de redenen waarom Wassen haar vaak de informatie beetje bij beetje aangaf. Dan had hij in elk geval een kans om haar in een wijzere richting te duwen. ‘Er is nog iets wat ik je nog niet verteld heb.’


    ‘Je bent met hem naar bed geweest, hè?’ Lonsdales bruine ogen leken uit hun kassen te rollen.


    ‘Genoeg over mijn seksleven, oké? Ik ben niet met hem naar bed geweest, ik zal nooit met hem naar bed gaan, en als je er nog eens over begint, gooi ik je nietmachine naar je hoofd.’


    ‘Prima,’ zei ze alsof Wassen degene was die onredelijk was.


    ‘Heb je al eens overwogen om welke reden Rapp zoiets zou doen?’


    ‘Een andere man slaan? Daar hoef ik niet over na te denken. Hij is een agressieve maniak.’


    ‘Ik heb je ik-weet-niet-hoe-vaak gewaarschuwd.’ Wassen keek haar indringend aan. ‘Als je Rapp en Kennedy wilt aanpakken, moet je ze niet meer onderschatten.’


    ‘Wil je dan zeggen dat ik ongelijk heb?’


    ‘Nee… Rapp heeft wel agressieve neigingen, maar hij is geen maniak.’


    ‘Laten we het er dan maar op houden dat we het op dat punt niet eens worden. Wat was dat andere wat je me wilde vertellen?’


    ‘Je hebt me niet gevraagd waarom Leland Rapp wilde arresteren.’


    ‘Goed dan… Waarom wilde Leland Rapp arresteren?’


    Wassen sloeg zijn handen in elkaar en maakte zich klaar om het belangrijkste nieuws te vertellen. ‘Weet je nog dat we toen we daar waren twee belangrijke gevangenen spraken? Abu Haggani en Mohammed al-Haq.’


    ‘Ja.’ Lonsdale drukte haar sigaret uit. ‘Ik kan me herinneren dat ik nadrukkelijk heb gezegd dat ze exact volgens de Conventies van Genève behandeld moeten worden.’


    ‘Ja, dat klopt, maar blijkbaar heeft Rapp die memo niet gelezen, want ergens in de vroege uren van afgelopen zaterdagochtend zijn Rapp en enkele ongeïdentificeerde individuen, vermomd als leden van het bureau Speciale Onderzoeken van de luchtmacht, naar de basis gekomen.’


    ‘Weet je dat zeker?’


    ‘Dat zegt kapitein Leland. Rapp is naar de speciale ondervragingsruimte gegaan, waar Al-Haq en Haggani zaten.’ Wassen zweeg even om het nieuws te laten doordringen.


    ‘En?’ snauwde Lonsdale ongeduldig.


    ‘Hij heeft in elk geval een van de gevangenen mishandeld, en de andere waarschijnlijk bedreigd.’


    ‘Mishandeld?’ vroeg Lonsdale opgewonden. ‘Wat heeft hij precies gedaan? Geslagen, geschopt, gestompt… wees eens wat duidelijker.’


    ‘Gestompt en bijna gewurgd. Er schijnt veel bloed te zijn gevloeid.’


    ‘Zeg alsjeblieft dat de kapitein daar beelden van heeft.’ Lonsdale pakte nog een sigaret en genoot even van het idee dat ze een filmpje zou kunnen tonen waarop Rapp een hulpeloze gevangene mishandelde.


    ‘Ze kunnen de beelden niet vinden. Rapp heeft de beveiligingscamera’s gesaboteerd, of iemand heeft de beelden gewist.’


    Lonsdale kreunde van teleurstelling en zuchtte diep voordat ze vroeg: ‘Wie heeft het verder nog zien gebeuren?’


    ‘De commandant van de basis en verscheidene leden van de militaire politie.’


    Lonsdale maakte snel een paar aantekeningen. ‘En de commandant heeft geen verslag gemaakt?’


    ‘Nee. Volgens Leland hebben de commandant en Stephen Roemer, de assistent van de minister van Defensie, hem gezegd te wachten met zijn officiële verslag tot hij alle feiten kent. Ze hebben hem beloofd dat hij een stationering mag uitkiezen.’


    ‘O, dit wordt steeds mooier.’ Lonsdale legde haar pen neer. ‘We hebben zowel de misdaad als het verbergen daarvan. Nu is de enige vraag hoe ik dit verborgen kan houden voor de Militaire Commissie en de Inlichtingencommissie.’


    ‘Dat zal nog moeilijk worden.’


    Lonsdale keek hem aan. ‘Ik maak er een mensenrechtenzaak van.’


    ‘Voor Leland?’


    ‘Ja.’


    ‘Maar hij wil niet meewerken.’


    ‘Het kan me geen bal schelen of hij wil meewerken. Ik dwing hem gewoon om mee te werken.’


    ‘Je hebt hem nodig om de zaak aan het rollen te krijgen.’


    ‘Ik heb een paar keiharde agenten nodig om hem op een stoel te zetten en hem een verklaring af te dwingen. Waar is Rapp?’


    ‘Onderweg terug uit Afghanistan. Ik weet niet wanneer hij aankomt.’


    ‘Reist hij met een vliegtuig van de CIA?’


    ‘Ik denk van wel. Leland zei dat Ridley is gekomen om hem op te halen en dat ze vanmiddag de basis hebben verlaten.’


    ‘Dus Ridley is hier ook bij betrokken?’ vroeg Lonsdale opgewonden. ‘O, dat is fantastisch.’ Lonsdale schreef nog een paar namen op en zette toen een grote cirkel om die van Rapp. ‘En Nash? Was hij daar ook niet?’


    ‘Dat weet ik niet zeker. Leland heeft niets over hem gezegd.’


    Lonsdale tikte met haar pen op het bureaublad en zoog aan haar sigaret. Na tien seconden zei ze: ‘Dit gaan we doen. Ik wil dat je uitzoekt wanneer Rapps vliegtuig landt. Dan haal je Wade hiernaartoe en vertellen we hem dit alles. Als hoofd van de afdeling Burgerlijke Vrijheid van het ministerie van Justitie zal hij wel kunnen uitzoeken welke FBI-agenten er op de basis zitten, en hij kan hun het bevel geven Leland op te zoeken om een verklaring af te dwingen. Die verklaring geven we door aan rechter…’ Lonsdale knipte met haar vingers. ‘Wie zou een goede rechter zijn in dit geval?’


    ‘Broeder. Die is bijzonder liberaal. Hij zal maar al te graag meewerken aan een zaak als deze.’


    ‘Goed, dan nemen we hem, maar we moeten dit echt geheimhouden.’


    ‘Jij bent hoofd van de Strafrechtelijke Commissie. Vertrouw me, Broeder zal heus meewerken.’


    ‘En we houden het onder ons. Jij, ik, Kline, Broeder en één staflid. Haal Kline onmiddellijk hiernaartoe.’


    ‘Ik ga al.’ Wassen stond al bij de telefoon en vroeg een van de mensen in het andere kantoor Wade Kline te gaan halen.


    Lonsdale draaide haar stoel om en keek uit het raam. Ze grijnsde van oor tot oor. Ze kon het in gedachten al zien gebeuren. Vanavond zou ze in het geheim aan het werk gaan, maar morgenochtend zou ze samen met Kline een persconferentie houden en daar de bom laten vallen op een nietsvermoedend Washington. Het hoofd van de Inlichtingencommissie en dat van de Militaire Commissie zouden woedend zijn, maar wat konden zij anders dan achter haar gaan staan en alles wat ze zei bevestigen? Dit kon weleens een van de grootste schandalen uit de geschiedenis van de overheid worden. Het zou in elk geval de geschiedenisboeken in gaan. Ze had de president en haar collega’s al vaak gewaarschuwd voor de CIA, maar niemand had naar haar willen luisteren. Nu hadden ze geen andere keuze.
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    Cuba


    Karim stond bij de achterkant van de kleine vrachtwagen en keek toe terwijl de laatste pakken cocaïne in de twee speedboten werden geladen. Tijdens de vlucht van het drielandenpunt naar Cuba waren ze in Venezuela geland om te tanken. Daar hadden de mannen hun camouflagepakken uitgetrokken en hadden ze gewone kleding gekregen. De geweren hadden ze weggelegd, maar de pistolen stopten ze onder de riem van hun spijkerbroek of kakibroek.


    Karim verwachtte eigenlijk dat hun vliegtuig in Cuba omsingeld zou worden, dat de drugs in beslag zouden worden genomen en dat zijzelf in hete, vochtige cellen gesmeten zouden worden om daar de komende jaren weg te rotten. Hakim had hem herhaaldelijk verzekerd dat hij zich nergens zorgen over hoefde te maken. De Cubaanse strijdkrachten zagen het ondersteunen van het drugsverkeer als een manier om hun magere loon aan te vullen, en om de Amerikanen voor de gek te houden. Hakim had elke stap van de reis zorgvuldig gepland. Hij had bijna een halfjaar rondgevlogen in dit gebied terwijl hij contact maakte met de juiste mensen en probeerde in te schatten wie hij kon vertrouwen. De woorden ‘islam’ en ‘jihad’ had hij nooit genoemd. Dit ging over drugs – iets wat in de Verenigde Staten meer geaccepteerd was dan de islam.


    Karim bleef uit de buurt van de soldaten die hem op het vliegveld hadden opgevangen en beval zijn mannen dat ook te doen. Ze spraken allemaal wel Spaans, de een wat beter dan de ander, maar niemand sprak het vloeiend, zoals Hakim. Er waren tien soldaten, allemaal uit het Cubaanse leger. Een officier en negen ondergeschikten. Ze waren zwaarbewapend, maar Hakim had hem van tevoren gezegd zich daar geen zorgen om te maken. Zo gingen de Cubanen nou eenmaal te werk. Ze droegen AK-47’s zoals de meeste anderen telefoons bij zich droegen. De meeste waren niet eens geladen. De hele toestand maakte Karim echter bijzonder nerveus. Voor een man die eraan gewend was de touwtjes in handen te hebben was dit het moeilijkste deel van de reis: hij zou erop moeten vertrouwen dat het goed kwam.


    Hakim en de Cubaanse officier kletsten en lachten ergens om. Karim vermoedde dat ze zo vrolijk waren omdat Hakim vier keer zo veel cocaïne bij zich had als hij oorspronkelijk had gezegd. De tien procent die de officier zou krijgen, kwam nu op een miljoen dollar als hij de lading via de juiste kanalen kon verkopen. Hakim had zijn rol perfect gespeeld. Elke keer had hij deze mensen verteld dat hij voor een drugsbende werkte en dat hij op zoek was naar nieuwe routes om drugs de Verenigde Staten in te smokkelen. Als ze hadden geweten dat het een eenmalige deal was, zouden ze hem waarschijnlijk de drugs hebben afgepakt en hem in de gevangenis hebben gegooid, of nog erger, vreesde Hakim. Hakim had hun mooie verhalen verteld. Hij had gezegd dat hij niet geïnteresseerd was in een eenmalige operatie maar dat hij op zoek was naar partners die konden helpen een uitgebreid netwerk op te richten. Ze zouden verschillende routes uitproberen en dan elke twee tot drie weken een lading verzenden. Door dit soort bedragen zou iedere man die niet door een godsdienst werd beperkt in de verleiding komen.


    De Cubaanse officier en Hakim namen afscheid. Karim zag zijn oude vriend zijn armen uitsteken en de man omhelzen en hem op beide wangen kussen, waarna hij luid en duidelijk riep: ‘Viva la Revolución!’


    De andere Cubanen herhaalden die woorden en staken hun geweren in de lucht. Hakim nam even de tijd om de rest van de soldaten te bedanken. Handen schuddend en omhelzend ging hij de rij af met zijn aanstekelijke glimlach, terwijl hij iedere man persoonlijk aankeek.


    Karim was altijd onder de indruk geweest van de manier waarop zijn goede vriend iedereen die hij tegenkwam voor zich wist te winnen. Hij was een kameleon, die zowel met zwervers als met prinsen als gelijken kon omgaan. Hij was altijd bezig en was altijd geïnteresseerd in de activiteiten van de ander en hoe ze van punt A naar punt B reisden. Hoe ze hun wasserette hadden opgezet, hoe ze professor waren geworden, hoe ze hun bouwbedrijf hadden opgericht, hoe ze hun vissersboot onderhielden, hoe ze beurshandelaar waren geworden en ga zo maar door. Als ze niet zo lang trouwe vrienden waren geweest, had Karim zich waarschijnlijk bedreigd gevoeld door het gemak waarmee Hakim door het leven stapte, maar dat was niet het geval.


    De loyaliteit aan elkaar was begonnen in hun kindertijd. Een gezonde concurrentie was uitgegroeid tot diep respect. Dat Hakim een van Karims trouwste bewonderaars was, had daaraan bijgedragen. Omdat Karim een betere leerling was en even sportief, keek Hakim erg tegen hem op. Hakim was de eerste die geloofde dat Karim een lot had waardoor hij geschiedenis zou schrijven in de strijd om de islam te redden van de volgende aanval van het Westen. Als tieners hadden ze gedroomd van grootsheid. Ze hadden met verschillende jihadgroepen het verschil tussen goed en kwaad onderzocht en daarna hadden ze hun eigen weg uitgestippeld.


    Hakim had als eerste voorgesteld een eigen netwerk op te richten. Beide mannen waren bezorgd door alle onderlinge ruzies tussen de Taliban en Al-Qaida. Die ruzies waren afschuwelijk, en ze vreesden allebei dat daardoor verschillende groepen hun broeders saboteerden door informatie door te geven aan de Amerikanen. Karim vond het geen prettig idee dat Hakim in zijn eentje op weg ging om andere opties te onderzoeken, maar zijn oude vriend was, zoals altijd, vastberaden geweest. Nadat Al-Zawahiri hem had opgezadeld met een van zijn gestoorde neven had Karim besloten dat hij Hakim met een goed geweten los kon laten.


    Karim keek om zich heen in de kleine haven en voelde weer hoe trots hij op zijn vriend was. Hij had het woord ‘ironie’ nooit echt begrepen. Hij wist het niet zeker, maar hij dacht dat veel mensen dat verwarden met toeval. Wat het ook was, hij vond het grappig dat Hakim als tiener helemaal weg was geweest van de Amerikaanse schrijver Ernest Hemingway. Hij had de avonturiersgeest van de man zo erg bewonderd dat hij op zijn dertiende, nadat hij De oude man en de zee had gelezen, in zijn eentje naar Djedda was gelift en een visser had overgehaald om hem een dag mee te nemen. Op zijn negentiende had hij de Kilimanjaro beklommen en op zijn eenentwintigste was zijn grootste wens vervuld: hij ving een zwaardvis in de Florida Keys. Hakim had hem op een koude avond toevertrouwd dat de echte reden waarom hij naar Afghanistan was gekomen om te vechten was dat Hemingway tijdens de Spaanse Burgeroorlog was weggegaan om op een ambulance te rijden. Hij vond dat een man niet had geleefd tot hij de rauwe opwinding van een oorlog had meegemaakt.


    Hakim kwam met een ontwapenende glimlach op zijn gezicht aanlopen. Hij legde een arm om Karims schouder en vroeg: ‘Dat was toch niet zo erg?’


    ‘Je blijft me verbazen.’


    ‘Na al die jaren nog steeds?’


    ‘Ja, zelfs na al die jaren.’ Karim keek nerveus over zijn schouder naar de soldaten. ‘Mogen we gaan?’


    ‘Ze moedigen ons zelfs aan om te gaan.’ Hakim gebaarde naar de mannen in de boten en ze startten de motoren. ‘Ze willen niet dat we blijven rondhangen.’


    ‘Prima. Dus we gaan weg?’


    ‘Ja.’ Hakim wees naar de ondergaande zon in het westen. ‘Ik heb rantsoenen aan boord. We vertrekken nu en varen rond de westelijke kust van het eiland naar de internationale wateren. Dan gaan we op weg naar de Florida Keys.’


    De twee mannen stapten op de oude houten steiger, voorzichtig om de verrotte planken te ontwijken. ‘Weet je zeker dat dit de juiste plek is?’ Karim had altijd gezegd dat ze beter wat meer naar het noorden het land in konden gaan. Richting Tampa of zelfs de Florida Panhandle.


    ‘Zoals ik al eerder zei, mijn vriend: het gaat om getallen.’


    ‘Ik weet het… meer kust, meer boten…’


    ‘Precies. Ze weten niet wie drugsrunners zijn en wie vissers. We nemen vannacht de tijd en morgen varen we de Keys in.’


    ‘Wat doen we als de kustwacht komt?’


    ‘Dan maken we dat we wegkomen.’ Karim wees naar de twee matgrijze boten. Elk daarvan had drie 250pk-Mercury-buitenboordmotoren achterop. ‘Deze boten zijn even snel als die van hen.’


    ‘Even snel, maar niet sneller?’


    ‘Nee, maar maak je geen zorgen. We hebben een geheim wapen.’


    De rimpel in Karims voorhoofd werd dieper. ‘Wat voor geheim wapen?’


    ‘Jij en je mannen. De kustwacht is er niet aan gewend dat mensen terugschieten.’ Hakim lachte en wees naar de tweede boot. ‘Blijf tweehonderd meter achter me en volg mijn golven. Alles is in de gps geprogrammeerd, en als je vragen hebt, kun je me via de radio bereiken.’


    Karim stak een hand uit en hield zijn vriend tegen. ‘Wacht. Is dat het enige plan? Dat we vluchten?’


    ‘Daar komt het wel op neer, ja.’


    Karim voelde het begin van een paniekaanval opkomen. ‘Na alles wat we hebben doorstaan… alle voorbereidingen… komt het hierop neer?’


    ‘Nee, mijn vriend, er is nog veel meer, maar we hebben nou eenmaal niet alles in de hand. Soms moet je gewoon gaan.’ Hakim zag irritatie in de ogen van zijn vriend. Zijn blik schoot heen en weer maar bleef nergens op rusten. Zijn ademhaling werd snel en oppervlakkig. ‘Wil je liever proberen met al je wapens het land in te vliegen?’


    Karim gaf geen antwoord.


    ‘Je vroeg me een manier te vinden om met al je wapens en ontstekers Amerika in te komen. Er is geen makkelijke manier, mijn vriend, en dat wist je toen je eraan begon. Soms moet je gewoon op Allah vertrouwen en in het diepe springen.’ Hakim pakte hem bij zijn schouders. ‘Kijk me eens aan. Haal diep adem. Vertrouw erop dat ik je door dit deel van de reis sleep. We zijn dicht bij ons doel. Amerika ligt net over de horizon. Ik zal ervoor zorgen dat je daar bent zodra de zon opkomt.’


    ‘Maar hoe zit het met…?’


    Hakim onderbrak hem. ‘Dit is geen goed moment om te twijfelen… om vragen te stellen. Dit is het moment voor actie. Het zijn de dapperen die overwinnen, dat heb je me altijd verteld. Vertrouw me. Stap in die boot en volg mij. Ik zal je op dit deel van je missie leiden en ik zal niet falen.’
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    Arlington, Virginia


    Nash parkeerde zijn busje naast een gedeukte Ford Taurus en liep de Safeway-supermarkt in. Hij pakte een karretje en liep langs de groente-en-fruitafdeling. Het enige wat hij echt nodig had, was melk voor Charlie, maar hij had nog een andere reden om hier te komen. Hij pakte zes bananen, twee grote grapefruits en een meloen. Een paar paden verder pakte hij wat pindakaas, omdat hij uit eigen ervaring had geleerd dat je nooit genoeg pindakaas in huis kunt hebben. In het volgende pad zag hij de man die hij zocht voor het schap met taco’s op hem staan wachten. Zijn blonde haar piekte onder zijn petje van de Washington Nationals uit.


    Nash ging naast hem staan en keek achterom om zich ervan te verzekeren dat de andere klanten hem niet konden horen. Kijkend naar de taco’s vroeg Nash: ‘Hoe is het, makker?’


    ‘Beter dan met jou.’ De man was ongeveer even lang als Nash, maar iets dunner en tien jaar ouder.


    ‘Dat zal wel,’ zei Nash terwijl hij bedacht dat maandag tacodag was. Hij nam voor alle zekerheid maar een pak mee.


    ‘Hoe is het met de kinderen?’


    ‘Prima.’


    ‘Charlie?’ vroeg hij terwijl hij de achterkant van een doos bestudeerde.


    ‘Hij heeft vanmorgen het lievelingswoord van zijn peetvader geleerd.’


    De man draaide zijn hoofd om en keek Nash aan. ‘Hou je me voor de gek?’


    ‘Was het maar waar.’


    ‘Dat is geweldig.’


    ‘Helemaal niet,’ zei Nash boos. ‘Hij is pas een jaar oud.’


    Scott Coleman begon zacht te lachen. Hij kende Nash al ruim zeven jaar en ze waren goede vrienden geworden. Coleman was degene die Nash en Rapp aan elkaar had voorgesteld. Dat was toen ze nog in de bergen van Afghanistan rondrenden en zich uitstekend vermaakten met het opjagen van de Taliban en Al-Qaida. Nu zaten die mietjes aan de andere kant van de grens verstopt en de Pakistanen weigerden hen binnen te laten om de klus af te maken.


    Met een glimlach zei Coleman zacht: ‘Niet zo somber, kerel. Ik heb het al eerder gezegd: de sleutel tot succes is het leven niet te serieus nemen. Zodra je dat doet, verlies je de moed en dan verneuk je de boel.’


    Die preek had Nash al heel vaak gehoord. Coleman was een voormalige SEAL en had nu, sinds vlak voor de aanslag van 11 september, een eigen beveiligings- en adviesbureau in Washington. Al het geld dat na de aanslagen aan beveiliging was uitgegeven, had hem een rijk man gemaakt, maar niet zo rijk als hij had kunnen zijn. Coleman had er bewust voor gekozen klein te blijven. Hij had geen zin om een enorm bedrijf te runnen met honderden werknemers.


    ‘Heb je vanmorgen de krant gelezen?’ vroeg Nash.


    ‘Ja.’ Coleman pakte een doos taco’s, zette die in zijn winkelwagen en liep een stukje verder. ‘Laten we hopen dat die eikels op Capitol Hill niet te diep gaan graven, anders ben je de lul.’


    ‘Ik ben net bij een zitting van die gasten van Inlichtingen geweest. Dat was nog eens leuk.’


    ‘Weet je al hoe die rooie journalist aan zijn informatie is gekomen?’


    Nash ging de hoek om en pakte een zak Dorito’s. ‘Ik heb wel een vermoeden.’


    ‘Laat eens horen.’


    ‘Zo meteen. Die journalist… Joe Barreiro… Heb je er bezwaar tegen om hem te laten schaduwen?’


    Coleman keek door het volgende pad en zei: ‘Nee.’


    ‘Mooi. Controleer eerst de telefooncellen in de buurt en dan zijn e-mail. Heb je nog steeds toegang tot de server van The Post?’


    Coleman schoot in de lach.


    ‘Wat?’ vroeg Nash. Wat had hij nu weer verkeerd gezegd?


    ‘Moet je jezelf nou zien. Je bent groot geworden en vertelt mij nu hoe ik mijn werk moet doen.’


    Nash keek hem verontschuldigend aan. ‘Sorry. Ik weet dat jij heel goed weet wat je doet. Dit is eigenlijk mijn taak, maar ik geef hem graag uit handen.’


    ‘Dat snap ik. Ik wil niet dat je overwerkt raakt.’


    ‘Onderzoek zijn harde schijf en die van zijn uitgever, en trek voor alle zekerheid de mensen na die contact met hem hebben. En zijn kinderen… vergeet hun telefoons niet.’


    ‘Het gaat een stuk sneller als je me een lijst met verdachten geeft,’ stelde Coleman voor.


    ‘Daar moet ik even over nadenken,’ zei Nash met samengeknepen ogen.


    ‘Als ze elkaar persoonlijk hebben gesproken, kan ik de telefoongesprekken nalopen en kijken of je verdachte de afgelopen maand contact heeft gehad.’


    Nash dacht er even over na, woog de voor- en nadelen tegen elkaar af en besloot toen dat het hem ook eigenlijk geen moer kon schelen. Hij moest het kwijt, en Coleman was de beste om in vertrouwen te nemen. Hij fluisterde zo zacht hij kon: ‘Glen Adams.’


    Coleman knikte en keek steeds enthousiaster. ‘Dat kan weleens kloppen. Die egoïstische klootzak. Hij haat iedereen die goed is in jouw soort werk. Hij was niets waard toen hij nog in het veld werkte.’


    Nash stemde daarmee in en zei: ‘Je moet snel zijn. Ik wil weten wat zij weten, en hoe ze aan die kennis zijn gekomen.’


    ‘Ik ga er vanavond mee aan de slag. Kom je zaterdag nog naar Rory’s wedstrijd kijken?’ Coleman doelde op de veertienjarige zoon van Nash.


    ‘Als ik dan niet in de gevangenis zit.’


    ‘Kom op, niet zo somber. Je zoon van een jaar heeft net het mooiste woord uit de Engelse taal geleerd!’


    Nash glimlachte. Toen dacht hij aan Charlie, die het vierletterwoord aan de ontbijttafel had geroepen. De verafschuwde blik op het gezicht van zijn vrouw. ‘Ik zal het hele verhaal wel een keer onder het genot van een biertje vertellen. Het is heel grappig. Als je deze week nog eens in de buurt bent, moet je maar even langskomen om wat te drinken.’


    ‘Ik weet het niet. Het is nogal hectisch, en nu wil je ook nog dat ik…’


    ‘Maggie en de kinderen zouden je graag weer eens zien.’


    ‘Maggie wel, ja,’ zei Coleman veelbetekenend.


    ‘Waarom zijn jullie SEAL’s toch van die viespeuken?’


    ‘O, en jullie mariniers zijn zeker eervolle heren?’


    Nash grijnsde. ‘We zijn charmante rotzakken, hè?’


    ‘Je ziet er mooi uit in een pak, maar daar blijft het dan ook wel bij.’ Coleman liep het volgende pad in en zei over zijn schouder: ‘De beuk erin.’


    Geweldig, dacht Nash terwijl hij Coleman met zijn winkelwagen nakeek, ik had er net behoefte aan om nog eens aan vannacht herinnerd te worden.
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    Internationaal vliegveld Dulles


    De Gulfstream G500 brak op twee kilometer hoogte door de wolken heen. Het landingsgestel klapte langzaam uit en klikte op zijn plek met een schokje waardoor Rapp wakker werd uit een ongebruikelijk diepe slaap. Hij draaide zijn hoofd naar rechts en opende het rolgordijn. Duizenden lichtjes begroetten hem. Van alle vliegvelden over de hele wereld kende hij dit het beste. Het was ouder dan hij. Het vliegveld was gebouwd op de grens van Fairfax County en Loudoun County in een tijd dat hier niets anders te vinden was dan akkers en paarden. Nu was het volgebouwd met wegen, straten, parkeerplaatsen, winkelcentra, bedrijven, hotels, appartementen en bouwterreinen. Verstedelijking op zijn best.


    Rapp keek naar de auto’s die over Sully Road reden, langs de oude plantage, en zoals altijd werd hij een beetje jaloers. Hij vroeg zich af hoe het zou zijn om met een van die mensen van plek te ruilen en een leven te leiden zonder te weten wat hij wist. Hoe zou het zijn om ’smorgens wakker te worden, zijn vrouw en kinderen gedag te zeggen en naar kantoor te gaan, zoals veel van de vrienden met wie hij was opgegroeid? Hij bleef er nooit langer dan een paar seconden bij stilstaan en hij kreeg nooit zelfmedelijden. Hij hield van zijn werk. Het had een paar jaar geduurd voor hij dat besefte; hij had veel ellende moeten meemaken, maar uiteindelijk was het tot hem doorgedrongen.


    Vreemd genoeg was het de moord op zijn vrouw en ongeboren kind geweest waardoor hij het eindelijk kon toegeven. Niet direct, natuurlijk. Iemand had een bom gelegd in zijn huis aan de Chesapeake Bay, met hem als doelwit. Hij was, zoals zo vaak, aan de dood ontsnapt, maar deze keer kostte het hem de vrouw van wie hij hield en het kind dat hij zo graag had willen zien, vasthouden en opvoeden. Hij dacht weer aan die geweldige dag waarop ze hem had verteld dat ze zwanger was. Hij voelde nog steeds de emoties alsof het op dit moment gebeurde.


    Die prachtige Anna, met haar smaragdgroene ogen, had gestraald als een beeld uit een mooie droom. Hij had niet gedacht dat ze nog mooier kon worden, maar haar zwangerschap had wel dat effect. Haar prachtige huid glansde en haar ogen schitterden nog levendiger dan daarvoor. Ze was vol opwinding en haar vreugde werd nog intenser doordat ze wist dat haar stoere, wilde man dit zo graag wilde. Als ze hem het ultieme geschenk, een kind, gaf, zou ze een grotere kans hebben om hem te kunnen overhalen te stoppen met zijn gevaarlijke werk. Ze had hem een keer na het vrijen gezegd dat hij genoeg had gedaan voor zijn land. Hij was neergeschoten, neergestoken, opgejaagd en gemarteld, en het was tijd dat hij zich terugtrok. Iemand anders moest zijn taak in deze strijd maar overnemen.


    Hoewel Anna liberaal ingesteld was, had ze geen oogkleppen opgehad. Ze had met eigen ogen gezien waartoe die extremisten in staat waren, en ze was zich ervan bewust dat het werk van haar man eenvoudig gezegd bestond uit het opjagen en vermoorden van extremisten voordat ze de kans hadden meer haat te verspreiden en meer onschuldige mensen te vermoorden. Ze had het nooit tegen hem gezegd, maar hij wist dat ze stiekem erg trots was op zijn werk. Haar broer had hem na haar dood verteld dat Anna hem de ‘nobelste man die ze ooit had ontmoet’ genoemd had.


    Nadat ze zo onverwachts van hem was weggerukt, was zijn eerste reactie erg voorspelbaar geweest. Hij stopte zijn pijn, woede en vernietigende angst diep weg in zijn binnenste, waar hij die gebruikte als brandstof voor de jacht op de daders. Hij spoorde hen op en nam wraak. Twee van hen liet hij leven. De redenen waren ingewikkeld, maar hij wist dat Anna het zo gewild zou hebben. Toen zijn wraak was genomen en hij geconfronteerd werd met de werkelijkheid, was zijn wereld om hem heen ingestort. Zijn morele kompas, zijn gevoel van goed en kwaad, was uit balans geraakt en hij leek te verdrinken in een zee van schuldgevoelens.


    Na een leven lang vol vertrouwen in zichzelf en in zijn daden nam hij de enige weg die logisch leek. Hij vluchtte. Zes maanden lang wist niemand waar hij zat. Zijn broer en zelfs zijn bazen in Langley hadden geen idee waar ze hem moesten zoeken. Toen hij weer verscheen, was hij veranderd. Gebroken, maar niet verwoest. Met meer inzicht in zijn tekortkomingen en de manier waarop die zijn werk beïnvloedden. Hij nam het zichzelf kwalijk dat hij had gedacht dat hij een normaal leven kon leiden en hij droeg de schuld van haar dood nog elke dag met zich mee. Elke ochtend en elke avond bad hij kort voor haar en sprak hij zijn spijt uit omdat hij haar had betrokken bij deze vreselijke strijd. Soms durfde hij toe te geven dat ze gewillig had meegewerkt. Ze was de koppigste vrouw die hij ooit had gekend, en niemand kon haar overhalen iets te doen wat ze niet wilde. Ze had meegewerkt omdat ze van hem hield, en uiteindelijk was dat geweldige feit het enige wat hem troostte, wat vreugde bracht en soms zelfs een glimlachje op zijn gezicht bracht. Ze geloofde in wat hij deed en ze hield van hem.


    Het had hem ongeveer anderhalf tot twee jaar gekost om dat te gaan beseffen, en vanaf dat moment begonnen de wonden langzaam te genezen. Niet helemaal, natuurlijk. Er bleef een diep litteken achter, maar het werd niet meer elke dag opengescheurd door een gewelddadige golf van schuldgevoelens, woede en zelfmedelijden. Hij zou nooit meer dezelfde zijn, maar hij hervond zijn zelfvertrouwen. Hij wist weer wat het doel van zijn leven was en hij was een stuk wijzer dan voor de tragedie.


    En er was nog iets. Het was vreemd voor een man die al bijna twintig jaar een leven van geheimen leidde en het grootste deel van zijn werk alleen uitvoerde terwijl hij maandenlang in het buitenland doorbracht. Een leven lang iedereen om zich heen misleiden, zelfs zijn landgenoten. Rapp voelde een enorme verantwoordelijkheid om deze strijd te winnen. Rapp had alleen Kennedy erover verteld. Vanwege zijn werk en de eenzaamheid die daarbij hoorde, was Rapp getraind om te overleven door in de eerste plaats aan zichzelf te denken. Maar als hij om zich heen keek naar mensen als Mike Nash en zijn gezin, besefte hij wat er op het spel stond. Dan voelde Rapp de dringende noodzaak om deze mensen te beschermen.


    Na alle ophef om de aanslagen die het Amerikaanse volk heel even wakker hadden geschud en hen hadden laten beseffen hoe gevaarlijk de islamitische radicalisering was, waren de politici uiteindelijk weer teruggegaan naar hun oude manier van werken. Ze hadden zich gericht tegen de mensen die ze zelf hadden gevraagd om het land te beschermen tegen een volgende aanslag. Het verwonderde Rapp altijd dat dit dezelfde mensen waren die in het jaar na 11 september de CIA hadden gevraagd of hun ondervragingsmethoden wel hard genoeg waren. Nu ontkenden ze dat ooit gezegd te hebben. Ze waren op jacht. Ze zagen een mogelijkheid en konden niet wachten om de levens van de mannen en vrouwen voor wie Rapp zich verantwoordelijk voelde, te vernietigen. Goede mannen en vrouwen hadden offers gebracht voor hun land op het moment waarop dat het meest nodig was. En nu slopen die ondankbare vertegenwoordigers van de Senaat en het Huis van Afgevaardigden als wolven om die mensen heen, wachtend op de kans om hun politieke carrière naar een hoger niveau te tillen.


    Het vliegtuig daalde en landde zacht op het asfalt. Ridley werd wakker, rekte zich uit en pakte daarna zijn telefoon om zijn berichten te bekijken. Rapp bleef uit het raam kijken terwijl ze langs de terminal taxieden naar het privégedeelte van het vliegveld, waar de CIA een eigen hangar had. Toen ze bij de hangar aankwamen, zag Rapp een paar politieauto’s en een stuk of vijf overheidswagens staan. De CIA wilde nooit opvallen, dus dit was geen gebruikelijk welkomstcomité voor een stel spionnen die terugkwamen uit Afghanistan. Ridley was nog steeds verdiept in zijn berichten en had het niet gezien. Rapp besloot dat het niet de moeite waard was er iets over te zeggen.


    Toen het vliegtuig stilstond, pakte Rapp zijn tas en bedankte de crew en de piloot terwijl hij het vliegtuig uit stapte. Op het asfalt stonden negen mannen en een vrouw. Niemand hoefde Rapp te vertellen dat het FBI-agenten waren. Ze hadden die bekende gespannen blik van mensen die zichzelf te serieus namen op hun gezicht.


    Een van de mannen liep met een vel papier in zijn hand naar voren en vroeg: ‘Bent u Mitch Rapp?’


    Rapp overwoog een bijdehante opmerking te maken, maar bedacht zich. ‘Ja.’


    ‘Ik heb een bevel voor uw arrestatie. Wilt u uw tas neerzetten en met uw handen op uw hoofd op de grond gaan liggen?’


    Rapp keek de man ongelovig aan. ‘Ik heb een beter idee. Wijs me de auto aan waar u me wilt hebben, dan kuieren we daar samen naartoe, zetten we mijn tas in de kofferbak en stap ik op de achterbank.’


    De agent bewoog zijn rechterhand naar zijn pistool. ‘Ik zeg dit nog één keer: leg uw tas…’


    Voordat de agent zijn zin kon afmaken, stak Ridley zijn hoofd uit het vliegtuig en schreeuwde: ‘Wat gebeurt hier in godsnaam?’


    De agent keek snel van Ridley naar Rapp en terug. ‘Ik heb een arrestatiebevel voor deze man, meneer. Ik moet u vragen uit de buurt te blijven.’


    Ridley rende de trap af, langs Rapp, tot hij vlak bij de agent stond. ‘FBI?’ blafte hij.


    De man was een halve kop langer dan Ridley. Hij keek op hem neer en zei: ‘Dwing me niet om geweld te gebruiken.’


    ‘Dwing me niet om jou mijn gebied uit te trappen, ventje. Ik ben de adjunct-directeur van de Clandestine Service in Langley en jij staat op mijn land. Voordat je een van mijn mensen arresteert, wil ik eerst eens horen waar dit allemaal over gaat.’


    De agent deed een stapje achteruit en zei: ‘Ik doe alleen maar mijn werk, meneer. Ik heb het bevel deze man’ –hij wees naar Rapp– ‘te arresteren. Er is me niet verteld waarom. Alleen dat ik hem moest arresteren.’


    ‘Wie heeft dat gezegd?’


    ‘Wade Kline.’


    ‘Dat kun je verdomme niet menen! Laat me dat arrestatiebevel zien.’ Ridley stak een hand uit, en toen de agent aarzelde, vroeg hij: ‘Zal ik directeur Powell bellen?’


    Dat idee beviel de agent blijkbaar niet, dus gaf hij hem het bevel.


    Ridley vouwde het open, las het vluchtig door en gaf het terug aan de agent. ‘Weet je wie dit is?’ Ridley wees met zijn duim over zijn schouder naar Rapp.


    Ridley kwam dichterbij en zei zo zacht dat alleen de agent het kon horen: ‘Hij is verdomme een Amerikaanse held, en dit…’ Ridley graaide het bevel uit de hand van de agent een zwaaide ermee. ‘… is een lading uitgeprinte teringzooi. Ik kan je niet verbieden hem te arresteren, maar ik kan je wel vertellen, agent hoe-je-dan-ook-mag-heten, dat als je hem op het asfalt laat liggen als de een of andere doodgewone crimineel, je die carrière van je wel gedag kunt zeggen. Dan zal ik iedereen van de FBI die me nog iets schuldig is, opbellen om ervoor te zorgen dat jij, miezerige klootzak, de komende drie jaar in Jemen naar containers loopt te zoeken. Wat gaat het worden?’


    De agent bleef heel lang nadenken en uiteindelijk vroeg hij: ‘Is hij een van uw jongens?’


    ‘Hij is niet van mij. Er zijn maar twee mensen tegenover wie hij zich hoeft te verantwoorden: de directeur van de CIA en de president, en meestal hebben zelfs die niets over hem te zeggen.’
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    Florida Keys


    De zon kwam op en wierp zijn heldere stralen over de uitgestrekte blauwe vlakte van het golvende water. Alle negen mannen stonden op het dek om de glorieuze kracht van Allah te aanschouwen toen de volgende dag van hun gezegende reis begon. De hele nacht hadden de met touwen aan elkaar vastgeknoopte boten rustig op de golven op en neer gedeind. Hoewel de zee rustig was, hadden vier van de mannen overgegeven. Hakim vond een onverwachte vreugde in de aanblik van deze vrijheidsstrijders, die op het land zo sterk waren maar al bij de eerste de beste golf zeeziek werden. Het werd nog leuker omdat hij wist dat zijn oude vriend Karim het vreselijk vond dat hij hen onvoldoende had kunnen voorbereiden op dit relatief korte reisje.


    Toen ze klaar waren met bidden, verdeelden ze de rantsoenen en moedigden Hakim en Karim de mannen aan om voldoende te drinken, vooral degenen die hadden overgegeven. Hakim controleerde hun positie nog eens en klom daarna op de lange boeg van de snelle boot. Hij keek door een verrekijker naar een stipje aan de westelijke horizon. Ze bevonden zich op zestien zeemijl ten oosten van Marathon in Florida. Ongeveer even ver naar het noorden was het Amerikaanse kustwachtstation van Key West. Beide bases hadden de beschikking over voldoende lucht- en watervoertuigen om de ochtend flink te bederven, maar hij vreesde nog het meest voor Key West. Daar stond namelijk het commandocentrum van HITRON, het nieuwe Helicopter Interdiction Tactical Squadron. Hoe verder ze naar het noorden voeren, hoe gemakkelijker ze konden opgaan in de massa plezierboten en sportvissers uit Miami en de toeristen die heen en weer voeren tussen het zuiden van Florida en de Bahama’s.


    Hakim keek eerst over het wateroppervlak en daarna richtte hij zijn verrekijker op de hemel. Er waren wat condensstrepen van hoogvliegende commerciële vliegtuigen te zien, maar op dat moment was er geen teken van een helikopter. Van zijn vorige reizen wist Hakim dat ze vooral midden in de nacht actief waren, en later op de dag, als er meer verkeer op het water was. Over die boten maakte hij zich geen zorgen. Er waren er niet veel die hun boten konden bijhouden, en die waren niet gewapend met zwaardere kanonnen. De helikopters waren het grootste probleem. Die waren sneller dan zijn boot, maar wat nog erger was, was dat ze hen vanuit een helikopter van grotere afstand in de gaten konden houden en versterking konden oproepen. Als ze niet voorzichtig waren, konden ze aan de kust door een grote politiemacht opgewacht worden.


    Dit was het moeilijkste deel van het plan, maar Hakim dacht dat ze wel veilig zouden zijn. Karim kwam bij hem staan, en Hakim vroeg: ‘Ben je nerveus?’ Hij wist het antwoord echter al.


    ‘Alleen dwazen en leugenaars zeggen van niet.’


    ‘Welke ben ik dan, mijn vriend?’ Hakim bleef naar de lucht kijken, nu in de richting van Key West.


    ‘Ben jij dan niet nerveus?’ vroeg Karim bezorgd.


    ‘Nee. Helemaal niet.’


    ‘Waarom tart je het lot? Je weet dat je dat soort dingen niet moet zeggen.’


    Hakim lachte. ‘Ik ben blij. Opgewonden. Waarom ben jij niet opgewonden? Dit is waar we zo hard voor gewerkt hebben. Dit is de grote dag!’ Hakim wees naar een klein stipje land aan de horizon. ‘Daar, mijn vriend, is de grote Satan. Over een paar minuten zullen we de motoren laten ronken en schieten we door hun verdediging heen. Die verdediging waaraan ze miljarden hebben uitgegeven en waar ze niets aan zullen hebben.’


    Karim fronste. ‘Je gaat ervan uit dat ze ons niet tegenhouden.’


    ‘Dat klopt.’ Hakim liet de verrekijker zakken. ‘Wanneer ga je nou eens geloven in ons lot? Ik heb al jaren geleden tegen je gezegd dat jij hiervoor bestemd bent.’ Opnieuw wees hij naar de kust van Amerika.


    ‘Allah heeft liever dat we bescheiden blijven.’


    ‘Wees jij dan maar bescheiden, dan ben ik opgewonden. De hele wereld zal hiervan horen. Over een paar dagen zal de hele Arabische wereld praten over de nieuwe leeuwen van Al-Qaida, en hun leider, de grote Karim Nour-al-Din, die het hart van Amerika hebben getroffen.’


    ‘We hebben nog helemaal niets gedaan.’


    ‘Is het dan verkeerd om hoop te hebben?’


    Karim trok een nadenkend gezicht en zei uiteindelijk: ‘Misschien niet.’


    ‘En stel je de gezichten van die oude wijven eens voor als het nieuws eindelijk de verstopplekken in de bergen bereikt! Al-Zawahiri zal woedend zijn omdat hij en zijn rijke vriendje niet de eer ervoor krijgen.’


    ‘Je moet niet zo over hem spreken,’ zei Karim boos.


    ‘Het spijt me, maar je weet dat ik Al-Zawahiri ervan verdenk dat hij hem vergiftigd heeft.’


    ‘Toch verdient hij respect.’ Karim walgde van de leiders van Al-Qaida, maar zijn volksgenoot verdiende het niet dat er op deze manier over hem gesproken werd. ‘Nou,’ zei Karim, ‘vertel me eens over je grote plan. Denk je echt dat we gewoon naar de kust kunnen varen en je drugs kunnen uitladen?’


    ‘Dat hangt van de kustwacht af.’


    ‘Wat doen we als ze ons betrappen?’


    ‘Dan vluchten we.’


    ‘En als ze een helikopter hebben, zoals je gisteravond zei?’


    ‘Blijf jij maar gewoon doorvaren, dan reken ik wel af met die helikopter.’


    ‘Is dat het? Is dat je geweldige plan?’


    Hakim liet een parelwitte glimlach zien. ‘Nee, ik heb nog een paar trucjes.’


    ‘Ahmed?’


    ‘Onder andere. Dit is trouwens het perfecte moment om hem het cadeautje te geven dat ik voor hem heb gekocht.’ Hakim stapte om het windscherm heen en ging benedendeks. Even later verscheen hij weer met een langwerpige, rechthoekige zwarte koffer. Hij keek de andere boot in en zei: ‘Ahmed, ik heb iets voor je.’


    De vierentwintigjarige Marokkaan sprong van de ene boot in de andere, en de rest kwam er ook bij staan. Hakim zette de koffer op een plat kussen naast de cockpit en maakte hem open. In de koffer lag een enorm geweer.


    Ahmeds mond viel open. ‘Een .50-kaliber-Barrett! Ik droom er al jaren van om met zo’n wapen te mogen schieten.’


    ‘Kun je ermee uit de voeten?’ vroeg Hakim.


    ‘Natuurlijk,’ zei Ahmed enthousiast. ‘Waar heb je hem vandaan?’


    ‘Nashville, Tennessee.’


    ‘Worden ze daar niet gemaakt?’


    ‘Daar in de buurt.’


    Ahmed pakte het wapen op en keek door het vizier. ‘Wanneer mag ik het gebruiken?’


    ‘Hopelijk zal het niet snel nodig zijn, maar voor het geval we geen andere keuze hebben: ken je het wapen?’


    ‘Je hoeft er niet veel van te weten. Het is een van de beste geweren die ooit gemaakt zijn. Robuust… precies… heel gemakkelijk te gebruiken.’


    ‘Mooi. Er zijn al drie magazijnen van tien kogels geladen.’ Hakim wees naar de doos.


    ‘Wat voor munitie?’


    ‘Het zijn .50-kaliber-BMG, armour-piercing incendiary kogels.’


    Ahmed keek met moeite weg van het wapen en zei: ‘Alleen de troepen van de NAVO hebben dit soort munitie.’


    ‘En jij.’ Hakim lachte hardop.


    ‘Waar hebt u die in vredesnaam…’


    ‘Onderweg naar Washington hebben we alle tijd om daarover te praten. Nu moeten we opschieten.’ Hakim draaide zich om en keek op naar zijn oude vriend, die aan de andere kant van het windscherm stond. ‘Ben je er klaar voor, mijn vriend?’


    ‘Ja.’


    ‘Mooi,’ zei Hakim met kinderlijk enthousiasme. ‘Zoals we gisteravond geoefend hebben. Neem allemaal je plek in en start de motoren.’ De mannen liepen snel naar de hun toegewezen plek. ‘Vergeet niet,’ waarschuwde Hakim, ‘dat je de wapens verborgen moet houden tot je van mij of Karim het bevel krijgt te schieten.’ Hij keek Ahmed aan en fluisterde: ‘Blijf dicht bij me en zorg ervoor dat je nieuwe speeltje klaar voor gebruik is.’


    Hakim startte zijn motoren een voor een en wachtte tot zijn vriend hetzelfde had gedaan. Even later beval Hakim de anderen de touwen los te maken, en daarna voeren ze met een aangename snelheid van vijftien knopen verder. De wind waaide over hun hoofden en Hakim keek Ahmed aan en vroeg: ‘Ken je de MH-65C Dolphin-helikopter?’


    Ahmed schudde zijn hoofd.


    ‘Maak je maar geen zorgen.’ Hakim opende het handschoenenkastje in het dashboard en haalde er een paar papiertjes uit. ‘Hier is het schema. Ik heb drie plekken omcirkeld waar hij het kwetsbaarst is. Als we er een tegenkomen, kan dat weleens van pas komen.’
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    Washington, D.C.


    Rapp moest wel lachen om de ironie van de situatie. Daar zat hij dan, in een oranje overall, vastgeketend aan een metalen tafel in een ruimte die stonk naar urine. De betonnen muren van de ondervragingsruimte van drie bij drie meter waren bevlekt met verschillende lichaamssappen, waarvan Rapp niet eens wilde weten wat het precies was. Dat Amerika terroristen beter behandelde dan zijn eigen inwoners was een voorbeeld van hoe omgekeerd het allemaal was. Hij zat in het Centrale Detentiecentrum, ofwel de D.C.-gevangenis, zoals die vaker werd genoemd. Het lag in een van de meest vervallen, criminele wijken van Amerika. De hoofdstad stond al zeker dertig jaar in de top vijf van steden waar de meeste moorden gepleegd werden –meestal stond hij zelfs op de eerste plaats− en dat was hoofdzakelijk te wijten aan Southeast D.C. De gevangenis zat vol met groepsverkrachters, junks en alle andere soorten tuig dat de straten van de hoofdstad van het land nog onveiliger maakte dan ze al waren.


    Het was duidelijk dat de politieke machten achter zijn arrestatie dachten dat ze hem op de een of andere manier van zijn stuk konden brengen door hem op deze plek vast te zetten, en dat betekende dat ze óf heel stom waren, óf niet nadachten, of waarschijnlijk beide. Toen ze klaar waren met zijn vingerafdrukken en foto’s nemen, hadden ze hem zijn kleding afgenomen, hem een oranje overall en papieren schoenen gegeven en hem in de algemene cel gegooid. Geen advocaat, geen telefoongesprekken, alleen Ridley die als een kleuterleidster op een schoolreisje bevelen stond te schreeuwen. Ridley had hen gewaarschuwd dat het een fout was. Hij zei keer op keer dat ze hem niet in de algemene cel moesten zetten, maar de agenten moesten zich aan de officiële regels houden en dat betekende dat iedereen een gelijke behandeling kreeg.


    Rapp had nog geen vijf minuten in de grote cel van tien bij drie meter gezeten. Een pezige zwarte man, high door de drugs, was op hem afgekomen zodra hij binnenkwam. In plaats van een gesprek te voeren met deze man had Rapp hem een flinke stomp in zijn maag gegeven, waardoor de man als een vis naar adem happend op de grond was gevallen. Twee iets grotere en jongere zwarte mannen hadden zich daaraan geërgerd en waren door de cel heen en weer gaan lopen terwijl ze luidruchtig opschepten over wat ze hun nieuwe slachtoffer allemaal zouden aandoen. Het kostte Rapp precies vijf seconden om het gevaar te herkennen en hen te grijpen en onschadelijk te maken. De man links was een stap voor de andere man en deelde de eerste klap uit. Rapp bewoog zijn hoofd opzij en ontweek zo de vuist. Met een kleine draai bracht hij zijn rechterbeen omhoog en raakte zijn voet de buitenkant van de knie van zijn tegenstander. Door zijn eigen klap leunde de man bijna helemaal op dat rechterbeen. Toen Rapps voet hem raakte, zakte de man in elkaar alsof hij op een paar ondeugdelijke stelten stond.


    De tweede man was bijna direct bij hem en wist Rapps overall zelfs te grijpen voordat Rapp zich losrukte en een reeks snelle stompen tegen vitale organen uitdeelde. Toen pakte hij de man bij zijn pols, draaide zijn hand om en trok de arm recht zodat zijn elleboog naar boven wijzend vast kwam te zitten. Na nog een snelle trap in zijn maag viel de man op de grond. Heel even werd het doodstil. Rapp keek door de cel naar de rest van het gajes en probeerde te voorspellen wat zij zouden doen. Ze keken allemaal geïnteresseerd toe en een paar van hen leken mee te willen doen. Rapp besloot dat een voorbeeld stellen de beste manier was om het geweld te beëindigen. Met de arm van de man nog steeds vast, liet Rapp zich op zijn rechterknie vallen, bracht zijn linkerarm boven zijn hoofd en stootte toen zijn elleboog naar beneden. De klap versplinterde de elleboog van de man met een kraakgeluid als van een houten balk die doormidden breekt.


    Toen de bewakers aan kwamen rennen, kwam de eerste man net weer een beetje op adem, maar de andere man rolde schreeuwend van de pijn over de grond met zijn ledematen in onnatuurlijke hoeken. De bewakers overlegden heel even en besloten Rapp naar een van de ondervragingsruimten te brengen. En daar zat hij nu al vanaf één uur ’smiddags. Zijn polsen en enkels waren geboeid en hij was vastgeketend aan de metalen tafel. De betonnen muren waren leeg. Omdat er niets was om naar te kijken of om te doen legde Rapp zijn hoofd op de tafel en probeerde te slapen. Hij had zijn idee van tijd verloren, maar het voelde alsof hij al tien uur in deze ruimte zat, wat betekende dat het in werkelijkheid waarschijnlijk een uur of vijf was. Alleen met zijn gedachten begon hij zich af te vragen wat Kennedy van al deze ontwikkelingen vond. Het was goed mogelijk dat ze heel wat herrie schopte, maar in dit werk wist je het maar nooit.


    Toen de deur eindelijk openging, keek Rapp op en zag hij een man van ongeveer zijn leeftijd, in een blauw pak met een mintgroen met blauw gestreepte stropdas. Hij was knap, maar niet op een mannelijke manier. Hij was te perfect, te gemaakt. Hij zag eruit alsof hij veel aandacht besteedde aan zijn uiterlijk. De man kwam binnen met een kop koffie in zijn ene hand, een scone in de andere en een leren map onder zijn arm. Hij schopte de deur dicht en ging tegenover Rapp zitten.


    Nadat hij zijn stropdas recht had getrokken en een slokje koffie had genomen, zei hij: ‘U hebt uzelf nogal in de nesten gewerkt.’


    Rapp keek hem aan met zijn bruine ogen, die zo donker waren dat ze wel zwart leken en zei niets.


    ‘Een officier van de Amerikaanse luchtmacht slaan is een ernstige misdaad.’ Hij keek Rapp serieus aan en opende zijn map. ‘En dan heb ik het nog niet eens gehad over het dragen van het uniform van een kolonel en zonder toestemming rondlopen in een Amerikaanse militaire instelling. Ik denk dat uw geluk op is, meneer Rapp.’


    Rapp bleef zwijgen. Hij keek naar de muur achter de man en vroeg zich af of hij echt verwachtte dat hij Rapp bang kon maken.


    ‘We hebben het over tien jaar… misschien nog meer.’


    Rapp grinnikte.


    ‘Vindt u dat grappig?’


    ‘Ik vind uw theatrale zelfverzekerdheid grappig.’


    De man nam een slokje koffie en zei toen ernstig: ‘Ik denk dat u het niet meer zo grappig vindt als u in een gevangenis in uw kont geneukt wordt door een stel geharde criminelen.’


    Rapps ogen vernauwden zich en de lijnen in zijn voorhoofd werden dieper. Hij voelde aan dat er iets was met de man aan de andere kant van de tafel. Iets waarvoor hij op zijn hoede moest zijn. ‘Wie bent u?’


    De man trok zijn stropdas nog eens recht en zei: ‘Ik ben Wade Kline, hoofd van de afdeling Privacy en Burgerlijke Vrijheid van het ministerie van Justitie, en ik ben uw grootste nachtmerrie, meneer Rapp.’


    ‘Echt waar?’ vroeg Rapp op nonchalante toon.


    ‘Ja. Ik ben integer en ik heb iets tegen mensen die vinden dat ze zich niet aan de regels hoeven te houden.’


    Rapp knikte. ‘Over regels gesproken…’ Rapp keek naar de camera in de hoek. ‘Wilt u me eens vertellen waarom ik mijn advocaat nog niet heb mogen spreken?’


    Kline grijnsde naar Rapp en met opgetrokken wenkbrauwen zei hij: ‘Het kan heel moeilijk zijn midden in de nacht een advocaat te vinden. Hij zal er vast wel zijn voordat u daadwerkelijk wordt aangeklaagd.’


    ‘Het is erg attent van u om met mij te komen praten zonder dat hij er is, maar ik denk dat ik het aanbod moet afslaan.’


    Kline brak een stukje van de scone af en stopte dat in zijn mond. ‘En als ik u nu vertel dat ik een einde kan maken aan deze hele situatie?’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Werk mee aan mijn onderzoek. Vertel me over uw bazen in Langley. Vertel me alles over uw illegale binnenlandse spionageoperaties. Dat is uw enige kans.’


    ‘Dat kunt u niet menen.’


    ‘Meneer Rapp, zie ik eruit als iemand die graag grappen maakt?’


    Rapp bedacht dat hij daar wel een punt had. Deze kerel nam zichzelf veel te serieus om grappen te maken. ‘Weet u wat ik denk, Kline? Ik denk dat er buiten deze kamer een enorme teringzooi is ontstaan. Ik denk dat een hoop mensen op het Pentagon en in het Witte Huis heel erg pissig zijn geworden.’


    ‘O ja?’


    ‘Ja. Ik denk dat u hebt gehoord over dit misverstandje tussen mij en kapitein Leland en dat u hebt besloten daar iets mee te doen zonder het aan uw bazen te vragen. Ik denk dat de openbare aanklager op zijn lazer heeft gehad van de president, dat u als wraak op uw lazer hebt gekregen van de openbare aanklager, en dat u zo wanhopig bent en zo bang bent om te falen dat u deze lamme poging ziet als de enige manier om uw gezicht te redden… mij beloven aardig voor me te zijn als ik u vertel welke walgelijke dingen ik de CIA de afgelopen achttien jaar heb zien doen.’


    ‘Meneer Rapp, ik kan u verzekeren dat ik geen loze dreigingen uit,’ zei Wade nog steeds op ernstige toon. ‘Ik heb te veel tijd in rechtszalen doorgebracht om iets te zeggen wat ik niet kan waarmaken.’


    ‘Help me dan eens de zaak van uw kant te bekijken, want u hebt helemaal geen zaak tegen mij. Dat voorvalletje tussen kapitein Leland en mij… er zitten twee kanten aan die zaak, en zelfs als u ervoor kiest hem te geloven, wat een grote fout zou zijn, is er alleen maar een misdrijf, namelijk mishandeling. U en ik weten allebei dat ik daarvoor niet de bak in draai, laat staan dat ik te maken krijg met die vriendjes die u net noemde. En wat het aantrekken van het uniform van een kolonel betreft…’ Rapp haalde zijn schouders op. ‘… dat soort dingen hoort nou eenmaal bij undercoverwerk. Dus tenzij u nog meer hebt, zitten we hier onze tijd te verdoen.’


    ‘Nou,’ zei Kline met een brede glimlach, ‘er is inderdaad nog iets.’


    ‘En wat mag dat zijn?’


    ‘Het mishandelen en martelen van een geboeide gevangene.’


    Nu gleed er ook een glimlach over Rapps lippen. Dit was precies wat hij had verwacht. ‘Ik weet niet waar u het over hebt.’


    ‘Natuurlijk wel. Kapitein Leland en generaal Garrison hebben al een officieel verslag ingediend.’ Kline keek even in zijn aantekeningen. ‘De naam van de gevangene is Abu Haggani. We hebben foto’s van zijn wond en van zijn blauwe plekken.’


    ‘Dat is nooit gebeurd.’


    ‘Ik heb een beveiligingsvideo die iets heel anders laat zien.’ Kline keek Rapp aan zonder met zijn ogen te knipperen. ‘U kunt maar beter meewerken, anders raakt u nog betrokken bij een mediaschandaal waarbij de Abu Ghraib in het niets valt.’


    Als Rapp niet met Marcus Dumond had gesproken en van hem had gehoord dat de beelden waren vernietigd, was hij misschien een beetje bang geworden, maar zelfs als Kline de beelden wel had, zou hij zich er niet door van de wijs laten brengen. Rapp keek naar Klines aantekeningen en zei: ‘Laat maar zien.’


    ‘Wat?’


    ‘Die beelden.’


    ‘De FBI,’ vertelde Kline rustig, ‘doorzoekt de beelden op bewijs.’


    ‘Natuurlijk.’ Rapp grijnsde en keek Kline samenzweerderig aan. ‘Je hebt geen bal aan bewijs, Kline.’


    ‘O, jawel, en jij gaat hieraan ten onder… en de rest van dat groepje ratten van je.’


    ‘Je hebt een grote mond, Kline,’ zei Rapp vol zelfvertrouwen. ‘Ik zie jouw soort elke paar jaar komen en gaan. Jullie met je rechtvaardige enthousiasme. Jullie kunnen mooi praten over het oplossen van misdaden en het verdedigen van de vrijheid, maar we weten allebei waarom jullie dat doen.’


    Kline leek geamuseerd. ‘Ik kan niet wachten. Een gorilla van de CIA gaat me trakteren op een stukje wijsheid.’


    ‘Het is je ego. Het gaat niet om een plicht. Je wilt beroemd worden. Je wilt de ladder op klimmen naar succes. Misschien wil je op een dag wel president worden of je eigen advocatenpraktijk oprichten. Je bent een watje in een pak. Je zou het geen dag uithouden in mijn wereld.’


    ‘Ik zou nooit zo diep kunnen zinken.’


    ‘Bedoel je laag genoeg om terroristen te doden en levens te redden? Natuurlijk niet, want jij bent een enorm egoïstische eikel!’


    ‘Weet jij wat ik vind?’ vroeg Kline woedend. ‘Ik vind dat jij een trieste figuur bent. Ik denk dat jij regelmatig weerloze mannen in elkaar slaat.’ Kline liep om Rapp heen en fluisterde in zijn oor: ‘Ik denk dat het je opwindt.’ Hij legde een hand achter in Rapps nek en begon te knijpen.


    ‘Ik zeg dit maar één keer,’ zei Rapp streng. ‘Blijf van me af. Nu!’


    ‘Wat?’ Kline lachte hardop. ‘Je kunt het anderen wel aandoen, maar zelf kun je er niet tegen?’


    Met een vlakke stem, die bijna robotachtig klonk, zei Rapp: ‘Je hebt geen idee wie je voor je hebt.’


    ‘Een man die het leuk vindt om mannen met handboeien om te slaan.’ Kline sloeg Rapp zacht met zijn open hand op zijn achterhoofd.


    ‘Kun je dat niet harder?’ vroeg Rapp, die nu woedend begon te worden.


    Kline sloeg hem harder en greep toen een handvol van Rapps dikke zwarte haar en trok zijn hoofd achterover. ‘Waarom zou ik me aan de regels houden als jij dat niet doet? Nou, stoere man?’


    ‘Omdat ik mijn handboeien heb losgemaakt, idioot.’


    Kline leek even te bevriezen en toen bewoog zijn blik van Rapps gezicht naar zijn schoot, waar hij de handboeien en kettingen zag liggen.


    Voordat Kline kon bewegen, schoot Rapps rechterhand omhoog en greep hij de man bij zijn stropdas. Rapp stond op uit de stoel, drukte de man van het ministerie van Justitie een hoek in en stootte zijn knie in zijn kruis. Toen greep Rapp Klines stropdas met beide handen vast en trok die steeds strakker.


    Terwijl Klines gezicht paars aanliep, vroeg Rapp: ‘Wie is hier nu een stoere man?’
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    Florida Keys


    Hakim schakelde de oppervlakteradar aan, bekeek de locatie van verschillende schepen aan de andere kant van de Amerikaanse grens en schakelde de radar toen weer uit. Alles zag er normaal uit, in elk geval vergeleken met de drie testvaarten die hij met de boot had gemaakt. Een paar maanden geleden had hij besloten dat ze op een maandag moesten gaan. Elk weekend was een marteling voor de kustwacht in de Florida Keys. Duizenden boten gingen dan het water op, en hoewel de meeste mensen respectvol en netjes waren, was er ook een groot aantal bij dat te veel dronk, zich als gekken gedroeg en allerlei problemen veroorzaakte. Daarom kwam de kustwacht op maandag, na een druk weekend, altijd wat langzamer op gang.


    Nu kwam het onderdeel dat zijn vriend nooit zou begrijpen. Karim was te star. Aan de ene kant maakte dat hem een geweldige leider, maar zijn gebrek aan vertrouwen en zijn koppigheid hadden deze operatie ook bijna onmogelijk gemaakt. Op een gegeven moment zouden ze andere mensen bij hun missie moeten betrekken. Hakim wist dat ze onmogelijk konden slagen zonder hulp vanuit Amerika, dus had hij op eigen initiatief gehandeld.


    Hij deed alsof hij iets liet vallen, boog zich voorover en haalde zijn mobiele telefoon uit de zijzak van zijn broek. Hij drukte snel wat knoppen in en hield de telefoon tegen zijn oor. Hij telde hoe vaak hij overging en werd met de seconde zenuwachtiger. Na de zesde keer nam degene aan de andere kant van de lijn op.


    ‘Hallo.’


    ‘Mike,’ zei Hakim, ‘je spreekt met Joe. Hoe gaat het?’


    ‘Prima.’


    ‘Gaat onze ontbijtafspraak nog steeds door?’


    ‘Ja, ik ben er al.’


    ‘Mooi. Ik ben er over twintig minuten.’


    ‘Ik wacht op je.’


    Hakim stopte de telefoon terug in zijn zak en stond weer op. Hij keek naar Karim en stak zijn duim op. Karim, ernstig als altijd, knikte. Nu aarzelde Hakim even. Niet om zichzelf, maar om zijn vriend. Karim had passie, intelligentie en talent, maar hij was ongepolijst. Hij was te star en Hakim vreesde dat hij in een relatief ontspannen land als Amerika al snel te veel zou opvallen. Maar daar had hij ook iets op bedacht. Totdat ze in Washington waren, in elk geval.


    Hakim pakte de koptelefoon van het dashboard en hield hem hoog boven zijn hoofd. Hij zwaaide ermee heen en weer totdat Karim het zag en begreep wat hij bedoelde, en toen zette hij hem op. Zodra ze de motoren hadden gestart, was dat de enige manier waarop ze elkaar konden horen. Karim zette de koptelefoon ook op, en nadat ze de verbinding hadden gecontroleerd, zetten ze de krachtige buitenboordmotoren aan. Een voor een gingen ze ronken. Buiten het racecircuit op het water waren deze boten de snelste die bestonden. Toch zouden ze daarmee de helikopters van de kustwacht niet kunnen ontvluchten.


    Een windvlaag blies over de boeg en trok rimpels in het kalme water. Hakim draaide zijn hoofd om en keek in oostelijke richting. De zee zag er nog steeds vrij kalm uit, maar waarschijnlijk zou dat niet lang meer duren. Het weer was een van die factoren die ze moesten accepteren zoals ze waren. Als ze de boten op volle kracht moesten laten varen op ruige zee, hadden ze een probleem. Karim was niet goed genoeg om de strijd aan te gaan met hoge golven.


    Terwijl hij de knop op zijn headset indrukte, zei Hakim: ‘Charlie, een race naar onze ontbijtplek.’ Hakim had het plan de avond ervoor besproken. Net als in Afghanistan moesten ze er altijd van uitgaan dat de Amerikanen alles hoorden. ‘Denk erom: niet op mij wachten.’ Hij keek over het water naar zijn vriend, die zijn duim opstak.


    Hakim duwde de drie gashendels naar voren en controleerde zijn koers. Hij had deze reis exact zo geoefend. Hij moest de boot direct op Marathon richten en met precies twintig mijl per uur varen. Karim kwam op een afstand van vijftig meter achter hem aan. Twee minuten later zette Hakim de radar aan, en hij liet hem deze keer aanstaan. Toen ze op het punt stonden de internationale wateren te verlaten, riep Karim Ahmed. Hij gaf de jonge Marokkaan de verrekijker en zei hem uit te kijken naar helikopters.


    Alle drugs waren op Hakims boot geladen, en alle mannen, behalve Ahmed, zaten op Karims boot. Hakim had dit deel van het plan verteld toen ze ’snachts op zee zaten, en Karim was er niet blij mee geweest. Pas toen ze Cuba verlieten, had hij beseft dat alle lading en alle mannen gemakkelijk in één boot hadden gepast. Karim had in Afghanistan uit ervaring geleerd dat de eenvoudigste plannen altijd de beste kans van slagen hadden en hij snapte niet waarom Hakim twee boten wilde gebruiken als één voldoende was. Hakim had het wel uitgelegd, maar Karim, eigenwijs als altijd, had hem koppig tegengesproken.


    ‘Waarom kunnen we niet gewoon alles op één boot brengen en de andere laten afdrijven?’ had hij gevraagd.


    Hakim had hem het liefst gewurgd. Uiteindelijk hadden ze een tijd op de boeg zacht maar woedend zitten discussiëren. Hakim had zijn vriend verteld dat hij zich gedroeg als die dikke Talibancommandanten die nooit naar het front waren geweest maar dachten alles te weten. Karim, die maandenland niemand had gehad die hem tegensprak, had zijn vriend bijna overboord gegooid. Met grote zelfbeheersing had hij zichzelf gekalmeerd en ermee ingestemd Hakim dit deel van de operatie te laten leiden.


    De twee boten voeren zonder problemen de Amerikaanse wateren in. Wetend dat zijn vriend volledig in beslag werd genomen door de taak om op koers te blijven, betwijfelde Hakim of hij het belangrijke moment wel had opgemerkt. Ze voeren drie kilometer door in de richting van Marathon. Dit was het moeilijkste deel. De Amerikaanse kustwacht had genoeg geld en de beste uitrusting die er bestond, maar er waren grenzen. Omdat er duizenden vaartuigen in en uit de Florida Keys voeren, moest de kustwacht zijn middelen selectief inzetten. Als een vaartuig onderweg was naar een haven in een redelijk grote stad als Marathon kon de kustwacht dat afhandelen als hij daar aankwam of een eigen vaartuig sturen om een inspectie uit te voeren. De helikopters waren duur en ze hadden er niet zo veel van als van de honderden patrouilleboten die werden gebruikt om de waterwegen veilig te houden.


    Toen ze nog acht kilometer te gaan hadden, versnelde Hakims hartslag. Hij keek op de radar en vervolgens naar de horizon. De wind trok aan zijn haar, en nu zag hij zes andere schepen, maar van deze afstand kon hij niet zien of ze van de kustwacht waren of niet. De lucht was gelukkig helemaal blauw.


    Toen ze nog vijf kilometer te gaan hadden, voelde Hakim de adrenaline door zijn aderen gieren. Dit was pas echt leven! De opwinding van de felle race door het leven. Hakim lachte hardop terwijl hij zijn gezicht in de wind hield. Hij keek even naar zijn vriend, die achter het windscherm stond met een geconcentreerde frons op zijn gezicht. Nu lachte Hakim nog harder. Zijn vriend had zijn fascinatie voor Ernest Hemingway nooit begrepen, maar Karim was dan ook tegen alles wat Amerikaans was. Zeker mensen die zo Amerikaans waren als Hemingway. Maar Hakim had alles gelezen wat die man had geschreven, en ook een paar biografieën. Hij was naar het huis in Key West geweest, en naar dat in Cuba, maar hij kon zich er niet toe zetten het huis in Idaho te bezoeken, waar de man zichzelf met een geweer door zijn hoofd had geschoten. Hakim dacht niet graag aan de man in die fase van zijn leven. Hij dacht liever aan de jongere Hemingway, die zo ongeveer elke twee maanden op een ongelooflijk avontuur ging.


    Hakim wierp een blik op het navigatiesysteem. Over twintig seconden moesten ze een bocht naar het noorden maken. Hij wist niet of hij ooit in zijn leven zo opgewonden was geweest. Hij drukte op de zendknop op zijn grote headset en telde de seconden af. Op nul begon hij te keren. Karim bleef echter aan bakboord en maakte de bocht precies zoals hem was verteld, dus was hij nu het dichtst bij de kust.


    Hakim tikte Ahmed op zijn schouder en schreeuwde: ‘Ga benedendeks en maak het geweer klaar.’ Hakim zag de Marokkaan zenuwachtig naar het noorden kijken. ‘Geen zorgen. Ik heb niemand gezien. Ik wil alleen voorbereid zijn.’


    Ahmed pakte de leuning en liep het trapje af. Even later verscheen de driehoekige mondingsrem van het .50-kalibergeweer. Ahmed verstelde de poten van het statief en ging achter het vizier staan. Toen hij zeker wist dat hij een comfortabele schiethouding had, zette hij de achterkant van het geweer op de grond en pakte de verrekijker.


    Boven gaf Hakim Karim het signaal te versnellen en hij duwde zijn eigen gashendel langzaam en gelijkmatig vooruit. De drie Mercury Pro XS 250pk-buitenboordmotoren kwamen grommend tot leven. De boten reageerden direct en binnen vijf seconden voeren ze met negentig kilometer per uur. Vijf seconden later bereikten ze de honderdtwintig, en zoals gepland bleven ze op die snelheid. De boten kwamen naast elkaar in het water en Hakim liet zijn vriend een halve bootlengte voor hem varen terwijl ze in noordoostelijke richting raceten.


    Hakim keek volgens een vast patroon om zich heen. Zijn ogen gingen honderdtachtig graden van rechts naar links, dan naar de oppervlakteradar en vervolgens naar de lucht. De helikopters van de kustwacht konden meer dan tweehonderd kilometer per uur vliegen, maar meestal vlogen ze honderdvijftig. Daarom maakte hij zich geen zorgen dat er een vanuit Key West zou komen. Het probleem lag recht vooruit op Islamorada, maar zelfs vandaar zouden ze waarschijnlijk niet snel genoeg bij de boot kunnen zijn. Het navigatiesysteem telde de afstand tot de volgende koerswijziging af. Nog slechts zes kilometer, en de zee was nog steeds rustig. Als er iets misging, konden ze gemakkelijk versnellen.


    Hakim vond het bijna jammer dat ze geen kustwacht tegenkwamen, maar op dat moment zag hij een stipje aan de horizon. Hij had het bijna gemist, maar het zonlicht werd net goed weerkaatst op de voorruit. Die korte flits zette hem op scherp en hij concentreerde zich op de stip in de verte. Ze waren heel dichtbij, maar als ze te snel zouden keren, zou de helikopter hun nieuwe koers opmerken, en dat wilde hij voorkomen.


    Hakim nam snel een besluit en drukte weer op het knopje van zijn headset. ‘Charlie, vertragen tot zestig kilometer per uur.’ Hakim trok de gashendels terug en bleef naar de helikopter kijken. Nu zag hij de bolle zwarte neus, de voorruit en de rode panelen over de motoren. Hij dacht goed na over zijn volgende stap. Het was gevaarlijk, maar omdat de kustwacht meer mensen had, was dit de beste tactiek.


    ‘Vertragen tot dertig kilometer per uur,’ zei Hakim.


    ‘Maar je zei dat ik door moest gaan,’ zei Karim verbaasd.


    ‘Dat weet ik, maar ik ben van gedachten veranderd.’ Hakim keek even naar zijn vriend en glimlachte. ‘Vertrouw me.’


    De helikopter kwam snel dichterbij. Zo snel dat Hakim even dacht dat hij over hen heen zou vliegen, maar toen maakte hij een lichte bocht, en Hakim wist dat hij rond zou vliegen om de twee boten wat beter te bekijken.


    ‘Ahmed!’ riep hij. ‘Je hebt waarschijnlijk maar één kans om te schieten!’


    De neus van de helikopter, die eerst naar beneden was gericht, kwam wat omhoog, en dat was een teken dat hij vertraagde. Hakim keek toe en bewoog iets naar stuurboord. Hij nam niet de moeite om zijn zender aan te zetten, hoewel hij wist dat de mensen in de helikopter contact met hem wilden maken. De heli was nu een halve kilometer verderop aan stuurboord. Hakim hield zijn koers en wachtte tot de helikopter de beweging maakte waarover hij had gehoord. Toen de twee boten op een paar honderd meter afstand waren, begon de helikopter aan de draai.


    Goed zo, dacht Hakim, precies zoals me is verteld. Kom maar dichterbij… Hij zwaaide naar de helikopter, maar gaf geen gas. Er zaten genoeg idioten op het water in Florida en de kustwacht was daar inmiddels wel aan gewend. Ze zouden niet gaan schieten tenzij ze vluchtten, en dat was Hakim nog niet van plan. De heli gleed zijwaarts door de lucht en hield de boten bij. Er kwam een stem over de luidspreker, en hoewel Hakim het wel degelijk kon horen, wees hij naar zijn koptelefoon en schudde zijn hoofd. Het zou binnen een paar seconden gebeuren. Hakim wenste in stilte dat ze naar de andere kant zouden vliegen om naar zijn motoren te kijken. Nu ze zo langzaam voeren, kon de helikopterpiloot weleens patrouilleboten oproepen, en zodra dat gebeurde, zaten ze in de val.


    De HH-65 Dolphin was echter de koning van dit gebied, en nu ze er toch waren, konden ze net zo goed even wat beter kijken, dacht de piloot blijkbaar. De slanke rode helikopter vloog rond om achter de twee boten te komen. Hakim bleef zwaaien en glimlachen, en boven het lawaai van de rotor uit riep hij: ‘Ahmed, ze komen zo aan stuurboord in zicht!’


    Terwijl de boot langs de helikopter voer, zag Hakim een schutter met een machinegeweer in de open deur zitten. Hij droeg een pilotenoverall en een helm en hij hield het wapen in beide handen, maar richtte het niet op hen.


    ‘Denk erom,’ riep Hakim, ‘eerst de motoren!’


    Hij keek weer naar de helikopter, die op vijfenzeventig meter hoogte vloog en van vier uur naar vijf uur en uiteindelijk op zes uur vloog. Hakim durfde niet naar beneden te kijken, hoewel hij dat maar al te graag wilde. Het eerste schot gooide hem echter bijna overboord toen het hete gas van de mondingsrem tegen zijn benen stootte. Met alle zelfbeheersing die hij kon opbrengen, bleef hij naar de helikopter kijken zodat hij kon tellen hoe vaak die werd geraakt. Hij wist zeker dat de eerste drie projectielen insloegen in de stuurboordmotor van de tweemotorige helikopter en waarschijnlijk zelfs tot in de andere motor waren doorgedrongen. De grote kogels zouden wel zestienhonderd graden worden en alle delen van de helikopter, waaronder de motoren, op hun weg laten smelten.


    Een van de projectielen raakte de motorkast en toen de helikopter kracht verloor, boorden de volgende kogels gaten in de staart, waarna de propeller aan de stabilisator ontplofte. Het was alsof de hand van Allah uit de hemel neerkwam en de helikopter door de lucht gooide. De neus werd omlaag getrokken en de staart zwaaide omhoog, waardoor de helikopter in het water werd gesmeten en in stukken brak.


    Hakim kon zijn ogen niet geloven. Hij draaide zich om en keek Karim aan, en de twee glimlachten even naar elkaar. Toen beseften ze allebei dat ze nu snel moesten maken dat ze wegkwamen. Hakim duwde de gashendels naar voren en schoot vooruit. Karim volgde zijn voorbeeld, en al snel raceten ze met honderdvijftig kilometer per uur over het water. Hakim wierp een blik op de radar en tot zijn opluchting zag hij dat het dichtstbijzijnde vaartuig meer dan anderhalve kilometer noordelijker lag. Met een beetje geluk stonden ze al op het vasteland voordat de kustwacht had gemeld dat hun helikopter uit de lucht was geschoten.
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    Arlington, Virginia


    De dinsdag begon voor Nash ongeveer hetzelfde als de maandag. Hij werd wakker met een knallende koppijn, haalde Charlie uit zijn bedje en ging met hem naar beneden. Gelukkig stond er deze keer niets op de voorpagina van The Post over zijn illegale activiteiten, maar er was een ander probleem. Zijn vrouw had weer eens besloten zijn instructies te negeren en had zijn werktelefoons uitgezet. Nash kon niet zeggen dat hij onregelmatig sliep. De meeste nachten waren hetzelfde: hij deed geen oog dicht. Ongeveer één keer in de drie weken was hij echter zo uitgeput dat hij negen of tien uur achter elkaar sliep. De afgelopen nacht was een van die nachten.


    Nash had zijn tienjarige zoon Jack vlak na negenen op bed gelegd en was bij hem in slaap gevallen terwijl hij hem een verhaal voorlas. Rond middernacht was hij wakker geworden, om naar zijn eigen bed te lopen en daar op zijn buik in slaap te vallen. Even voor zevenen was hij opnieuw wakker geworden van Charlies worstelpartij en pas toen hij de jongen in de kinderstoel zette, zag hij dat zijn telefoons uit stonden en dat de huistelefoon ook op stil was gezet. Een paar minuten later kwam zijn vrouw de keuken in, en toen hij haar ernaar vroeg, zei ze dat het niet goed was voor zijn gezin en ook niet voor zijn land als hij overwerkt raakte.


    Nash zette beide telefoons aan en zag het aantal berichten oplopen. Er waren zestien voicemailberichten en zevenenveertig sms’jes en e-mails. De eerste twee berichten waren niet belangrijk, maar het derde maakte zijn hoofdpijn twee keer zo erg. De berichten daarna maakten het nog erger. De helft was van Ridley, die hem om hulp vroeg. Nash voelde zich waardeloos omdat hij vredig in zijn bed had liggen slapen terwijl dit allemaal was gebeurd.


    Zo snel mogelijk maakte hij zich klaar, en in de haast sneed hij zich bij het scheren, zodat hij een propje toiletpapier op zijn adamsappel moest plakken om het bloeden te stoppen. Om acht uur reed hij in zijn busje de oprit af. Aan het eind van de straat remde hij af om rechts af te slaan, maar toen stopte hij. Zijn voet bleef op de rem staan en zijn ogen bleven gericht op een poster. Daar, aan een boom vastgeniet, zat een vel heldergeel papier met de woorden WEGGELOPEN HOND in grote blokletters. Nash staarde vijf seconden naar de poster. Waarom vandaag? Waarom? Deze operatie zou verdorie afgelopen moeten zijn.


    Nash dacht na over de codes die waren afgesproken. Hij wist dat geel betekende dat het een noodgeval was, maar het was dinsdag, en hij kon zich aanvankelijk niet herinneren wat dat betekende. Toen wist hij het echter weer: de Java Shack aan Franklin Avenue. Hij zette zijn richtingaanwijzer uit en gaf gas. Hij zou vijf minuten nodig hebben om er te komen. Hij overwoog Ridley of O’Brien te bellen om te vragen wat er met Rapp was, maar hij besloot dat hij hen niet wilde spreken voordat hij dit losse eind had afgehandeld.


    Hij reed een keer langs de afgesproken plek om te zien of er iets verdachts was en vond toen een parkeerplaats om de hoek. Nash stapte uit en stopte wat geld in de meter. Hij deed de .45-Glock goed aan zijn rechterheup en keek naar de mensen en auto’s bij de bandenwinkel aan de overkant. Nonchalant deed hij de knoopjes van zijn colbert dicht en liep hij over de stoep. Het was licht bewolkt, maar het was al flink warm. Toen hij bij het café kwam, keek hij eerst naar de tafels op het terras, maar daar zag hij niet degene die hij zocht.


    Binnen liep hij naar de toonbank en bestelde een kop zwarte koffie. Hij telde drie klanten. Twee van hen kende hij niet, dus keek hij naar de derde, die verborgen zat achter een krant. Nash liep naar de tafel en vroeg: ‘Mag ik de sportkatern?’


    De man liet een hoek van de krant zakken een keek Nash woedend aan, maar zei heel beleefd: ‘Ga uw gang.’


    Nash pakte de sportkatern en ging met zijn gezicht naar de deur zitten, net als de andere man. Hij nam een slok koffie en sloeg de krant open.


    De man naast hem fluisterde: ‘Welke klootzak heeft ons verraden?’


    Nash deed alsof hij las. ‘Dat probeer ik uit te zoeken.’


    De man trommelde met zijn lange zwarte vingers op het tafelblad. ‘Weet je hoelang het geleden is dat ik bier heb gedronken?’


    Dit was een onderwerp dat hij liever niet wilde bespreken, maar hij wist dat deze man onder hoge druk stond. Nash had Chris Johnson aan het eind van zijn tweede uitzending naar Irak ontmoet terwijl hij voor de 101st Airborne Division werkte. Waarschijnlijk kon hij hem maar beter even stoom laten afblazen.


    ‘Al 184 dagen, verdomme,’ beantwoordde de man zijn eigen vraag.


    ‘Geloof me,’ zei Nash, ‘ik ben er ook niet blij mee.’


    ‘Ik heb verdomme al bijna een jaar geen football of basketbal gekeken. Ik heb al zeven maanden geen vrouw gehad… Ik heb niet eens porno gekeken.’


    ‘Rustig,’ zei Nash kalm.


    ‘Moet ik rustig doen?’ siste de andere man. ‘Ik heb dag in dag uit in die kutmoskee gezeten! Als ik geluk had, douchten ze één keer per week.’


    ‘Niemand bekritiseert jouw werk,’ zei Nash vriendelijk.


    ‘Daar gaat het niet om. Mijn punt is dat ik hier een enorme lading tijd in heb gestoken. Ik heb er een jaar van mijn leven aan gegeven, en dat krijg ik niet terug.’


    ‘Ik weet het.’


    ‘Ik heb dat walgelijke voedsel van hen gegeten, ik heb hun antisemitische opmerkingen moeten aanhoren, hun extremisme, de manier waarop ze hun vrouwen en dochters behandelen… en nu ik eindelijk hun vertrouwen heb gewonnen, trek jij de stekker eruit!’


    ‘Ik was het niet. Het kwam van hogerop.’


    ‘Het is kut!’


    Nu keek Nash de man aan. ‘Hou je in, dat is een bevel.’


    De man ging achteroverzitten en zuchtte van frustratie. Even later zei hij: ‘Ik ga iemand vermoorden.’


    Iedereen wordt gek, dacht Nash. ‘Dat doe je helemaal niet,’ zei hij. ‘Je gaat een van die mannen rustig vertellen dat je moeder ziek is en dat je terug moet naar Atlanta. Dan pak je kalm je spullen en hou je je verborgen tot ik het zeg.’


    ‘Ik geloof dit gewoon niet.’


    ‘Geloof het maar wel. Stop ermee, en wel zo snel mogelijk.’


    ‘Dat kan niet.’


    Nash keek naar de jonge voormalige commando en zei: ‘Je kunt het en je moet het.’


    ‘Ik ben te dichtbij,’ zei de man hoofdschuddend.


    Nash begon boos te worden. Iedereen in de undercoverdienst had een gezonde opstandigheid, maar dit ging te ver.


    Nash hield zijn krant wat lager, gaf het idee van een geheim gesprek op en zei duidelijk: ‘Ik geef je het bevel ermee te stoppen. Begrepen?’


    De man dacht even na. Op dat moment kwam er iemand het café in en zijn blik ging van Nash naar de deur. Hij hield zijn krant weer omhoog en zei: ‘Er is een paar dagen geleden iets in gang gezet.’


    ‘Niet doen.’


    ‘Wat?’


    ‘Onzin verzinnen.’


    ‘Dat doe ik niet. Er zijn wat dozen aangekomen.’


    ‘Nou en?’ vroeg Nash plotseling verveeld. Hij moest dit gesprek afronden en zo snel mogelijk naar kantoor gaan. ‘Er zullen wel drie of vier leveringen per dag binnenkomen.’


    ‘Ja, maar deze kwam niet op het gebruikelijke moment.’


    ‘Kom op,’ zei Nash vermoeid. ‘Dat heeft helemaal niets te betekenen.’


    ‘Luister nou even naar me. De dozen kwamen twee dagen geleden tijdens het avondgebed aan. Ze doen nooit iets tijdens het avondgebed, alleen bidden. Zes van de jongere, radicalere gasten waren afwezig, dus glipte ik weg om te zien wat ze aan het doen waren.’


    ‘En?’


    ‘Ik zag hen dozen naar de kelder brengen.’


    ‘Wat zat erin?’


    ‘Dat weet ik niet. Ze zetten ze in een opslagruimte en daarna hebben ze een stel nieuwe sloten op de deur gezet.’


    ‘Dat is niet veel.’


    ‘Geef me nog achtenveertig uur. Ik heb jou een jaar gegeven. Is achtenveertig uur dan te veel?’


    Nash pakte zijn koffie en dronk daarvan terwijl hij nadacht. Buiten Nash waren er slechts twee mensen die de echte identiteit van de man naast hem kenden, en die zouden niet naar de FBI stappen.


    Terwijl Nash nog nadacht, vroeg de man: ‘Heb je ooit een foto te pakken gekregen van de kerel over wie ik je vertelde?’


    ‘Nee. Ik kon niet snel genoeg iemand sturen.’


    ‘Nou,’ zei de man op een ik-zei-het-toch-toon, ‘hij komt vandaag of morgen terug.’


    Nash bedacht dat hij de hele ochtend op deze manier kon blijven discussiëren, maar dat hij daar geen tijd voor had. Een jaar van zijn leven. Die woorden bleven in zijn oren doorklinken.


    ‘Niemand weet dat ik besta. Ik vraag twee dagen, dan ben ik klaar. Dan loop ik de eerste de beste kroeg in en bestel ik een grote Budweiser. Een hele liter. Dan ga ik me eerst bezatten, en dan pak ik een vrouw.’


    ‘Mag ik je dan eerst nog even spreken?’ vroeg Nash met een grijns.


    ‘Als je bier meeneemt.’


    Nash knikte. ‘Vergeet de gewone protocollen. Stuur een sms naar dit nummer.’ Nash schreef het nummer op de hoek van de krant. Tien en tien. Begrepen?’


    ‘Twee keer per dag, dus.’


    ‘Mis het niet.’


    ‘Ja, meneer,’ zei hij, tevreden omdat hij had gekregen wat hij wilde.


    ‘Niemand zal je komen redden als het misgaat. Je bent alleen. Je bestaat niet eens.’


    ‘Ik ben niet zover gekomen om te verliezen. Ik zal alles over die klootzakken te weten komen.’


    ‘Twee dagen. Meer krijg je niet, en ik wil dat je er daarna mee stopt.’ Nash leunde voorover om de man goed aan te kijken. ‘Heb je dat goed begrepen?’


    ‘Luid en duidelijk.’


    Nash vouwde de sportkatern op en gaf hem terug aan Johnson. Zonder nog iets te zeggen stond hij op en liep het café uit.
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    Capitol Hill


    De gang buiten de vergaderruimte van de Inlichtingencommissie van de Senaat stond vol met stafmensen. Sommige leken daadwerkelijk op weg te zijn van het ene punt naar het andere, maar verrassend veel hingen er een beetje doelloos rond. Ze leunden tegen de muren en blokkeerden deuren terwijl ze daar met al hun politiek gelijkgestemde collega’s stonden te niksen. Nash wist dat het hem niet zou moeten verbazen. Dit was entertainment voor een groep onderbetaalde werknemers, mannen en vrouwen die de senator die hen afbeulde of hun partij of beide aanbaden. De gebeurtenis van deze middag was een van de redenen waarom ze zo hard werkten voor zo weinig geld. De meesten zouden binnen een paar uur in de particuliere sector een baan kunnen vinden waarmee ze twee keer zo veel verdienden als nu. De reden waarom ze dat niet deden was macht. De aantrekkingskracht van machtige mannen en vrouwen die in het geheim bij elkaar kwamen om zaken te bespreken die verstrekkende gevolgen hadden.


    Nash stopte even bij de deur en keek naar de gezichten van de conservatief geklede stafleden. De meeste leken nog maar een paar jaar geleden te zijn afgestudeerd. Het hele gebeuren irriteerde Nash een beetje. Geen van hen zou hier moeten zijn. Niets wat binnen SH219 werd gezegd zou met deze mensen gedeeld moeten worden. Ze waren te jong en te politiek gemotiveerd om vertrouwd te worden met nationale geheimen. Die zouden ze echter wel te horen krijgen. De zitting zou duren tot etenstijd en de hoogstgeplaatste stafleden zouden de komende uren heen en weer lopen met berichten van hun bazen aan hun kantoren, en langzaam maar zeker zou het lekken beginnen. Aanvankelijk zou het heel onschuldig zijn.


    Eerst zou er iets gezegd worden over de stemming: wie was er kwaad en wie probeerde de rest te sussen? Daarna zouden er feitjes druppelen. Misschien slechts tien tot twintig procent van wat er werd gezegd. Je kon erop rekenen dat die mensen dat zouden doen. De echte schade zou komen door de senatoren zelf: mannen en een paar vrouwen die waren geschoold in het listigste spel ter wereld, namelijk politiek. In de arena van de public relations waren zij de ultieme straatvechters, die in veel gevallen alles zouden doen om te winnen. Er waren er een stuk of zes die zich aan de regels hielden, en nog eens zes die zouden wachten tot een ander begon met lekken. Dan bleven er twee of drie senatoren over, afhankelijk van het onderwerp, plus de vier die ex officio lid waren en nog de ergsten van allemaal waren. Dat waren degenen die Rapp van plan was te confronteren, en Kennedy was de enige die dat een goed idee vond. Nash begreep haar niet. Hij snapte niet wat er met haar was gebeurd, maar hij werd er bloednerveus van. Hij voelde dat er iets mis zou gaan. Wat het was, wist hij niet, maar het maakte hem misselijk. De laatste keer dat hij het zo duidelijk had gevoeld, was vlak voor de missie in Afghanistan, waar hij bijna was omgekomen.


    Nash zette dat echter uit zijn hoofd en stapte de kamer in. Hij haalde beide telefoons uit zijn zak en gaf ze aan een staflid, die ze in een genummerd kastje legde, waar Nash ze bij vertrek weer kon ophalen. Er waren geen elektronische apparaten toegestaan in de beveiligde vergaderruimte, tenzij je speciale toestemming had. Als voorzorgsmaatregel voor het geval dat iemand zijn oproepenlijst, e-mails en adresboek wilde bekijken, had Nash de simkaart en batterijen al verwijderd.


    Nash liep de kleine helling op en ging het beveiligde deel van de ruimte in. Hij wrong zich langs wat mensen in de smalle gang, opende de glazen deur naar de vergaderruimte en stuitte op een muur van lawaai. Het was druk op het wat hogere gedeelte van de ruimte waar de senatoren zaten. Zestien van de negentien stoelen waren bezet, en achter de senatoren krioelde het van de stafleden die de senatoren hadden meegenomen. Er waren minstens twee stafleden voor iedere senator, en misschien nog wel meer. En dan vroegen ze zich serieus af hoe het toch kwam dat de geheimen altijd uitlekten.


    Voor hem stonden twee rijen stoelen en een lange tafel waaraan zes mensen zaten. Vier van hen kende Nash goed en twee alleen van gezicht, en hij hoopte dat hij geen reden zou hebben om die twee beter te leren kennen. Het was het hoofd van de juridische afdeling van de CIA en zijn rechterhand. De twee mannen zaten links en rechts van Kennedy, die in het midden aan de tafel zat. Charles O’Brien, de directeur van de National Clandestine Service, was er ook, vergezeld door zijn adjunct-directeur, Rob Ridley. Rapp was de laatste, die helemaal links zat. Nash ging achter Rapp zitten en kneep hem in zijn schouder.


    Rapp draaide zich om en glimlachte vol zelfvertrouwen naar Nash. Hij droeg een donkerblauw gestreept pak met een wit overhemd en een lichtblauwe zijden stropdas. ‘Blij dat je kon komen.’


    Nash leunde voorover. ‘Weet je wel zeker dat je dit wilt doen?’


    ‘Absoluut,’ zei Rapp vrolijk.


    ‘Maar je weet toch…’ Nash keek op naar de mannen en vrouwen die bijna een vijfde van de Amerikaanse Senaat vertegenwoordigden. ‘… dat het een stel lastige teringlijers zijn, Mitch? Ze zullen heus niet eerlijk en rechtvaardig zijn.’


    Rapp lachte nonchalant en zei: ‘Ik heb ook nog wat trucjes. Blijf maar rustig zitten en hou je mond dicht. Je bent hier alleen omdat ik dat heb gevraagd.’


    ‘Ik vind het niet leuk dat jij alle klappen opvangt.’


    ‘Het kan me geen ruk schelen wat jij vindt,’ zei Rapp met een grijns. ‘Jij hebt niets in te brengen. Wees een brave marinier en blijf zitten.’


    Het achtergrondgeluid werd nog luider toen de laatste twee senatoren binnenkwamen. Bob Safford, voorzitter van de commissie, en Evan Whaley, vicevoorzitter, probeerden bij hun stoel te komen, maar elke paar stappen werden ze door een collega of staflid aangesproken. Nash had van Ridley gehoord dat er veel onenigheid was tussen de twee partijen, en tussen de verschillende takken van de partijen, over de manier waarop deze zitting aangepakt moest worden, maar ook over de vraag of de Inlichtingencommissie wel de eerste hap van de appel moesten nemen. De Militaire Commissie en de Strafrechtelijke Commissie probeerden ook een graantje mee te pikken, en dan moesten ze ook het Huis van Afgevaardigden niet vergeten. Het zat er dik in dat ze een groot deel van het komende jaar bezig waren met verklaringen afleggen tegenover deze commissies en waarschijnlijk ook nog voor een gespecialiseerde openbare aanklager en een grand jury.


    Safford sloeg met zijn hamer op tafel om stilte te vragen, en de volgende vijf minuten bespraken ze voorstellen en verschillende procedures die weinig te maken hadden met de mensen die waren opgeroepen om te getuigen. Dit was een soort ritueel van de Senaat. Toen dat alles besproken was, wierp Safford een laatste blik op zijn aantekeningen en daarna schoof hij zijn leesbril op zijn voorhoofd, wat zijn gewoonte was als er geen camera’s bij waren.


    ‘Directeur Kennedy, ik wil graag zeggen dat ik diep verontrust ben over de beschuldigingen die zijn ingebracht tegen een van uw werknemers.’ Saffords diepliggende ogen gingen naar Rapp.


    Rapp stak een hand op voor het geval dat iemand nog niet wist op wie de senator doelde. Nash huiverde. Hij had nu al door dat Rapp in een opstandige bui was.


    Saffords lippen krulden om in een spottende glimlach, maar hij zei niets tegen Rapp. Dat zou later komen. Tegen Kennedy zei hij: ‘Er is vandaag in de Senaat veel ophef ontstaan. Er zijn verscheidene leden die vinden dat de zaak van meneer Rapps mogelijk illegale en zeker onprofessionele gedrag beter in hun eigen commissie met veel meer openheid afgehandeld kan worden. Senator Whaley en ik hebben hen er echter van weten te overtuigen dat deze zaak op dit moment door deze commissie behandeld moet worden.’


    ‘Ik wil graag duidelijk zeggen,’ zei senator Lonsdale krachtig, ‘dat ik als hoofd van de Strafrechtelijke Commissie uw besluit ernstig afkeur en dat ik van plan ben morgen al een openbare zitting te houden om dit te regelen.’


    ‘Dat geloof ik,’ was Saffords vermoeide antwoord.


    ‘En ik wil ook dat duidelijk wordt’ –deze keer was het senator Russell Sheldon– ‘dat ik als voormalig officier van de luchtmacht, aanklager en huidig lid van de Militaire Commissie diep geschokt ben door deze zaak, die steeds meer gaat lijken op een doofpotaffaire van de CIA en een aantal leden van het Pentagon. Ik ben geschokt door het gebrek aan professionaliteit van meneer Rapp en verwacht dat hij naar de wet zal worden veroordeeld.’


    Met afhangende schouders keek Safford van de ene kant van de gebogen tafel naar de andere en vroeg: ‘Was dat het, of zijn er nog meer mensen die hun stem even willen laten horen?’


    Er werd hier en daar gegiecheld onder de oudere senatoren, die er trots op waren dat een van de andere oudjes de jongeren op hun plek had gezet.


    ‘Ik zal dit namelijk niet accepteren,’ vervolgde Safford. ‘Iedereen kent de regels. Ieder lid krijgt vijftien minuten om deze mensen te ondervragen. U mag uw klachten hardop uitspreken of op papier zetten, wat mij betreft, maar wacht gewoon uw beurt af. Is dat duidelijk?’


    Hier en daar werd geknikt, maar de meeste mensen negeerden hem.


    ‘Directeur Kennedy, is er iets wat u wilt zeggen voordat we gaan beginnen?’


    Kennedy leunde voorover en zei op respectvolle maar afstandelijke toon: ‘Nee, meneer de voorzitter.’


    Safford keek naar rechts en gaf het teken dat de ondervraging kon beginnen.
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    Brunswick, Georgia


    Hakim klemde zijn kiezen op elkaar en keek ziedend omlaag naar het lichaam. Het kogelgat was duidelijk te zien in de achterkant van het hoofd. Een keurig net rondje van twee centimeter. Allah zij dank dat de man op zijn buik was gevallen, want Hakim wilde niet zien wat de grote kogel met zijn gezicht had gedaan. Er was zo veel massa uit geschoten dat Hakim zich alleen maar een holte kon voorstellen waar ooit de mond en neus hadden gezeten.


    ‘Zonde,’ zei hij tegen zichzelf.


    Ze hadden in acht uur ruim zevenhonderd kilometer afgelegd, van de zuidelijke punt van Florida helemaal naar boven, de staat uit. Dat was Hakims doel geweest. Ze hadden het gehaald, en dit was hun beloning. Hij keek opnieuw naar het lichaam en wist niet of hij moest huilen of lachen. Huilen om de jongen die was gestraft nadat hij hen juist had geholpen of lachen omdat hij niet wilde huilen. Misschien was dit wel de eerste keer dat hij twijfelde aan de motivatie van zijn vriend. Het was Karim geweest, natuurlijk. Er was iets aan hem veranderd.


    Hakim dacht terug aan deze dag. Die was begonnen met de geweldige vernietiging van de kustwachthelikopter, gevolgd door een wilde tocht naar de kust. De opwinding van het doorklieven van de golven en de wind met honderdvijftig kilometer per uur, wetend dat elke seconde telde. Karim was gelukkig geweest. Hakim had naar hem gekeken en gezien dat hij glimlachte zoals hij al jaren niet meer had gedaan. Helaas was dat al snel veranderd. Zijn stemming sloeg om toen ze de boten op het lange gras in het Long Key State Park aan land brachten. De mannen van de drugsbende wachtten hen op met jeeps om de drugs aan te nemen, en Karim was woedend. Hij had verwacht dat ze de boten zouden achterlaten en niet door anderen gezien zouden worden. Hij ging maar tekeer over veiligheid en andere zaken die hij waarschijnlijk had gelezen in die Amerikaanse militaire handboeken waar hij altijd mee bezig was. Die man kon niet begrijpen dat de speciale eenheden van de Amerikanen bijna ongelimiteerde mogelijkheden hadden om van A naar B te komen. Ze hadden de beschikking over miljarden dollars voor vliegdekschepen, onderzeeërs, stealth vliegtuigen en de beste helikopters en piloten ter wereld. Dat in tegenstelling tot hun kleine groepje, dat zich had afgescheiden van Al-Qaida. Zij hadden alleen zichzelf, en Karim zou zichzelf voor de gek houden als hij dacht dat ze de Amerikaanse werkwijze konden overnemen – ze waren maar met negen personen!


    De discussie had bijna tot een gevecht geleid, en als de Puerto Ricanen niet zo goed bewapend waren geweest, had Karim hen waarschijnlijk ter plekke geëxecuteerd, dat wist Hakim zeker. Hakim had ingegrepen en de mannen bevolen te helpen met het uitladen van de cocaïneblokken. Karim probeerde het bevel tegen te spreken, tot Hakim tegen hem uitviel en hem vroeg hoe hij anders de komende missie wilde financieren. En wat zachter vroeg hij hem hoe hij verwachtte het land uit te komen als ze klaar waren met hun vernietigingsmissie.


    Daar was Karim niet zeker over, en Hakim maakte gebruik van dat voordeel door hem te vertellen dat de veilige reis het land uit heel duur was. Alsof het was afgesproken, kwam een van de Puerto Ricanen op dat moment aanlopen en gaf Karim een zak met een miljoen dollar, en toen was Karim stil. De rest van het geld, acht miljoen dollar, zou op een bankrekening in Dubai worden gestort. De mannen van de drugsbende waren duidelijk ervaren. De eerste acht blokken cocaïne werden uit de boot gehaald en in de tassen van twee motoren gestopt, die meteen wegreden. Op deze manier waren de kosten van de operatie gedekt voor het geval dat de rest van de drugs in beslag genomen werd.


    Binnen tien minuten waren de drugs uitgeladen, en toen kwam de volgende verrassing voor Karim. Ze liepen honderd meter door het hoge gras naar een personenbusje. Hakim stelde Karim voor aan Mohammed, een Libische student aan de universiteit van Miami, die hij een paar maanden daarvoor had gerekruteerd. Hierdoor ging Karim totaal door het lint. Hij was woedend omdat er zonder zijn toestemming iemand anders bij betrokken was. Het was dat ze een helikopter hoorden aankomen, maar anders was het daar al gebeurd, en dat was heel dom geweest.


    Dit, dacht Hakim toen hij op het lichaam neerkeek, was gewoon zonde. Zonde van het talent en een mensenleven… en waarvoor?


    Alle tien de mannen waren in de bus met vijftien stoelen gaan zitten en waren onderweg gegaan naar U.S. Highway 1. De ramen achterin waren verduisterd, dus konden de mannen zich gemakkelijk verkleden. Iedere man kreeg een tas die Hakim en Mohammed hadden gevuld met T-shirts, sokken, trainingspakken en petjes. Alles behalve de sokken was in het rood-wit-blauw en droeg het adelaarslogo van de Amerikaanse universiteit in Washington. Alles was online of in de winkel van de school aangeschaft. Het busje had kentekenplaten van het District of Columbia en een bumpersticker van de universiteit. Als ze door de politie werden tegengehouden, zouden ze vertellen dat ze op de terugweg waren van een atletiekwedstrijd op de internationale universiteit van Florida.


    Ze waren Miami uit gereden toen het spitsuur net een beetje op gang begon te komen. Het was druk op de Interstate 95, maar de meeste auto’s namen de afrit naar Palm Beach, en daarna werd het veel rustiger. De radio stond afgestemd op een nieuwszender, en ze reden net boven de maximumsnelheid. Karim had zich afgevraagd of dat wel een goed idee was, maar ze hadden hem uitgelegd dat de meeste auto’s vijf tot tien kilometer te hard reden. Verder had Karim niets gezegd, en de stemming in het busje was bedrukt. De bus had twee tanks van tachtig liter, en ze hoefden maar één keer te tanken, ten zuiden van Jacksonville. De enige die uitstapte was Mohammed. Dat was het moment waarop Karim voorover leunde en zijn waarschuwing in Hakims oor siste.


    Toen ze weer in beweging kwamen, had Karim een kaart gevraagd en anderhalf uur later zei hij Mohammed de volgende afslag te nemen. Het was tijd om de mannen hun benen te laten strekken. Ze namen vanaf de I-95 de afslag naar Hickory Bluff en reden het Blythe Island State Park in. Bij de ingang stonden hoge naaldbomen, en toen ze dichter naar het water reden, zagen ze steeds meer mangrovebomen en Spaans mos. Hakim kreeg een ongemakkelijk gevoel toen ze dieper en dieper het park in reden, maar zei niets. Ze kwamen op een zandweg met diepe geulen, die in het dichte bos leek te verdwijnen. Die arme Mohammed was de enige die het opmerkte en vroeg of hij dat pad wel moest nemen. Karim zei ja.


    Een paar honderd meter verderop stopten ze. De mannen stapten uit. Karim gaf de mannen bevelen door een aantal subtiele handgebaren en zonder iets te zeggen verspreidden ze zich. Twee van hen liepen terug naar de weg om de wacht te houden. Twee anderen liepen verder over de weg en de andere drie namen hun plek in rond de bus. Karim kwam nonchalant bij de jonge student en Hakim voor de bus staan. Na een paar seconden wees hij over Mohammeds schouder naar het bos en vroeg: ‘Wat is dat?’


    Toen zag Hakim alles in slow motion gaan. Karim trok zijn .45-Glock onder zijn riem uit. Er was een korte geluiddemper van tien centimeter lang op de loop geschroefd. Karim hield het wapen op een paar centimeter afstand van het achterhoofd van de jongeman en haalde de trekker over. Er klonk niet meer dan een klik toen de zware kogel het wapen verliet en toen vloog er een roze mist van vers bloed en bot uit de andere kant van Mohammeds hoofd. Op een vreemde manier vond Hakim het erop lijken dat Mohammed zijn eigen gezicht eraf gekotst had.


    Terwijl het levenloze lichaam in elkaar zakte, vroeg Karim met het wapen nog steeds uitgestoken: ‘Hoe kon je zoiets doen?’


    De woorden leken uit de verte te komen, alsof iemand vanachter een dik gordijn sprak. Hakim keek langzaam op naar zijn vriend die hij al van kind af aan kende. Voor de eerste keer in zijn leven besefte hij dat hij de man die als een broer voor hem was, helemaal niet kende. Langzaam keerde hij zich af van het verminkte lichaam en met afschuw in zijn stem vroeg hij zijn vriend: ‘Wat is er met je?’


    Karim beantwoordde die vraag niet maar zei: ‘Je had hem er niet bij moeten betrekken.’


    ‘Hoe weet je dat nou? Je hebt niet eens met hem gepraat!’


    ‘Dat maakt niet uit. Hij is een buitenstaander. We kunnen hem niet vertrouwen.’


    ‘Denk je soms dat hij voor de FBI werkt?’ Hakim wees naar zijn voorhoofd.


    ‘Dat kun je nooit zeker weten. Dat is nou juist het probleem.’


    ‘Het probleem is dat jij een paranoïde, boze extremist bent geworden.’


    ‘Praat niet zo tegen me!’


    ‘En als ik dat wel doe? Schiet je me dan dood zoals je hem hebt doodgeschoten? En Zachariah?’


    ‘Misschien wel.’


    Hakim keek hem spottend aan. ‘Jij was altijd de slimste leerling, maar blijkbaar heb je er nog niet aan gedacht dat als hij voor de FBI werkte, er inmiddels allang een leger agenten op ons afgestuurd zou zijn.’


    ‘Misschien willen ze eerst te weten komen waar we naartoe gaan.’


    ‘Moet je jezelf nou eens zien… je gelooft het zelf niet eens. Denk je echt dat ze een stelletje donkere mannen een van hun helikopters uit de lucht laten schieten en dan op weg laten gaan richting Washington en New York?’


    ‘Daar gaat het niet om.’


    ‘Waar gaat het dan wel om?’


    ‘We kunnen niemand vertrouwen.’ Karim verhief zijn stem, net als Hakim. ‘Dat heb ik je vanaf het begin verteld. Alleen de mannen met wie we in Afghanistan hebben gevochten, kunnen we vertrouwen.’


    ‘En hoeveel van die mensen zitten hier in Amerika?’


    ‘Dat wil ik nou juist duidelijk maken!’ schreeuwde Karim. ‘Ik heb je duidelijke bevelen gegeven. Jij ging voor ons uit. Jouw taak was de weg voor ons effenen.’


    ‘En wat denk jij in Allahs naam dat ik heb gedaan?’


    ‘Je hebt de hele operatie in gevaar gebracht door een student te rekruteren.’ Karim keek vol afschuw neer op het dode lichaam. ‘Ik weet niet wat ik zou doen als je niet mijn vriend was geweest.’


    ‘Als jij niet mijn broeder was, zou ik je kop inslaan.’ Hakim balde woedend zijn vuisten.


    ‘Ik waarschuw niet nog eens. Praat niet zo tegen me.’


    Hakim kwam zo dicht bij Karim staan dat hun neuzen elkaar bijna raakten en fluisterde woedend: ‘Ik denk dat jij degene bent die gewaarschuwd moet worden. Ik denk dat je iets te overtuigd bent van je lot. Ik denk dat het je naar het hoofd is gestegen.’


    Karim duwde zijn vriend weg. ‘Ik beveel je in te stappen… nu.’


    Hakim bleef echter staan waar hij stond. ‘Niemand is trouwer geweest aan jou dan ik. Niemand heeft meer in je geloofd dan ik, en dit is je dank.’ Hakim wees naar het levenloze lichaam.


    ‘Je bent een dwaas.’


    ‘Let op je woorden, Karim. Ik ben niet een van die robotten die je de afgelopen zes maanden in de jungle hebt gehersenspoeld.’


    ‘Deze mannen zijn elitestrijders.’


    ‘Misschien wel, maar ze hebben zich nog niet bewezen. Je bent zo ver gekomen door mijn vaardigheden en mijn inzicht, en de hulp van een tweeëntwintigjarige student.’


    ‘We hebben jouw hulp niet nodig.’


    ‘Ha!’ Hakim schudde zijn hoofd na die belachelijke opmerking van zijn vriend. ‘Waarom heb je me dan gestuurd?’


    Karim weigerde te antwoorden en zei in plaats daarvan: ‘Het is tijd om te vertrekken.’ Hij keek naar een van zijn mannen en maakte weer een snel gebaar.


    Hakim greep hem bij de voorkant van zijn trui en schreeuwde: ‘Jij hebt me hiernaartoe gestuurd omdat je het zelf niet kon, maar dat wil je niet toegeven omdat je zo vol van jezelf bent. Ik ben niet een van je soldaten, Karim. Wij zijn gelijk!’


    Karim duwde het pistool in de buik van zijn vriend. ‘Ik schiet je ter plekke dood als je me niet loslaat.’


    Hakims ogen zochten in die van Karim naar een teken dat hij blufte, maar zag dat niet. Daarom liet hij los en stapte achteruit. ‘Prima, doe het maar op jouw manier, maar zodra we in Washington aankomen, zit mijn taak erop. Jij en je mannen weten het allemaal zo goed, dus hebben jullie mij vast niet meer nodig bij je missie.’


    Hakim liep naar het portier en voegde er onhoorbaar aan toe: ‘Ik wens je succes met de reis terug naar Pakistan.’
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    Capitol Hill


    Nash bleef zwijgend op zijn stoel zitten terwijl de ene senator na de andere zijn bazen met vragen bestookte. Rapp kreeg het meeste voor zijn kiezen, gevolgd door Kennedy, maar ze hielden zich goed staande tegenover de gezamenlijke intellectuele aanval van de leden van de commissie. Hoewel Nash het vreselijk vond deze groep opscheppers een compliment te geven, moest hij toegeven dat dit niet zomaar een groepje dwazen was. Ze hadden hun slechte kanten, dat zeker, maar niet op het gebied van verbale oorlogvoering.


    Bijna twee uur lang had hij toegekeken hoe ze hun best deden om Rapp en Kennedy te betrappen op een leugen. Kennedy’s verhaal was gemakkelijker vol te houden dan dat van Rapp. Hij had haar gevraagd simpelweg te ontkennen dat ze iets wist van deze operatie. Dat zou gemakkelijk zijn geweest als ze niet de leiding had gehad. Dertien van de negentien leden hadden rechten gestudeerd, en twee van hen hadden als aanklager gewerkt. Nu ze geen show hoefden weg te geven voor journalisten werkten ze snel en draaiden ze niet om de hete brij heen. Nash kreeg ook het idee dat ze voorzichtiger te werk gingen dan gewoonlijk.


    De eerste groep senatoren liet Rapp en Kennedy voornamelijk onder ede verklaringen afleggen, waarna de volgende probeerde tegenstrijdigheden in hun verhaal te ontdekken en hen zichzelf te laten tegenspreken. Ook nu was het voor Kennedy niet moeilijk, hoewel verschillende senatoren probeerden Rapps ongehoorzaamheid uit het verleden erbij te betrekken. Ze bekritiseerden Kennedy om haar gebrek aan leiderschap en verantwoordelijkheidsgevoel. Een senator vertelde zelfs dat hij Kennedy al jaren geleden had gewaarschuwd dat ze Rapp aan een korter lijntje moest houden.


    Dat was het enige moment waarop Kennedy haar irritatie liet merken. Op een bijna rebelse toon liet ze de commissie weten dat er niet op zo’n neerbuigende manier over haar beste undercoveragent gesproken mocht worden. ‘Ongeacht uw persoonlijke gevoelens,’ zei ze tegen hen, ‘moet u respect hebben voor de offers die deze man heeft gebracht om zijn land te verdedigen.’


    De meeste senatoren reageerden zakelijk, maar hier en daar klonk gesnuif of neerbuigend gefluister. De vragen bleven maar komen, en toen het etenstijd was maar bijna een derde van de leden nog aan de beurt moest komen, stelde de voorzitter voor een kwartier pauze te nemen om daarna weer verder te gaan. De vijf liepen naar een van de kleinere beveiligde vergaderruimten om even stoom af te blazen terwijl de twee advocaten van de CIA probeerden de voorzitter te spreken. Zoals gewoonlijk was het onmogelijk in te schatten wat Kennedy voelde, maar O’Brien en Ridley zagen eruit als vermoeide oude strijders die wisten dat ze een verloren strijd streden. Rapp liep echter vrolijk door de ruimte, klapte in zijn handen en wreef die tegen elkaar alsof hij niet kon wachten om terug te gaan.


    Hij moest de trieste blik op het gezicht van Nash hebben gezien, want hij legde een hand op zijn schouder en zei: ‘Kop op. Het leukste moet nog komen.’


    ‘Het ziet er niet bepaald leuk uit.’


    Rapp lachte. ‘Ik heb niet meer zo’n lol gehad sinds ik die rotzak verzoop, daar in…’


    ‘Mitch!’ riep Kennedy vanaf de andere kant van de ruimte om te voorkomen dat hij vertelde over een moord waarvan alleen zij tweeën wisten.


    ‘Rustig nou,’ zei Rapp terwijl hij de anderen om de beurt aankeek. ‘Jullie zijn allemaal te zenuwachtig.’


    Kennedy pakte een telefoon en belde naar het kantoor. Ridley ging bij Rapp en Nash zitten en vroeg: ‘Even serieus, Nash, wat denk je dat er daarbinnen gebeurt? We worden verdorie afgemaakt!’


    ‘Nee,’ corrigeerde Rapp, ‘ík word afgemaakt.’


    ‘Denk je dat dat geen invloed heeft op ons?’ vroeg Ridley.


    ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


    ‘Nou, het zal wel degelijk gevolgen voor ons hebben, en waarschijnlijk zelfs zo erg dat onze banen op het spel komen te staan.’


    ‘Bedoel je vijf keer per week komen opdraven om hun handjes vast te houden en formulieren in drievoud in te vullen, of bedoel je de buitenwereld in gaan om terroristen af te maken voordat ze ons afmaken?’


    ‘Je weet heel goed wat ik bedoel.’


    ‘Daar ben ik niet meer zo zeker van, Rob.’ Hij gebaarde naar Nash en zei: ‘Moet je jullie nou eens zien. Jullie zien er verslagen uit, alsof je je ergens voor schaamt.’


    ‘We zijn bezorgd,’ zei Nash.


    ‘Niet doen,’ antwoordde Rapp. ‘Ik heb het allemaal onder controle.’


    ‘Daar ziet het niet bepaald naar uit.’ Ridley draaide zich om en liep naar O’Brien toe.


    Toen keek Rapp naar Nash en vroeg: ‘Wat heeft hij in godsnaam?’


    ‘Mitch,’ zei Nash vermoeid, ‘soms snap je het gewoon niet.’


    Rapp leek er een beetje van te schrikken. ‘Begin jij nu ook al?’


    Nash legde zijn rechterhand op zijn heup en keek naar de grond. ‘Het ziet er niet goed uit.’


    ‘Alles gaat precies zoals ik had verwacht.’


    ‘Hoort naar de gevangenis gaan soms ook bij je plan?’


    ‘Ik ga niet de gevangenis in. Dat garandeer ik.’


    ‘En wij?’


    ‘Ze stellen jou toch geen vragen?’


    ‘Nog niet. Maar dat is nou juist het probleem met dit soort zaken, Mitch. Ze breiden zich uit. Dat heb je zelf gezegd. Voordat dit voorbij is, zullen er nog vijf commissies willen weten wat er precies aan de hand is.’


    ‘Laat ze.’


    ‘Denk je niet dat dat slecht is voor ons allemaal? Zowel persoonlijk als professioneel, bedoel ik.’


    ‘Ze willen mijn bloed zien, niet dat van jullie.’


    ‘Daar is geen twijfel over mogelijk,’ zei Nash vlak, ‘maar dit is geen precisieaanval. Daar doen die gasten niet aan. Ze gaan ons helemaal platbombarderen, en je kunt niet garanderen dat wij daar niet de dupe van zullen worden.’


    Rapp zuchtte. ‘Is dat de reden waarom jullie zo somber zijn?’


    ‘Ja,’ zei Nash zacht. ‘Wij hebben allemaal een gezin, Mitch. Maggie is doodsbang dat de FBI op een dag op de stoep staat om me te arresteren. Voor de ogen van de kinderen. Misschien wel tijdens een etentje. Daar heeft ze minstens één keer per week een nachtmerrie over. Er zijn landen waar ik niet meer naartoe kan omdat dat verdomde uitleveringsprogramma is uitgelekt. Italië! Daar zijn we op huwelijksreis gegaan en nu kunnen we er nooit meer naar terug. Deze teringzooi sloopt onze families. Moet je Rob zien.’ Nash wees naar Ridley. ‘Hij heeft drie kinderen die op een dag moeten gaan studeren. Hoe denk je dat hij dat in godsnaam kan betalen als die klootzakken hem zijn baan en zijn pensioen afnemen? Hoe moet hij in godsnaam de advocaten betalen die hij nodig heeft om uit de gevangenis te blijven?’


    Rapp knikte alsof hij het nu pas snapte, maar dat was niet zo. Dit was juist de reden waarom hij het onderwerp had aangesneden. Hij riep naar O’Brien en Ridley, die in een hoek stonden te praten: ‘Jongens, kom eens hier.’


    De twee mannen zeiden nog een paar woorden tegen elkaar en kwamen toen bij Rapp en Nash staan.


    ‘Heren, misschien ben ik niet duidelijk genoeg geweest. Chuck,’ zei Rapp tegen O’Brien, ‘ik denk dat jij dit beter begrijpt dan de andere twee omdat Irene jou wat beter op de hoogte houdt.’ Met een grijns vervolgde hij: ‘Jouw kinderen wonen allemaal op zichzelf en jij zit hier al lang genoeg om die senatoren te kunnen zeggen dat ze de pleuris kunnen krijgen als je dat zou willen.’


    ‘Dat klopt,’ zei O’Brien zonder te lachen.


    ‘Ik zeg dit dus voornamelijk tegen die twee, maar ik denk dat je het ook wel zult willen horen.’ Rapp keek eerst Nash en toen Ridley aan en zei: ‘De afgelopen zes jaar hebben we gedaan wat we konden om deze confrontatie te vermijden. En dan bedoel ik deze rotzooi hier.’ Rapp wees naar de grond. ‘Deze commissie. We zijn als een leger dat een land binnenvalt maar de steden vermijdt omdat we weten dat het heel vervelend gaat worden als we naar binnen gaan om die klootzakken een voor een af te maken. We hebben het probleem al die tijd vermeden, en al dit gedoe komt doordat we het in het begin niet goed hebben aangepakt. Onze toevoerlijn is afgebroken en ons zelfvertrouwen is naar de haaien. We kijken elke dag over onze schouder of onze eigen overheid ons niet zal bespringen.’ Nash en Ridley wisselden een veelbetekenende blik en knikten.


    Rapp leunde wat naar voren en zei: ‘Ik ben dat geklooi helemaal zat. Jullie voormalig mariniers zouden dat beter moeten snappen dan wie dan ook. We konden weten dat we op een dag het gevecht met de overheid zouden moeten aangaan, of we dat wilden of niet. Jullie kennen de strategie: als een gevecht onvermijdelijk is, moet je ervoor zorgen dat jij beslist waar en wanneer. Maak een eind aan de onzekerheid en stel je op tegenover je vijand. Mocht iemand zich afvragen waarom ik heb besloten dit nu te doen… dat weten jullie zelf wel. Die derde cel waarover we ons zorgen maken… we hebben helemaal niets. We weten zelfs niet waar we moeten beginnen met zoeken naar die gasten.’


    ‘Maar wat wil je met dit alles bereiken?’ vroeg Nash. ‘Je wilt gekruisigd worden. Ik begrijp het niet.’


    ‘Ik ben niet zo’n martelaar,’ zei Rapp grijnzend. ‘Dat weet je. Ik probeer de zaak open te breken.’


    ‘Waarom?’ vroeg Ridley. ‘Waarom nu?’


    ‘Omdat ik denk dat er een aanslag komt. En zoals ik al zei, beslis ik graag zelf waar en wanneer een gevecht plaatsvindt. Is het je opgevallen dat geen enkele senator me heeft gevraagd waarom ik het risico neem van een operatie als deze?’


    De andere drie mannen keken elkaar even aan en zeiden: ‘Nee.’


    ‘Dat is omdat ze vastzitten in hun eigen wereldje. We hebben hun de kans gegeven om ons af te schilderen als een stelletje bullebakken die een soort zieke, sadistische voldoening halen uit het mishandelen van gevangenen. Ze houden ons verantwoordelijk, maar wij houden hen nooit verantwoordelijk.’


    ‘Hoe kunnen we hen in godsnaam verantwoordelijk houden?’ vroeg O’Brien hees.


    ‘Door hun te vertellen over die twee cellen, en door hun te laten weten dat er nog een derde cel op vrije voeten is.’


    ‘En wat wil je doen als ze doorvragen over het plan? We hebben hun juist niets verteld omdat ze altijd doorvragen. Wil je hun soms vertellen dat de Britten het van de Thaise teams hebben gehoord – nadat ze die vreselijk hebben gemarteld?’


    ‘Je zult het zo wel zien.’


    ‘Waar wacht je nou op? Er is al twee derde voorbij.’


    Rapp glimlachte. ‘Ik wacht op Lonsdale.’


    ‘Waarom wacht je op haar?’ vroeg Nash.


    ‘Omdat zij de voorzitter is van de Strafrechtelijke Commissie, en daar gaat deze zaak naartoe.’


    Een assistent stak zijn hoofd om de deur en zei dat het tijd was om verder te gaan. Rapp zei dat ze eraan kwamen, en nadat de deur weer dicht was gegaan, keek hij de andere mannen om de beurt aan en zei: ‘Jullie mogen allemaal ontkennen, dus kijk niet zo verslagen als we terug zijn. Jullie zijn strijders… wees daar trots op.’
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    Senator Lonsdale snelde zo snel haar Marc Jacobs-pumps haar bijna perfect gevormde lichaam konden dragen door de gang. Haar broodmagere chef-staf holde met grote, slungelige stappen naast haar mee. Ze liepen van het Senaatskantoorgebouw Hart naar het Dirksen. Officieel waren het twee gebouwen, maar ze waren op elke verdieping met elkaar verbonden. Lonsdale en Wassen liepen naar het privékantoor van de senator. Wassen stopte even om met de twee assistenten te praten, maar de senator liep meteen door.


    Ze liep haar ruime privékantoor in en sloot de deur. Dit kantoor was heel anders dan dat in het Capitool. Het was bijna even groot, maar dit was heel zakelijk ingericht, in tegenstelling tot het andere, dat zo rijk gedecoreerd was. Hier was geen marmer of pleisterwerk, alleen witte muren en tapijt op de vloer. De meubels pasten goed bij de ruimte: strak en modern.


    Lonsdale schopte haar pumps uit en pakte een pakje sigaretten en een aansteker uit de bovenste la. Ze haalde het hendeltje over op het speciale ventilatiesysteem dat ze had laten installeren en stak haar eerste sigaret op. De zachte, warme rook vulde haar longen, en ze voelde zichzelf ontspannen. Het had haar moeite gekost om twee uur stil te blijven zitten terwijl haar collega’s hard aan het werk waren. Joe Valdez, die nooit indruk op haar had weten te maken, had de ene stomme vraag na de andere gesteld. Ze begreep dat hij, als voorzitter van de Commissie Internationale Betrekkingen, zich met deze zaak wilde bemoeien, maar ze had berekend dat hij als vijfde op de lijst stond en ze was niet van plan hem zijn zin te geven.


    Na een paar halen aan haar sigaret keek ze omlaag naar de bellerslijst. De meeste namen waren niet belangrijk genoeg om vandaag nog terug te bellen, maar er waren er ook een paar bij die ze vanavond, als alles achter de rug was, meteen moest spreken. Op dit moment wilde ze zich echter goed voorbereiden op haar kans tegenover die groep leugenaars. Bijna iedereen had de toegewezen vijftien minuten overschreden, en Lonsdale was van plan het voorbeeld van haar collega’s te volgen. Omdat ze de voorzitter van de Strafrechtelijke Commissie was, zou het de anderen niet verbazen dat ze deze mensen graag wilde aanpakken, en vijftien minuten was bij lange na niet genoeg om alle vijf de betrokkenen te ondervragen.


    Er lag een envelop op haar bureau, zonder naam erop. Ze maakte hem open en keek naar de lijst met vragen die haar staf gebaseerd op de eerste vragenronde voor haar had opgesteld. Tegen de tijd dat ze de vragen had doorgelezen, was ook haar sigaret op. Ze drukte hem uit in de kristallen asbak, waar hij geknakt en onder de rode lippenstift bleef liggen. Lonsdale aarzelde even en besloot er toen nog een te pakken. Ze had hem net aangestoken, toen Wassen het kantoor in stapte. Zoals altijd sloot hij de deur achter zich.


    ‘Vijf minuten.’


    Ze knikte en blies de rook over haar schouder in de richting van het ventilatiesysteem.


    ‘Is dat al de tweede?’ vroeg Wassen nieuwsgierig.


    ‘Ik wist niet dat jij het bijhield.’


    ‘De laatste tijd is me een kleine toename opgevallen,’ zei hij afkeurend.


    Lonsdale trok een rimpel in haar mooie kleine neusje en even leek het alsof ze haar tong naar hem wilde uitsteken. Soms beangstigde het haar dat Wassen haar zo goed kende. Sinds de dood van haar man, dertien jaar geleden, was hij altijd aan haar zijde geweest. Hij was als een vader, man en vriendin in één.


    ‘Lekker belangrijk,’ zei ze terwijl ze nog een rookwolk uitblies. ‘Ik rook nog steeds maar één pakje per week.’


    Wassen wist best dat het twee keer zo veel was, maar dit was niet het moment om daarover te discussiëren. ‘Heb je de vragen gelezen?’


    ‘Ja.’


    ‘En?’


    ‘Prima.’


    ‘Weet je al met wie je wilt beginnen?’


    ‘Kennedy,’ zei ze terwijl ze zich omdraaide en zichzelf bekeek in de lange spiegel die aan de muur hing. ‘Ik zal haar ervanlangs geven, en dan is Rapp aan de beurt. Als ik tijd heb, zal ik daarna Nash afmaken.’


    ‘Mooie strategie.’


    Lonsdale veegde met haar hand over de voorkant van haar zwarte Rory Tailor-jasje en bijpassende broek. Ze zag een paar kreukels en fronste.


    Wassen zag wat ze dacht en zei: ‘Maak je geen zorgen. Er zijn geen camera’s.’


    Hij had gelijk. Ze legde de half opgerookte sigaret in de asbak en haalde een make-uptasje uit het dressoir achter haar bureau. Toen pakte ze een kwastje en begon haar gezicht te poederen. ‘Niet te geloven dat Joe Valdez een Amerikaanse senator is.’


    ‘Niet bepaald een licht.’


    ‘En die trut van een Patty Lamb. Ze probeert deze zaak uit mijn handen los te rukken en aan Binnenlandse Veiligheid te geven.’


    ‘Ze doet haar best maar,’ zei Wassen met een blik op zijn horloge. ‘Dat lukt haar toch niet.’


    Lonsdale legde het kwastje weer neer en klopte wat poeder van haar witte T-shirt. Toen pakte ze een lippenstift en zei: ‘Het gaat tussen mij en Tod Darby.’


    ‘Inderdaad, en jullie zullen allebei zittingen gaan houden. Je krijgt dit niet uit zijn vingers gepeuterd, en hij niet uit de jouwe.’


    Ze dacht aan de voorzitter van de Militaire Commissie terwijl ze haar lippen stiftte. ‘Je hebt wel gelijk, denk ik.’


    ‘We moeten terug. Je wilt niet dat ze zonder jou beginnen zodat iemand anders de zaak naar zich toe kan trekken.’


    Lonsdale drukte haar sigaret uit en zei: ‘Je hebt gelijk, Ralphy.’


    Ze spoot snel nog even een wolk parfum over zich heen, trok haar pumps weer aan en liep met Wassen het kantoor uit. Haar persoonlijk assistenten stonden haar in de gang op te wachten. Beiden wensten haar succes en zeiden haar ‘ervoor te gaan’. Lonsdale zette een vriendelijk gezicht op en balde haar vuist terwijl ze langs hen de brede gang in liep. Onderweg naar de vergaderruimte wensten nog meer mensen haar succes. Dit was het hoofdevenement op Capitol Hill en iedereen wist dat zij degene was die de genadeslag wilde uitdelen.


    Lonsdale was een van de laatsten die terugkwamen in de vergaderruimte. Ze nam haar plek weer in en tuurde omlaag naar de mensen van de CIA. Langzaam veranderde de glimlach in een afkeurende frons en ze schudde langzaam en ernstig haar hoofd. Senator Safford riep de vergadering weer tot de orde en wees de getuigen erop dat hun eed nog steeds gold voordat hij het woord aan Lonsdale gaf.


    ‘Senator Lonsdale,’ zei Safford terwijl hij zijn leesbril op zijn glimmende voorhoofd schoof, ‘u kunt beginnen.’


    Lonsdale bedankte de voorzitter en nam even de tijd om haar aantekeningen te bekijken, hoewel wat ze ging zeggen daar niet opgeschreven stond. Ze zette bewust haar moderne leesbril af en zei: ‘Directeur Kennedy, ik vind dat uw functioneren als directeur van de Central Intelligence Agency vanaf de eerste dag een schande voor dit land is geweest. De ene ramp volgde op de andere, en hoezeer ik ook mijn best doe, ik zal nooit begrijpen waarom u nog geen ontslag hebt genomen.’


    Aan de andere kant van de tafel klonken afkeurende geluiden. Zelfs Lonsdales partijgenoten schudden hun hoofd terwijl ze tegen elkaar mompelden. Safford sloeg met zijn hamer op tafel tot het weer stil werd en tikte toen Lonsdale op de vingers: ‘We zijn hier vandaag om informatie te verzamelen, niet om mensen gebaseerd op onvolledig bewijsmateriaal te beoordelen en te veroordelen.’


    Lonsdale bond echter niet in en zei: ‘Ik ben nog niet eens begonnen over illegale praktijken. Daar kom ik zo op. Ik heb het over incompetentie. Dit is niet onze eerste aanvaring met meneer Rapp. Deze commissie heeft directeur Kennedy al vaak gezegd dat ze meneer Rapp onder controle moet houden. Blijkbaar heeft ze ons bewust genegeerd, of ze heeft onvoldoende macht over haar mensen. U mag het zeggen,’ zei ze, kijkend naar Kennedy. ‘Hoe dan ook, ze moet plaatsmaken voor iemand die haar werk wel verstaat.’


    Opnieuw klonken er protesten, en senator Gayle Kendrick zei: ‘Ik wil mijn collega uit Missouri er graag aan herinneren dat directeur Kennedy bijna vijfentwintig jaar van haar leven ons land heeft gediend, en dat ze het, ongeacht politieke overtuigingen, verdient met respect behandeld te worden.’


    ‘Dus u wilt mensen zomaar respecteren omdat ze vijfentwintig jaar lang achter een bureau hebben gezeten zonder te kijken naar de mishandelingen en illegale praktijken die ze hebben toegestaan en waaraan ze zelfs hebben meegewerkt?’


    ‘Ziet u dit?’ vroeg Kendrick aan de voorzitter en de vicevoorzitter. ‘Dit is precies wat deze vrouw zal doen als haar commissie deze zaak ter behandeling krijgt. Ze maakt een zitting tot een rechtszaak en treedt op als rechter, hoewel ze voor zichzelf al heeft besloten wie schuldig is en wie onschuldig.’


    ‘Dat is niet waar,’ zei Lonsdale zonder overtuigingskracht.


    ‘U weet heel goed dat het wel waar is. U wilt haar alleen maar voor de ogen van het hele volk op televisie vernederen.’


    ‘Mijn commissie laat zich leiden door de feiten,’ antwoordde Lonsdale met een ijskoude blik.


    ‘U zult een organisatie beschadigen die haar best doet om ons te beschermen tegen onze vijanden.’


    ‘Ik wil de senator uit Virginia er graag aan herinneren dat wij een land van regels en wetten zijn. Het is onze taak ervoor te zorgen dat die regels worden opgevolgd.’


    ‘En ik wil de senator uit Missouri er graag aan herinneren dat er nergens in de grondwet staat dat we alles moeten doen om onze vijand te beschermen.’


    Nu begonnen overal mensen tegen elkaar te schreeuwen. Safford sloeg een paar keer hard met zijn hamer op tafel en toen het weer stil werd, zei Lonsdale zonder op zijn teken te wachten: ‘Ik denk dat we het er allemaal over eens zijn dat het aanvallen van een officier van de Amerikaanse luchtmacht een misdaad is. Meneer Rapp, bent u het daarmee eens?’


    Er gleed een lachje over Rapps lippen.


    ‘Vindt u dit grappig, meneer Rapp?’


    ‘Nee, mevrouw, ik vind uw directheid bijzonder verfrissend.’


    ‘Ik zou het waarderen als u net zo direct zou zijn bij het beantwoorden van mijn vragen.’


    ‘Ik doe mijn best, mevrouw.’


    ‘Bent u het ermee eens, meneer Rapp,’ vroeg Lonsdale, ‘dat u verschillende wetten hebt overtreden?’


    ‘We zijn het niet helemaal met elkaar eens, maar ik kan begrijpen waarom u denkt dat ik een misdaad heb gepleegd, of zelfs meerdere misdaden.’


    Lonsdale was duidelijk verrast door Rapps bereidheid om haar vragen te beantwoorden. ‘Nou, laten we dan bij het begin beginnen. Een officier van de Amerikaanse luchtmacht slaan… is dat een misdaad?’


    Hoewel Rapp al eerder had ontkend kapitein Leland te hebben geslagen, beantwoordde hij Lonsdales vraag toch. ‘Ik ben het ermee eens dat het een misdaad is, maar ik heb die man niet geslagen.’


    ‘Als ik u oproep om voor de Strafrechtelijke Commissie te verschijnen, zult u die vraag dan ook zo beantwoorden, of zult u zich dan beroepen op het vijfde amendement?’


    Zonder te aarzelen zei Rapp: ‘Ik zal uw vragen naar waarheid beantwoorden, mevrouw de senator.’


    Er klonk verbaasd gemompel onder Lonsdales collega’s.


    ‘Dus,’ drong Lonsdale aan, ‘u zult zich niet beroepen op uw recht niet tegen uzelf te hoeven getuigen?’


    ‘Ik heb geen verlangen om me op het vijfde amendement te beroepen.’


    ‘Ik ben niet geïnteresseerd in uw verlangens,’ zei Lonsdale. Ze was gewend met juristen te werken en ze had het gevoel dat dit woord Rapp bewegingsruimte gaf. ‘Zegt u dat u openlijk zult getuigen tegenover mijn commissie en dat u geen gebruik zult maken van uw rechten uit het vijfde amendement?’


    ‘Ja.’


    De schok van Rapps openheid ging bijna zichtbaar door de ruimte. Alle senatoren keken hun collega’s aan en deelden hun verbazing. Niemand was echter zo verbijsterd als Lonsdale. Ze had al een tijd geleden bedacht dat ze Rapp op een gegeven moment voor haar commissie zou moeten slepen en hem met vragen zou moeten bestoken terwijl hij koppig weigerde mee te werken aan zijn eigen veroordeling, en dat vond ze eigenlijk wel best. Werknemers van de CIA maakten zichzelf alleen maar verdachter als ze zich beriepen op het vijfde amendement. Deze plotselinge verandering was echter nog beter.


    Lonsdale richtte haar blik op Kennedy en vroeg: ‘En u, directeur Kennedy? Bent u ook bereid de vragen van mijn commissie te beantwoorden, of beroept u zich op uw rechten uit het vijfde amendement?’ Ze deed geen moeite om de minachting in haar stem te verbergen.


    ‘De rechten die in het vijfde amendement beschreven staan, gelden voor alle Amerikaanse staatsburgers, dus ook voor mij.’


    Lonsdale schudde teleurgesteld haar hoofd. Ze keek Rapp weer aan. ‘Dus, meneer Rapp, als ik u vraag naar uw ondervraging van Abu Haggani, een Afghaan die door de Amerikaanse troepen gevangen wordt gehouden, zult u niet gebruikmaken van uw rechten uit het vijfde amendement?’


    ‘Ik zal uw vragen beantwoorden, mevrouw.’


    Rapps antwoorden waren zo onverwacht dat Lonsdale niet goed wist hoe ze verder moest gaan. Haar chef-staf zag haar aarzeling, leunde naar voren en tikte haar op de schouder. Lonsdale keek om naar Wassen, die zijn hand om haar oor legde.


    ‘Wat hier gezegd wordt, is geheim, dus het heeft geen zin om nu zaken aan het licht te krijgen. Bewaar de rest maar voor als ze voor je commissie staan.’


    Wijze woorden, zoals gebruikelijk, dacht Lonsdale. Ze knikte, keek Bob Safford aan en zei: ‘Dat was het, meneer de voorzitter.’

  


  
    45


    Arlington, Virginia


    Nash richtte zich op de tennisbal die aan het dak van de garage hing als de piloot van een F-18 op een door de regen vervaagd dek van een vliegdekschip. De garage was ontworpen voor twee auto’s, dus niet voor twee auto’s, drie fietsen, een paar kinderwagens, een oude driewieler, steppen, skateboards en alle denkbare soorten ballen en bats. De tennisbal raakte de voorruit en Nash zette de auto op de handrem. Veilig in mijn garage, dacht hij. Misschien blijf ik hier wel de hele nacht zitten. Maar hoe graag hij ook een paar dagen wilde verdwijnen, op dit moment wilde hij niets liever dan zijn kinderen zien.


    Hij stapte uit en liep om de auto heen om de boodschappen te pakken. Bij de achterdeur gekomen, zette hij een van de zakken op de grond en pakte de deurknop. Hij kookte van woede toen hij voelde dat de deur niet op slot zat. Hij had de hele familie verdorie wel honderd keer gezegd dat ze alle deuren altijd op slot moesten doen! Hij opende de deur en droeg de boodschappen door de hal de keuken in, waar zijn tienjarige zoon op nog geen halve meter afstand van de televisie een kom cornflakes zat te eten. Nash zette de boodschappen neer en liep terug naar de hal, waar hij de achterdeur dicht en op slot deed. Toen opende hij zijn wapenkluis, haalde zijn holster van zijn heup en stopte die met pistool en al in de kluis.


    Tegen de tijd dat hij terug was in de keuken, stond zijn dochter van veertien, Shannon, met Charlie in haar armen op hem te wachten. Ze leek precies op haar moeder; een prachtige ivoorwitte huid en dik, glimmend zwart haar. ‘Dag, pap.’


    Nash kuste haar op haar wang en vroeg hoe haar dag was geweest. In plaats van antwoord te geven gaf ze hem Charlie aan. ‘Mama had al twintig minuten geleden thuis moeten zijn. Ik ben te laat voor de repetitie.’


    Met die woorden verdween ze met haar rugzak door de achterdeur.


    Nash keek naar het lachende gezicht van de kleine Charlie en van de andere kant van de kamer hoorde hij: ‘Volgens mij heeft hij een bom in zijn broek.’


    Nash keek naar de tienjarige jongen, die nu bijna in de televisie zat. Onwillig draaide hij Charlie om en rook aan hem. Met een vies gezicht zei Nash: ‘O, mijn god, wat stinkt dat.’


    ‘Zei ik toch,’ zei de tienjarige nadat hij nog een hap cornflakes had doorgeslikt.


    ‘Heeft je moeder je nog niet geleerd hoe je een luier moet verschonen?’


    ‘Nee.’ Jack schudde zijn hoofd. ‘Dat is vrouwenwerk.’


    Eigenlijk moest Nash lachen, maar hij hield zich in. ‘Dat kun je maar beter niet zeggen als je moeder erbij is.’


    Langzaam en met halfopen mond draaide Jack zich om naar zijn vader. ‘Van wie denk je dat ik dat heb?’


    ‘Dat maakt niet uit. Je bent pas tien. Als je moeder je zoiets hoort zeggen, legt ze je over de knie.’ Onhoorbaar voegde hij eraan toe: ‘En dan heb ik pas echt een probleem.’


    ‘Ik heb het van jou geleerd, pa.’


    Nash liep met Charlie door de keuken en toen hij langsliep, mompelde zijn tienjarige zoon: ‘Ik ben omringd door verraders.’ Nash liep naar de woonkamer en legde Charlie op de grond. Vervolgens knielde hij naast hem en pakte wat vochtige doekjes en een schone luier van de boekenplank. Charlie lag op zijn rug met zijn beentjes in de lucht motorbootgeluidjes te maken. Nash keek lachend naar het fijne blonde haar op het hoofdje van zijn zoon. Hij legde alles klaar en ging aan het werk. Hij maakte Charlies pakje los en opende de vieze luier. Een vreselijke stank van rotte groente en diarree kwam hem tegemoet.


    Nash draaide zijn hoofd om en zoog wat frisse lucht in zijn longen. ‘Dat is pas marteling.’ Hij keek naar Charlie en vroeg: ‘Wat geven ze je te eten, kleine man? Dit is vreselijk.’ Hij keek in de richting van de keuken en riep: ‘Jack, kom eens!’


    Even later kwam de tienjarige met blonde stekels aanlopen. ‘Wat is er?’


    Nash maakte zijn jongste zoon goed schoon, rolde de luier op en plakte hem dicht. ‘Gooi dit eens in de luieremmer.’ Hij zag zijn zoon schrikken en liet er een ‘alsjeblieft’ op volgen. Volgens zijn vrouw zouden de kinderen eerder bereid zijn hen te helpen als iedereen wat beleefder tegen elkaar was. Nash had ertegen ingebracht dat hij als marinier veel voor elkaar had gekregen zonder ook maar één keer ‘alsjeblieft’ te zeggen, en dat dat voor iedereen in de marine gold. Maggie had daar weer op gezegd dat hij niet meer voor de marine werkte, en dat ook zijn kinderen geen mariniers waren.


    Nash stak de dikke luier uit naar zijn zoon.


    De tienjarige bleef echter weigeren. ‘Ik heb al drie weken geen zakgeld gehad.’


    ‘Goed… maar ik heb al tien jaar geen huur van jou gekregen, dus tenzij je vanaf nu in de luieremmer wilt slapen, zou ik maar doen wat je vader zegt.’


    De jongen trok zijn Boston Celtics-trui over zijn neus en mond en pakte de luier tussen duim en wijsvinger, alsof het een stuk radioactief afval was. Omdat de stank in de kamer bleef hangen, besloot Nash Charlie in bad te doen. Hij droeg hem naar de badkamer en begon het badje te vullen. Even later kwam Jack terug uit de garage.


    ‘Hoe was het vandaag op school?’


    ‘Goed. Hoe is het met je rug?’


    ‘Beter, dank je wel.’


    ‘En met je kokosnoot?’ Jack wees naar zijn eigen hoofd.


    Nash glimlachte. Jack was de grapjas van het gezin. ‘Met mijn kokosnoot gaat het wel. Niet geweldig, maar het gaat. Had je vandaag een repetitie?’


    ‘Nee, een overhoring.’


    ‘Hoe is het gegaan?’


    ‘Vijfentwintig goed van de vijfentwintig vragen.’


    ‘Gefeliciteerd,’ zei Nash terwijl hij de zeep pakte. ‘Ben je klaar met je huiswerk?’


    ‘Heb ik ooit mijn huiswerk niet direct toen ik uit school kwam gemaakt? Je moet je zorgen maken over je andere zoon… de troglodiet.’


    Nash keek zijn derde kind vragend aan. ‘Dat is een duur woord voor een tienjarige.’ Hij zette Charlie in het bad. ‘Weet je wel wat het betekent?’


    Jack begon als een aap rond te dansen. Met zijn onderkaak vooruit zei hij: ‘Holbewoner.’


    Met een vaderlijke, afkeurende blik pakte Nash een washandje voor de jongste. Rory, de op een na oudste, had moeite met leren, maar was geweldig in sport. Hij was dertienenhalf en zou zich binnenkort moeten gaan scheren. ‘Jack, laat me je wat advies geven. Zeg dat niet tegen je broer.’


    ‘Hij zegt altijd dat ik een mietje ben.’


    ‘Dat zeggen alle oudere broers.’


    ‘Ik zeg het niet tegen Charlie.’


    Nash keek omlaag naar de een jaar oude jongen, die lekker zat te spetteren en op het schuimende washandje zoog. Toen keek hij weer naar Jack en zei: ‘Ga je gang. Noem hem maar een mietje als je je daardoor beter voelt.’


    Jack glimlachte, ging naast het badje staan en zei: ‘Mietje. Charlie, je bent een mietje.’


    Charlie keek op naar zijn oudere broer en gaf een oorverdovende gil. Ze begonnen allemaal te lachen en Jack zei het nog eens. Nash legde een arm om Jacks schouders en gaf hem een kus op zijn kruin. ‘Ik zal wel met hem praten, Jack, maar vergeet niet dat Rory het op dit moment erg moeilijk heeft. School is voor hem niet zo gemakkelijk als voor jou.’


    ‘Ik zou liever goed zijn in sport, zoals hij.’


    ‘Je bent nog niet eens een puber, jongen.’


    ‘Rory was altijd goed in alles, ook voordat hij puber was.’


    ‘We hebben allemaal talenten gekregen, zoon. Ik was een goede atleet, en nu wens ik dat ik jouw hersenen had in plaats van mijn spieren.’


    Op dat moment kwam Maggie de badkamer in, met haar haar in een hoge paardenstaart. Ze keek liefdevol naar haar man die hun derde kind omhelsde en het schuim op het hoofd van de kleinste.


    ‘Kijk nou eens, wat mooi. Papa en zijn hulp, en mijn lieve kleine baby.’


    Charlie was bezig geweest met iets in het water, maar toen hij de stem van zijn moeder hoorde, keek hij met zijn grote bruine ogen op naar de belangrijkste persoon uit zijn wereld. Een brede glimlach gleed over zijn gezicht en zijn vingertjes reikten naar de rand van het bad. Hij greep zich vast en met veel moeite wist hij zijn hele achtenzestig centimeter lange lichaam overeind te krijgen. Toen hij eenmaal stond, sprak hij het woord dat hij bijna twaalf uur daarvoor tijdens het ontbijt had geleerd.


    Maggie verstijfde. Nash probeerde niet te lachen, en Jack zei snel: ‘Dat heb ik hem niet geleerd.’ Toen geen van zijn ouders iets zei, voegde hij eraan toe: ‘Het moet Rory zijn geweest.’


    ‘Het was je moeder,’ zei Nash grinnikend.


    Maggie snauwde: ‘Alsof jij hier nooit scheldwoorden gebruikt.’


    ‘Jack,’ vroeg Nash, ‘wie scheldt het meest, mama of ik?’


    Jack keek zijn ouders om de beurt aan en bewees toen hoe slim hij was door langs zijn vader de badkamer uit te lopen. ‘Ik bemoei me hier niet mee,’ riep hij over zijn schouder.


    Maggie sloeg haar armen over elkaar en keek haar man uitdagend aan. ‘Ik weet zeker dat hij het jou eerder heeft horen zeggen.’


    Nash knikte, stak zijn hand in het water en pakte het washandje. Toen begon hij Charlies achterste te wassen. ‘Denk maar wat je wilt als je je daar beter door voelt, prinses.’


    Charlie keek op naar zijn moeder. De vrolijke blik was verdwenen en hij keek bijna net zo bezorgd als zijn moeder. Iets zachter mompelde hij het woord dat zijn moeder zo van streek had gemaakt. Nash kon zich niet meer inhouden en schoot in de lach.


    Maggie probeerde neutraal te blijven kijken en zei: ‘Michael, je moet hem negeren.’


    Charlie glimlachte naar zijn vader en zei het woord nog twee keer. Nash ging steeds harder lachen. Charlie reageerde even sterk en herhaalde het woord steeds weer, waardoor Nash bulderde van het lachen.


    ‘Hou daarmee op!’ riep Maggie. ‘Je beloont hem voor dit gedrag.’


    Nash probeerde te stoppen met lachen, maar het werd alleen maar erger. Maggie kon de humor er niet van inzien. Ze gaf haar man een klap op zijn schouder en schreeuwde: ‘Godverdomme, Michael, dit is niet grappig!’


    Plotseling was Charlie stil. Hij keek op naar zijn moeder en daarna naar zijn vader met grote bruine ogen die steeds groter werden. Hij zag het woedende gezicht van zijn moeder en opeens begon zijn onderlip te trillen, de grote bruine ogen vulden zich met tranen en vervolgens barstte het los.


    ‘Nee, schatje,’ zei Maggie troostend. ‘Papa en mama houden van elkaar.’


    ‘Meestal wel,’ voegde Nash er zacht aan toe.


    Maggie draaide haar hoofd om en wierp hem zo’n giftige blik toe dat hij zijn droge hand op zijn kruis legde. Charlie schreeuwde nu van verdriet. Maggie streelde zijn wang met de rug van haar hand en zei: ‘Kijk, papa en mama houden van elkaar. Kijk maar, schatje.’


    Maggie legde een hand om de nek van haar man en trok hem naar zich toe. Nash hield zijn klokkenspel bedekt voor het geval dat ze hem dichterbij trok om hem een knietje te geven. Maggie gaf haar man een overdreven luide kus. Toen keek ze weer naar Charlie, die nog steeds huilde, en zei: ‘Zie je wel, papa en mama houden van elkaar.’ Omdat hij niet stopte met huilen gaf ze haar man nog een zoen.


    Nash wist zeker dat ze hem geen pijn zou doen, dus kuste hij haar vurig terug. Even later stonden ze met hun armen om elkaar heen in een liefdevolle omhelzing die niet meer alleen was bedoeld om hun zoon iets te bewijzen. Nash streelde het lichaam van zijn vrouw en trok haar dichter tegen zich aan. Charlie hield op met huilen, maar ze lieten elkaar niet los. Maggie legde een hand onder zijn riem en kneep zacht.


    Ze draaide haar wang naar hem toe en zei: ‘Alles lijkt daar beneden prima te werken.’


    Nash knikte enthousiast. ‘Laten we naar boven gaan.’


    ‘Je zult nog even geduld moeten hebben.’


    Nash kreunde. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij.


    ‘Ik ook van jou.’


    Charlie begon te kraaien en glimlachte.


    ‘Inderdaad,’ zei Maggie. ‘Papa en mama houden van elkaar.’


    Charlie zei het woord nog eens, maar deze keer zacht en lief.


    Nash keek op hem neer en zei: ‘Inderdaad, ventje.’


    Nu begon Maggie ook te lachen. ‘Je bent erg.’


    ‘Weet ik.’


    ‘Hoe was je dag?’ vroeg ze een beetje bezorgd.


    ‘Interessant.’


    ‘Maar je mag er zeker niets over vertellen?’


    ‘Nee.’


    Ze verstijfde. De vrolijkheid was verdwenen en de spanning die zijn werk opleverde, was terug in hun gelukkige huisje. ‘Beloof me dat je het me zelf vertelt. Ik wil het niet in de krant lezen.’


    Nash gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Dat beloof ik.’
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    Capitol Hill


    Senator Lonsdale stapte stilletjes uit haar kantoor in het Capitool het balkon op. Ze bleef even stilstaan om het prachtige uitzicht te bewonderen. De ondergaande zon wierp een helderoranje gloed over de albasten pilaren van het Hooggerechtshof, maar daar had ze geen aandacht voor. Ze stond verstijfd als een verliefde tiener naar de rug van Wade Kline te kijken. De man stond met zijn ene hand aan de balustrade en met zijn andere hield hij een telefoon bij zijn oor. Ze had hem nog nooit zonder colbert gezien en haar blik gleed van zijn brede schouders naar beneden tot zijn smalle middel en vervolgens naar zijn achterwerk. Lonsdale ademde langzaam in en beet zacht op haar onderlip. Als tiener was ze weleens verliefd geweest, maar ze had nooit dit soort erotische gedachten gehad.


    Sinds de dood van haar man had ze verschillende geliefden gehad, maar nooit een die zo jong was. Dit, zei ze tegen zichzelf, moet heel discreet gebeuren.


    Kline draaide zich om en glimlachte naar Lonsdale terwijl hij zijn wijsvinger opstak. ‘Ik moet gaan,’ zei hij in de telefoon, ‘de senator is er. Ik bel je nog.’


    Iets aan zijn stem zei Lonsdale dat hij een vrouw had gesproken. ‘Wie was dat?’ vroeg ze zo nonchalant ze kon.


    Kline aarzelde en zei toen: ‘Mijn vrouw. Ze is in New York.’


    ‘O.’ Lonsdale bedacht dat hij niet had gezegd dat hij van haar hield voordat hij ophing. ‘Reis je heen en weer?’


    ‘Ja en nee,’ zei hij met een schaapachtige grijns. ‘Ik heb een appartement in Washington, maar omdat de werkdruk zo hoog is, heb ik geluk als ik elke paar weken naar huis kan.’


    ‘Nou,’ zei ze terwijl haar blik weer over zijn lichaam gleed, ‘blijkbaar heb je wel de tijd om te sporten.’


    ‘Dat is het enige wat kan voorkomen dat ik gek word.’


    ‘Vergeet niet dat het leven kort kan zijn. Dat heb ik bij mijn man gezien. Hij werkte zeventig tot tachtig uur per week om het familiebedrijf draaiende te houden, en op een dag viel hij dood neer. Hij was pas vijfenveertig jaar.’


    ‘Wat erg.’


    ‘Het geeft niet,’ zei ze opgewekt. ‘Hij heeft me een prachtige dochter en financiële zekerheid nagelaten.’


    ‘Dat prachtige heeft ze vast van jou,’ zei Kline met een glimlach.


    ‘Dank je wel.’ Lonsdale had al lang geleden geleerd hoe ze een compliment in ontvangst moest nemen. ‘Ben je in de stemming voor een glaasje, of wil je alleen een sigaret?’


    ‘Beide, graag.’


    ‘Prima.’ Lonsdale ging weer naar binnen. ‘Ik neem wodka met ijs en limoen. Wat wil jij?’


    ‘Hetzelfde, maar ik maak ze wel. Wijs me alleen even aan waar alles staat.’


    Lonsdale wees hem de drank en pakte toen haar sigaretten en aansteker, waarmee ze het balkon weer op liep. Even later gaf Kline de senator haar drankje en zei: ‘O, hier was ik echt aan toe.’


    Voordat hij een slok kon nemen, hield ze hem tegen en zei: ‘Laten we toosten.’ Ze stak haar glas uit en zei: ‘Op een leven zonder spijt.’ Lonsdale knipoogde en nam een slokje.


    ‘Daar drink ik op.’


    ‘Hoe was je dag?’


    ‘Niet zo best,’ zei Kline nonchalant. ‘Ik kan wel zeggen dat het waarschijnlijk een van de slechtste dagen van mijn leven was.’


    Lonsdale zette haar glas op de kleine zwarte tafel. ‘Meen je dat?’


    ‘Zeker.’


    ‘Wat is er gebeurd?’


    Hij dacht terug aan de dag. Hij had er spijt van dat hij had toegegeven aan zijn emoties en kon niet geloven dat hij zo dom was geweest om Rapp te onderschatten. Als je door alle opsmuk heen keek, was hij verdorie gewoon een huurmoordenaar. Als maar een derde van de geruchten waar was, had hij ongelooflijke dingen gedaan. Wie waren zij dan dat ze dachten hem te kunnen verslaan? Het was niet zo erg geweest als ze het gevecht binnen het rechtssysteem hadden kunnen houden, maar hij was zo stom geweest om zich in Rapps arena van geweld te begeven. Hij dacht terug aan wat er in de benauwde ondervragingsruimte was gebeurd en wist dat hij daar nog lange tijd nachtmerries over zou hebben.


    Hij had geluk gehad dat die gek hem niet had vermoord. Nadat Rapp hem had gewurgd tot hij bewusteloos was, had hij zijn handboeien weer omgedaan en de bewakers geroepen. Kline kwam bij en besefte dat hij in de belachelijke situatie zat dat hij moest zeggen dat hij niet wist wat er was gebeurd. Kline had vaker gevochten, maar dat was niet veel meer geweest dan wat duwen en trekken. Een keer op school en een keer toen hij midden twintig was. Beide keren was het om de eer van zijn knappe vriendin gegaan. Beide kemphanen hadden toen gescheurde T-shirts en wat schrammen opgelopen, maar meer niet. Er waren geen harde stompen uitgedeeld en de uitsmijters hadden hen uit elkaar gehaald voordat het uit de hand liep. Hij herinnerde zich echter wel dat hij met zijn vriendin naar huis was gegaan, waar hij was beloond voor zijn dapperheid. Dat zou deze keer niet gebeuren, dacht hij, hoewel hij er niet aan twijfelde dat hij de vrouw tegenover hem in bed kon krijgen. Ze was knap, elegant en een van de machtigste vrouwen in Amerika, en voor het eerst in zijn leven raakte hij opgewonden door het leeftijdsverschil. Dat zou echter moeten wachten. Het was te vroeg om deze waardevolle kaart ondoordacht uit te spelen.


    Hij dacht weer aan het moment waarop hij Rapps handboeien op zijn schoot had zien liggen. Hij had iets gevoeld wat hij nooit eerder had ervaren: echte doodsangst. Plotseling had hij beseft dat hij vastzat in een ruimte van drie bij drie meter met een wezen dat gevaarlijker was dan welk dier dan ook dat je in het wild kon tegenkomen. Als hij had geweten dat Rapps handen los waren, had hij hem nooit op die manier aangeraakt. Hij kon nog steeds niet geloven dat hij zo stom had kunnen zijn dat hij dacht dat hij met die man kon sollen.


    Wat erop was gevolgd, was een waas van pijn en geweld. Rapp was hem besprongen alsof hij zo’n grote leeuw was die je midden in de nacht op National Geographic zag, en hij was hulpeloos geweest. Als hij erop terugkeek, wist hij niet zeker of het zijn verlammende angst was of Rapps vaardigheden, of een combinatie daarvan, maar het kwam erop neer dat hij al zijn kracht had verloren. Kline was ervan overtuigd dat zijn conditie beter was dan die van 99,9 procent van de bevolking en hij had kickbokslessen gevolgd. Hij had zelfs weleens gespard, maar op het moment dat hij die vaardigheden nodig had gehad, was hij alles in één klap vergeten.


    Rapp had hem gewurgd met zijn eigen stropdas en met een lage, zelfverzekerde stem gepraat, en wat had Kline gedaan? Hij had in zijn broek geplast. Hij wilde geloven dat het was gebeurd nadat hij bewusteloos was geraakt, maar hij wist dat het daarvoor was geweest, want hij herinnerde zich dat hij had gedacht dat Rapp hem had neergestoken omdat hij iets warms en nats over zijn been had voelen lopen en had gedacht dat het bloed was. Toen hij was bijgekomen, had hij gevoeld dat hij nat was, en hij had de uitdrukking op Rapps gezicht gezien. Het was een uitdrukking van minachting. Een blik die zei: ik wist niet dat je zo’n mietje was. Kline had zich nog nooit zo klein gevoeld. Zelfs de herinnering liet hem huiveren.


    Lonsdale zag het en vroeg: ‘Wat is er?’


    Kline schudde zijn hoofd en zei: ‘Niets. Ik heb gewoon een rotdag gehad.’ Het was inderdaad waarschijnlijk de slechtste dag van zijn leven geweest, maar hij wilde niet zwak overkomen op de vrouw die zo veel macht over zijn toekomst had.


    ‘Wat is er gebeurd?’


    Hij sloeg het begin van zijn dag over en begon bij een paar uur later. ‘Het begon met de onderminister van Justitie, die me een halfuur lang op mijn lazer gaf, waarna de assistent van de openbare aanklager van de afdeling Misdaad me een uitbrander gaf, gevolgd door de directeur van de FBI, die me wilde spreken en zei dat ik mijn hersenen eens moet gebruiken, en vlak daarna belde de minister van Justitie zelf om me er in niet zo vriendelijke woorden aan te herinneren wie mijn baas was. Minister Wicka van Binnenlandse Zaken heeft een boodschap voor me achtergelaten en minister England van Defensie heeft zelf gebeld.’


    Lonsdale had wel verwacht dat er binnen het ministerie van Justitie wat kritiek zou zijn, maar niet van de andere kabinetsleden. ‘Wat zei England?’


    Kline keek over de rand van zijn glas terwijl hij een slok nam en zei toen: ‘Hij noemde me je toyboy.’


    ‘Mijn toyboy?’ vroeg ze geschrokken.


    ‘Ja. Hij zei dat hij heel goed wist wie er achter deze grap zat en dat hij niet accepteert dat een jurist van het ministerie van Justitie zijn neus steekt in zaken die al door iemand anders behandeld worden.’


    ‘Ik hoop dat je hem hebt gezegd dat het nog door niemand wordt behandeld.’


    Kline pakte de sigaretten. ‘Ik geloof niet dat hij in de stemming was,’ zei hij terwijl hij een sigaret opstak en die aan Lonsdale gaf, ‘om naar mij te luisteren.’


    Lonsdale pakte de sigaret aan, opgewonden door het idee dat die net Klines lippen had aangeraakt. ‘Je hoeft je nergens zorgen om te maken.’


    ‘Volgens mij heb ik juist heel veel om me zorgen om te maken.’


    Lonsdale zette haar glas neer en pakte zijn arm. ‘Vertrouw me, Wade. Ze proberen je bang te maken en hopen dat het vanzelf goed komt. Maar dat gebeurt niet. De hele misselijke groep moet overmorgen voor mijn commissie verschijnen, en dan zul jij de held zijn.’


    Kline was een tijd stil en nadat hij om zich heen had gekeken, begon hij te lachen.


    ‘Wat is er zo grappig?’


    ‘Ik weet het niet,’ zei hij. ‘Ik moest alleen denken aan iets wat mijn vader me lang geleden heeft verteld.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Hij was ook jurist, en hij sprak vaak over die grote juristen in New York. Dan vroeg hij me: “Zoon, weet je wat ze allemaal met elkaar gemeen hebben?” En dan zei ik: “Ze zijn allemaal intelligent.” Dan moest hij lachen en zei: “Ze zijn intelligent, maar wat ze echt gemeen hebben, is dat iedereen ze haat.”’


    ‘Het oude gezegde dat je niet succesvol kunt zijn zonder gehaat te worden,’ zei Lonsdale knikkend.


    ‘Blijkbaar.’


    ‘Maak je geen zorgen, ik hou me aan onze afspraak,’ zei ze. ‘De afdeling Misdaad is voor jou.’


    ‘Niet als het Witte Huis er iets over te zeggen heeft.’


    ‘Als de president een van zijn rechters aangesteld wil hebben, zal hij heus wel meewerken. Vertrouw me.’


    Kline nam een grote slok uit zijn glas en vroeg: ‘Wat doen we nu?’


    ‘Wat dacht je van uit eten gaan?’


    ‘O,’ zei hij om tijd te winnen. ‘Dat zou ik graag doen, maar ik heb al plannen. Ik moet eigenlijk weg.’


    Lonsdale keek in die verdomde blauwgrijze ogen en overwoog hem te zoenen. ‘Maar ik ben er nog maar net.’


    ‘Je was drie kwartier te laat,’ merkte hij op.


    ‘Ik ben senator.’ Ze glimlachte. ‘Ik heb een volle agenda.’


    Kline zette een stap achteruit en lachte zorgeloos. Hij hield zijn glas op en zei: ‘Op de knapste senator van Capitol Hill.’


    Lonsdale bloosde. ‘Complimenten zijn zinvol.’


    ‘Dat zal ik onthouden, maar we zullen een andere keer samen moeten dineren.’


    Lonsdales opgewonden stemming verdween, maar ze liet hem niet merken hoe teleurgesteld ze was. ‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Ik heb vanavond nog drie afspraken, maar ik had graag wat gezelschap gewild.’


    ‘De volgende keer,’ zei hij gehaast. ‘Dat beloof ik.’


    ‘Mooi.’ Omdat ze de afwijzing niet langer wilde laten duren dan nodig, bood ze hem haar wang en zei: ‘Dan kun je maar beter gaan.’


    Kline kuste de zachte huid vlak onder haar hoge jukbeen en liep weg. Lonsdale keek hem na terwijl hij haar kantoor in liep en toen hij uit het zicht was, zuchtte ze van opwinding en wapperde met haar hand de hitte uit haar gezicht.
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    Ralph Wassen liep het luxe kantoor in en zag direct de moedeloze blik in de ogen van zijn baas. Hij was Wade Kline in de gang tegengekomen en vermoedde terecht dat Lonsdales terneergeslagen stemming te wijten was aan die knappe jonge held van het ministerie van Justitie. Rechtdoorzee als altijd vroeg hij: ‘Je wilt met hem naar bed, hè?’


    ‘Pardon?’ vroeg Lonsdale oprecht geschrokken.


    ‘Doe niet zo verbaasd.’


    ‘Nou…’ stamelde ze.


    ‘Ik wist het wel.’


    Ze glimlachte. ‘Ik kan niet zeggen dat het niet in me is opgekomen.’


    ‘Ik ga een hoop geld vangen.’


    Lonsdale pakte zijn arm. ‘Wat bedoel je?’


    ‘We hebben gewed,’ zei hij overdreven nonchalant.


    ‘Je lult maar wat.’


    ‘Natuurlijk.’ Wassen draaide zich om en liep naar de bar. Terwijl hij ijsblokjes in een glas deed en daar whisky over schonk, vroeg hij: ‘Waarom doe je het niet?’


    Lonsdale liet zich op de zijden empirebank vallen en trok haar pumps uit. ‘Zal ik je dat eens vertellen?’


    ‘Graag.’


    ‘Om te beginnen is hij wat aan de jonge kant.’


    ‘Dat heeft je nog nooit tegengehouden.’


    ‘Deze is anders.’


    ‘Waarom?’ vroeg Wassen terwijl hij op een van de comfortabele stoelen ging zitten.


    ‘Hij heeft zijn baan aan me te danken.’


    ‘Nou en? Zo gaat dat in deze stad altijd.’


    ‘Hij is getrouwd.’


    ‘Dat heeft tegenwoordig niets meer te betekenen.’


    ‘Ik dacht dat jij goed voor me moest zorgen,’ zei ze nieuwsgierig.


    ‘Dat doe ik ook. Ik heb alleen het idee dat je de laatste tijd nogal in de rats zit.’


    ‘In de rats?’


    ‘Je weet wel… je bent een beetje kribbig.’ Hij nam een slokje.


    ‘En dat moet ik er in bed uit zien te krijgen?’


    ‘Inderdaad. Niemand zou het je kwalijk nemen. Je directe collega’s in elk geval niet. Misschien dat je tegenstanders je erom zouden bekritiseren, hoewel het je imago misschien juist opvijzelt. Jullie vormen een prachtig stel.’


    ‘Ik had zijn moeder kunnen zijn.’


    ‘Technisch gezien wel, maar je ziet niet aan je dat je twintig jaar ouder bent dan hij.’


    ‘Dank je.’ Ze glimlachte.


    ‘Met je kleren aan in elk geval niet,’ voegde hij er toen snel aan toe.


    ‘Jij bent erg, zeg,’ zei Lonsdale met een frons.


    ‘Ik plaag je maar,’ zei Wassen terwijl hij zijn drankje omhooghield. ‘Je kent mijn motto: je leeft maar één keer. Leef dus. Ga met hem naar bed, leef je uit en vergeet al die onzin over Rapp en Nash.’


    Lonsdale schrok van die opmerking. ‘Hoe kom je daarbij?’


    ‘Het hele kantoor heeft het erover.’


    ‘Over Rapp?’


    ‘Nee, dat je een beurt nodig hebt.’


    ‘Schei nou even uit met die onzin. Waarom vind je in vredesnaam dat ik de CIA hiermee moet laten wegkomen?’


    ‘Ik weet het niet.’ Wassen haalde zijn schouders op. ‘Misschien omdat wat ze doen juist goed is?’


    Lonsdale staarde haar adviseur een hele tijd zwijgend aan. ‘Dat kun je niet menen,’ zei ze toen.


    ‘Dat meen ik wel degelijk. Ik weet niet waarom je je zo in deze zaak hebt vastgebeten. Er zijn genoeg andere dingen om je zorgen om te maken.’


    Lonsdale zette haar glas neer. Ze was gewend aan de grappen van Wassen, maar dit was heel anders. Zonder humor vroeg ze: ‘Je speelt advocaat van de duivel, hè?’


    ‘Nee, ik meen het.’


    ‘Nou, dan heb je ongelijk.’


    ‘Heb je de opiniepeilingen over dit onderwerp weleens bekeken?’


    ‘Ja… meer dan negentig procent van het volk is tegen martelingen.’


    ‘En meer dan zeventig procent van het land vindt dat kinderverkrachters gecastreerd moeten worden.’


    ‘Dat zijn er niet zo veel.’


    ‘Wel als je de vraag op de juiste manier stelt.’


    ‘Dat geldt voor elke vraag,’ zei Lonsdale afkeurend.


    Wassen wees naar haar en zei: ‘Zo komen ze ook op die negentig procent tegen marteling. Ze stellen de vraag zonder context: ja of nee, voor of tegen marteling.’ Hij fronste. ‘Ik bedoel… wie is er nou voor marteling?’


    ‘Het zou je nog verbazen.’


    ‘Heb je De jury van John Grisham gelezen?’


    ‘Ja.’


    ‘Denk eens aan dat kleine meisje dat door twee ruige kerels werd verkracht en haar vader die hen vermoordt. Zou jij de vader vrijspreken of veroordelen? En dan moet je even niet denken als politicus. Toen je het boek las, wilde je toen dat de vader veroordeeld of vrijgesproken werd?’


    ‘Vrijgesproken, natuurlijk. Maar dat heeft niets te maken met…’


    ‘Dat heeft alles te maken met deze zaak!’ zei Wassen luid.


    ‘Ben je dronken?’


    ‘Was het maar waar.’ Hij nam een grote slok. ‘Bedenk dit eens: waarom is Rapp bereid voor je commissie te verschijnen?’


    ‘Omdat hij geen andere keuze heeft.’


    ‘Onzin. Je weet dat hij de zaak maandenlang zou kunnen ophouden.’


    ‘Dus?’


    ‘Hij heeft ervoor gekozen dat niet te doen.’ Toen hij zijn baas haar hoofd zag schudden, boog hij zich naar voren. ‘Laat me je dit uitleggen. Terroristen zijn net als pedofielen.’


    ‘Pardon? Sinds wanneer ben jij een rechtse mafkees geworden?’


    Hij schudde zijn hoofd en vervolgde: ‘Als je honderd mensen vraagt of ze voor marteling zijn, zullen er maar een paar ja zeggen. Als je honderd mensen vraagt of pedofielen gecastreerd moeten worden… precies hetzelfde.’ Wassen dronk zijn glas leeg, pakte het lege glas van zijn baas en liep naar de bar. ‘Als je hun een foto laat zien van de kleine vijfjarige Suzy Jones en vertelt hoe ze midden in de nacht uit haar bed werd gesleurd, naar een schimmelige kelder werd gesleept en daar herhaaldelijk verkracht werd door een gore, langharige kerel van vijfenveertig die al twee keer is veroordeeld voor verkrachting van een minderjarige…’ Wassen deed wat ijsblokjes in de glazen. ‘Vertel hun dan dat de overheid honderdduizenden dollars heeft uitgegeven om deze eikel te rehabiliteren. Vervolgens zeg je dat vijfennegentig procent van de pedofielen na een straf nooit meer de fout in gaat, maar hij wel, en vraag hun dan of dit tuig zijn ballen afgehakt moeten worden.’ Wassen goot nog wat drank in elk glas en liep terug naar de bank.


    Nadat hij Lonsdale haar glas had gegeven, zei hij: ‘Dan draaien de percentages om. Negentig procent zegt “hak ze er maar af”.’ Hij ging zitten en legde zijn voeten op de koffietafel.


    ‘Je argument slaat nergens op. Mensen walgen van marteling.’


    ‘Je haalt de misdaad en de straf door elkaar. Geen van deze mensen over wie ik het had, wil een pedofiel daadwerkelijk eunuch zien worden. Maar dat betekent niet dat ze niet willen dat iemand anders het doet.’


    ‘Maar die mannen zijn nog niet eens veroordeeld. Het is verkeerd een straf uit te delen aan een man die nog geen dag in de rechtszaal heeft gestaan. Dat maakt dit land juist zo bijzonder.’ Lonsdale schudde haar hoofd en voegde eraan toe: ‘Jouw argument is wel heel zwak.’


    ‘Je gaat ervan uit dat Rapp die man wilde straffen.’ Hij nam een slok en zei: ‘Volgens mij was dat niet het geval. Ik denk dat hij hem aan het praten wilde krijgen.’


    ‘Dit is onzin. We zijn een land van wetten.’


    Wassen stak een hand op. ‘Laat me uitspreken voordat je een toespraak gaat houden, zoals jullie senatoren zo graag doen. Als je de mensen vraagt of ze voor martelingen zijn, zegt meer dan negentig procent nee. Stel dat je vraagt wat de CIA moet doen als er een hooggeplaatst lid van Al-Qaida wordt opgepakt, iemand die duizenden mensen heeft gedood bij aanslagen in Afghanistan en Irak. Vertel hun dat de CIA uit betrouwbare bron heeft vernomen dat er een volgende aanslag gepland wordt en dat deze man dingen weet waarmee die aanslag voorkomen kan worden. Vraag de mensen dan eens of deze man klappen mag krijgen en het gevoel mag krijgen dat hij verdrinkt, en plotseling is zeventig procent voor marteling.’ Wassen zwaaide met een vinger naar zijn baas. ‘Ik kan dat op meer dan negentig procent krijgen als ik de mensen een derde keus geef.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Niet vertellen wat er gebeurt. Gewoon doen. Ik hoef niet alles te weten wat mijn overheid doet.’


    ‘Dus de keuzes zijn: marteling, geen marteling of je kop in het zand steken.’


    ‘Precies.’


    ‘Dat is belachelijk.’


    ‘Het is de realiteit, Babs.’


    Ze schudde fel haar hoofd. ‘Het is intellectuele luiheid.’


    ‘Misschien… maar misschien ook niet.’


    ‘Dat meen je toch niet?’


    Wassen gaf niet direct antwoord. Hij kende zijn baas goed genoeg om te weten dat ze hem elk moment kon afwijzen. Hij koos zijn woorden zorgvuldig en zei: ‘Je bent een knappe, intelligente vrouw, Barbara. De mensen zijn dol op je. Je bent half beroemdheid en half politica, en je doet het altijd goed tijdens dit soort zittingen. Je ziet er prachtig uit op televisie, maar ik wil je graag waarschuwen.’


    Ze rolde met haar ogen en zuchtte. ‘Kom maar op.’


    ‘Mitch Rapp is een knappe, ruige man. Hij is het soort man van wie Amerikanen hopen dat ze aan het werk zijn zodat zij onbezorgd kunnen slapen.’


    ‘Hij is een crimineel.’


    Nu was het Wassen die zijn hoofd schudde. ‘Er is veel over hem te zeggen, en ik wil niet beweren dat ik weet wat er in hem omgaat, maar hij is geen gewone crimineel. Onderschat hem, Irene Kennedy en Mike Nash niet. Het zijn intelligente mensen, en in tegenstelling tot jouw persoonlijke mening zijn ze erg geliefd.’ Wassen zag haar opstaan en haar schoenen aantrekken. Ze luisterde niet meer.


    ‘Het volk heeft genoeg van deze strijd tegen de terreur, Ralph, en als ik de illegale praktijken van deze mensen aan het licht breng, zal het Amerikaanse volk niet blij zijn.’


    Wassen genoot nog even van zijn drankje en zei toen: ‘Wees daar maar niet zo zeker van, Barbara.’
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    Washington, D.C.


    Angst, verwachting, verveling, vrees, opwinding en nu ontzagwekkende opgetogenheid. Toen het busje over een heuvel reed, keek Karim uit over de vlakte vol lichten, bruggen en monumenten en hij voelde zijn hart opspringen. Links zag hij het grote, vierkante witte dak van het Lincolnmonument. Bijna recht vooruit was de koepel van het Jeffersonmonument, met daarachter, als de punt van een zwaard, het Washingtonmonument. Verder naar rechts stond het enorme Capitool op een lichte heuvel. De omvang van het gebouw was een perfect voorbeeld van de Amerikaanse buitensporigheid. Buitensporigheid die was verkregen door overmoed, arrogantie en koloniale overheersing.


    Karim had veel emoties ervaren en tijdens deze reis, vooral de verveling tijdens de maandenlange isolatie in Zuid-Amerika. Het hoorde allemaal bij de reis naar zijn ultieme lot, de offers die grootse mannen moesten brengen om zich voor te bereiden op de uitdagingen die hen konden maken of breken. De verveling was voorbij. Nu hij naar de lichten van de hoofdstad van de vijand keek, wist hij dat het slechts een lage prijs was geweest. Hij vroeg zich af hoe de grote strijders van de islam zich hadden gevoeld wanneer ze de nacht voor een belangrijke strijd uitkeken op de kampvuren van de vijand. Het zwellende gevoel van trots in zijn borst, de vreugde, en de zekerheid dat hij een dodelijke klap voor Allah zou uitdelen, waren bijna te veel voor hem.


    Karim slaakte een trillende zucht. Waarom was hij zo gelukkig? Waarom was hij degene die Allah had uitgekozen om de vijand deze enorme klap toe te brengen? Om de voorheen zo grote en gevreesde Al-Qaida weer op zijn plek te zetten als krachtigste en invloedrijkste groep in de hele islam. Karim voelde het dieper dan ooit. Hij was klaar om zijn plek tussen de legendarische generaals van de islam in te nemen. Dit zou het begin zijn, de eerste van talloze steden waarin hij verwoesting, angst en leed zou brengen onder de zwakke, goddeloze Amerikanen.


    Alles wat eraan vooraf was gegaan was slechts een inleiding geweest, tot hij uit de schaduwen was verschenen, net als Mohammed had gedaan, om miljoenen op te roepen om voor de islam te vechten. Om voor eens en altijd de heidenen en de gruwelijke joden uit de wieg van de islam te jagen en het kalifaat in ere te herstellen. Vrede en rechtvaardigheid terugbrengen in hun land. Niet die onzin die democratie heette en waar de Amerikanen zo trots op waren. Die onzin van overheid door het volk van een goddeloos land met niets dan bezit en verlangens. Ze waren al generaties lang verwend en nu waren ze klaar om gedood te worden. Karim zag het allemaal voor zich alsof Allah hem een landkaart had gegeven. De dagen van de Amerikanen waren geteld, en Karim was hier om hun ondergang te versnellen.


    De eer was bijna te veel. De last om de strijd weer in de juiste richting te leiden lag op zijn schouders. De islam zou zijn rechtmatige plek in de wereld weer innemen en hun land zou ontdaan worden van heidenen. Karims ogen werden vochtig, en hij bedekte zijn gezicht zodat de anderen het niet zouden zien.


    Op dat moment hoorde hij Hakim echter vragen: ‘Gaat het wel?’


    Hakim gaf hem een van de servetten die ze hadden overgehouden aan de maaltijd bij een fastfoodrestaurant. Hij veegde de tranen weg en snoot zijn neus terwijl hij probeerde Hakim ervan te overtuigen dat alles in orde was. Sinds ze het park in Georgia hadden verlaten, hadden de twee vrienden weinig gesproken. Karim begreep niet waarom zijn vriend zo van streek was door de dood van hun chauffeur. Er waren al honderdduizenden mensen gestorven tijdens de recentste heilige oorlog. Niemand was belangrijker dan de missie. Wat maakte een extra martelaar dan nog uit?


    ‘Het is tijd om te bellen,’ zei Hakim terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek en een baan opschoof.


    Karim keek op de klok op het dashboard. De groene cijfers gaven 10:27 aan. Ze waren al bijna zeventien uur onderweg, het grootste deel op de Interstate 95. Net als de rest van het afgelopen jaar was hun reis gekenmerkt door sprongen in het diepe op onbekend terrein. Karim pakte de telefoon uit het dashboardkastje en hield hem in zijn rechterhand boven op het stuur. Nadat hij de rode aanknop op de hem onbekende telefoon had gevonden, aarzelde hij. De meeste mensen zagen in een mobiele telefoon alleen maar het gemak dat dat apparaatje bracht, maar dat gold niet voor degenen die in Afghanistan en Irak tegen de Amerikanen hadden gevochten. Zij zagen telefoons als Russische roulette. Elke keer dat je er een aanzette, tartte je het noodlot. Al-Zawahiri en Bin Laden hadden al jaren geen mobiele telefoons meer gebruikt, en de rest van de leiders van Al-Qaida en de Taliban deed dat zelden. Tientallen waren gedood of opgepakt na een eenvoudig telefoongesprek. Het ene moment stonden ze te praten en het volgende moment werden ze aan stukken gescheurd door een raket.


    ‘Doe het maar,’ zei Hakim alsof het hem niet uitmaakte. ‘Vergeet niet… je bent een naald in een hooiberg.’


    Ze hadden hier veel over gepraat. In het bergachtige grensgebied tussen Afghanistan en Pakistan woonden nog geen miljoen mensen in een gebied van duizenden vierkante kilometers. Een klein deel daarvan bezat een mobiele telefoon, en er was niet veel bereik voor digitale en analoge telefoons. Het enige soort telefoon dat redelijk betrouwbaar was, was de satelliettelefoon, en dat maakte hem nog gevaarlijker. Satelliettelefoons waren duur en zeldzaam en ze werkten via satellieten die om de aarde draaiden en die meestal van westelijke telecommunicatiebedrijven waren, en dat was nog maar het begin. Het gerucht ging dat de Amerikaanse overheid een van hun KH-12-spionagesatellieten, van een miljard dollar, in een geosynchrone baan boven het gebied had zweven, in combinatie met een enorm aantal onbemande vliegtuigen en spionagetoestellen. Het was dus begrijpelijk dat ze huiverig waren om die apparaten te gebruiken, maar hier in Amerika had iedereen een mobiele telefoon, en de Amerikaanse overheid mocht geen gesprekken afluisteren zonder toestemming van de rechtbank.


    Karim sloot zijn ogen en drukte op de knop. Tien seconden later zag hij op het scherm dat alles naar verwachting werkte. Hij keek om zich heen en toetste uit zijn hoofd het nummer in. Zijn handen waren klam toen hij de telefoon aan zijn oor hield en naar de voor hem vreemde klanken luisterde.


    ‘Hallo,’ klonk een stem met een licht accent.


    ‘Joe,’ zei Karim met een hese stem. ‘Met Chuck. Hoe gaat het?’


    Het was lang stil, en toen klonk de stem van de man aan de andere kant van de lijn: ‘Prima, Chuck. Ben je in de stad?’


    ‘Ja.’


    ‘Kom je bij me langs?’


    ‘Ja.’


    ‘Hoe snel kun je hier zijn?’


    Karim legde zijn hand op de telefoon en vroeg: ‘Hoelang nog?’


    ‘Twintig minuten.’


    Karim gaf het door en nam afscheid. ‘Hij klonk nerveus,’ zei hij tegen Hakim.


    ‘Logisch.’ Hakim haalde zijn schouders op alsof het hem niets kon schelen.


    ‘Hoelang blijf je nog boos op me?’ vroeg Karim.


    ‘Dat weet ik niet. Hoeveel onschuldige mensen ga je nog afslachten?’


    De vraag was niet helemaal onverwachts, maar deed toch pijn. ‘In elke oorlog vallen er slachtoffers.’


    ‘Zeker als jij erbij betrokken bent.’


    ‘Had jij liever gewild dat ik het resultaat van deze operatie liet afhangen van een tweeëntwintig jaar oude jongen die me niets schuldig is?’


    ‘Begin je weer met je discriminatie?’


    ‘Die discriminatie heeft ons zo ver gebracht.’


    ‘Nee.’ Hakim schudde eigenwijs zijn hoofd. ‘Ik heb ons zo ver gebracht… en een jongen van tweeëntwintig, die jij daarvoor beloond hebt met een kogel door zijn hoofd.’


    Karim wilde geen ruzie. Niet nu. Hij wilde genieten van dit geweldige moment terwijl ze door het centrum van de hoofdstad van Amerika reden. ‘Wat wil je dat ik doe?’


    ‘Ik wil dat je met mij overlegt voordat je zo roekeloos te werk gaat. Ik heb veel tijd in dit land doorgebracht. Ik begrijp de cultuur. Ik begrijp wat wel en niet opvalt. Ondanks alle beelden die je de mannen hebt laten zien, ondanks alle taallessen, klinken ze nog steeds gemaakt. Ze gedragen zich zenuwachtig, en daardoor worden Amerikanen zenuwachtig, en daardoor vallen jullie op.’


    Karim was niet blij met de kritiek. ‘Wat heeft dat te maken met het feit dat ik je vriend heb gedood?’


    Hakim hoorde het cynisme in Karims stem en antwoordde fel: ‘Alles. Hij was een medestrijder en een hulp. Hij kon ons de weg wijzen, voedsel verzorgen en wat dan ook, zonder aandacht te trekken.’ Hij gebaarde naar de anderen achter in het busje. ‘Jullie gespannen houding en gedrag vragen om problemen. Ik heb nog geen van jullie zien lachen. De hele dag niet. Ondanks wat jullie denken, zijn de mensen in dit land gelukkig. Ze glimlachen, en als er donkere mannen met zwart haar als robotten met een frons op hun gezicht rondlopen, worden ze heel nerveus.’


    Karim wilde zijn vriend geen gelijk geven, en als hij dat al zou doen, zou hij zijn mannen geen zwakheid laten zien. Zacht maar vastbesloten zei hij: ‘Daar hebben we het later wel over.’


    ‘Vast wel,’ zei Hakim zacht. Toen de weg een bocht naar links maakte, kwam er een enorm, goed verlicht complex in zicht. Hakim wees ernaar en zei: ‘Dat is het Pentagon. Je ziet geen spoor meer van de aanslag op 11 september. Binnen een jaar was alles opgeruimd en hersteld. Die Amerikanen,’ zei hij met een blik op zijn kleingeestige vriend, ‘zijn niet de luie, goddeloze mensen die jullie denken dat ze zijn.’


    ‘Nou,’ zei Karim zelfverzekerd, ‘dat zullen we nog weleens zien.’
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    Arlington, Virginia


    Om acht uur had Maggie Charlie in bed gelegd en was Jack aan de beurt. De tienjarige gebruikte een reeks vertragingstechnieken en deed nog moeilijker dan gewoonlijk. Uiteindelijk besefte Maggie dat hij probeerde tijd te winnen zodat hij zijn vader nog kon zien voordat hij in slaap viel. Nash was de oudste twee kinderen gaan ophalen van naschoolse activiteiten. Jack leek het onregelmatige komen en gaan van zijn vader moeilijker te kunnen accepteren dan de anderen. Maggie wist dat ze daar een keer met haar man over moest praten, maar ze wist niet zeker of het verstandig was om hem op dit moment nog meer stress te bezorgen.


    Maggie stopte Jack in bed en zei hem dat ze over een paar minuten terug zou zijn. Toen liep ze naar haar slaapkamer, trok haar werkkleren uit en deed een pyjama aan. Nadat ze haar tanden had gepoetst, liep ze Jacks kamer weer in en zei hem op te schuiven. Jack en Rory sliepen op dezelfde kamer, met een nachtkastje tussen de bedden in. Maggie kroop bij Jack onder de dekens en legde een arm om zijn benige schoudertjes. Ze kuste hem op zijn voorhoofd en streelde zijn borstelige haar.


    ‘Gaat het wel goed met je, schatje?’


    ‘Ja… Waarom vraag je dat?’


    ‘Dat doen moeders nou eenmaal. We stellen vragen, we geven om onze kinderen en we maken ons zorgen. Daarom krijgen we allemaal rimpels in ons gezicht: jullie kinderen zuigen het leven uit ons en veranderen ons in rozijntjes.’


    Jack keek zijn moeder bezorgd aan en zei: ‘Ik vind je mooi, mama.’


    Maggie kuste hem nog eens op zijn voorhoofd en trok hem stevig tegen zich aan. Ze wist dat ze nog maar een jaar of twee had voordat ze hem kwijtraakte. Dat zou op een dag plotseling, uit het niets, gebeuren, net als bij Rory. Ze had nog steeds een goede band met Shannon, maar die verdraaide jongens leken te veel op hun vader. Jack zou niet meer haar hand vasthouden en zeggen dat hij van haar hield, en dan zouden ze allerlei aanvaringen krijgen.


    ‘Je bent een lieve jongen, Jack.’


    Jack wilde haar net iets vragen, toen ze gestoord werden door de bel. Maggie keek op de wekker naast het bed. Het was bijna negen uur. Ze zei Jack te blijven liggen en liep naar beneden om te zien wie het was. Toen ze door het raampje naast de voordeur keek, zag ze Todd De Graff, wiens zoon bij Rory in de klas zat.


    Maggie deed de deur van het slot en opende hem. Het woord ‘hallo’ bleef in de lucht hangen toen ze de bebloede Derek De Graff naast zijn vader zag staan. Uiteindelijk bracht ze uit: ‘Mijn god, wat is er gebeurd?’


    ‘Jouw zoon.’


    Maggies blik ging van de zoon naar de vader. ‘Pardon?’


    ‘Je hebt me wel verstaan, Maggie. Jouw zoon Rory heeft hem na schooltijd in elkaar geslagen.’


    ‘Maar…’ stamelde Maggie, ‘jij en Rory zijn toch vrienden? Waarom zou hij zoiets doen?’


    ‘Dat is een goede vraag, en die wil ik hem graag stellen.’ De Graff keek over Maggies schouder om te zien of haar zoon daar stond.


    ‘Hij is nog niet thuis. Waarom zou hij zoiets doen?’


    ‘Ze hingen samen ergens rond en Rory schijnt uit het niets door het lint te zijn gegaan.’


    Maggie dacht aan zijn gedrag van de laatste tijd. Het was zeker mogelijk. Hij had te veel van zijn vader weg. ‘Het spijt me vreselijk. Ik kan u ervan verzekeren dat ik dit met hem zal bespreken zodra hij thuiskomt.’ Maggie schudde haar hoofd en voegde eraan toe: ‘Die knul komt hier niet mee weg.’


    ‘Ik betaal geen 28.000 dollar per jaar zodat mijn kind gepest en in elkaar geslagen kan worden.’


    ‘Todd, ik beloof je dat Rory een flinke straf krijgt, en zodra hij thuis is, neem ik hem mee naar jullie huis zodat hij persoonlijk zijn excuses kan aanbieden.’


    ‘Dat lijkt me geen goed idee.’ De Graff schudde zijn hoofd. ‘Kristy is erg van streek. Eigenlijk wilde ze de politie bellen, maar dat heb ik haar uit het hoofd weten te praten.’


    Plotseling besefte Maggie dat ze nog veel meer problemen had. Haar kleine marinier in wording zou een jeugdstrafblad krijgen, en als dat gebeurde, zou hij een opleiding aan een topuniversiteit wel kunnen vergeten. Daarna dacht ze aan Kristy Hillcrest De Graff, die waarschijnlijk de grootste en arrogantste roddeltante was van een groep vrouwen die zich onbeschaamd gedroegen alsof ze nog steeds op de middelbare school zaten. Maggie voelde haar Ierse temperament opkomen. Ze bood zowel de vader als de zoon nog eens haar verontschuldigingen aan en zei dat ze hen zou bellen zodra ze klaar was met Rory op zijn lazer geven.


    Nadat ze de deur dicht had gedaan, liep Maggie naar de keuken en ging direct naar de wijnkoelkast. Daar pakte ze een fles Toasted Head-chardonnay en ze stond net met de kurk te worstelen, toen Jack met een bezorgde blik in de deuropening verscheen.


    Maggie keek op. ‘Terug naar bed, jongeman. Je wilt er niet bij zijn als je broer thuiskomt.’


    Ze opende een kastje en reikte eerst naar een klein wijnglas, maar ze bedacht zich. Deze situatie vereiste iets groters. Nadat ze bijna een derde van de fles in een glas had geschonken, nam ze een grote slok en leunde tegen het marmeren aanrecht. Haar gedachten schoten bijna tegelijk drie kanten op. Hoe zou haar man hierop reageren, hoeveel vrouwen had Kristy Hillcrest De Graff al gebeld en welke straf moest ze haar dertienjarige monster geven?


    Ze had het glas bijna leeg toen ze de auto hoorde aankomen in de garage. Ze wachtte hen op in de keuken terwijl haar woede zich opbouwde. Shannon kwam als eerste de keuken in. Zij was druk in gesprek via haar mobiele telefoon en merkte de woedende blik op het gezicht van haar moeder niet eens op. Toen kwam Rory, met zijn vader vlak achter hem aan.


    Nash kwam de keuken in, wierp een blik op zijn vrouw en dacht direct: o, mijn god, wat heb ik nu weer verkeerd gedaan? Hardop zei hij: ‘Wat is er?’


    ‘Nou… Derek en zijn vader waren hier net.’ Ze keek haar zoon aan. ‘Vertel eens waarom hij een blauw oog heeft.’


    Rory keek zenuwachtig om zich heen en stamelde toen: ‘Hij zei iets slechts… en ik zei dat hij moest stoppen… maar hij…’


    ‘Weet je wel,’ schreeuwde Maggie, ‘dat je hiervoor van school getrapt kunt worden?’


    ‘Maar mam, hij…’


    ‘Het kan me niet schelen wat hij heeft gedaan!’


    ‘Maar hij…’


    ‘Heb je me niet gehoord?’ riep ze. ‘Wat hij ook gezegd heeft, niets rechtvaardigt wat jij hebt gedaan. Weet je wel hoeveel het kost om je naar Sidwell te sturen?’


    Rory stond te trillen. ‘Dat kan me niets schelen!’ riep hij. ‘Ik vind het daar niet eens leuk!’


    ‘Waag het niet tegen me te schreeuwen, jongeman! Ga naar je kamer!’ Ze wees naar de gang. ‘Je vader en ik zullen je straf bespreken, maar ik kan je al wel vertellen dat ik je uit het lacrosseteam wil zetten!’


    Rory trok zich los van zijn vader en rende door de gang. ‘Ik haat je!’


    Maggie schreeuwde hem achterna: ‘Dat maakt het er echt beter op, jongeman.’ Ze keek haar man aan en vroeg: ‘Geloof jij dat nou?’ Ze graaide de fles wijn van het aanrecht en schonk nog een derde in haar glas. ‘Ik heb geen idee wat we hiermee aan moeten.’


    Nash vroeg zich even af wie die vrouw in de keuken was en vroeg toen: ‘Mens… wat bezielt jou in godsnaam?’


    ‘Mij?’ Ze wees naar zichzelf. ‘Misschien heb je iets gemist, Michael, maar die school kost 28.000 dollar per jaar en ze hebben een zerotolerancebeleid op het gebied van vechten. Hij wordt van school getrapt.’


    ‘Vind je niet dat we zijn kant van het verhaal moeten horen voordat we door het lint gaan?’


    ‘Ik ben niet geïnteresseerd in zijn kant van het verhaal. Zero tolerance. Dat is hun beleid. We hebben het gehad. Hij wordt geschorst, en dan kunnen we Harvard wel vergeten.’


    ‘Gaat het daarom?’


    ‘Niet doen. Dit is jouw schuld. Ik had hem nooit naar boksles moeten laten gaan. Het is al erg genoeg dat hij dezelfde agressieve genen heeft als jij en je broers.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Weet je dat echt niet? Ben je vergeten dat jij en je broers dat café hebben gesloopt? Als die politieagent geen marinier was geweest en jij niet op verlof, had je nu een strafblad.’


    ‘Ik herinner me dat jij jaloers was omdat ik met een meisje praatte, en dat jij blow job-shotjes bent gaan drinken aan de bar, en als jij niet zo met dat mooie kleine kontje van je naar die kerel had gewiebeld, had hij je nooit gegrepen en had Sean hem niet bewusteloos hoeven slaan.’


    Maggie wees naar zichzelf. ‘Dat was niet mijn schuld, en dit ook niet. Het komt van jouw kant van de familie. Jouw broer Patrick heeft vorige maand in Atlantic City gewoon een kerel in elkaar geslagen, en hij is vijfendertig jaar.’


    ‘Die gozer vroeg erom.’


    ‘O, natuurlijk. Jij en je broers… jullie grijpen elke kans aan om te gaan vechten, en nu is het overgegaan op je zoon.’ Maggie keek naar het plafond en kreunde. ‘Ik kan dit gewoon niet geloven. Hij wordt van de beste middelbare school in Washington gestuurd. Hebben jullie geen idee wat mijn vader er allemaal voor heeft moeten doen?’


    Nash had genoeg gehoord. Hij was het er nooit mee eens geweest dat Rory naar die slappe middelbare school ging, maar hij was niet vaak genoeg thuis om er iets tegen te doen. ‘Weet je, Maggie? Het maakt niet uit hoeveel geld je vader verdient, en het maakt niet uit hoeveel jij verdient, ze zullen ons toch nooit opnemen in hun clubje. Hoe je het ook wendt of keert, je bent en blijft een simpel Iers katholiek meisje uit Boston.’


    ‘En wat moet ik me daarbij voorstellen?’


    ‘Zeg jij het maar. Ik ben trots op mijn afkomst. Ik weet niet zeker of jij dat ook zo voelt.’


    ‘Als je het maar laat!’ schreeuwde ze, en ze hield haar glas omhoog alsof ze dat naar zijn hoofd wilde slingeren.


    Nash stak een hand op en liep de keuken uit met de woorden: ‘Wie is hier nu agressief?’


    ‘We zijn nog niet uitgepraat!’ riep ze hem na.


    ‘O, jawel.’


    Nash pakte de leuning vast en liep de trap op. Hij klopte zacht op de deur van Rory’s kamer en ging naar binnen. De jongen lag op zijn buik, met zijn gezicht in zijn kussen begraven te snikken. Jack zat in zijn eigen bed met een angstig gezicht een boek te lezen. Nash liep naar het bed en trok Jacks dekens opzij.


    ‘Ga maar in mama’s bed lezen. Ik kom je halen als ik klaar ben.’


    ‘Is alles in orde?’ fluisterde Jack.


    ‘Alles komt goed, kerel.’ Nash duwde hem zacht in de richting van de deur en sloot die achter hem. Toen liep hij naar Rory’s bed en ging op de rand zitten. Hij legde een hand op Rory’s rug en zei: ‘Rory, probeer rustig te worden. Ik wil jouw kant van het verhaal horen.’


    Tussen de snikken door wist Rory uit te brengen: ‘Wat maakt het uit? Het kan mama niets schelen.’


    ‘Mij wel. Stop eens met huilen en draai je om.’ Nash wreef zijn zoon over zijn rug en zei: ‘Jongen, op jouw leeftijd heb ik veel gevochten. Mijn vader zei altijd dat waar twee knokken, twee schuld hebben. Je moeder is een vrouw, dus zij begrijpt dat niet, maar ik wel. Je bent een goede knul, en ik betwijfel of je Derek vanuit het niets, zonder reden in elkaar hebt geslagen.’ Onhoorbaar voegde hij eraan toe: ‘Zeker omdat hij een verwend rotjoch is.’


    Rory draaide zich om en kalmeerde genoeg om het verhaal te vertellen. ‘We waren klaar met lacrosse… en we wachtten op de toneelles… die ik haat… mama heeft me gedwongen me daarvoor aan te melden.’


    Toen hij zijn moeder noemde, ging hij nog harder huilen.


    ‘Rustig maar,’ zei Nash.


    ‘Derek wachtte tot hij werd opgehaald en toen begon hij over Shannon te praten. Hij zei… dingen.’


    Nu was Nash een en al oor. ‘Wat voor dingen?’


    ‘Hij zei dat ze zo sexy was… en dat hij… je weet wel… met haar naar bed wilde… alleen noemde hij het niet zo. Hij gebruikte een woord dat wij niet mogen gebruiken.’


    Nu werd Nash woedend. ‘Welk woord?’


    ‘Dat met een n.’


    Die kleine klootzak, dacht Nash. ‘Is dat alles?’


    ‘Ik zei dat hij het niet moest zeggen omdat ik hem anders zou slaan… en toen begon hij over mama.’


    ‘Echt waar?’ vroeg Nash verbaasd. ‘Wat zei hij dan?’


    Rory ontweek zijn blik. ‘Dat zeg ik liever niet.’


    ‘Doe het toch maar,’ zei Nash op strenge, vaderlijke toon.


    ‘Hij zei… Hij noemde mama…’


    ‘Wat?’


    ‘Hij noemde haar een MILF.’


    ‘Een MILF,’ zei Nash ongelovig terwijl hij bedacht dat die letters stonden voor Mom I’d Like to Fuck. ‘Wat zei hij nog meer?’


    ‘Hij zei dat hij met mama hetzelfde wilde doen als met Shannon.’


    ‘En toen heb je hem geslagen.’


    Rory knikte.


    ‘Goed zo.’


    ‘Krijg ik geen straf?’ vroeg Rory hoopvol.


    ‘Van mij zeker niet, en als ik er iets aan kan doen, ook niet van iemand anders.’ Nash boog zich voorover en kuste hem op zijn voorhoofd. ‘Ik ga even met je moeder praten. Ik roep je zo naar beneden.’


    Nash stond op en liep naar de deur. Daar stopte hij en keek om naar zijn zoon. ‘Rory, bevalt het je op Sidwell?’


    Zijn zoon schudde zijn hoofd en er kwamen weer tranen in zijn ogen. Nash vond het vreselijk dat hij er niet eerder voor zijn zoon was geweest, dat hij niet op zijn strepen was gaan staan en had bepaald dat Rory niet naar die school zou gaan. Zijn werk zoog het leven uit hem, en nu moest zijn gezin daarvoor boeten. Op dat moment besloot Nash dat hij alles voor Rory zou rechtzetten.
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    Washington, D.C.


    De moskee was een verbouwde kruidenierswinkel op een hoek in een door criminaliteit geteisterde wijk ongeveer anderhalve kilometer ten oosten van het Capitool, niet ver bij het Congressional Cemetary vandaan. Hij bestond uit drie verdiepingen bakstenen, afgebladderde verf en verrot hout. Het busje reed een keer om het blok heen om te zien of ze in de gaten gehouden werden, maar alles zag er normaal uit, en bovendien hadden ze een zin afgesproken waarmee hun contactpersoon hen zou waarschuwen als er problemen waren, en die had hij niet gezegd. Hakim parkeerde het busje op een vrije plek twee blokken verderop, aan de andere kant van de straat, en gaf de sleutels aan Farid. Als hij iets ongebruikelijks zag, of als hij over een kwartier nog niets van hen had gehoord, moest hij met de anderen het gebied verlaten en naar een klein pakhuis vijf kilometer verderop rijden, dat hij voor deze operatie had gehuurd.


    Zowel Karim als Hakim controleerde zijn wapens voordat hij uitstapte. Karim pakte ook een portofoon en stopte die in de grote zak voor op zijn hoody. Ze keken elkaar aan, knikten en stapten uit. Terwijl ze zij aan zij de straat overstaken, liep Hakim ontspannen, maar Karims passen waren haastig. Hoewel Hakim nonchalant naar de bomen en huizen om zich heen keek, schoten Karims ogen zenuwachtig van de ene geparkeerde auto naar de andere.


    ‘Rustig,’ zei Hakim langzaam. ‘In een buurt als deze is een nerveuze blik al een reden voor de politie om je te ondervragen.’


    Karim ging langzamer lopen en dwong zichzelf te stoppen met zijn hoofd alle kanten op draaien. Hij vond troost in het feit dat ze naar een moskee gingen. Als hij het niet met zijn eigen ogen in Afghanistan had gezien, had hij het nooit geloofd, maar hij had het gezien en hij wist dat het waar was. De Amerikanen wrongen zich in allerlei bochten om maar weg te blijven uit moskeeën. Zelfs als er vanuit een moskee op hen werd geschoten, wachtten ze dagen tot er Afghaanse soldaten kwamen, maar zelf betraden ze het gebouw niet. Dit had het Al-Qaida en de Taliban mogelijk gemaakt om als ze zich terugtrokken een groot deel van hun wapens veilig in moskeeën over het hele land te verbergen, om ze in de lente, als er een nieuwe aanval begon, simpelweg op te halen om verder te gaan waar ze waren gebleven. Voor Karim was het een van de vele prachtige voorbeelden van de stomheid en zwakheid van de Amerikanen.


    Een half blok voordat ze bij de moskee kwamen, zagen ze een silhouet in een raam op de bovenverdieping. De moskee zelf lag op de begane grond en op de eerste en tweede verdieping bevonden zich kantoren en appartementen. Samen namen die drie verdiepingen het halve blok in beslag. Het was lelijk, maar functioneel. Een wolk sigarettenrook kwam uit een deuropening vijf meter links van hen. Beide mannen vertraagden.


    ‘Joe,’ zei Karim in zijn beste Amerikaans Engels.


    Een hoofd verscheen in de deuropening en een man met een grote neus en nog grotere oren staarde naar hen. Hij glimlachte zenuwachtig en zei: ‘Chuck.’ De man nam nog een haal van zijn sigaret en gooide hem weg terwijl hij naar buiten stapte. Hij stak zijn armen uit en zei: ‘Fijn jullie te zien.’


    De twee mannen omhelsden elkaar en kusten elkaar op beide wangen. De kleine man omhelsde ook Hakim en toen gingen de drie naar binnen.


    ‘Deze kant op,’ zei de kleine man terwijl hij een deur naar een trappenhuis openhield.


    Ze liepen over een krakende houten trap naar de kelder en gingen een grote ruimte met een laag plafond en blootliggende buizen in. Er waren planken aan de muren bevestigd, en links was een kleine goederenlift die uitkwam op de straat. Hakim wierp een blik op de machine die hij een paar weken geleden had moeten gebruiken om een heel belangrijke lading mee uit te laden. Er waren nog meer opslagruimten en twee kantoren verderop in de gang.


    ‘Waarom ben je zo nerveus?’ vroeg Karim aan de kleine man.


    Hakim vond dat een stomme vraag, want deze man leek altijd ergens zenuwachtig van te zijn.


    ‘Er is iets gebeurd,’ vertelde de man die ze Joe noemden angstig.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Karim bezorgd.


    De man heette in werkelijkheid Aabad bin Baaz. Hij kwam ook uit Saudi-Arabië en had Karim ontmoet toen ze op de Koning Faisaluniversiteit studeerden. Vervolgens waren ze samen naar de Islamitische Universiteit van Medina gegaan. Hakim noemde de man niet erg flatteus ‘de fret’, om de eenvoudige reden dat hij daarop leek. Hij was kort, ongeveer een meter tweeënzestig, en hij had een grote haakneus en grote oren, die hij probeerde te verbergen door zijn haar lang te laten groeien.


    Aabad schuifelde verlegen van de ene voet op de andere en wees naar de hal waaraan de opslagruimten en kantoren lagen. Hij keek Hakim aan en zei: ‘Ik heb een camera laten installeren, zoals je had voorgesteld.’


    Hakim voelde Karims blik, dus draaide hij zich om en vertelde: ‘Nadat de goederen waren afgeleverd, hebben we een slot op de deur gezet, en ik heb hem gezegd’ –hij wees naar de gang– ‘dat hij een kleine beveiligingscamera moest plaatsen zodat we de boel in de gaten kunnen houden.’


    Karim keek weer naar Aabad. ‘Ga verder.’


    ‘Ik heb de banden elke paar dagen bekeken,’ zei hij terwijl hij zijn handen tegen elkaar wreef. ‘Er is een man die ons helpt. Ik heb hem een paar keer op de beelden gezien en in eerste instantie zag ik geen problemen, maar vandaag… tijdens het avondgebed, merkte ik dat hij was weggeglipt, dus ging ik met een paar mannen naar beneden.’


    ‘Via de trap die wij net hebben genomen?’ vroeg Karim.


    ‘Ja, en we vonden hem daar inderdaad.’


    Karim en Hakim keken elkaar aan en Karim zei: ‘Had hij je horen aankomen?’


    ‘Ik denk het wel,’ zei Aabad nerveus.


    ‘Wat was hij aan het doen?’


    ‘We troffen hem aan in een van de opslagruimten, waar hij spullen aan het verplaatsen was. Terwijl de andere mannen met hem praatten… hem vroegen waarom hij niet aan het bidden was… ben ik het kantoor in gegaan om de beelden te bekijken.’


    ‘En?’ vroeg Hakim, hoewel hij vreesde het antwoord wel te weten.


    ‘Hij deed iets bij de deur, dus pakte ik mijn pistool en gingen we op hem af. We bonden hem vast en maakten zijn zakken leeg.’


    ‘Hebben jullie iets gevonden?’


    ‘Dit.’ Aabad liet een plastic zakje zien met daarin een soort miniatuurversie van een tandartshaakje en drie witte lapjes.


    De moed zonk Hakim in de schoenen. ‘Dat is om een slot open te peuteren, en die lapjes…’ zei hij terwijl hij zijn ogen sloot en zijn hoofd schudde, ‘zijn bedoeld om chemicaliën te testen.’


    ‘Wat voor chemicaliën?’ vroeg Aabad.


    ‘Het soort dat te maken heeft met explosieven.’ Hakim zette een stap achteruit en keek naar de trap alsof hij verwachtte dat er elk moment FBI-agenten met getrokken wapen naar beneden konden komen rennen. Wat zachter vroeg hij: ‘Heb je hem al ondervraagd?’


    ‘Daar heb ik nog geen tijd voor gehad.’


    Hakim keek Karim aan met een ik-zei-het-toch-blik. Hij had hem gewaarschuwd dat Aabad hier niet geschikt voor was. Karims antwoord was geweest dat de man gewoon veel pech had gehad. Daarop had Hakim geantwoord dat hij pech had gehad omdat hij dom was. Hij pakte Karims arm en zei: ‘We moeten hier weg.’


    Karim trok zijn arm los. ‘Zo meteen.’ Aan Aabad vroeg hij: ‘Heeft hij iets gezegd?’


    ‘Alleen dat we overdreven reageerden. Hij zegt dat het zijn taak is de boel in de gaten te houden.’


    ‘Dit bevalt me helemaal niet,’ zei Hakim.


    ‘Mij ook niet, maar voordat ik deze kans verspil, wil ik zekerheid. Heb je gecontroleerd of er afluisterapparatuur is geplaatst?’


    Voordat Aabad kon antwoorden, zei Hakim: ‘Hij weet niet eens waar hij moet beginnen. Daarmee vertrouw ik mezelf niet eens. Het is onmogelijk hun technische ontwikkeling bij te houden.’


    Karim dacht er even over na en zei toen: ‘Ik wil hem spreken.’


    ‘Nee,’ zei Hakim vastberaden. ‘Hij mag je niet zien. We moeten hier weg.’ Hij wees naar Aabad en zei: ‘Hij had ons het teken moeten geven. We hadden hier niet moeten komen.’


    ‘Ik ben hier de baas,’ zei Karim streng. ‘Ik wil niet zomaar overgaan op ons zwakke plan B.’


    Hakim slaakte een zucht van frustratie, wetend dat hij Karim niet kon ompraten. Hij keek Aabad aan en vroeg: ‘Staan er boven mensen op wacht?’


    ‘Ja,’ antwoordde Aabad nerveus.


    Hakim liep naar de trap en gebaarde Karim hem te volgen. Toen ze alleen waren, keek Hakim zijn oude vriend aan en zei: ‘Je bent blind als het om hem gaat. Vanmorgen heb je een man vermoord die drie keer slimmer is dan die debiel, een man die je plan op geen enkele manier in gevaar heeft gebracht. En nu laat je deze eikel er al weer mee wegkomen!’


    Het was veel ingewikkelder dan Hakim het liet voorkomen, maar Karim had nu geen tijd om te discussiëren. ‘We hebben het er later wel over. Ga nu. Neem de mannen mee naar de plek die je hebt geregeld, ik neem nog contact met je op.’


    ‘En als ik niets van je hoor?’


    ‘Als je morgenochtend om zeven uur nog niets van me hebt gehoord, ga je onmiddellijk naar de uitwijkplaats.’


    Hakim bleef staan, dus pakte Karim zijn schouder en duwde hem weg. Zodra hij was vertrokken, gebaarde hij Aabad hem mee te nemen door de gang. Hij stuurde Aabad voor zich uit en zei dat hij de andere mannen naar boven moest sturen om de wacht te houden. Toen liep hij zelf de opslagruimte in. Hij deed geen moeite om zijn gezicht te verbergen.


    Hij keek neer op de zwarte man die op de grond zat. Zijn enkels, knieën en polsen zaten met tape aan elkaar vast. Karim bekeek de man eens goed. Het viel hem op dat de man er fit uitzag en hij keek hem lang in zijn ogen. Hij was, gezien de situatie, veel te rustig. Terwijl hij een mes onder zijn riem vandaan haalde, vroeg hij: ‘Hoe heet je?’


    ‘Mohammed,’ zei de man met opeengeklemde kaken en een oplettende blik, alsof hij probeerde de situatie in te schatten.


    ‘Natuurlijk,’ zei Karim met een glimlach terwijl hij het blad van zijn mes uitklapte. Hij deed een stap naar voren en zag dat de man zijn ogen iets dichtkneep, maar het viel hem op dat hij niet schreeuwde. Karim draaide het mes om in zijn hand, greep de man bij zijn kraag en sneed zijn overhemd over zijn schouder door. Het mes ging gemakkelijk door de stof heen.


    ‘Wat doe jij nou?’ vroeg de man half schreeuwend.


    ‘Toen ik in Afghanistan vocht, heb ik een hoop Amerikanen gedood.’


    ‘Goed gedaan,’ zei de man. ‘Die oorlog is onrechtvaardig.’


    ‘Inderdaad,’ zei Karim knikkend. ‘We trokken de doden meestal hun kleren uit om de lokale dorpelingen hen te laten onteren.’


    De man die zichzelf Mohammed noemde, gaf geen antwoord.


    ‘Ze hadden allemaal een tatoeage.’ Nu zag Karim angst in de ogen van de andere man. Karim sneed nog meer van het overhemd weg. Er was niets op zijn rechterarm, maar toen zag hij iets op zijn linkerbiceps. Karim trok de man hard opzij en glimlachte toen hij de kop van een adelaar zag, met de woorden SCREAMING EAGLE eronder.


    ‘Aha… je hebt dus in het leger gezeten.’


    ‘Dat geldt voor veel mensen.’


    ‘Hoeveel mensen hebben er in elite-eenheden als de 101st Airborne Division gezeten?’ Karim wachtte op een antwoord, maar kreeg dat niet. ‘Hoe heet je?’


    ‘Dat zei ik al… Mohammed.’


    ‘Nee.’ Hij hield het mes voor het gezicht van de man. ‘Je echte naam. De naam die je gebruikte toen je in het leger zat.’
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    Arlington, Virginia


    Nash trof zijn vrouw in het kantoor op de benedenverdieping aan. Ze had de computer aangezet en net het e-mailprogramma geopend. Hij liep het kantoor met houten lambrisering in en sloot de deur achter zich. Maggie keek naar hem op met een blik die er geen twijfel over liet bestaan dat ze nog steeds woedend was. Hij bekeek haar profiel, haar vastberaden frons, de houding die het resultaat was van alle balletlessen die ze als kind had gevolgd. Hij hield zielsveel van haar, maar op dit moment werd hij weer herinnerd aan het verwende nest dat ze af en toe kon zijn. Maggie moet en zal haar zinnetje krijgen, zeiden haar twee broers en haar ene zus regelmatig.


    Nash liet zich in de zachte leren stoel naast de open haard vallen en vroeg: ‘Wil je de andere kant van het verhaal horen?’


    Maggie keek niet eens op. ‘Doe geen moeite. Ik ben een e-mail aan de directeur aan het schrijven. Als ik dit voor ben, kan ik misschien de toekomstdromen van onze zoon redden.’


    ‘Ik denk dat het jouw toekomstdromen zijn, Maggie.’


    ‘Als je ruzie zoekt, kun je maar beter meteen weggaan. Wegwezen.’ Ze wees naar de deur. ‘De enige kans om dit op te lossen is smeken om vergeving, vragen om elke andere straf dan schorsing. Ik vertel de directeur en verscheidene leraren dat we hem uit het lacrosseteam zetten.’


    ‘Niets ervan. Je haalt hem niet uit het lacrosseteam, en hij is geen cliënt van je. Je gaat niet voor hem pleiten.’


    ‘Hij speelt geen lacrosse meer,’ zei ze alsof die beslissing al was genomen. ‘En dat kamp waar hij van de zomer naartoe wil… vergeet het maar. Ik stuur deze e-mail en dan…’ Ze stopte met praten en keek naar haar man, die voorovergebogen naast het bureau stond.


    Nash had genoeg gehoord. Hij zocht het snoer van de computer en trok de stekker uit het stopcontact. Toen ging hij weer rechtop staan.


    ‘Wat doe jij nou?’ riep Maggie.


    ‘Ik heb voorkomen dat jij jezelf voor schut zet.’


    Maggie legde haar handen tegen haar gezicht en staarde naar het zwarte scherm. ‘Jij bent wel de laatste die deze situatie kan redden. Ik ben degene met ervaring in het oplossen van crisissituaties.’


    Ze bleef maar doorgaan, maar Nash luisterde niet meer. Hij wilde tegen haar schreeuwen dat ze geen ruk wist van wat hij voor zijn werk deed. Hij wilde de ingewikkelde operaties die hij uitvoerde tegen misschien wel de machtigste organisaties ter wereld aan haar uitleggen. Hij wilde haar vertellen dat als hij de mist in ging, er mensen doodgingen, en dat als zij de mist in ging, haar verwende klanten met hun zakken geld naar een ander zouden stappen. Maar dat kon hij niet vertellen, want uiteindelijk was het zijn eigen keuze om ondankbaar werk te doen waardoor hij al bijna dood was geweest, waaraan hij op een dag waarschijnlijk dood zou gaan, en waardoor hij waarschijnlijk in de gevangenis zou belanden.


    ‘Maggie, ik ben je man en ik hou van je, maar nu moet je even je kop houden en naar me luisteren.’


    Ze stond op en zei woedend: ‘Zeg niet tegen me dat ik mijn kop moet houden.’


    ‘Die kleine etter Derek heeft tegen Rory gezegd dat hij Shannon wil neuken.’


    ‘Wat?’ vroeg Maggie geschrokken.


    ‘Hij zei dat hij onze dochter wil neuken, en Rory heeft tegen hem gezegd dat hij hem zou slaan als hij het nog een keer zei. Weet je wat die lul toen deed?’


    Maggie schudde haar hoofd.


    ‘Hij noemde jou een MILF.’


    ‘Een MILF?’


    ‘Ja, een Mother I’d Like to Fuck.’


    Maggies ogen werden groot als schoteltjes en haar mond viel open. ‘Dat is walgelijk!’


    ‘Inderdaad,’ zei Nash. ‘Hij zei tegen Rory dat hij jou ook wil neuken.’


    ‘O, mijn god,’ zei Maggie met een blik vol afgrijzen.


    ‘Dus, mevrouw de advocaat, vind je nog steeds dat je zoon gestraft moet worden? Ben je blij dat je geen aandacht had voor zijn kant van het verhaal?’


    Even was ze sprakeloos, maar toen zei ze: ‘Ik heb me laten leiden door mijn emoties, maar er was een betere manier om hiermee om te gaan,’ voegde ze er toen met wat verontwaardiging aan toe. ‘Rory mag zijn vrienden niet in elkaar slaan als ze iets zeggen waar hij boos over is.’


    ‘Kun je nou nooit toegeven dat je ongelijk hebt?’


    ‘Dat heb ik niet, Michael.’


    ‘Maggie…’ zei Nash zuchtend, ‘die jongen heeft het goed gedaan.’


    ‘Helemaal niet. Sidwell heeft een zerotolerancebeleid.’


    ‘Laat Sidwell de pleuris krijgen en doe niet alsof je Rory’s advocaat bent. We hebben het hier over onze zoon.’


    ‘Ik wil niet dat je zo tegen me praat.’


    ‘Weet je hoe vaak ik je tegen je klanten heb horen zeggen dat ze hun kop moesten houden?’ snauwde hij. ‘Dat als ze ergens door worden overrompeld, ze hun mond moeten houden tot ze alle feiten kennen? Dat is jouw advies, maar je houdt je daar nu zelf niet aan. Toen Rory thuiskwam, had jij allerlei conclusies getrokken en ben je hem als een belachelijke dictator aangevallen.’


    ‘Daar kunnen we over discussiëren, maar het punt is dat geweld niet het antwoord is. Dat is niet de juiste manier om problemen op te lossen.’


    ‘Kop dicht, Maggie,’ zei Nash woedend. ‘Ik hou van je en dat zal ik altijd blijven doen, dus hou die mooie mond van je nou eens even dicht. Wees nou even geen advocaat maar een moeder. Rory heeft die etter genoeg waarschuwingen gegeven, en hij heeft hem in eerste instantie genegeerd. Derek is doorgegaan en Rory gaf hem wat hij verdiende.’


    Maggie probeerde iets te zeggen, maar Nash stak een hand op. ‘Nee! Geen woord meer. Het was jouw idee om hem naar die verdomde eliteschool te sturen. Het was prima dat Shannon erheen ging. Ze hebben een geweldige toneelopleiding, maar het is niet de juiste plek voor Rory. Het is een opleiding voor kunstzinnige watjes.’


    Maggie sloeg haar armen over elkaar en keek haar man vijandig aan. ‘Was dat het?’


    Nash begon te ijsberen van frustratie en zei: ‘Je hebt een zoon die van je houdt. Hij houdt genoeg van je om te vechten voor jouw eer, en dat is tegenwoordig iets om trots op te zijn. Hij lijdt hieronder. Hij is in de war omdat hij dacht dat hij de juiste keuze had gemaakt.’


    ‘Ik heb er spijt van dat ik niet naar zijn kant van het verhaal heb geluisterd, maar Michael…’


    ‘Geen gemaar. Ik wil geen “maar” horen. Wil je dan liever dat hij zijn vrienden vertelt dat je een enorme trut bent? Geloof mij maar dat er genoeg jongens van zijn leeftijd zijn die zo over hun moeder praten.’


    Maggie knikte langzaam en leek na te denken over wat ze nu moest doen.


    ‘Als je evenveel van hem houdt als hij van jou,’ zei Nash, ‘ga je nu naar boven om je verontschuldigingen aan te bieden, en hou je op over dat zerotolerancebeleid.’


    ‘Goed,’ gaf ze toe. ‘Geef me heel even de tijd.’
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    Washington, D.C.


    Ralph Wassen zat aan de bar en nam een slokje van zijn manhattan. Dit was de tweede in minder dan een uur. Om kwart voor twaalf ’snachts op dinsdag waren er voldoende lege stoelen. Degene met wie hij had afgesproken was te laat, en dat verbaasde hem niet, hoewel hij de man niet eens persoonlijk kende. Hij wist echter genoeg over hem om te weten dat hij Wassen zou laten wachten. Daar had hij geen harde bewijzen voor, maar hij voelde het aan. Wassen had een afspraakje afgezegd voor deze ontmoeting, en hij hoopte maar dat hij daar geen spijt van zou krijgen, want zijn liefdesleven was het afgelopen jaar behoorlijk opgedroogd. Hij bleef zichzelf voorhouden dat het nou eenmaal bij zijn werk hoorde, maar hij wist dat dat niet alles was. Hij werd moe van al het heen-en-weerreizen tussen New York en Miami. Zijn vijftigste verjaardag had hem met zijn neus op de feiten gedrukt en hem laten beseffen dat er minder jaren voor hem lagen dan achter hem.


    Wassen merkte niet eens dat de man was aangekomen tot de barkeeper kwam vragen wat hij wilde drinken. De man gaf antwoord met een diepe, kalme stem. Wassen keek op en zag het spiegelbeeld van de man in de spiegel achter de bar. De aanblik van de man achter hem en de klank van zijn stem stuurden een vlaag angst door Wassens maag. Wassen draaide zijn stoel naar links en besefte dat de man door de achterdeur gekomen moest zijn. Hij droeg een zwart jack met een hoge kraag en veel zakken. Wassen bedacht dat die waarschijnlijk vol zaten met allerlei apparaatjes, waarvan de meeste dodelijk waren.


    Rapp gooide een briefje van twintig op de bar en pakte zijn flesje Summit-bier. ‘Ralph,’ zei hij nonchalant terwijl hij overal naar keek behalve naar de persoon met wie hij sprak, ‘wat is er aan de hand?’


    ‘Aha…’ Wassen was in de war. ‘Bedankt voor het komen.’ De man bood zijn excuses niet aan omdat hij drie kwartier te laat was. Hij zei bijna niets. Hij knikte alleen.


    ‘Zullen we daar gaan zitten?’ vroeg Rapp, wijzend naar een lege tafel in de hoek.


    ‘Prima.’


    Rapp liet een dollar fooi voor de barman liggen en pakte de rest van zijn wisselgeld op. Beide mannen gingen aan de tafel zitten, Rapp met zijn gezicht naar de voordeur en Wassen met zijn gezicht naar de achterdeur. Wassen hield zijn drankje met zijn lange vingers stevig vast en bedankte Rapp nog eens voor het komen.


    ‘Geen probleem,’ zei Rapp nuchter. ‘Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Je hebt een grote dag voor de boeg.’


    Rapp haalde zijn schouders op alsof hij het niet belangrijker vond dan welke andere dag dan ook.


    ‘Mijn baas is nogal opgewonden.’


    ‘Dat zal wel. Een zitting die in het hele land op televisie wordt uitgezonden is een boel gratis reclame.’


    ‘Dat klopt,’ zei Wassen met een grijns, ‘en jij lijkt me nogal rustig voor een man die op het punt staat op televisie afgemaakt te worden.’


    Opnieuw haalde Rapp zijn schouders op. ‘Laten we zeggen dat ik op rottere plekken ben geweest.’


    ‘Ah… vast wel, maar dit is anders.’ Wassen nam een slokje. ‘Deze groep speelt het spel niet volgens de regels. Ze zetten de hele situatie naar hun hand.’


    ‘Ik weet dat ze dat zullen proberen.’


    Wassen hoorde een lichte arrogantie. ‘Maak je je daar geen zorgen om?’


    ‘Ik red me wel,’ antwoordde Rapp met een grijns.


    Wassen keek hem even aan. Hij keek naar de alerte ogen in het knappe, ruige gezicht. Hier in het café leek het een doodgewone, nette man, niet het losgeslagen beest zoals sommigen hem omschreven. Het was echter niet moeilijk je voor te stellen dat hij in staat was tot extreem geweld. ‘Waarom krijg ik toch het gevoel dat je iets weet wat niemand anders weet?’


    Rapp grijnsde en er verscheen een kuiltje boven het litteken op zijn linkerkaak. ‘Ik weet heel veel wat anderen niet weten, Ralph. Dat is mijn werk.’


    ‘Maar het is toch de bedoeling dat je die geheimen allemaal doorgeeft aan de Inlichtingencommissie?’ vroeg Wassen sarcastisch.


    ‘We weten allebei dat dat een grote fout zou zijn.’


    Wassen knikte en keek lange tijd in zijn glas.


    Rapp keek naar hem en zei na een poosje: ‘Je zult je kaarten op tafel moeten leggen. Jij bent niet degene in een kwetsbare positie. Dat ben ik.’


    ‘Denk je dat? Als Babs ontdekt dat ik hier ben, castreert ze me met die prachtig gemanicuurde nageltjes van haar.’


    ‘Dat is wel waar,’ zei Rapp lachend, ‘maar niemand wil je in de gevangenis gooien.’


    ‘Daar heb jij dan weer gelijk in.’ Wassen nam nog een slokje en zei toen een beetje beschaamd: ‘Je weet dat we je niet allemaal zien als een monster.’


    ‘Alleen de baas.’


    ‘Ze kan weleens doordraven.’


    Rapp zweeg.


    ‘Ik ben vanmiddag gebeld door een vriend in New York. Hij vroeg me: “Waarom vindt jouw baas dat wij, Amerikanen, onze grondrechten moeten verlenen aan een stelletje homohaters die verstandelijk gehandicapte kinderen inzetten als zelfmoordterroristen?”’


    ‘Heb je die boodschap doorgegeven?’


    ‘Nee.’


    ‘Moet je doen.’


    ‘Misschien doe ik dat wel,’ zei Wassen ongemeend. ‘Misschien morgenochtend… Trouwens, het gerucht gaat dat de ochtendsessie toch niet openbaar wordt.’


    ‘Dat heb ik gehoord.’ De vergaderruimte van de Strafrechtelijke Commissie was beveiligd, en het was niet ongebruikelijk dat toeschouwers en camera’s werden geweerd als ze niet precies wisten wat er zou gebeuren.


    ‘Waarom doe je dit?’ vroeg Wassen plotseling.


    ‘Wat?’


    ‘Een verklaring afleggen. Iedere verstandige man zou zich beroepen op het vijfde amendement en het hun moeilijk maken.’


    ‘Of ik verstandig ben valt te bediscussiëren, maar ik denk dat ik het hun juist gemakkelijk zou maken door me te beroepen op het vijfde amendement. Ze zijn er namelijk aan gewend dat het spel op die manier gespeeld wordt. Openheid en eerlijkheid zijn in deze stad zeer ongebruikelijk.’


    ‘Daar heb je gelijk in. Dat is de reden waarom ze geen publiek willen hebben bij de ochtendsessie. Ze zijn bang dat je iets zegt wat hen voor gek zet.’


    Rapp nam een slokje bier en glimlachte.


    ‘Ik krijg het idee dat je een plannetje hebt.’


    ‘Het enige wat ik van plan ben, is morgen voor de commissie verschijnen en de vragen beantwoorden.’


    Wassen knikte en gaf toen uiteindelijk toe: ‘Ik heb geprobeerd haar over te halen om de aanklacht in te trekken.’


    ‘Dat zie ik nog niet gebeuren.’


    ‘Nee.’ Wassen schudde zijn hoofd. ‘Hoe graag ik het ook wil, ik verwacht niet dat ze dit loslaat.’


    ‘Dan zullen zij en ik morgen tegenover elkaar komen te staan.’


    Wassen knikte ernstig en zei: ‘Ik wil graag helpen, als dat mogelijk is. Deze onderlinge ruzies zijn heel slecht voor ons allemaal.’


    ‘Mee eens,’ knikte Rapp, ‘maar we staan op bepaalde belangrijke punten lijnrecht tegenover elkaar.’


    ‘Dat brengt me tot mijn belangrijkste vraag: waarom?’


    ‘Waarom wat?’ vroeg Rapp.


    ‘Waarom zet je je hele carrière op het spel voor een operatie als deze?’


    Rapp glimlachte. Wassen was de eerste die het snapte. ‘Ralph, dat is de vraag van de eeuw.’
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    Karim had de man een doek voor zijn mond gebonden en trok zijn schoenen uit. Hij hield de punt van het mes op een paar centimeter van de ogen van de man en zei: ‘Teennagels kunnen terug groeien, maar de tenen zelf niet.’


    Die opmerking had hij een Afghaan tegen een Britse parachutist horen maken nadat die tijdens de oorlog op een nacht was gevangengenomen. Hij had die avond veel geleerd van de Afghaan, die de andere man systematisch had afgemaakt. Hij had altijd wel geweten dat marteling echte vaardigheden vereiste, maar hij had het nooit voldoende gewaardeerd tot hij het met eigen ogen had gezien. Er waren een paar principes. Het eerste was dat iedereen te breken was. Hoe hard iemand ook kon zijn, uiteindelijk brak iedereen. De enige situatie waarin het niet gebeurde, was als het slachtoffer van de stress aan een hartaanval overleed. Het andere principe was dat je iedereen alles kon laten zeggen. In dit geval vond Karim dat de belangrijkste les om in gedachten te houden. Zijn slachtoffer was gezond en leek nog geen dertig jaar. Zijn hart zou veel pijn kunnen verdragen.


    Hij wilde niet beginnen met de vraag of hij voor de CIA werkte, want dat zou de man uiteindelijk toegeven om een einde aan de pijn te maken. Hij wilde hem zelf laten vertellen voor wie hij werkte. Geen suggestieve vragen.


    ‘Ik heb gemerkt dat het in deze situaties het belangrijkst is om het slachtoffer te laten voelen dat ik het meen.’ Karim keek op naar Aabad, die achter de man stond, en zei: ‘Hou hem stevig vast om zijn borst.’ Karim pakte de rechtervoet van de man en zette de punt van het mes onder de nagel van zijn grote teen. Toen keek hij in de angstige ogen van de ander en zei: ‘Ik kan uren doen over een teen.’


    De man begon te vechten. Karim hield de voet stevig vast en stak de punt van zijn mes onder zijn nagel. De man verstijfde van de pijn en zijn ogen draaiden weg. Na vijftien seconden stopte hij met vechten en ging hij zwaarder ademhalen.


    ‘Haal die doek van zijn mond,’ beval Karim Aabad. Nadat hij dat had gedaan, vroeg Karim: ‘Je naam, graag. De naam die je gebruikte toen je een commando was.’


    ‘Tony… Tony Jones.’


    Karim glimlachte. ‘Ik geloof je niet, maar we zullen het controleren.’ Hij stond op, pakte een mobiele telefoon van een plank, belde een nummer en gaf de naam door aan de persoon aan de andere kant van de lijn.


    ‘Doe hem die monddoek weer voor,’ beval Karim.


    ‘Nee!’ schreeuwde de man. ‘Je weet nog niet eens of ik heb gelogen.’


    ‘Ik weet zeker dat je liegt.’ Karim glimlachte.


    ‘Nee, het is echt waar,’ smeekte de man.


    ‘Zo… vertel me dan maar eens waarom je de opslagruimte aan de andere kant van de gang in wilde.’


    ‘Ik…’ stamelde de man, ‘ik keek gewoon rond… meer niet. Ik zweer het. Het is mijn taak om te weten wat hier gebeurt.’


    Karim knikte en Aabad trok de doek weer voor de mond van het slachtoffer. De man verzette zich zo hard hij kon. Toen de doek weer voor zijn mond zat, stak Karim het mes weer onder de nagel en bewoog het heen en weer. De man kronkelde van de pijn. Karim wachtte tot hij rustig werd en vroeg: ‘Voor wie werk je?’


    Toen Aabad de doek weer weggetrokken had, vertelde de man: ‘Ik ben houtbewerker. Ik werk freelance.’ Hij draaide zijn hoofd om en zei: ‘Aabad, vertel hem dat je me kent!’


    ‘Hij kent je helemaal niet,’ zei Karim met een lachje. ‘Niemand hier kent je echt, of wel?’


    ‘Dat is niet waar.’


    ‘Jawel.’ Karim hield het mes op. Er gleed een druppel bloed over het zilverkleurige lemmet. ‘Ik vraag je nog een keer voor wie je werkt. Als je tegen me liegt, verlies je een teen. Dus… voor wie werk je?’


    De ogen van de man vulden zich met angst. ‘Ik heb het al verteld. Ik werk voor mezelf. Ik weet niet waarom je me dit aandoet.’


    Karim gebaarde dat de monddoek weer terug moest. Deze keer moesten ze hem samen in bedwang houden. Karim ging op de benen van de man zitten en toen hij hem redelijk stil had, zette hij zijn mes op de grote teen van de rechtervoet. De man trok zijn been op, dus was de snee niet perfect en ging het mes niet alleen door de grote teen, maar ook door die ernaast. De schreeuw van de man werd gedempt door de monddoek, maar hij sidderde van de pijn. Karim wachtte tot hij even stillag en sneed toen snel de overgebleven pezen van de grote teen door. Zo ging het nog een halfuur door, en nadat de man nog twee tenen was kwijtgeraakt, bracht hij snikkend de afkorting uit die Karim had verwacht: ‘De CIA.’


    Het was een vreemde overwinning: hij had de man gebroken, maar daardoor was zijn grootste angst werkelijkheid geworden. ‘Wie is je contactpersoon?’ vroeg Karim met zijn mond vlak bij het oor van de man. De monddoek was af. De man had geen energie meer om te vechten. Hij aarzelde, dus stak Karim het mes in een van de stompen aan zijn rechtervoet. De man begon te schreeuwen, maar Aabad had een handdoek in zijn hand. Die propte hij in de mond van de man, en hij wachtte tot hij stil werd.


    ‘Wie is je contactpersoon?’ herhaalde Karim.


    ‘Mike…’ De stem van de man viel weg.


    ‘Mike wie?’ vroeg Karim terwijl hij de man bij zijn schouders greep.


    ‘Mike Nash.’


    Karim liet hem los. Die naam kende hij. Al-Qaida had bronnen in de inlichtingendiensten van zowel Saudi-Arabië als Pakistan. In voorbereiding op de operatie had Karim gevraagd om de plannen van de Amerikaanse antiterreuroperaties. Hij wilde weten met wie hij te maken kon krijgen en hoe zij op zijn aanvallen zouden reageren. Hij wilde ook de mogelijkheid hebben om de jager in een prooi te veranderen.


    ‘Mike Nash,’ zei Karim tegen de man. ‘Voormalig marinier, getrouwd, vier kinderen, woont in Arlington of Alexandria, dat weet ik niet meer. Is dat de Mike Nash voor wie je werkt?’ De man gaf geen antwoord. ‘De Mike Nash die onder Mitch Rapp staat?’ vroeg hij op vriendelijke toon.


    De man keek hem verward aan en vroeg: ‘Wie ben jij?’


    ‘O,’ zei Karim opgewekt, ‘je hebt geen idee hoe gelukkig je bent omdat je niet weet wie ik ben. Laten we teruggaan naar het onderwerp van ons gesprek.’


    Het volgende uur trok Karim zo veel informatie uit de man als hij durfde. Hij wist dat er protocollen waren voor dit soort agenten, zoals de plicht zich op afgesproken tijden te melden, maar omdat hij die toch niet zou kunnen controleren, hoefde hij er ook niet naar te vragen. In plaats daarvan concentreerde hij zich op wat de man in de moskee had ontdekt en wat hij al aan zijn bazen had doorgegeven. Hij ontdekte dat er geen belangrijke informatie was uitgelekt. Het enige wat hij had doorgegeven, was dat er waarschijnlijk iets in gang was gezet. Dat en de levering van goederen die achter slot en grendel bewaard werden. Karim ondervroeg hem een halfuur lang over dat onderwerp. Na afloop was hij er zeker van dat de CIA niet meer had dan vermoedens.


    Karim liep de ruimte uit en nam de tijd om zichzelf ervan te verzekeren dat hij alle informatie had. Was het de moeite waard nog verder te gaan? Dat was de vraag die hij zichzelf bleef stellen. Het was nu bijna één uur ’smorgens. Hij betwijfelde of de man zich om middernacht had moeten melden, maar zelfs als dat zo was, lag Mike Nash waarschijnlijk te slapen. Er zou niets gebeuren tot het ochtend werd, bedacht Karim, dus belde hij Hakim met een van de ongeregistreerde telefoons en beval hem de achterste drie banken uit het busje te halen en met twee van de mannen terug te komen naar de moskee.


    Er waren vijfentwintig kartonnen dozen, die elk bijna twintig kilo wogen. Ze waren dichtgeplakt en er was in blauw het woord USAID op gestempeld. De inhoud van de dozen kwam van de Amerikaanse overheid, maar het waren niet bepaald hulpgoederen. Elke doos zat vol Amerikaanse C-4-kneedbommen. De lading was in Koeweit verdwenen en was op de zwarte markt opgedoken. Karim beval Aabad de deur naar de opslagruimte open te doen zodat zijn mannen de dozen in de goederenlift konden zetten. Twintig minuten later arriveerde Hakim. Zijn gebrek aan enthousiasme over het plan was overduidelijk vanaf het moment dat hij zijn eerste stap in de kelder zette.


    Hij liep de trap af en zei: ‘We moeten hier weg. Zo snel mogelijk.’


    Karim glimlachte en zei rustig: ‘Er is niets aan de hand. Ik heb hem uitgebreid ondervraagd. Ik zal het later wel allemaal vertellen. Nu moeten we die dozen in het busje zetten.’ Karim wees naar de goederenlift, waarin al acht dozen stonden.


    ‘Maar ze komen hem vast zoeken,’ zei Hakim terwijl hij zenuwachtig heen en weer liep.


    ‘Uiteindelijk wel, ja, maar ik verwacht niemand tot morgenochtend. Laten we geen ruzie maken,’ zei hij op verrassend vrolijke toon. ‘Laten we aan het werk gaan.’


    De eerste lading van twaalf dozen werd omhoog gestuurd terwijl de andere dozen door de gang werden vervoerd. Er stonden vier mannen in de kelder, die de dozen uit de kamer, door de gang naar het roestige metalen platform van de goederenlift brachten. Daarna gingen ze naar boven om ze in het busje te zetten. Nu ze met zeven man waren, hadden ze binnen een kwartier alle dozen ingeladen.


    Toen ze klaar waren om te gaan, kwam Aabad met een doodsbang gezicht tussen Karim en Hakim staan en vroeg: ‘Wat doen we met hem?’ Hij wees naar het gat in de stoep waarin de goederenlift net was verdwenen.


    Met ‘hem’ bedoelde hij de man van wie ze hadden ontdekt dat hij een negenentwintigjarige Amerikaan was, genaamd Chris Johnson. Hij was met de 101st Airborne Division twee keer uitgezonden naar Afghanistan en een keer naar Irak. Na zijn laatste uitzending was hij door Mike Nash gerekruteerd voor een antiterreureenheid binnen de CIA. Het was eigenlijk niet de vraag wat er met hem moest gebeuren, maar alleen wie het zou doen.


    ‘Dood hem,’ zei Karim alsof hij beval nog een doos te halen.


    Aabad keek naar de grond en begon wat te mompelen terwijl hij zijn gewicht van de ene voet naar de andere verplaatste. ‘Ik…’ begon hij, maar hij maakte zijn zin niet af.


    ‘Doe jij het maar,’ siste Hakim tegen Karim.


    Karim keek door de straat en bedacht dat ze al genoeg geluk hadden gehad. Ze konden niet blijven staan om de zaak te bediscussiëren. Toen zei hij tegen Hakim: ‘Wacht in het busje op me.’ Tegen Aabad zei hij: ‘Kom.’


    Karim liep terug de moskee in en naar de opslagruimte. Hij keek naar de bebloede gevangene die op de grond zat. Hij had de man al veel pijn bezorgd, maar het was nog niet genoeg. Hij besloot dat hij hem niet gewoon uit zijn lijden kon verlossen. Plotseling kreeg hij een idee en hij vroeg Aabad: ‘Heb je een videocamera?’


    ‘Ja, in het kantoor.’


    ‘Ga hem halen,’ beval hij.


    Aabad liep weg en tien seconden later kwam hij terug met de camera in zijn hand.


    ‘Zet hem aan en zorg ervoor dat mijn gezicht er niet op komt.’ Karim trok de capuchon van zijn trui over zijn hoofd en draaide zijn rug naar Aabad. ‘Loopt hij?’


    ‘Ja.’


    ‘Maak een close-up als ik klaar ben.’ Karim boog zich voorover en trok Johnsons hoofd achterover. Hij keek de agent in zijn vermoeide ogen en zei: ‘Je bent een verrader, en je hebt de islam beledigd. Er is een speciale plek in de hel voor jou.’


    Karim zette het mes tegen de keel van de gevangene, vlak onder zijn adamsappel, en liet het mes over de dunne laag huid glijden. De snee kleurde eerst roze en daarna rood toen het bloed eruit spoot. Karim ging weer rechtop staan en keek toe hoe Johnson in zijn eigen bloed begon te stikken. Het duurde dertig seconden voordat de agent zich overgaf aan de dood en stil bleef liggen op de bebloede vloer.


    Karim veegde met wat er van het overhemd van de man was overgebleven het bloed van zijn mes en zei tegen Aabad: ‘Wikkel hem in een gebedskleed, leg hem ergens waar niemand het kan zien, overgiet hem daar met benzine en verbrand hem.’
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    Arlington, Virginia


    Nash werd om halfzeven wakker van zijn horloge dat begon te piepen. Hij glipte uit bed zonder te denken aan de afgelopen nacht, of waar dan ook aan. Hij wist dat hij nooit de deur uit zou komen als hij zich niet concentreerde op zijn taak en zijn best deed om geen geluid te maken. De korte broek, de sokken, het T-shirt en de trui die hij de vorige avond op de stoel in de hoek van de slaapkamer had neergelegd, lagen daar nog steeds. Hij pakte ze op en liep stilletjes naar beneden. In de hal trok hij zijn pyjamabroek uit en zijn sportkleren aan. Nadat hij een glas koud kraanwater had gedronken, liep hij naar de achterdeur, waar hij een kastje opende. Op de bovenste plank stond een zwarte wapenkluis. Hij legde zijn rechterduim op de lezer en even later klonk er een piepje, waarna de deur openging. Er lagen drie pistolen en twee reservemagazijnen voor elk wapen in.


    Nash pakte zijn Glock 23 van de bovenste plank en hield hem in zijn rechterhand terwijl hij met zijn linkerhand de slede naar achteren trok. Hij controleerde of de kamer leeg was. Toen trok hij de slede nog verder naar achteren, waarmee hij een kogel in de kamer bracht. Nu had hij er nog negen in de kolf zitten. Hij stopte het compacte .40-kaliberpistool in zijn heuptasje bij zijn sleutels en een van zijn telefoons, die hij niet aan had gezet. Nash zette het alarm af en nadat hij de deur achter zich op slot had gedaan, zette hij het weer aan. Dat alles deed hij zonder erover na te denken. ‘Goede gewoonten leiden tot succes,’ had zijn worstelcoach op de middelbare school altijd gezegd. Bij de marine was de mantra: ‘Discipline geeft ons het voordeel.’ Nu, in de volgende fase van zijn leven, vertelde Rapp hem altijd: ‘Eén misstap en je bent dood.’


    Nash kwam in beweging. Er waren maar twee auto’s geparkeerd in de brede straat met bomen aan beide kanten, en die kende hij allebei. De Jeep Wrangler was van de Gilsdorfs en de Honda Accord was van de Krauses. Hij liep naar het Zachary Taylorpark. Daarheen en terug was bijna vijf kilometer, en als hij die afstand niet binnen twintig minuten kon afleggen, zou dat zijn dag verstieren. Voor de explosie liep hij het altijd binnen achttien minuten.


    Er waren verschillende redenen waarom Nash hardliep, maar de belangrijkste was dat hij onder het lopen helder kon nadenken. Hij nam zijn moeilijkste beslissingen altijd tijdens het hardlopen. Hij had tijdens het sporten de grootste problemen opgelost, of in elk geval een manier gevonden om een aantal stevige obstakels uit de weg te ruimen. Deze morgen was niet anders. Terwijl zijn voeten lichter leken te worden en hij in zijn ritme kwam, voelde het als een trommel in zijn hoofd. In de eerste plaats dacht hij aan Rory. De pijn die Nash voelde omdat hij er niet voor zijn gezin kon zijn, was even fel als die van de hete stukken metaal die zijn rug hadden doorzeefd. Er moest iets veranderen. Hij wist niet precies wat, maar hij wist dat Rory hem nodig had. Hij kende zijn vrouw goed genoeg om te weten dat ze, ondanks wat hij haar de vorige avond had verteld, op die prachtige beentjes van haar naar die school zou lopen om alles recht te zetten.


    ‘Dat laat ik niet gebeuren,’ zei Nash tegen zichzelf terwijl hij zijn frustratie eruit liep.


    Hij moest naar Capitol Hill komen om te getuigen. Kennedy had heel duidelijk gezegd dat ze hem niet in een openbare zitting ondervraagd zou laten worden. Als de Strafrechtelijke Commissie een gesloten zitting hield, konden ze hem oproepen, maar niet als die openbaar was. Zelf had hij geen idee hoe deze rotzooi zou aflopen, maar Rapp leek vol vertrouwen dat het goed zou komen. De rest van zijn tocht maakte hij een lijstje voor zichzelf van alles wat er moest gebeuren. Sommige zaken waren eenvoudig, zoals een telefoongesprek dat hij moest voeren over de banktransacties voor een van zijn overzeese agenten, die bepaalde personen maar niet voor elkaar konden krijgen. Andere waren echter lastiger. Bijvoorbeeld het aan Rapp en Ridley uitleggen dat hij Chris Johnson had toegestaan zijn undercoverwerk voort te zetten. Rapp kon het waarschijnlijk geen bal schelen, maar Ridley zou door het lint gaan.


    Toen hij terugkwam, was Maggie in de keuken bezig Charlie het luxevoedsel te geven waarvan zijn poep zo ging stinken. Hij kuste eerst het hoofdje met fijn blond haar en daarna het hoofd met het dikke zwarte haar.


    ‘Goedemorgen,’ zei hij terwijl hij naar het aanrecht liep om een glas water te pakken.


    ‘Morgen,’ zei ze zonder warmte.


    ‘Hoe heb je geslapen?’


    ‘Kut. En jij?’


    ‘Verrassend goed.’ Nash pakte de theedoek om het zweet van zijn gezicht te vegen.


    Maggie stopte een lepel eten in Charlies mond en zei: ‘Waag het niet om je zweet aan mijn theedoek af te vegen.’


    Nash keek naar het achterhoofd van zijn vrouw en vroeg zich af hoe ze het wist. Hij legde de theedoek neer en liep om haar heen. Charlie keek hem aan en glimlachte terwijl er een groene klodder uit zijn mondhoek liep. Nash keek hem met wijd open ogen aan en vormde met zijn mond het woord dat Charlie de dag ervoor met zo veel liefde had geleerd. Charlie trapte met zijn voetjes en zei het woord hardop. Maggie kreunde en legde haar hoofd op de tafel, verslagen door een kind van één.


    ‘Goed gedaan, lieverd,’ zei Nash terwijl hij de keuken uit liep en naar boven ging om te douchen.


    Een halfuur later liep hij naar beneden, nadat hij zich gewassen en geschoren had en zijn grijze Joseph Abboud-pak dat zijn vrouw hem voor zijn verjaardag had gegeven, had aangetrokken. Nash ging in het kantoor achter de computer zitten en logde in op zijn persoonlijke e-mailaccount. Er waren negen nieuwe berichten binnengekomen nadat hij gisteravond voor het laatst had gekeken. Snel zocht hij in de lijst met afzenders naar Johnsons naam, en hij fronste toen hij die niet zag. Toen liep hij naar de boekenkast en pakte zijn BlackBerry. Snel keek hij naar de vierendertig nieuwe berichten en weer zag hij niets van Johnson.


    Nash voelde de spanning oplopen en probeerde een reden te bedenken waarom Johnson zich niet aan het nieuwe protocol had gehouden. Hij kon geen goede redenen bedenken, alleen maar een heleboel onheilspellende. Nash ging op een knie zitten en opende een kastdeurtje, waarachter een kluis zat. Hij legde zijn duim op de lezer, opende de kluis en haalde er een Motorola-telefoon uit. Zodra de telefoon was opgestart, belde hij het nummer van Johnsons appartement. De telefoon ging acht keer over, toen hoorde Nash het antwoordapparaat en hing hij op. Hij probeerde het mobiele nummer en kreeg de voicemail.


    Nash voelde de eerste steek van zijn hoofdpijn in zijn linkerslaap beginnen. Hij legde een hand tegen zijn hoofd en drukte erop. ‘Vandaag niet, alsjeblieft.’


    ‘Gaat het?’


    Nash keek op en zag zijn vrouw in de deuropening staan, klaar om naar haar werk te gaan. ‘Ja, er is niets aan de hand.’


    Ze keek hem aan alsof ze wist dat hij loog, maar ook wist dat hij er waarschijnlijk niet over mocht praten. ‘Rosy belde net. Ze heeft problemen met de auto, dus neemt ze de bus. Kun je op Charlie letten tot ze hier is? Ik heb een ontbijtafspraak met een heel belangrijke klant.’


    Een klein zaadje van ongerustheid landde in Nash’ gedachten. Dit was een van die momenten in een huwelijk waarop iets kleins kon uitgroeien tot iets enorms. Niemand gaf graag toe ongelijk te hebben, en Maggie had het met Rory heel slecht gedaan. Zoals gewoonlijk was ze koppig geweest en in plaats van haar verontschuldigingen aan te bieden en het achter zich te laten, wilde ze hem testen. Laat me zien dat ik belangrijker ben dan je werk. Laat me zien dat je nog steeds van me houdt.


    Ze had op haar eigen manier veel pijn om wat er met Rory was gebeurd. Waarschijnlijk voelde ze zich op dit moment niet bepaald een modelmoeder. Nash bedacht snel de beste oplossing. Hij had Charlie eerder meegenomen naar zijn werk, maar hij moest een manier bedenken om hem weer thuis te krijgen en op tijd naar de zitting om halftien te komen. Hij besefte dat ze nooit op tijd begonnen, omdat de helft van de senatoren altijd te laat was, dus zei hij: ‘Ja, ik kan hem meenemen naar kantoor en hem terugbrengen voordat ik de stad in moet voor de zitting.’


    Maggies spanning smolt weg en er verscheen een glimp van een glimlach –geen vrolijke maar een opgeluchte– om haar lippen. ‘Geweldig,’ zei ze. ‘Ik zal hem klaarmaken.’
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    Anacostia, Washington, D.C.


    Het pakhuis leek op een gebouw uit een Oost-Europees land voor de val van het IJzeren Gordijn. De dakramen misten meer dan de helft van het glas, en ook aan het dak zelf ontbraken stukken. De golfplaten waarvan de muren gemaakt waren, zaten vol roest en deuken, en hier en daar vielen er zelfs gaten in. Overal op het met olie besmeurde beton en de rotte pallets lagen keutels van verschillende dieren, en overal in de ruimte van ongeveer een half footballveld lagen kapotte autobanden en ander afval. Niets van dat alles kon echter Karims goede stemming verbreken.


    Aabad was vlak voor zonsondergang teruggekomen met de drie mannen die hem hadden geholpen, zoals Karim had bevolen. Het lichaam van de spion was in de kofferbak van een gestolen auto gestopt, naar een verlaten plek gebracht en daar met auto en al in brand gestoken. Karim bedankte de mannen voor hun toewijding, en toen de eerste stralen van de ochtendzon door de vuile, kapotte ramen vielen, vroeg hij hun te blijven om te bidden. Alle dertien mannen knielden met hun gezicht richting Mekka op de vuile vloer. Karims mannen gaven niet om vuil. Ze hadden allang geleerd dat soort dingen te negeren. Aabad en zijn mannen voelden zich echter duidelijk niet op hun gemak. Ze baden een halfuur en toen ze klaar waren, omhelsde Karim iedere man en bedankte hem voor zijn opofferingen, ook de drie mannen die Aabad had meegenomen.


    Hij vroeg of hij even met Aabads mannen apart kon spreken en nam ze mee naar buiten via de deur waardoor ze waren binnengekomen. Karim sprak een paar minuten met hen en trok toen zonder waarschuwing of overleg zijn 9mm-Glock en schoot alle drie de mannen door het hoofd.


    Hakim stond versteld van de wreedheid van zijn vriend. Hij keek naar de anderen om te zien of zij dat gevoel deelden, maar de zeven mannen deden alsof er niets aan de hand was. Karim had hen veranderd in meedogenloze robotten. Alleen Aabad leek geschrokken van wat er was gebeurd, maar Hakim wist dat hij te zwak was om te protesteren.


    Karim liep naar hen toe en bracht de geur van buskruit met zich mee. Hij glimlachte, schudde langzaam en plechtig zijn hoofd en zei: ‘Dat was een jammerlijke noodzaak.’


    Hakim had er genoeg van. ‘Waarom?’ vroeg hij opstandig.


    ‘Omdat ze onze gezichten hebben gezien,’ zei Karim een beetje geschrokken.


    ‘En wat dan nog?’


    ‘De CIA gaat op zoek naar hun agent. We kunnen geen sporen achterlaten.’


    ‘Sporen?’ vroeg Hakim, wijzend naar de lichamen. ‘Noem je gelovigen tegenwoordig zo?’


    Karim liet zijn opgewekte stemming niet verzieken. ‘Kom op, Hakim, hier hebben we het zo vaak over gehad! Veel mannen zijn martelaar geworden… miljoenen van onze broeders… maar Amerikaanse moslims hebben nog niets opgeofferd. Die drie mannen zijn martelaar geworden en zullen door Allah beloond worden. Op dit moment zijn ze onderweg naar het paradijs.’


    Ze zijn geen martelaar geworden, dacht Hakim, jij hebt ze martelaar gemaakt, of beter, je hebt ze vermoord. Hij sprak deze woorden echter uit angst voor zijn eigen leven niet uit. Hij keek naar het opgetogen, vrolijke gezicht van zijn vriend en besefte nu pas hoeveel er het afgelopen jaar was veranderd.


    ‘Kom,’ zei Karim. ‘We hebben veel te doen. Ik heb besloten om ons plan twee dagen eerder uit te voeren.’


    Alle blikken richtten zich op hem. Karims mannen waren te gedisciplineerd om te twijfelen aan een beslissing van hun leider, maar dat gold niet voor Aabad. ‘Vandaag?’ vroeg hij met trillende stem.


    ‘Ja, vandaag,’ zei Karim trots.


    ‘Maar ik ben er nog niet klaar voor,’ zei Aabad terwijl hij met zijn handen begon te fladderen. ‘Mijn kantoor moet opgeruimd worden… mijn appartement… ik moet nog van alles regelen.’


    ‘We hebben geen andere keuze. We kunnen niet blijven zitten wachten tot de CIA hun agent komt zoeken. Zodra ze ontdekken wat er is gebeurd, zullen ze de hele stad alarmeren, en dan wordt onze taak wel heel moeilijk.’


    ‘Maar mijn vliegticket… ik mag pas morgen vertrekken. Wat moet ik doen?’ Aabad raakte in paniek.


    Karim legde een vaderlijke hand op de schouder van zijn vriend. ‘Maak je niet ongerust. Ik zorg voor je. Ik wil dat je nu direct naar je appartement gaat. Haal alleen het hoogstnodige. Een tas, niet meer,’ waarschuwde hij, ‘en kom dan hier terug.’


    ‘Maar…’ begon Aabad te protesteren.


    Karim legde een hand over zijn mond. ‘Niet tegenspreken. Dit is een bevel. Je moet precies doen wat ik je zeg. Ga nu en schiet op.’ Karim liet hem los.


    Geïrriteerd vroeg Hakim zich af waarom Karim die debiel niet door het hoofd schoot, net als de anderen. In plaats daarvan zag hij Aabad naar de deur rennen en elke paar stappen omkijken. Toen hij bij de deur stopte, herhaalde Karim zijn instructies.


    ‘Zo,’ zei Karim tegen Hakim terwijl hij vriendschappelijk een hand op zijn schouder legde, ‘zoals je kunt zien, zijn mijn mannen er klaar voor. Hun martelaarsvesten zijn bijna af.’


    Het grootste deel van de ochtend waren de mannen bezig geweest de C-4 in kleine stukken te verdelen en metalen kogeltjes in de kneedbare explosieven te drukken, waarna ze die blokken in vesten hadden gestopt, die zij zouden aantrekken en waarin ze, als alles volgens plan verliep, zouden sterven.


    ‘Weet je zeker dat het een goed idee is om de operatie naar voren te schuiven?’ vroeg Hakim bezorgd.


    ‘Ja.’


    ‘Ik ben bang dat we fouten zullen maken doordat we te snel willen gaan. Fouten die ons veel zullen kosten.’


    ‘Nee.’ Karim schudde zijn hoofd. ‘Mijn mannen zijn er klaar voor. Dit is de juiste beslissing. Wachten zou gevaarlijk zijn. Dit… dit is een kans grijpen.’


    ‘En de verkeerscamera’s?’


    ‘Ik hoopte dat jij je contactpersoon zou bellen.’


    ‘Nu?’ vroeg Hakim terwijl hij het tijdsverschil tussen Nederland en Washington berekende.


    ‘Ja.’


    ‘Ik kan het proberen,’ zei Hakim zonder overtuiging. Dit was maanden geleden al geregeld.


    ‘Het zal je lukken, mijn vriend. Jou lukt altijd alles. Dat is de reden waarom ik je, ondanks je gebrek aan geloof, heb toegestaan deel uit te maken van deze geweldige strijd.’


    ‘En als hij het systeem niet kan saboteren?’


    ‘We gaan door, met of zonder zijn hulp. Is mijn boodschap klaar?’


    Hij doelde op de van tevoren opgenomen boodschap die hij via het internet zou verspreiden. In het bericht maakte Karim duidelijk dat hij de Leeuw van Al-Qaida was. Als Al-Zawahiri het zou zien, zou hij waarschijnlijk een hartaanval krijgen.


    ‘Je bericht is klaar. Hij kan het zonder problemen verspreiden.’


    ‘Mooi.’


    ‘Als hij het systeem niet kan saboteren,’ zei Hakim terwijl hij dichter bij Karim kwam staan zodat de anderen hem niet konden horen, ‘moeten wij tweeën vanmiddag de stad uit.’


    ‘Vraag het eerst aan je contactpersoon,’ zei Karim nuchter. ‘Allah staat aan onze kant. Ik weet zeker dat je niet zult falen. Ik ben niet zo ver gekomen om maar de helft van mijn missie uit te voeren. We zullen slagen, of we zullen allemaal sterven. Is dat duidelijk?’


    ‘Dus je bent van gedachten veranderd?’ vroeg Hakim zacht.


    ‘Ik heb mezelf opgegeven voor mijn lot. Als Allah wil dat ik overleef, zal ik het overleven.’


    En ik dan? wilde Hakim vragen, maar hij zag dat zijn vriend inmiddels was veranderd in een religieuze extremist. Hakim had die blik in Afghanistan al bij te veel mannen gezien. Mannen die onder vuur lagen van de Amerikanen en opstonden omdat ze zeker wisten dat Allah hen zou beschermen. Toen Hakim in de wijd open ogen vol geloof keek, begon hij zich voor het eerst af te vragen waarom hij hieraan meedeed. Zijn bijdrage was puur logistiek geweest. Hij zou hen het land in helpen. Hij zou financiële middelen regelen en hackers rekruteren die de duizenden camera’s in de straten van Washington konden saboteren. En ten slotte zou hij zichzelf en Karim het land uit krijgen. Al deze praat over Allah en het lot klonken nu wel sterk naar een zelfmoordoperatie.
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    Arlington, Virginia


    Nash drukte op de knop en de zijdeur van het busje schoof vanzelf open. Hij ging vlak achter de twee voorstoelen zitten en plaatste koning Charlie in zijn zachte autostoeltje. Nadat hij even had geworsteld met alle banden en sluitingen, startte hij het busje en reed hij achteruit met zijn kleine, scheldende eenjarige op de achterbank. Het Nationale Centrum voor Contraterrorisme was nog geen acht kilometer rijden, dus had Nash tijd voor een, hooguit twee telefoongesprekken. Hij overwoog Rapp en Ridley te bellen, maar het had geen zin om hen op dit moment ongerust te maken. Ze hadden genoeg om zich zorgen over te maken. Er was een logischer keuze, en dat was Scott Coleman. Nash belde hem terwijl hij langs Johnsons appartement en de bouwplaats waar hij had gewerkt, reed. Coleman wist van het programma, dus hoefde Nash hem niet te vertellen wat er aan de hand was. Coleman zei hem dat hij binnen een uur antwoorden zou hebben.


    Bij de beveiligingspost van het NCTC vroeg de bewaker voor de grap om Charlies identiteitsbewijs. Nash lachte mee met de wat oudere bewaker, hoewel hij niet bepaald in de stemming was voor grappen. Nadat zijn pas was gecontroleerd en Charlie een bezoekersbadge had gekregen, parkeerde Nash op zijn eigen plek in de ondergrondse parkeergarage en bevrijdde hij Charlie uit zijn boeien. Met de luiertas aan de ene arm en Charlie op de andere nam Nash de lift naar de vijfde verdieping. Dit was Charlies derde bezoek aan het Centrum voor Contraterrorisme, en hij was minstens even vaak in Langley geweest. Meestal op zaterdagochtend zodat Maggie wat langer kon blijven liggen.


    Toen Nash bij het bureau van zijn secretaresse kwam, stond ze direct op en stak haar armen uit.


    ‘Kom hier, Charlie.’


    Nash gaf hem aan haar en zette de luiertas op een lege stoel. Hij keek naar de televisieschermen en vroeg: ‘Is er nog nieuws?’


    Jessica werkte al drie jaar voor Nash. Ze hielp ook twee andere CIA-agenten die waren toegewezen aan het NCTC. ‘Die helikopter van de kustwacht, die gisteren is neergestort…’


    ‘Ja?’


    ‘Afgelopen nacht hebben de duikers alle vier de bemanningsleden gevonden. Het lijkt erop dat ze allemaal zijn verdronken.’ Ze kietelde Charlie met haar vinger onder zijn kin. ‘Ze zijn vanmorgen teruggegaan en vonden zeven kogelgaten. Vier hebben het motorblok doorboord. De FBI heeft een team gestuurd om het te verifiëren, maar de duikers zeiden dat het 50mm-kogels waren. Pantser doorborende.’


    ‘En zij denken dat het een drugskoerier was?’


    ‘Ja, maar er is een probleem.’ Jessica wees naar een bureau aan de andere kant van de ruimte en zei: ‘Alberto van de DEA zegt dat er zelden heli’s uit de lucht worden geschoten door drugskoeriers, en dat dat nog nooit zo dicht bij de kust is gebeurd.’


    Nash vroeg zich af of er misschien meer dan drugs aan boord was. ‘Laat me weten wat de FBI ontdekt.’ Hij keek naar het hoekkantoor en vroeg: ‘Is meneer Chagrijn er?’


    ‘Ja,’ antwoordde Jessica terwijl ze Charlie onder zijn armpje kietelde. ‘Je kunt die kleine maar beter bij mij laten.’


    ‘Is het zo erg?’


    ‘Niet erger dan gewoonlijk.’


    ‘Dan is het goed,’ zei Nash. ‘Ik gebruik hem wel als schild.’ Hij pakte Charlie weer op en zei: ‘O, nog één ding. Wil je het hoofd van Sidwell bellen en hem vragen wanneer hij een afspraak heeft met mijn vrouw?’


    Jessica fronste. ‘Kan ik Maggie dan niet beter bellen?’


    ‘Nee… zeg maar dat je namens haar belt.’


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze wantrouwend.


    ‘Rory heeft een klasgenoot in elkaar geslagen… Het is een lang verhaal, maar het komt erop neer dat dat verwende rotjong erom vroeg.’


    Jessica had twee jonge zoons, dus begreep ze wat hij bedoelde. ‘Gebeurde het op school?’


    ‘Ja.’


    ‘Ik ken Sidwell, en ik weet dat ze een zerotolerancebeleid hebben.’


    ‘Inderdaad. En als je mijn vrouw kent, weet je dat ze daar vandaag naartoe gaat om bij de directeur te slijmen en ervoor te zorgen dat alles goed komt.’


    ‘En jij bent zeker niet uitgenodigd?’


    ‘Ik denk van niet.’


    ‘Ik ga direct aan de slag,’ zei ze terwijl ze ging zitten en de telefoon pakte. ‘Ik laat wel weten wat ik ontdek.’


    Nash liep verder en klopte op de deur van het kantoor van Harris. Een luide stem zei dat hij weg moest wezen, wie hij ook was. Nash klopte opnieuw en grijnsde toen hij van de andere kant van de deur een serie vloeken hoorde.


    De deur ging langzaam open en Harris gromde: ‘Welke stomme kloot…’ Het laatste woord bleef in de lucht hangen toen hij het lachende blonde kindje in de armen van Nash zag.


    ‘Ik moet je even spreken,’ zei Nash ernstig.


    Harris stapte achteruit en gebaarde hem binnen te komen. Zodra de deur dicht was, veranderde Harris. Hij wreef zijn handen tegen elkaar en stak ze uit naar Charlie, die vol vertrouwen voorover leunde. Harris pakte hem vast en kuste zijn bolle wangetjes. ‘O, wat zal Sheila jaloers zijn als ze hoort dat jij langs bent gekomen.’


    Nash glimlachte. Sheila was de vrouw van Harris en deed niets liever dan op Charlie passen als hij meekwam. Nash en Harris hadden afgelopen maandag een show gegeven voor de rest van het kantoor. De twee werkten achter de schermen keihard om informatie te delen en Nash vond het beter als Harris iedereen op het kantoor zou laten denken dat hij woedend was om het verhaal in The Post, terwijl hij vanaf het begin had geweten bij wat voor operatie Nash betrokken was.


    Harris zag dat Charlie naar zijn bureau keek, dus ging hij op de stoel zitten en zei: ‘Niemand mag mijn bureau aanraken, maar jij, kleine vriend, mag alles pakken wat je maar wilt. Ga je gang.’ Na een tijdje keek hij op naar Nash en vroeg: ‘Wat is er aan de hand? Ik zie aan de manier waarop je daar staat, alsof je een klysma nodig hebt, dat je geen goede morgen hebt gehad.’


    ‘Ik heb een probleem.’


    ‘Hoe erg is het?’


    ‘Dat hangt ervan af.’ Nash liet zijn schouders hangen en leek even in gedachten verzonken.


    ‘Je kunt me vertrouwen, vriend,’ zei Harris.


    ‘Dat weet ik, maar ik weet niet of ik je hiermee moet lastigvallen.’


    ‘Daar hebben we het eerder over gehad.’ Er klonk een dreun toen Charlie een blauwe FBI-mok vol pennen omgooide. ‘Dat geeft niet,’ zei Harris sussend, en toen keek hij weer naar Nash. ‘Ik sta aan jouw kant. Ik zal geen wetten breken, maar ik ga je ook niet aangeven.’


    ‘Je moet heel voorzichtig zijn. Geen elektronische sporen… geen papieren. Ik had liever ook geen telefoonverbinding.’


    ‘Ik weet hoe het systeem werkt. Vertel eens wat je nodig hebt.’


    Nash keek even uit het raam en zei toen: ‘Een vriend van me wordt vermist.’


    ‘Een goeie of een slechte?’


    ‘Goeie.’


    ‘Hoelang al?’


    ‘Dat weet ik niet zeker.’


    ‘Wanneer heb je voor het laatst iets van hem gehoord?’ vroeg Harris terwijl hij Charlie in zijn beentje kneep.


    ‘Gistermiddag.’


    ‘Dan is het nog niet erg lang.’


    Nash zuchtte. Het was moeilijk hem te vertellen waarom hij zich zo veel zorgen maakte. Uiteindelijk zei hij: ‘Gezien de omstandigheden is het een eeuwigheid.’


    Harris knikte. ‘Zal ik het mortuarium bellen?’


    Nash hoopte dat het niets zou opleveren, maar het moest gebeuren. ‘Je hebt me weleens verteld dat je vrienden in de stad had… van de politie.’


    ‘Ik ken daar een paar jongens. Er zijn erbij die flink bij me in het krijt staan.’


    ‘Mooi. Hou het wel geheim. Ik wil niet dat het naar jou terug te leiden is.’


    ‘Ik weet wat ik doe. Vertel me alleen de belangrijkste punten.’ Harris stak zijn grote hand uit en vroeg: ‘Charles, mag ik die pen even?’


    Charlie keek naar de pen en legde hem voorzichtig in de uitgestoken hand van Harris. Hij glimlachte om zijn eigen prestatie.


    Harris wreef over Charlies rug en zei: ‘Je bent een slimme jongen. Te slim om commando te worden. Misschien moet je maar bij de marine gaan werken, net als ome Artie.’ Harris pakte een vel papier en zei: ‘Zeg het maar.’


    Nash wist, in antwoord op de opmerking van Harris, wel een reeks grappen over de mannen die de zeven zeeën bevoeren, maar beet op zijn tong. Denkend aan Johnson zei hij: ‘Ongeveer een meter tachtig, Afro-Amerikaan, zo’n tweeëntachtig kilo.’


    ‘Leeftijd?’


    ‘Eind twintig.’


    ‘Verder?’


    ‘Hij heeft een Screaming Eagles-tatoeage op zijn linkerbiceps.’


    ‘Naam?’


    Nash schudde zijn hoofd.


    ‘Prima. Ik zal een vriend vragen om in het mortuarium naar ongeïdentificeerde lijken te zoeken.’


    ‘Bedankt,’ zei Nash terwijl hij Charlie van het bureau tilde. Als Johnson iets was overkomen, zou hij het zichzelf nooit vergeven.


    ‘Moet je niet naar het centrum?’


    ‘Ja.’


    ‘Nou, veel sterkte. Laat je niet inpakken door die klootzakken.’


    Bij de deur bleef Nash even staan en zei: ‘Ik ben niet degene die sterkte nodig heeft. Rapp is degene die ze vandaag moeten hebben.’
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    Capitol Hill


    Rapp stond voor de getuigenbank met zijn rechterhand omhoog en herhaalde de eed die hem werd voorgelezen. Dit was waarschijnlijk de eerste keer dat hij de eed aflegde voor deze commissie, of welke commissie dan ook, en daadwerkelijk van plan was de waarheid te vertellen. Hij wist dat dit een van de redenen was waarom veel van de andere aanwezigen hem zo haatten. Hun ego’s konden zijn gebrek aan respect maar moeilijk verdragen. Het waren allemaal professionele leugenaars en er ging geen dag voorbij zonder dat ze de waarheid op de een of andere manier in hun voordeel wisten te verdraaien, maar God verhoede dat er iemand anders voor hun vereerde commissie hetzelfde zou doen.


    Toen hij klaar was, ging hij zitten en keek hij op naar de negentien senatoren tegenover hem. Ze zaten klaar voor het oordeel achter een zware houten tafel die in de vorm van een hoefijzer om hem heen liep. De Strafrechtelijke Commissie was zonder twijfel de meest partijgebonden commissie van de Senaat, hoofdzakelijk vanwege het abortusvraagstuk en het feit dat, naast alle andere onderwerpen die ze behandelden, de commissie ook verantwoordelijk was voor het aanstellen van rechters. Helaas beïnvloedde dat bijna alles wat de commissie deed. Van de negentien leden behoorden er twaalf tot de radicaalste Senaatsleden.


    Rapp zat alleen achter de lange tafel. Hij had ervoor gekozen duidelijk te maken dat hij de aanleiding van dit probleem was. Hij wist nog niet zeker hoe hij dit moest aanpakken. Een uitgeputte kant van hem hoopte dat ze roekeloos genoeg waren om dit in aanwezigheid van de media te doen. Dan zou er eindelijk openheid komen. Dat zou hen dwingen hun gebrek aan discipline en leiderschap onder ogen te komen. Anna zou dat geweldig hebben gevonden. Als zijn gezicht over de hele wereld in de media was verschenen, betekende dat dat hij niet meer als undercoveragent kon werken.


    Nadat hij er nachten van wakker had gelegen, besefte hij echter dat ze zich zouden terugtrekken achter gesloten deuren. Deze zittingen waren voor de show, en deze ijdele mannen en vrouwen wilden niet in verlegenheid gebracht worden.


    De voorzitter maakte meer vaart dan gewoonlijk. Ze wilde Rapp aanpakken voordat hij van gedachten veranderde en alsnog besloot te zwijgen. Maar er waren anderen die het niet prettig vonden om een zitting te houden terwijl er nog zo veel onbekend was. Ze waren eraan gewend van tevoren een schriftelijke verklaring te krijgen – alsof je de antwoorden van een examen krijgt om er vervolgens zelf de vragen bij te bedenken. Het hele systeem was in hun voordeel, en Rapp zag ernaar uit hun een paar nare verrassingen te bezorgen. Dat was het voordeel van een gesloten zitting: ze zouden hem meer ruimte geven. Als er camera’s bij waren en er gebeurde iets wat nadelig voor hen leek, zouden ze als een stel hyena’s beginnen te schreeuwen en te grommen totdat het lawaai de woorden van de getuige overstemde. In een gesloten sessie had hij een grotere kans dat ze hem lieten uitspreken, en hopelijk zouden ze hun partijpolitiek erbuiten laten.


    Voorzitter Lonsdale zette haar leesbril af en legde die voor zich. Rapp keek op en zag dat haar houding tijdens het kwartier pauze was veranderd. De eerste anderhalf uur van de ochtend waren ze bezig geweest met de verklaring van kapitein Leland, die terug was gevlogen uit Afghanistan. Lonsdale en haar collega’s hadden hem zo gevoelig behandeld als een verkrachtingsslachtoffer. Nu waren ze klaar om de verkrachter af te maken.


    Met een afkeurende frons zei Lonsdale: ‘Meneer Rapp, ik neem aan dat u goed hebt geluisterd naar de verklaring van kapitein Leland.’


    Rapp had tijdens Lelands verklaring op de tribune moeten zitten. ‘Inderdaad, mevrouw de voorzitter.’


    ‘Hij kwam heel oprecht over,’ zei Lonsdale terwijl ze een stapel papieren oppakte, ‘maar zijn verklaring was in tegenspraak met de schriftelijke verklaringen die u hebt afgegeven.’


    ‘Wilt u zeggen dat mijn verklaring gelogen is?’ vroeg Rapp.


    ‘Eigenlijk wel. U ziet er gezond en wel uit, meneer Rapp, maar kapitein Leland is duidelijk gewond.’ Lonsdale wees naar Leland, die nu op de bijna lege tribune naast zijn twee pas ingehuurde advocaten zat.


    Rapp keek over zijn schouder naar Leland in zijn blauwe luchtmachtuniform met bijpassende mitella, en zijn hoofd iets gedraaid zodat iedereen zijn blauwe oog kon zien. Rapp keek weer naar Lonsdale en zei: ‘Dus zonder dat ik de kans heb gekregen om mijn verklaring persoonlijk toe te lichten, hebt u al een oordeel geveld?’


    ‘U zult zeker de kans krijgen om uw zaak te bepleiten, maar op dit moment is het al duidelijk dat uw strijd niet gemakkelijk zal worden, meneer Rapp.’


    ‘Nou, het is wel een troost dat deze zitting wordt geleid door iemand die zo eerlijk en onpartijdig is,’ zei Rapp sarcastisch. ‘Vraagt u zich echt af waarom zo veel mensen zich beroepen op het vijfde amendement als ze voor deze commissie moeten verschijnen?’


    Lonsdale kneep haar ogen half dicht en ze wilde net reageren op Rapps aanval, toen er achter in de ruimte wat commotie ontstond. Rapp weerstond de drang om over zijn schouder te kijken, want dit was het teken dat zijn eerste grote verrassing was gearriveerd. Lonsdale en de andere senatoren draaiden zich om en keken naar het midden van de vergaderruimte. Rapp hoorde een diepe stem en probeerde niet te glimlachen. Hij wist wat er zou gebeuren en begreep beter dan wie dan ook dat het een historisch moment zou worden, een moment waarop de wetgevende macht op eigen terrein zou worden uitgedaagd door een kabinetslid van het uitvoerend college.


    ‘Mevrouw de voorzitter,’ klonk de stem luider dan wat dan ook die ochtend. ‘Mijn excuses voor de onderbreking, maar er is iets wat direct te maken heeft met deze zaak.’


    Rapp vond het nu veilig om zich om te draaien en naar England te kijken. De minister van Defensie was midden vijftig en had dik grijs haar. Hij stond in Washington bekend als een van de vriendelijkste kabinetsleden. Hij liep langs Rapps tafel zonder naar hem te kijken en stopte bij de lange houten tafel die tussen de getuigenbank en het podium stond. De senatoren wisselden blikken van vermaak, bezorgdheid en alles daartussen.


    ‘Minister England,’ zei Lonsdale met een lichte trilling in haar stem, ‘dit is een besloten zitting, en aangezien u niet op de getuigenlijst staat, moet ik…’


    Met een klap legde England een stapel documenten van tien centimeter dik op de tafel en hij zei: ‘Ik heb slechts een momentje nodig, mevrouw de voorzitter, en omdat u het nodig vond om u te bemoeien met de dagelijkse gang van zaken van het ministerie van Defensie, vind ik het mijn taak om de rollen eens om te draaien.’


    ‘Wat…’


    ‘Jaja,’ riep England, die weigerde zich te laten wegsturen. ‘Geëerde leden van de commissie,’ zei hij terwijl hij hen om de beurt aankeek, ‘ik heb in mijn hand een ondertekende verklaring van generaal Garrison, de commandant van luchtmachtbasis Bagram in Afghanistan, de baas van kapitein Leland, dus. Hij was aanwezig tijdens het incident dat u op dit moment behandelt.’


    ‘Minister England,’ zei Lonsdale op vermoeide, geïrriteerde toon, ‘dit is hoogst ongebruikelijk. Als u…’


    ‘Niet ongebruikelijker,’ zei England monotoon, ‘dan een voorzitter van een Senaatscommissie die midden in de nacht een vriend van het ministerie van Justitie belt om hem te vragen een van mijn bases te onderzoeken.’


    ‘Meneer de minister,’ begon Lonsdale op nonchalante toon.


    England liet zich dit moment echter niet afnemen en bleef onverstoorbaar staan. ‘De Amerikaanse militaire wereld is altijd in staat geweest dit soort zaken intern te regelen. In zeldzame, buitengewone gevallen waarbij dat niet mogelijk was, heeft het ministerie van Justitie ingegrepen. Maar nooit,’ bulderde England, ‘in de geschiedenis van dit geweldige land heeft het ministerie van Justitie een incident dat zo duidelijk onder de militaire wetgeving valt, binnen achtenveertig uur zelf onderzocht.’


    ‘Meneer…’ begon Lonsdale.


    ‘Wat,’ brulde England, ‘mij tot de conclusie brengt dat deze hele zaak een politieke aangelegenheid is.’


    ‘Hoe durft u mijn commissie te storen en zulke ongegronde beschuldigingen te uiten?’ vroeg Lonsdale fel.


    ‘Ongegrond? Legt u mij eens uit, senator Lonsdale, waarom uw mannetje van het ministerie van Justitie slechts van één persoon een verklaring heeft gevraagd.’


    ‘Omdat,’ schreeuwde Lonsdale net zo hard als England, ‘hij het slachtoffer was!’


    ‘Heeft uw kennis er misschien aan gedacht generaal Garrison om een verklaring te vragen? Hij was tenslotte de enige onafhankelijke partij in dit incident.’ England keek snel even naar de andere leden van de commissie en zag dat alle hoofden zich naar Lonsdale draaiden om haar antwoord af te wachten. Na een oncomfortabele stilte zwaaide England met de stapel documenten en zei: ‘Maakt u zich maar geen zorgen, de luchtmacht heeft het voor u gedaan. Die is trouwens bijzonder competent op dit gebied.’ England liep naar een assistent die links van hem zat. ‘Wilt u me een plezier doen en deze aan de commissie uitdelen?’


    ‘Meneer de minister,’ zei Lonsdale, die haar woede nauwelijks onder controle kon houden, ‘ik hoef u er niet aan te herinneren dat alle documenten van tevoren moeten worden ingediend…’


    ‘Ik wil graag een uitzondering voorstellen.’


    Lonsdale hoefde niet te kijken wie dat gezegd had: het moest Gayle Kendrick zijn. Ze reikte naar haar hamer, maar voordat ze daarmee op de tafel kon slaan, spraken zes senatoren van beide partijen hun goedkeuring uit.


    ‘Dames en heren, waar het om gaat,’ zei England, ‘is dat generaal Garrison Rapps verklaring bevestigt en zegt dat kapitein Leland zich de gebeurtenissen verkeerd herinnert, of dat hij ze zelf heeft bedacht.’


    Lonsdale voelde zich alsof ze aan het verdrinken was en iemand net een baksteen naar haar hoofd had gesmeten. Haar gedachten schoten in acht verschillende richtingen en ze probeerde wanhopig weer controle te krijgen. Ze voelde een hand op haar schouder en leunde uit gewoonte achteruit. Wassen was daar, zoals altijd. Hij gooide haar altijd de hulplijn toe die ze nodig had om het hoofd boven water te houden, door haar een vraag in te fluisteren.


    Met rode wangen van de vernedering door Englands onthulling greep ze de microfoon en zei: ‘Ik wil de commissie er graag aan herinneren dat de aanval van meneer Rapp op kapitein Leland slechts een klein deel van deze zaak is. Minister England, nu u hier toch bent, wil ik graag weten hoe het komt dat het u niets lijkt te kunnen schelen dat een werknemer van de CIA een uniform van de Amerikaanse luchtmacht heeft aangetrokken en op een van uw bases is gaan rondsnuffelen terwijl hij doelbewust de wetten op het gebied van uniformen en de Conventies van Genève overtrad.’


    Het werd doodstil en alle ogen richtten zich op England in afwachting van zijn antwoord. Hij schudde ongelovig zijn hoofd en zei: ‘Dat is zijn werk, mensen. Dit is wat hij moet doen.’ Hij keek verschillende senatoren aan, en zij knikten instemmend. ‘Misschien willen we er liever niet in beschaafde kringen over spreken, en al helemaal niet in het openbaar, maar het is de taak van deze man om die rotzakken af te maken voordat ze ons afmaken.’ Englands duidelijke woorden hadden een verfrissend effect op de commissie. Wat zachter voegde hij eraan toe: ‘We raken zo verstrikt in alle onzinnige zaken dat we een eenvoudig feit vergeten.’ England wees naar Rapp en zei: ‘Hij staat aan onze kant.’
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    Nadat minister England de ruimte had verlaten, vroegen verschillende leden om een kwartier pauze zodat ze generaal Garrisons verklaring konden doornemen. Lonsdale deed geen moeite om het verzoek af te wijzen, want ze wilde graag met haar achterban bespreken hoe ze nu verder moest. Ze liep terug naar haar kantoor in het Dirksen en sprak daar met Wassen en wat andere stafleden. Ze waren allemaal van mening dat ze de Leland-zaak voorlopig moest laten rusten en het onderzoek aan de luchtmacht moest overlaten.


    Omdat niemand generaal Garrisons verklaring had gelezen, nam een staflid die gretig door terwijl er om haar heen een fel debat werd gevoerd over de te ondernemen stappen. Toen ze klaar was, vertelde ze haar baas iets wat ze al had gevreesd. Er stond nergens in Garrisons verklaring dat Rapp de gevangenen had mishandeld en geïntimideerd. Dat in tegenstelling tot Lelands verklaring, waarin specifieke details stonden over Rapps misdragingen. Wassen was sceptisch en merkte op dat Lelands hele verklaring nu in twijfel getrokken kon worden omdat zijn leidinggevende hem indirect een leugenaar had genoemd.


    Lonsdale was echter niet overtuigd. Ze wilde de hele zaak niet opgeven nadat ze door England vernederd was. Lonsdale kondigde aan dat ze Rapp indringend wilde ondervragen over de mishandeling van de gevangenen en beval de groep snel een vragenlijst samen te stellen terwijl zij terugging om de zaak in goede banen te leiden. Er zouden vijf tot tien minuten besteed worden aan procedures en rituele onzin voordat ze daadwerkelijk verder konden gaan met Rapps ondervraging.


    Onderweg terug naar de vergaderruimte vroeg Lonsdale aan Wassen: ‘Wat is er? Je was heel stil daar binnen.’


    Wassen keek naar de grond en zei: ‘Ik werk al lang genoeg met je om te weten dat het tijdverspilling zou zijn.’


    ‘Ben je het niet met me eens?’


    ‘Ik ben het regelmatig met je oneens.’


    ‘Maar meestal zeg je dat gewoon.’


    ‘Ik heb al duidelijk gezegd wat ik van deze zaak vind, en ik denk dat minister England de zaak mooi heeft verwoord.’


    ‘Minister England is een kapitalistische opschepper,’ zei Lonsdale terwijl ze een langslopende collega een ongemeende glimlach toewierp.


    ‘Heb je ooit genoeg stappen achteruit gedaan om het hele plaatje te kunnen zien?’


    Lonsdale gaf niet direct antwoord. ‘Natuurlijk. Dat doe ik heel vaak.’


    ‘Onzin,’ zei Wassen rechtdoorzee. ‘Jullie politici zijn net ouders. Jullie adopteren een zaak en doen alsof het je eigen kind is. Jullie verliezen je objectiviteit.’


    ‘Dat is niet waar.’


    ‘Het is wel degelijk waar, en de minister van Defensie heeft het zojuist bewezen.’


    ‘Hoe dan?’ vroeg Lonsdale.


    ‘Door ons eraan te herinneren dat Rapp aan onze kant staat.’


    ‘Dat weet ik niet zo zeker,’ zei Lonsdale hoofdschuddend.


    ‘Mijn hemel,’ kreunde Wassen. ‘Je bent onmogelijk! Denk je dan dat de terroristen aan onze kant staan?’


    ‘Doe niet zo gek.’


    ‘Aan wiens kant staat Rapp dan volgens jou? Als je zijn dossier doorleest, zie je duidelijk dat hij stellig gelooft in het afmaken van onze vijanden.’


    ‘Vertel jij mij dan eens, Ralph,’ zei Lonsdale geïrriteerd, ‘wie er in vredesnaam achter de grondwet en de Bill of Rights staat.’


    ‘Geschiedenis is jouw achilleshiel, Barbara. Ik denk niet dat je daarover met mij wilt discussiëren.’


    ‘Wat bedoel je daar verdomme mee?’ vroeg Lonsdale toen de vergaderruimte aan hun linkerhand in zicht kwam.


    ‘Die twee documenten druipen van het bloed. Ze zijn niet zomaar ontsproten aan de gedachten van mannen als Jefferson om te overleven op idealen. Er is veel bloed vergoten over deze teksten.’


    ‘Waarom doe je altijd zo dramatisch?’


    ‘Waarom doe jij altijd zo eigenwijs?’


    Lonsdale bleef staan en pakte Wassens arm. ‘Dus jij vindt dat dit een vergissing is?’


    ‘Barbara, je hebt zojuist een flinke tik op die mooie billen van je gekregen van de minister van Defensie, en dat op ons eigen terrein. Dat zou niet moeten gebeuren.’


    ‘Wat had jij me dan willen adviseren?’ siste ze.


    ‘Misschien niets.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb je vanaf het begin gewaarschuwd dat je niet overhaast aan deze zaak moest beginnen.’


    ‘Nou, ik ben het niet met je eens. Wij zijn een natie van wetten. We kunnen niet tolereren dat beesten als Rapp vrij rondlopen om te doen waar ze zin in hebben.’


    ‘Mooi gezegd. Heb je liever dat terroristen vrij rondlopen om te doen waar zij zin in hebben?’


    ‘Wat kun jij irritant zijn, zeg!’


    Wassen keek met een zucht naar het plafond en zei: ‘Dat is nou precies de reden waarom ik net niets zei: je luistert toch niet naar me.’


    ‘Daar heb je in dit geval helemaal gelijk in.’ Lonsdale draaide zich om en liep de vergaderruimte in. Een paar collega’s wilden haar spreken, maar ze wimpelde hen af en liep naar haar plek. Nadat ze om zich heen had gekeken, sloeg ze met haar hamer op tafel om de sessie te heropenen.
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    Rapp zat in de getuigenbank en probeerde te volgen wat er om zich heen gebeurde. De verschillende geëerde leden van de commissie leken zeer van mening te verschillen over de manier waarop ze nu verder moesten. Zelfs enkele leden van Lonsdales eigen partij waren kwaad omdat zij hen hierin had meegesleept. Rapp vroeg zich af hoe ze zouden reageren als hij de volgende bom liet ontploffen.


    Uiteindelijk, na tien minuten ruziën, keek Lonsdale hem aan en zei: ‘Meneer Rapp, ik wil u eraan herinneren dat u nog steeds onder ede staat.’


    Rapp knikte.


    ‘Spreek in de microfoon,’ snauwde ze. Haar geduld was opgeraakt na het gekibbel van haar collega’s.


    ‘Ik ben me ervan bewust dat ik nog steeds onder ede sta.’


    Alsof ze bang was dat iemand anders een andere suggestie zou doen, vroeg Lonsdale snel: ‘Ontkent u dat u Abu Haggani hebt geslagen terwijl hij geboeid was als gevangene van de Verenigde Staten?’


    Het werd doodstil in de ruimte en alle ogen richtten zich op Rapp, die ook nu alleen in de getuigenbank zat. Dit is het dan, dacht Rapp. Ik moet hun iets geven om hun te laten zien dat ik het meen. ‘Mevrouw de voorzitter, ik zal graag al uw vragen, voor zover mogelijk, naar waarheid beantwoorden, op voorwaarde dat iedereen deze ruimte verlaat, op u en de andere commissieleden na.’


    Voordat iemand kon reageren, snoof Lonsdale en zei: ‘Dat zal niet gebeuren.’


    Rapp knikte alsof het hem om het even was en zei: ‘Dan heb ik geen andere keuze dan me te beroepen op het vijfde amendement.’


    Lonsdale voelde de spanning aan beide kanten van de ruimte. Ze negeerde het gemompel echter en zei: ‘Meneer Rapp, u hebt niets te zeggen over de commissie.’ Ze gebaarde naar de bijna vijftig stafleden achter de negentien commissieleden. ‘Deze mensen zijn uitgebreid nagetrokken en ik voel me ernstig beledigd doordat u hun integriteit in twijfel trekt.’


    Rapp kon de rest van de ochtend met haar discussiëren over de lekken in deze commissie en alle andere op Capitol Hill, maar daarvoor zat hij hier niet. Hij keek weer naar Lonsdale alsof hij haar wilde vragen of ze haar verstand verloren had en zei: ‘Mevrouw de voorzitter, het lijkt me een redelijk verzoek, gezien het feit dat ik u aanbied al uw vragen naar waarheid te beantwoorden.’


    De vicevoorzitter tikte Lonsdale op haar schouder voor een snel overleg. Rapp zag beide leden hun microfoon bedekken en opgewonden in elkaars oor fluisteren. Na bijna een minuut kwam Lonsdale terug bij haar microfoon en schraapte ze haar keel.


    ‘Meneer Rapp, we zijn bereid in te gaan op uw verzoek om iedereen weg te sturen behalve de commissieleden, maar ik wil één ding duidelijk hebben: u belooft dus geen pogingen te ondernemen om onze vragen te ontwijken of u te beroepen op het vijfde amendement… klopt dat?’


    ‘Dat klopt. Ik zal alle vragen die te maken hebben met deze zaak naar waarheid beantwoorden, voor zover ik dat kan.’


    Lonsdale en de vicevoorzitter bedekten hun microfoon weer en begonnen te fluisteren. Rapp hield rekening met twee zaken. De eerste was dat Lonsdale al van England op haar kop had gekregen en ze haar dag niet wilde afsluiten met een nederlaag waar de hele stad nog wekenlang over zou praten. De tweede was de overmoed van de commissie. Ieder lid was ervan overtuigd dat ze hem in een zitting als deze konden afmaken. De negentien leden zouden dus geen angst voelen tegenover één enkele man.


    Zoals Rapp had gehoopt, beval Lonsdale na het overleg dat iedereen behalve de getuige en de commissieleden de ruimte moest verlaten. Rapp nam niet de moeite om te kijken naar zijn vertrekkende collega’s. Kennedy wist wat hij van plan was, en op dit moment hoefden de anderen niet dieper betrokken te raken bij Rapps plannen. Rapp zou een enorm risico nemen, en het had geen zin om meer dan één persoon in gevaar te brengen.


    Lonsdale keek om zich heen of iedereen weg was. De grote ruimte leek enorm nu er slechts twintig mensen aanwezig waren. Ze vroeg zich even af of dit ooit eerder gebeurd zou zijn. Het gebeurde weleens bij de Inlichtingencommissie, maar ze had nog nooit gehoord dat de Strafrechtelijke Commissie ooit op deze manier zitting had gehouden. Ze keek neer op Rapp en tot haar verbazing zag ze dat hij voor de eerste keer die ochtend ook nerveus leek.


    ‘Meneer Rapp, ik wil u waarschuwen… Als ik ook maar het vaagste idee krijg dat u tegen mij of een ander lid van de commissie liegt, zal ik…’


    ‘Ik heb de gevangene geslagen,’ zei Rapp duidelijk in de microfoon. Hij wist dat hij hun tegemoet moest komen om te laten zien dat hij geen loze belofte had gedaan. Hij was ook niet van plan om te blijven zitten luisteren naar dreigingen van Lonsdale.


    ‘Dus u geeft toe dat u een geboeide gevangene hebt geslagen?’


    ‘Op dat moment was hij niet geboeid, maar ik heb hem wel geslagen.’


    ‘Ik denk niet dat dat verschil maakt. Hij was aan u overgeleverd.’


    ‘Dat klopt.’


    Plotseling voelde Lonsdale zich gesteund, maar ze wilde zeker weten dat de andere commissieleden het duidelijk hadden begrepen. ‘Dus u geeft toe dat u hem hebt geslagen?’


    ‘Ja.’


    Lonsdale keek naar haar aantekeningen. ‘En dat u hem gewurgd hebt?’


    ‘Ja.’


    ‘Was hij onder controle toen u hem wurgde?’


    ‘Ja,’ zei Rapp.


    Lonsdale zweeg even om de ernst van de zaak te laten doordringen. ‘Ik zie in een van de verslagen dat er in de ondervragingsruimte een stungun is gevonden. Hebt u die op de gevangene gebruikt?’


    ‘Ja,’ antwoordde Rapp zonder te aarzelen.


    De senatoren begonnen onder elkaar te mompelen.


    ‘Mevrouw de voorzitter,’ zei Bob Safford, de voorzitter van de Inlichtingencommissie, ‘ik wil de getuige er graag aan herinneren dat hij zich op elk moment alsnog mag beroepen op het vijfde amendement.’


    Lonsdale keek Safford woest aan en zei: ‘Misschien heeft deze senator het niet gehoord, maar de getuige heeft al gezegd dat hij geen gebruik wil maken van die rechten.’


    ‘Senator Lonsdale heeft gelijk. Ik ben niet van plan me op het vijfde te beroepen.’


    Lonsdale draaide zich terug naar de getuigenbank en keek verbaasd op toen ze Rapp daarvoor heen en weer zag lopen.


    ‘Heeft ook maar één van u,’ begon Rapp, ‘zich ooit afgevraagd waarom ik het risico heb genomen van een operatie als deze?’ Geen van de negentien gaf antwoord, dus Rapp vervolgde: ‘Een paar weken geleden ben ik benaderd door een contactpersoon van een buitenlandse inlichtingendienst. Hij vertelde me dat er twee terroristische cellen waren onderschept die naar Amerika reisden. De ene was op weg naar Los Angeles en de andere naar New York.’


    ‘Waarom horen we dat nu pas?’ vroeg senator Safford, de voorzitter van de Inlichtingencommissie.


    ‘Die vraag is niet gemakkelijk te beantwoorden, maar in het kort komt het erop neer dat deze bondgenoot ons niet meer vertrouwt op een bepaald gebied.’


    ‘En welk gebied mag dat zijn?’ vroeg Lonsdale.


    ‘Intensieve ondervragingsmethoden.’


    ‘U bedoelt marteling,’ zei Lonsdale.


    ‘Noem het wat u wilt, mevrouw, maar maak uzelf niet wijs dat het niet werkt.’


    ‘Meneer Rapp, ik…’


    ‘Laat me uitspreken, mevrouw. Dit is belangrijk. Deze persoon heeft redenen om te geloven dat er een derde cel bestaat, en dat die zelfs al in Amerika kan zijn.’ Langzaam keek Rapp van de ene kant van de bank naar de andere. Geen enkele senator deed zijn of haar mond open.


    Lonsdale slaakte een diepe zucht en zei: ‘Ik denk dat u deze vage inlichtingen pas nu prijsgeeft omdat dat u beter uitkomt.’


    ‘Ik had al verwacht dat u dat zou zeggen, mevrouw de senator, dus ben ik bereid een deal te sluiten. Ik zal wat ik zojuist heb gezegd, herhalen in een open zitting. Hopelijk vanmiddag al. Als u mij wilt vervolgen voor het slaan van Abu Haggani, een man die verantwoordelijk is voor de dood van meer dan honderd Amerikanen… een man die gespecialiseerd is in het aanvallen van basisscholen vol kinderen… een man die zijn bijdrage aan het terrorisme leverde door als eerste verstandelijk gehandicapten te rekruteren om zelfmoordaanslagen te plegen… Als dat de zaak is die u het Amerikaanse volk wilt voorleggen, ben ik maar al te graag bereid mee te werken. Ik ben graag bereid mijn standpunt in het openbaar toe te lichten.’


    ‘Wat is uw standpunt precies?’ vroeg Lonsdale op spottende toon. ‘Dat u vindt dat het officiële beleid van de Verenigde Staten van Amerika marteling van krijgsgevangenen moet inhouden?’


    Het gesprek was aangekomen op het punt waarop Rapp had gehoopt. Rapp zag een derde van de commissie grinniken na het snelle antwoord van hun voorzitter. Hij nam de haat die hij voor hen voelde en bluste die met medelijden, zoals Kennedy hem had opgedragen. ‘Mijn standpunt, mevrouw de voorzitter en leden van de commissie, is dat het onofficiële beleid moet inhouden dat de overheid het recht heeft om extreme maatregelen te nemen in gevallen van dreigende terroristische aanslagen.’


    ‘Extreme maatregelen?’ vroeg Lonsdale met een afkeurende blik. ‘Dat is ongetwijfeld een mooie term voor marteling.’


    ‘Mevrouw, tien jaar geleden ben ik een week lang gevangengehouden door de Syrische inlichtingendienst.’ Rapp sprak zakelijk, zonder dramatische effecten. ‘Ik kan u uit ervaring vertellen dat er een groot verschil is tussen marteling en extreme maatregelen.’ Rapp keek naar de liberaalste leden van de commissie, zoals Kennedy had voorgesteld, en zei: ‘Dames en heren, ik respecteer uw standpunt op dit gebied. Geen van mijn collega’s houdt van marteling. Geen van ons vindt het leuk om een gevangene pijn te doen, en we doen het niet uit verveling of omdat we onze sadistische neigingen willen bevredigen. We doen het in zeldzame gevallen, om Amerikaanse levens te redden.’


    ‘Meneer Rapp, stel dat de betreffende persoon onschuldig is,’ zei de voorzitter van de Commissie Internationale Betrekkingen.


    ‘Ik weet slechts van één geval waarin dat zo bleek te zijn, en daarbij was ik niet betrokken. Die persoon is nooit gemarteld op de manier waarop de meeste mensen marteling zouden omschrijven, maar ik geef toe dat die persoon is blootgesteld aan omstandigheden die zijn ontworpen om mensen te breken. Het is zeker niet aangenaam, maar deze persoon is vrijgelaten zonder lichamelijke verwondingen.’


    ‘Hoe was de man er psychisch aan toe?’ vroeg Lonsdale.


    Rapp knikte. ‘Dat is een goed argument. Ik twijfel er niet aan dat die persoon getraumatiseerd is. We hebben ons best gedaan om de schade te compenseren en we hebben hem psychische hulp aangeboden. Ik ben er niet trots op, en zoals ik al eerder zei, ik was er niet bij betrokken, maar ik geef toe dat er een vergissing is begaan. Een enkele fout onder honderden ondervragingen.’


    ‘Dat klinkt niet echt geruststellend, meneer Rapp.’


    Hij keek naar de senator uit Vermont. ‘Dit is geen prettige zaak, mevrouw de senator. Deze religieuze extremisten willen ons veel schade berokkenen en het is mijn taak hen tegen te houden. Dat is de reden waarom ik deze gevaarlijke operatie ben begonnen. We hebben twee mannen in handen, beiden hooggeplaatste leden van de Taliban met banden met Al-Qaida. Mannen die het bloed van duizenden onschuldige mensen aan hun handen hebben, en ik mag niet met hen praten. Een van die mannen, Mohammed al-Haq, heeft het bestaan van een derde cel toegegeven zonder dat we hem hebben aangeraakt.’


    ‘Dat,’ zei Lonsdale, ‘was omdat u gedreigd hebt hem over te dragen aan de slager van Mazar-i-Sharif… Generaal huppeldepup.’


    ‘Dat klopt,’ zei Rapp eerlijk. ‘Dat is de manier waarop we mannen als deze aan het praten krijgen. Mohammed al-Haq is geen Amerikaanse burger. Hij is een terrorist.’


    Lonsdale zei, op verbazend vlakke toon: ‘Meneer Rapp, ik raad u aan niet te vergeten dat deze commissie en verschillende rechters deze zaak al hebben besproken. Dit land is gebonden aan de Conventies van Genève. We moeten alle krijgsgevangenen de bescherming geven die in de wet is vastgelegd.’


    ‘En de terroristen die bewust burgers aanvallen?’ vroeg Rapp. ‘Wie zorgt ervoor dat zij zich aan de Conventies van Genève houden?’ Rapp keek naar de rechterkant van de bank en voegde eraan toe: ‘Het antwoord op die vraag kennen we allemaal. Zij hebben de conventies niet ondertekend en zullen dat ook nooit doen. Ze doen hun uiterste best om elke bepaling in die conventies te breken, maar in onze oneindige wijsheid hebben we besloten hun de rechten toe te kennen uit een document waar zij op spugen.’


    ‘Meneer Rapp,’ zei Lonsdale vermoeid, ‘we zijn een land van wetten.’


    ‘Dat klopt,’ zei Rapp respectvol. ‘Een open democratie. Een overheid van het volk, door het volk.’ Hij kwam dichter bij zijn toehoorders staan en wat zachter vervolgde hij: ‘Dames en heren, ik wil dit niet doen.’ Hij sprak bijna smekend. ‘U laat me echter geen keuze. Ik doe dit werk nu bijna twintig jaar en de spanningen tussen de CIA en Capitol Hill zijn nooit zo heftig geweest. We zijn vergeten wie onze echte vijand is. Wij zijn het niet.’ Rapp wees naar de verschillende leden van de commissie. ‘Minister England van Buitenlandse Zaken zei het ook. Wij zijn leden van hetzelfde team. Na 11 september, toen de pijn nog hevig was, kwamen velen van u naar mij toe om me te vragen of we genoeg deden om de terroristen aan het praten te krijgen als we ze gepakt hadden. U dacht dat we niet agressief genoeg waren, en toen kwam het Abu Ghraibschandaal en waren we weer met elkaar aan het ruziën.’


    Rapp was even stil en richtte zich vervolgens weer direct tot Lonsdale. ‘Mevrouw de voorzitter, ik ben er oprecht van overtuigd dat we binnenkort zullen worden aangevallen. Ik weet zeker dat minstens een van de twee mannen die ik afgelopen week wilde ondervragen, informatie heeft die ons kan helpen de aanslag te voorkomen.’ Hij keek de mensen een voor een aan en zei: ‘Ik smeek ieder van u te denken aan de gevolgen. Bedenk hoe het Amerikaanse volk zal reageren als bekend wordt dat de leden van deze commissie drukker bezig waren met het beschermen van discutabele rechten van extremistische, sadistische terroristen dan met het beschermen van hun eigen burgers, terwijl u een eed hebt afgelegd om die burgers te beschermen.’


    ‘Als dit land wordt aangevallen,’ zei Lonsdale, ‘is dat de schuld van u en de CIA. Niet van deze commissie.’


    Rapp kon zijn woede nauwelijks onder controle houden. Hij had zijn minachting voor deze mannen en vrouwen en hun constant veranderende normen en waarden opzijgezet in de hoop dat ze een middenweg zouden vinden. Hij gaf hun de kans om zichzelf te redden, en Lonsdale weigerde een stap achteruit te doen om de noodzakelijke koers te volgen waarmee ze Amerika konden beschermen. Het liefst had hij die egocentrische voorzitter er flink vanlangs gegeven, maar Kennedy’s woorden hielden hem tegen. Zij had hem verteld dat hij deze mensen nodig had, zeker nadat de bommen waren afgegaan. De president had hem verzekerd dat de CIA niet de schuld zou krijgen als er een aanslag kwam. Hij had hun gegarandeerd dat de schuld lag bij een groep elitaire senatoren en woeste Congresleden die de CIA al jarenlang bekritiseerden en aan banden legden.


    Wetend dat hij nog altijd de president als vangnet had, liet Rapp een lichte glimlach over zijn lippen glijden terwijl hij zei: ‘Als u dat echt gelooft, mevrouw de voorzitter, stel ik voor dat we eerst gaan lunchen, om daarna verder te gaan met de middagsessie, en die openbaar maken. Laten we de media erbij halen.’ Rapp draaide zich om en gebaarde naar de tribune. ‘Zet de hele zaal vol. Ik zal alles voor de camera’s toegeven. U mag me afbranden,’ zei Rapp triomfantelijk. ‘Uw kiezers zullen het geweldig vinden. Ik zal mijn opvattingen over extreme maatregelen uiteenzetten, u mag me een barbaar noemen, als u dat wilt, en als deze terroristen, van wie u niet gelooft dat ze bestaan, nooit actie ondernemen, zult u een geweldige politieke klap uitdelen. Als u hard genoeg uw best doet, zult u me vast mijn baan kunnen afnemen en me waarschijnlijk zelfs in de gevangenis krijgen.’


    Rapp was even stil voordat hij het onaangename alternatief voorlegde: ‘Maar als ik gelijk heb en deze groep komt in Washington… en de bommen ontploffen… zult u zich allemaal de woede van uw kiezers op de hals halen.’ Rapp keek naar de senatoren, die even ernstig keken als de rest van de ochtend. Rapp dacht weer aan Kennedy’s woorden. Ze had hem gewaarschuwd zijn neiging om hun de les te lezen, te onderdrukken. Dit was juist bedoeld om hen aan zijn kant te krijgen. Niet om hen tegen zich in het harnas te jagen. Op samenzweerderige toon zei hij: ‘Er is echter een andere mogelijkheid.’


    Even was iedereen stil, en toen vroeg senator Valdez: ‘Welke dan?’


    ‘U kunt deze hele zaak stilletjes overdragen aan de Inlichtingencommissie, waar zaken op een discretere manier kunnen worden afgehandeld.’ Rapp gaf hun een tijdje om hun mogelijkheden te overwegen en zei toen: ‘Zeg het maar. Wat zal het worden? Een open sessie vanmiddag, of terug naar de Inlichtingencommissie?’


    Lonsdale leek zin te krijgen om haar hamer naar Rapps hoofd te gooien. Ze begon haar perfect gestifte lippen naar de microfoon te bewegen om tegen hem uit te vallen, maar toen pakte zowel de vicevoorzitter als Kent Lamb, de geëerde voorzitter van de Bestedingscommissie, haar bij een schouder en trokken haar achteruit. Na een gespannen discussie van vijftien seconden zei Lonsdale: ‘Meneer Rapp, u kunt gaan. De commissie zal de zaak onderling bespreken en daarna uiteengaan voor de lunch. Om twee uur vanmiddag zullen we de sessie voortzetten.’


    ‘Ik blijf in het gebouw zodat ik beschikbaar ben voor het geval dat een van u deze zaak onder vier ogen wil bespreken.’ Rapp knikte naar de smalende Lonsdale en liep weg.
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    Nash wachtte zo lang hij kon tot Rapp uit de vergaderruimte zou komen, maar hij had geen tijd meer. Zijn secretaresse was geslaagd in wat hij haar gevraagd had, zoals bijna altijd, en vertelde hem dat zijn vrouw om kwart voor twaalf een gesprek met de schooldirecteur zou hebben. Nash vroeg Kennedy aan Rapp te vragen of hij hem zo snel mogelijk wilde bellen en ging er toen gauw vandoor. Sidwell lag op nog geen tien kilometer van Capitol Hill, maar Nash wist dat hij er op dit moment zeker een kwartier over zou doen, en dat was als alle stoplichten op groen stonden en het verkeer niet te druk was. Toen hij uit de Dirksenparkeergarage reed, zag hij tot zijn grote opluchting dat de straten leeg waren. De hoop dat hij op tijd zou aankomen voor het gesprek verdween echter als sneeuw voor de zon toen hij op Columbus Circle kwam, waar het verkeer zo goed als stilstond. Omdat hij niet veel andere mogelijkheden had, ging hij Massachusetts Avenue op en reed hij naar het noordwesten.


    Wat verderop werd hij gesneden door een taxi, en hij toeterde zo hard hij kon. De taxichauffeur stak zijn middelvinger op. Nash keek door de voorruit en bedacht even hoe heerlijk het zou zijn om die kerel van de weg te rijden en hem met zijn eigen antenne af te ranselen. Dat idee zette hij echter direct opzij en hij dacht aan zijn zoon. Hij kon de volgende vijftien minuten zijn woede laten oplopen en zorgvuldig de confrontatie voorbereiden, maar uiteindelijk ging het om Rory. De problemen met zijn vrouw moest hij later maar oplossen.


    Het verkeer op Thomas Circle was verschrikkelijk, en even overwoog Nash een zijstraat te nemen, maar hij had deze reis vaak genoeg gemaakt om te weten dat dat riskant was. Toen hij bijna bij Dupont Circle was, ging zijn telefoon. De display vertelde hem dat het een privégesprek was.


    ‘Hallo.’


    ‘Irene zei dat je me wilde spreken.’ Het was Rapp.


    ‘Klopt,’ zei Nash. ‘Hoe is de rest van de zitting gegaan?’


    ‘Prima. Ik vertel er later wel over. Wat is er aan de hand?’


    ‘Ik heb een probleem.’ Hij was even stil en zocht naar de juiste woorden, omdat hij wist dat het gesprek opgenomen kon worden. ‘Dat etentje dat we zouden geven… dat we moesten afzeggen… Ik heb iedereen gesproken en ze vonden het prima om het uit te stellen… behalve Chris.’


    ‘Wat was zijn probleem?’


    ‘Hij zei dat hij te veel moeite had gedaan om het gewoon af te zeggen, en dat hij bijna een doorbraak heeft.’


    ‘Dus hij is er nog steeds mee bezig?’ vroeg Rapp sarcastisch.


    ‘Ja, maar er is een probleem. We hebben gisteren samen koffiegedronken, en hij zei dat hij gisteravond en vanmorgen contact met me zou opnemen.’


    ‘En?’


    ‘Niets.’


    ‘Dat is niet zo mooi. Wat ga je eraan doen?’


    ‘Ik heb Scott gebeld. Hij probeert hem te vinden.’


    Rapp gaf niet direct antwoord. Na een korte stilte zei hij: ‘Irene zei dat je familieproblemen hebt.’


    ‘Klopt.’


    ‘Hoelang gaat het duren?’


    ‘Als alles goed gaat, ben ik om een uur of één terug.’


    ‘Goed. Bel me als je meer weet.’


    ‘Doe ik.’


    ‘En als je terug bent, kunnen we daar misschien naartoe gaan.’


    ‘Daar?’ vroeg Nash bezorgd. Hij vroeg zich af of Rapp de moskee bedoelde.


    ‘Ja, dit bevalt me niet. Chris is niet achterlijk. Als hij niet heeft gebeld, hebben we een probleem.’


    ‘Dat weet ik, maar wie gaan we in vredesnaam om hulp vragen?’


    ‘Niemand. Daarom moeten wij er samen naartoe. Kom zo snel mogelijk terug.’


    ‘Oké.’ Nash hing op en legde de telefoon neer.


    Zodra hij bij Rock Creek kwam, was er veel minder verkeer. Een paar minuten later reed hij Wisconsin Avenue op, langs de National Cathedral. Hij keek op de klok op het dashboard en vloekte. Het was 11:51 uur. Sidwell was het soort school waar alles op tijd moest, dus hij kon niet weten welke schade zijn vrouw al had aangericht. Nash parkeerde zijn busje voor de school en rende naar binnen. Hij wist de administratie wel te vinden, maar hij had geen idee waar het kantoor van de directeur was. Een student wees hem de weg, en even later stond Nash voor de deur van het kantoor. Hij hoorde aan de andere kant van de deur mensen praten, maar niet duidelijk genoeg om te verstaan wat ze zeiden.


    Nash klopte zacht op de deur en deed hem toen open. Hij stapte naar binnen en zei: ‘Sorry dat ik te laat ben.’ Hij glimlachte gemaakt naar zijn vrouw en liep daarna naar het nette bureau van de schooldirecteur. Hij stak zijn hand uit en zei: ‘Ik ben Mike Nash, Rory’s vader.’


    Een ernstig uitziende vrouw met kort peper-en-zoutkleurig haar schudde hem de hand en zei: ‘Ik ben Peggy Barnum Smith, directeur van Sidwell. Gaat u zitten.’


    Nash hoorde geen warmte in de stem van de vrouw. Hij pakte de stoel die bij de boekenkast stond en zette die naast zijn vrouw, die hem niet eens aankeek. Toen keek hij naar Todd en Kristy De Graff, die hij nauwelijks kende, en zag dat mevrouw De Graff een zakdoekje in haar hand hield en dat haar ogen en neus rood waren. ‘Wat heb ik gemist?’


    Directeur Barnum Smith leunde naar voren en legde haar gevouwen handen op het bureaublad. Ze keek naar Nash en zei ernstig: ‘Kristy heeft ons net verteld over Dereks verwondingen. Uw vrouw,’ zei ze terwijl ze naar Maggie wees, ‘hoopt dat we een oplossing kunnen vinden zonder dat uw zoon geschorst wordt. Ze heeft aangeboden uw zoon uit het lacrosseteam te zetten en is van mening dat honderd uur dienstverlening, hier op Sidwell of in een organisatie naar de familie De Graffs keuze, de eerlijkste straf is.’


    Nash drukte de woede die hij voor zijn vrouw voelde opzij. Hij keek de directeur aan en zei: ‘Dat zal niet gebeuren.’


    ‘Wilt u liever dat hij geschorst wordt?’ vroeg de directeur geïnteresseerd.


    ‘Nee.’


    ‘Ik zal eerlijk zijn,’ zei Barnum Smith. ‘Ik kan niet veel voor u doen. Wat vechten betreft hebben we een zerotolerancebeleid.’


    ‘Wat zegt uw beleid over kinderen die ongepaste dingen zeggen?’


    ‘Pardon?’ vroeg Barnum Smith, die deze vraag duidelijk niet had verwacht.


    ‘Heeft iemand van u zich afgevraagd waarom een jongen als Rory, die nooit eerder problemen heeft veroorzaakt, plotseling heeft besloten een klasgenoot in elkaar te slaan?’


    ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’ vroeg Kristy De Graff, duidelijk beledigd.


    ‘Elk verhaal heeft twee kanten, Kristy. Heb jij je zoon al gevraagd wat hij tegen Rory heeft gezegd?’


    ‘Wil je zeggen dat het Dereks schuld is?’ vroeg ze geschrokken. ‘Mijn zoon ziet eruit alsof hij in een horrorfilm speelt. Ik geloof mijn oren gewoon niet! Hoe kun je zoiets zeggen?’ Ze keek naar haar man. ‘Ik zei toch dat we de politie moesten bellen!’


    ‘Dat lijkt me een geweldig idee,’ zei Nash terwijl hij achterover ging zitten en zijn benen over elkaar sloeg. ‘Ik weet zeker dat het bestuur van Sidwell het geweldig zou vinden als de media te weten komen dat de politie de school heeft bezocht. De agenten kunnen dan alle jongens ondervragen als getuigen, en vervolgens gebeurt er helemaal niets, want de kinderrechter in Washington heeft wel belangrijker dingen te doen dan zich zorgen maken over een stel rijkeluiskinderen dat met elkaar op de vuist is gegaan omdat de ene jongen heeft gezegd dat hij de zus van de andere wil neuken.’


    Het woord sloeg in als een bom. Barnum Smith schoot overeind alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen, en beide De Graffs zaten met open mond in hun stoel. Blijkbaar konden ze hun oren niet geloven. Maggie sloeg zwijgend haar handen voor haar gezicht en Nash zei: ‘Ja, jullie engeltje heeft Rory verteld wat hij allemaal wilde doen met mijn dochter Shannon… die trouwens pas veertien is. Derek zei dat ze heel sexy is en dat hij haar wil neuken!’


    Vol walging zei Kristy De Graff: ‘Zoiets zou mijn zoon nooit zeggen.’


    ‘Nou, dat heeft hij wel degelijk gedaan,’ zei Nash zo nuchter als hij kon. ‘Verscheidene keren zelfs. Rory heeft hem gewaarschuwd dat hij hem in elkaar zou slaan als hij het nog een keer zei. heeft Derek hem niet serieus genomen, want hij vond het grappig om mijn vrouw te beledigen door haar een MILF te noemen, wat staat voor Mom I’d Like to…’ Om het nog een beetje beschaafd te houden, vormde hij het laatste woord alleen met zijn mond, zonder het hardop uit te spreken.


    Directeur Barnum Smith was duidelijk geschrokken. Ze keek de De Graffs aan en vroeg: ‘Hebt u daarover met Derek gesproken?’


    ‘Ik hoef er niet met hem over te praten,’ zei Kristy. ‘Zulke dingen zegt hij niet.’


    De directeur keek haar aan met een blik die duidelijk maakte dat zij daar niet zo zeker van was. Ze drukte een knop van de intercom in en zei: ‘Laat Derek De Graff en Rory Nash naar mijn kantoor komen.’


    Terwijl de directeur de knop weer losliet, zei Kristy De Graff tegen haar man: ‘Ik zei toch dat we onze advocaat mee moesten nemen?’


    Nash voelde zijn BlackBerry trillen. Hij stak een hand in zijn borstzak en haalde het apparaatje tevoorschijn. Er was een e-mail van Art Harris. Nash tikte hem aan en las de kleine letters. Er stond: ‘Ik denk dat ik hem heb gevonden. Niet goed. Bel me zsm!’


    Plotseling werd het stikheet in het kantoor. Nash trok zijn stropdas een stukje los en stond op. ‘Het spijt me,’ zei hij tegen de anderen. ‘Ik moet weg.’


    Maggie keek naar hem op en blijkbaar zag ze de oprechte angst op zijn gezicht. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Iets op het werk. Ik bel je zodra ik de kans heb.’ Nash kneep haar in haar schouder en liep weg. Nog voordat hij buiten was, had hij Harris al aan de telefoon. ‘Art, wat is er gebeurd?’


    Er klonk eerst een diepe zucht en toen: ‘De brandweer van Washington moest vannacht, iets voor vieren ’smorgens, uitrukken omdat er een auto in brand stond op een verlaten parkeerterrein. Toen ze het vuur uit hadden, openden ze de kofferbak, waarin ze een lichaam vonden. De gegevens in het verslag van de patholoog komen overeen met de omschrijving van de vermiste man, behalve één ding.’


    ‘Wat dan?’ vroeg Nash, die een sprankje hoop voelde.


    ‘Hij miste drie tenen aan zijn rechtervoet. Volgens de arts zijn ze een voor een afgesneden, maar niet door een chirurg. Hij zei dat het erop leek dat het nog maar pas is gebeurd. Waarschijnlijk tegelijk met de moord, maar dat weet hij pas zeker na de volledige autopsie.’


    ‘Shit,’ zei Nash toen hij besefte dat alle hoop verloren was.


    ‘Wat moet ik doen?’


    ‘Vergeet dit gesprek.’ Nash hing op en keek van de school naar zijn telefoon. Hij wist wat hij moest doen en hoopte dat Rory het zou begrijpen. Hij sprong in de auto en belde Rapp. Nadat de telefoon zes keer was overgegaan, kreeg hij de voicemail. Nash aarzelde even en besloot toen Kennedy’s kantoor te bellen. Toen haar secretaresse opnam, zei hij: ‘Met Mike Nash. Ik moet Rapp spreken. Dit is een noodgeval!’
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    Capitol Hill


    Lonsdale probeerde haar gezicht in de plooi te houden terwijl ze van de vergaderruimte naar haar kantoor liep. Alleen degenen die haar goed kenden, konden zien dat ze niet veel meer kon hebben. Ze was tenslotte een professioneel politica, een vrouw die nog steeds vrolijk kon kijken na drie maanden campagne voeren. Wat was dan een wandeling van twee minuten van de vergaderruimte van de Strafrechtelijke Commissie naar haar kantoor? Ze was echter al drie keer bijna door het lint gegaan, twee keer omdat haar incompetente staf haar emoties niet van haar gezicht af kon lezen en een keer tegen een medesenator die op haar af was gesneld om haar te vragen wat er achter die gesloten deuren precies was gebeurd. Elke keer deed Lonsdale een imitatie van de Heismantrofee, waarop een footballspeler is afgebeeld die zijn hand uitsteekt om aanvallers op afstand te houden.


    Toen ze uiteindelijk bij haar kantoor kwam, glipte ze door haar privédeur en liep ze langs zes stafleden die haar goed genoeg kenden om hun mond dicht te houden. Ze stoomde met een nepglimlach op haar gezicht door de receptie en ging haar kantoor in. Even later sloeg de zware houten deur achter haar dicht.


    Alle blikken waren op Wassen gericht. Hij keek bezorgd naar de deur waardoor zijn baas zojuist was verdwenen en wist dat ze op hem wachtte. Alleen op hem. Als iemand anders het lef had om door die deur te lopen, zou hij ervanlangs krijgen. Ralph Wassen gebaarde iedereen verder te gaan met werken, opende voorzichtig de deur, glipte naar binnen en sloot de deur achter zich. Lonsdale zat op de bank met haar schoenen uit, haar voeten omhoog en een sigaret in haar hand. Het viel Wassen op dat ze het ventilatiesysteem niet had aangezet en hij vatte dat op als een slecht teken.


    Hij liep door het kantoor, schakelde het systeem in en voegde zich toen bij zijn baas in het zitgedeelte. Hij koos een van de hypermoderne leunstoelen met een groot metalen frame en vroeg: ‘Wat is er in godsnaam gebeurd?’


    Lonsdale keek hem niet eens aan. Met haar hoofd achterover keek ze door de rookwolk boven zich en zei: ‘Dit is waarschijnlijk de slechtste dag van mijn leven.’


    Wassen dacht aan haar overleden man. ‘Is het erger dan toen John stierf?’


    ‘Nee,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Nee… niet erger dan dat. Het was de gênantste miskleun van mijn politieke carrière,’ corrigeerde ze zichzelf.


    ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


    ‘Ze waren allemaal tegen me. Ze deden het bijna letterlijk in hun broek.’


    ‘Waarom? Wat heeft Rapp gezegd?’


    Lonsdale hield haar hoofd weer rechtop en keek Wassen nu pas aan. ‘Hij heeft zo ongeveer gedaan wat jij had voorspeld. Niet precies, maar wel in grote lijnen. Hij heeft hun de stuipen op het lijf gejaagd. Hij heeft hun aangepraat dat we elk moment aangevallen kunnen worden en dat hij ons de schuld zal geven van de aanval als we hem niet vrijlaten om zo veel wetten te overtreden als hij wil.’


    Wassen slikte. ‘Hoe gaat het nu verder? We worden overspoeld door telefoontjes. Vertellen we om twee uur alles aan de media?’


    Lonsdale zoog aan haar sigaret en nadat ze de rook had uitgeblazen, begon ze hysterisch te lachen.


    ‘Wat is er zo grappig?’


    ‘Er komt vanmiddag helemaal geen zitting. Niet in mijn commissie, in elk geval.’


    Wassen kon zijn oren niet geloven. ‘Hoe kan dat nou?’


    ‘Die klootzak,’ vertelde ze, ‘heeft die mietjes met wie ik moet werken doodsbang gemaakt. Hij wilde vanmiddag een openbare zitting. Hij is bereid om voor een rij camera’s toe te geven dat hij die verdomde terrorist heeft geslagen, gewurgd en geëlektrocuteerd, en daarbij wilde hij vermelden dat hij het heeft gedaan om ons te beschermen tegen een aanstaande aanval van de een of andere mysterieuze terroristische groep. En daarna gaf hij hun het alternatief, namelijk de hele zaak teruggeven aan de Inlichtingencommissie, waar hij in het geheim behandeld kan worden.’


    ‘En?’


    ‘Mijn eigen partij liet me verdomme in de steek. Er was een verhit debat van een halfuur over de zaak, een stemming om hem terug te geven aan de Inlichtingencommissie en dat was het dan.’


    ‘Wat kwam er uit de stemming?’


    Ze maakte een afwerend gebaar. ‘Geen schijn van kans. Het was al zeven tegen een voordat ik aan de beurt was, en toen was alleen mijn kant van de rij nog maar geweest.’


    Wassen kreunde en vroeg: ‘Nog meer?’


    Ze liet haar hoofd weer in haar nek vallen. Ze kreunde en zei: ‘Op een gegeven moment fluisterde Ted Darby in mijn oor dat als ik niet kalmeerde en me redelijk zou gedragen, hij me het voorzitterschap zou afnemen.’


    ‘O, mijn god,’ mompelde Wassen. Ted Darby was misschien wel de machtigste man van de Senaat en niet geneigd tot loze dreigingen. ‘Wat ga je hieraan doen?’


    ‘Ik weet het niet. Ik denk dat ik hem wel kan aanpakken als hij voor de Inlichtingencommissie komt, maar ik denk niet dat ik op veel steun moet rekenen.’


    Wassen keek op zijn horloge. Het was een paar minuten over twaalf en ze was te laat voor haar lunchafspraak. ‘Ik weet dat je het niet leuk vindt, maar je hebt een afspraak met Joe Barreiro.’


    Lonsdale legde haar vrije hand op haar voorhoofd en zei: ‘Dat kan ik niet aan, hoor. Niets ervan. Ik geloof niet dat ik het zou kunnen verdragen. Ik zal vast iets zeggen wat me problemen oplevert bij de Ethisch Commissie. Waarschijnlijk zelfs bij het ministerie van Justitie.’ Ze was even stil en begon toen te lachen. ‘Zou dat niet geweldig zijn? Als ik na dit alles degene ben die veroordeeld wordt?’


    ‘Jij wordt niet veroordeeld. Wil je dat ik ga?’


    ‘Nee.’ Ze zwaaide met haar hand. ‘Zeg het maar gewoon af.’


    ‘Dat is geen goed idee.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Barreiro wordt niet graag opzijgeschoven. Waarschijnlijk zal hij heel vervelende dingen over je schrijven, en het ziet ernaar uit dat slechte publiciteit wel het laatste is wat jij kunt gebruiken.’


    ‘Je hebt gelijk.’


    ‘Wat zal ik tegen hem zeggen?’


    ‘Zeg maar dat mijn partijgenoten me in de steek hebben gelaten en dat ze het niet belangrijk meer schijnen te vinden dat de overheid zich aan de wet houdt.’


    ‘Zal ik hem vertellen dat Rapp verontrustende informatie heeft doorgegeven en dat jij met het oog op de nationale veiligheid hebt besloten de hele zaak over te dragen aan de Inlichtingencommissie, waar hij discreter behandeld kan worden?’


    ‘Denk je dat ik de eer daarvoor wil opstrijken?’ vroeg ze stomverbaasd.


    ‘Dat is wel het idee.’


    ‘Geen haar op mijn hoofd die daaraan denkt. Op een dag zal deze hele situatie omgekeerd zijn, en dan sta ik daar tegenover die laffe eikels… en dan zullen we eens zien wiens schuld het was.’


    ‘Prima.’ Wassen stond op. ‘Zal ik hem vertellen dat het achttien stemmen voor en twee tegen was? Laat me raden: de enige die het met jou eens was, was zeker onze trouwe communist, Chuck Levine.’


    ‘Denk je echt dat ik hierop zit te wachten?’


    ‘Je zit vast niet te wachten op meer slechte publiciteit dan je al zult krijgen.’


    ‘Prima… het kan me niets schelen,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


    Wassen keek op haar neer en overwoog haar erop te wijzen dat hij haar hiervoor had gewaarschuwd. Hij wilde zeggen: stel dat Rapp gelijk heeft. Wat zul je doen als je collega’s je belachelijk maken? Maar hij kon het niet. Niet nu ze al zo verslagen was. Dat zou wreed zijn. Hij zou het een paar dagen laten bezinken en dan proberen haar tot rede te brengen. En ondertussen zou hij Barreiro een versie van de waarheid vertellen waarin zijn baas wat gematigder overkwam.
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    Rapp, Kennedy, O’Brien en Ridley liepen naar Hart 216 en trokken zich terug in een van de beveiligde vergaderruimten waar ze niet gestoord werden en waar ze hun telefoons konden gebruiken. Rapps clubsandwich en patat lagen half opgegeten in een kartonnen doos. Hij was druk in de weer. Zijn colbert hing over de rugleuning van een van de lege stoelen, en hij liep met zijn armen over elkaar langzaam van de ene kant van de ruimte naar de andere. O’Brien en Ridley besteedden geen aandacht aan hem. Ze waren eraan gewend dat de man altijd in beweging was en concentreerden zich op hun eigen lunch. Kennedy keek echter naar hem met een bezorgde, nadenkende blik. Ze had het deksel van haar salade al dichtgedaan en de doos opzijgeschoven.


    Ze nam een slokje cola light en vroeg: ‘Wat is er?’


    Rapp krabde met de ene hand aan de andere. ‘Ik heb een slecht voorgevoel.’


    ‘Je zei dat het goed was gegaan,’ zei Kennedy bemoedigend.


    ‘Dat is ook zo, maar daar heb ik het niet over. Ik maak me zorgen om wat er daar buiten gebeurt.’ Rapp gebaarde naar de muren.


    Kennedy glimlachte. Ze wist dat Rapp zich ongemakkelijk voelde in dit soort situaties. Het was niet dat hij niet goed was in politiek, want dat was hij wel degelijk. Hij was alleen veel beter in het veld, waar hij alleen maar kon terugvallen op zijn eigen vaardigheden en op zijn eigen oordeel. Het was een verspilling van zijn talent als hij in een vergaderruimte zat, maar ze had hem nodig om een verklaring af te leggen. Zij had alles kunnen zeggen wat hij had gezegd, maar dan had het grootste deel van de senatoren het direct afgewezen. Rapp was anders. Een vuile, modderige, met bloed besmeurde soldaat die van het slagveld komt om de generaals te vertellen dat de toestand heel anders was dan hij vanuit de veilige achterhoede had geleken. Rapp was een man van actie, die geweldige dingen had gedaan en zwaar had geleden voor zijn land. Weinig mensen wisten precies wat hij had gedaan, maar de geruchten waren genoeg om zijn woorden te bekrachtigen. Er zouden er echter ook een paar zijn, bijvoorbeeld Lonsdale, die zo veel verachting voelden voor zijn werk, dat ze nooit naar hem zouden luisteren. Het grootste deel zou echter verstandig zijn, want uiteindelijk waren het politici, en je kon er altijd op rekenen dat ze in hun eigen voordeel handelden.


    ‘Nog een paar uur vanmiddag, en hopelijk kunnen we dan met hun steun verdergaan.’


    ‘Daar maak ik me ook geen zorgen over,’ zei Rapp ernstig. ‘Ik maak me zorgen om die verdomde derde cel. Volgens de Britten waren ze van plan om volgende week aan te vallen.’


    O’Brien en Ridley stopten met praten en keken naar Rapp. Als hij zich zorgen maakte, moesten zij zich ook zorgen maken. Dat wisten ze heel goed. ‘Mitch, we weten nog niet eens of die derde cel wel bestaat, en als hij al bestaat, is er een goede kans dat ze zich hebben teruggetrokken nadat de andere twee zich niet meer gemeld hebben.’


    Kennedy keek naar Rapp en zag dat hij nog ergens over peinsde. ‘Wat zit je nog meer dwars?’


    Rapp keek naar de twee mannen en daarna naar Kennedy. ‘Ik sprak Nash vlak voor de lunch. Hij zei dat een van zijn mannen zich de laatste twee keer niet heeft gemeld.’


    ‘Wie was dat?’


    ‘Ik denk Chris Johnson.’


    ‘Hoezo heeft hij zich niet gemeld? We hebben die hele operatie afgebroken,’ zei O’Brien boos. ‘Hij had de stekker eruit moeten trekken.’


    ‘Ik zit niet te wachten op een uitbrander, Chuck,’ snauwde Rapp even kwaad terug. ‘We hebben allemaal in het veld gewerkt. We weten allemaal hoe het is als je je maandenlang uit de naad werkt en je vervolgens van het hoofdkantoor te horen krijgt dat het allemaal voor niets is geweest.’


    ‘Dit is een ander geval, Mitch,’ zei O’Brien, die nu vuurrood werd. ‘Het werd veel te gevaarlijk.’


    ‘Wij waren er niet bij,’ zei Rapp. ‘Ik weet niet wat Johnson in godsnaam tegen hem gezegd kan hebben waardoor hij hem terug heeft laten gaan, maar ik ga me niet kwaad maken omdat een van onze mannen zijn leven op het spel heeft gezet. Ik heb Nash getraind. Ik heb hem geleerd agressief te zijn, net als jullie tweeën toen jij in Europa rondliep, Charlie, en toen jij je kunsten vertoonde in het Midden-Oosten, Rob. Dus als je kwaad wilt zijn op iemand… leef je dan maar uit op mij.’


    Ridley stak zijn handen op en zei: ‘Ik denk dat we veilig kunnen zeggen dat Nash een goede reden had om Johnson te laten doorgaan met zijn undercoveroperatie.’


    ‘Het is niet zijn keuze,’ zei O’Brien. ‘Als hij iets ontdekt, moet hij naar ons komen en nemen wij de beslissing.’


    ‘Onzin!’ riep Rapp terwijl hij O’Brien boos aankeek. ‘Wil je me serieus wijsmaken dat jij in Oost-Berlijn nooit een snelle beslissing hebt genomen zonder je bazen erover te vertellen?’


    ‘Heren,’ zei Kennedy zonder een van hen aan te kijken, ‘kennen we Mike Nash als een roekeloze man?’


    Een voor een schudden ze hun hoofd.


    ‘Mooi,’ zei ze, ‘dan kunnen we allemaal rustig blijven en bedenken wat dit betekent.’


    De beveiligde telefoon midden op de tafel ging over. Ridley pakte hem op. ‘Hallo?’ Hij luisterde even en gaf Rapp toen de handset. ‘Het is Nash.’


    Rapp pakte de telefoon. ‘Wat is er?’


    ‘Het is niet goed.’ Nash klonk treurig.


    ‘Vertel het maar.’


    ‘Ik weet bijna zeker dat Johnson in het mortuarium ligt. Ik heb een vriend over hem verteld, en hij heeft me zojuist gebeld om te vertellen dat er een lichaam is gevonden dat aan zijn beschrijving voldoet. Hij is vanmorgen om vier uur in een brandende auto gevonden.’


    ‘Shit.’


    ‘En er is nog iets, Mitch. Ik denk dat hij gemarteld is. Het lichaam miste drie tenen aan de rechtervoet. De patholoog zei dat ze niet door een chirurg zijn verwijderd.’


    Rapp voelde zijn maag omdraaien. Niet nu, dacht hij. ‘Je hebt al zijn verslagen, hè?’


    ‘Ja.’


    ‘Hij had toch zes verdachten?’


    ‘Ja.’


    ‘Ga zo snel mogelijk naar het NCTC, laat die zes in het systeem gooien en boven aan de lijst plaatsen. Als iemand moeilijk doet, kun je zeggen dat het bevel rechtstreeks van Irene komt. Als ze nog steeds moeilijk doen over protocollen, vertel je dat ze hen eerst op de lijst moeten zetten en dan mij mogen bellen.’


    ‘Welke bron moet ik opgeven? Daar zullen ze vast naar vragen.’


    ‘Zeg maar dat ik het van mijn collega van de Mossad heb en bel me dan om het te bevestigen. Ik moet ophangen.’ Rapp verbrak de verbinding en keek Kennedy aan. ‘Johnson ligt in het mortuarium en hij mist drie tenen. We moeten de zaak openbreken. Je moet de president erover vertellen en ervoor zorgen dat hij de Nationale Veiligheidsraad bijeenroept.’


    ‘Wat moet hij tegen hen zeggen?’ vroeg O’Brien. ‘Dat we, in tegenstelling tot wat wij hebben gezegd, wel degelijk een undercoveragent naar een moskee hebben gestuurd, en dat hij nu dood is? Dan gaan we allemaal de gevangenis in.’


    Rapp pakte zijn colbert en liep naar de deur. ‘Het kan me geen ruk schelen wat je tegen hem zegt. Geef mij er maar de schuld van. Zeg maar dat de Israëli’s ons een tip hebben gegeven. Bedenk maar iets. Waar het om gaat, is dat Johnsons dood betekent dat die klootzakken in de stad zijn.’


    Toen Rapp de deur opende, vroeg Kennedy: ‘Waar ga je naartoe?’


    ‘Ik weet zeker dat ze al weg zijn, maar ik ga naar die moskee om te zien wat ik kan ontdekken.’


    ‘Niet in je eentje.’


    ‘Irene, geloof me: zij zijn banger dan ik.’


    Kennedy keek hem na en richtte zich toen tot Ridley. ‘Ga met hem mee,’ beval ze. ‘Zorg ervoor dat hij niemand vermoordt… tenzij het niet anders kan.’


    Ridley sprong op en rende achter Rapp aan. Ondertussen pakte Kennedy de telefoon en toetste het nummer in van de Situation Room in het Witte Huis. Toen de wachtcommandant opnam, zei ze wie ze was en vertelde ze: ‘We hebben een noodgeval. Ik moet de president spreken.’
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    Karim droeg een donkerblauw pak met een wit overhemd en een blauw met wit gestreepte stropdas. Zijn goed geoliede pistool zat in een holster aan zijn rechterheup en aan de linker- hing een walkietalkie. Een dun huidkleurig snoertje kwam uit zijn kraag en liep naar zijn oor. Op zijn revers zat een speldje met de Amerikaanse vlag. Hij stond kaarsrecht en inspecteerde zijn mannen nauwkeurig, alsof ze op een exercitieplein stonden. En op een bepaalde manier was dat ook zo. Links van hem stond Farid voor een blauwe Ford Fusion. Hij droeg bijna hetzelfde als Karim, maar dan zonder het oortje. De auto was voorzien van valse Amerikaanse overheidsnummerborden. Niemand zou het vandaag gemakkelijk krijgen, maar Farid moest als eerste in positie komen. Als hij faalde, zou dat een domino-effect hebben op de hele operatie. Als volgende stonden er drie identieke witte Chevrolet-busjes. Elk busje droeg het paars met oranje embleem van FedEx. Voor de voertuigen stonden drie mannen, in het uniform van FedEx-chauffeurs. De zakken op de rechterbroekspijp waren aangepast zodat er een pistool met geluiddemper in paste.


    Rechts van Karim stonden twee mannen in de volledige uitrusting van een SWAT-team. Achter hen stond een zwarte SUV, die ook valse overheidskentekens had gekregen. De ramen waren geblindeerd en er zaten noodlampen voorop en boven de achterruit. Karim voelde zich trots op de goed gedisciplineerde, getransformeerde mannen tegenover hem. Hij stapte naar voren en liep naar Fazul, een van de Marokkanen, die nu een FedEx-uniform droeg.


    Karim hield zijn hand op en zei: ‘Je wapen.’


    De man deed precies wat hij had geleerd: zijn hand gleed in zijn broekzak, pakte zijn wapen en stak het, met de geluiddemper naar beneden gericht, uit voor de inspectie.


    Karim pakte het wapen aan, draaide het om en bewonderde de geoliede slede. Na een paar seconden gaf hij het wapen terug en liep naar de volgende man. Hij deed precies hetzelfde bij de anderen voordat hij terugliep naar het midden van de formatie, waar Hakim stond te wachten. Hij glimlachte naar zijn oude vriend en draaide zich daarna om om de mannen toe te spreken.


    ‘We staan op het punt om een enorme klap uit te delen. Jullie hebben maandenlang hard getraind, en nu zijn we aan het eind gekomen van een lange, glorieuze reis.’ Hij keek van de ene man naar de andere en er gleed langzaam een listige glimlach over zijn lippen. ‘Maar voordat we op weg gaan naar het paradijs, zullen we nog wat plezier beleven.’


    De mannen lachten en keken elkaar vol zelfvertrouwen aan.


    ‘Heeft iemand nog vragen?’ vroeg Karim, hopend van niet. Ze hadden elk deel van het plan tot in de kleinste details besproken, zodat er geen ruimte was voor eigen interpretaties of twijfel. De taken waren tot op de minuut gepland. Ze hadden keer op keer kaarten bestudeerd. De routes en vertrektijden van de metro waren twee keer gecontroleerd. De locaties waren in de gps-apparatuur geladen zodat niemand zou verdwalen en ze allemaal binnen een paar minuten, of misschien seconden, bij het doelwit zouden aankomen.


    Farid zette een stap naar voren en salueerde. ‘Meneer,’ zei hij luid en duidelijk, ‘ik wil graag, namens ons allemaal, zeggen dat het ons een eer was om onder u te mogen dienen.’


    Karim keek naar de perfecte Farid. Zijn volksgenoot. Hij was de enige van de groep die sporen vertoonde van mogelijke grootsheid. Het was zonde dat hij met de anderen zou moeten sterven.


    ‘Het is een voorrecht voor mij geweest,’ zei Karim, ‘dat ik jullie mocht leiden. Allah kijkt met trots op jullie neer. Over deze dag zal nog eeuwenlang worden nagepraat. Mensen zullen jullie bewonderen om jullie moed en jullie benijden om jullie vaardigheden. Nog honderden jaren zullen de moslims onze overwinning vieren. Het moment is aangebroken. We hebben onszelf al die jaren alleen maar verdedigd. Dit is de dag waarop we voor de hele islam aanvallen in het hart van onze vijand.’


    Karim keek op zijn horloge en richtte zijn blik daarna weer op Farid. Met een kort knikje zei hij: ‘Het is tijd.’ Toen keek hij over zijn schouder naar Hakim en zei: ‘Open de deur.’ Tien seconden later keek Karim de blauwe auto na terwijl die langs een zwarte Lincoln Town Car het zonlicht in reed. Hij keek opnieuw op zijn horloge. Ze waren precies op tijd. Nu was het belangrijk dat de voertuigen met de juiste tussentijd weggestuurd werden, want hij wilde dat iedereen om halfeen op zijn bestemming zou aankomen. Als alle voertuigen tegelijk zouden vertrekken, zouden degenen van wie het doel dichterbij lag dan dat van de anderen, ergens moeten parkeren en moeten wachten, en dat zou alleen maar het risico dat er iets misging verhogen.


    Twee minuten later beval hij het eerste FedEx-busje te vertrekken, waarna hij de rest van de mannen in hun voertuigen liet plaatsnemen. Karim stapte voor in de Lincoln, en Hakim ging achter het stuur zitten.


    ‘Heeft je contactpersoon je beloofd dat het lukt?’ vroeg Karim sceptisch.


    ‘Ja, hij zei dat het geen probleem is.’ Hakim wees op de klok in het dashboard en zei: ‘Om precies 12.23 uur Eastern Standard Time zal het hele verkeersobservatiesysteem uitvallen.’


    ‘Weet je zeker dat alleen de camera’s zullen uitvallen? Als de stoplichten ook uitgeschakeld worden, komen we nooit de stad uit.’


    ‘Hij heeft het me beloofd,’ zei Hakim, die het zat was zichzelf te moeten herhalen. ‘Bovendien is dat de reden waarom de Suburban op ons wacht, voor het geval dat.’


    ‘Is alles in orde met Ahmed?’ vroeg Karim bezorgd.


    Hakim zuchtte. Vroeg in de morgen, vlak voor zonsopkomst, hadden ze de scherpschutter vlak bij hun tweede doelwit afgezet, zodat hij de omgeving kon observeren en eventueel aanwijzingen kon geven voor de aanval. ‘Ja, alles is in orde. Ik heb hem nog geen halfuur geleden gesproken.’


    ‘Mooi.’ Karim keek op zijn horloge en wees toen naar de open deur. ‘Het is tijd om te gaan.’


    Hakim startte de auto. De andere drie voertuigen volgden hen op de voet terwijl ze over het verlaten industrieterrein reden. Nadat ze de rivier de Anacostia waren overgestoken, reden drie voertuigen Kentucky Avenue op, terwijl een van de FedEx-busjes op Pennsylvania Avenue bleef. Karim controleerde de gebouwen waarlangs ze moesten rijden. Hij had de meeste wel op foto’s gezien, maar dit was de eerste keer dat hij ze met eigen ogen kon bewonderen. Toen ze bij Stanton Park kwamen, voelde Karim zijn hart sneller gaan slaan.


    Farids stem klonk in Karims oortje: ‘Hier Bill. Ben in positie. Hoort u mij?’


    Karim trok zijn colbert opzij en zette zijn radio op zenden. ‘Begrepen, Bill. Succes.’


    De Lincoln reed bij Stanton Park C Street in. Het busje van FedEx volgde, maar de Suburban reed naar Massachusetts Avenue, waar hij in noordelijke richting draaide. Karim zag het Capitool een paar straten verderop, maar dat verdween al snel toen de weg wat naar beneden liep en het uitzicht werd geblokkeerd door het enorme Senaatskantoorgebouw. Op 1st Avenue voelde Karim zich alsof zijn hart elk moment uit zijn borst kon springen. Hakim floot een wijsje dat hij niet herkende. Het irriteerde hem dat zijn vriend op een moment als dit zo rustig kon zijn. Ze sloegen rechts af en reden in noordelijke richting. Nu waren ze nog maar een straat van hun doelwit verwijderd. Karim keek naar rechts en glimlachte toen hij de blauwe auto zag, wetend dat Farid die daar een paar minuten geleden had neergezet.


    Op de hoek van 1st Street en D Street sloeg Hakim rechts af en stopte daar, met genoeg plek achter zich zodat de FedEx-bus daar kon komen staan. Karim keek op en zag de cijfers op de klok van 12:27 naar 12:28 uur springen. Een blik op zijn eigen horloge vertelde hem dat ze nog een paar seconden te gaan hadden.


    ‘Hier Joe. In positie.’


    Karim zuchtte en zei: ‘Begrepen, Joe. Succes.’


    Hakim trommelde met zijn vingers op het stuur en zei: ‘Twee in positie, nog een te gaan.’


    Een paar seconden later hoorden ze: ‘Hier Thomas. In positie.’


    ‘Begrepen, Thomas. Succes.’ Karim veegde zijn bezwete handen af aan zijn broek en probeerde diep adem te halen. Hij was het niet gewend zo zenuwachtig te zijn en ging ervan uit dat het kwam doordat dit zo’n enorm belangrijk moment was.


    ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg Hakim.


    ‘Ja,’ zei Karim.


    De Lincoln kwam weer in beweging, met het FedEx-busje vlak achter hem. Een half blok verder stopte hij voor een groene luifel. Op de luifel stond in witte letters: DE MONOCLE. Achter de Lincoln maakte de FedEx-bus een bocht naar rechts, de parkeerplaats op. Twaalf meter verderop stopte hij midden voor het gebouw. Karim kon de parkeerplaats niet zien, maar wist wat er gebeurde. Hij stapte uit en opende het achterportier. Terwijl hij zijn koffertje pakte, kreeg hij de bevestiging van de chauffeur van het busje dat hij in positie was. Karim pakte de attachékoffer en zonder iets tegen Hakim te zeggen gooide hij het portier dicht.


    Hij liep het restaurant in en keek snel naar de overvolle zaal rechts van hem. De eerste kelner begroette hem. Karim dwong zichzelf naar hem te glimlachen en liep de bar in, die aan de linkerkant van het gebouw lag. Hij was blij dat er zo veel gasten aanwezig waren dat hij zich een weg door de massa moest banen. Dichter bij de bar waren minder mensen. Bij het einde van de bar zette hij zijn koffertje op de grond en daarna liep hij in de richting van het toilet. Op het moment dat er een ober aan kwam lopen, draaide Karim zijn gezicht naar de muur en maakte hij zich zo dun mogelijk om de man erlangs te laten, en toen hij weer alleen was, liep hij rechtstreeks de achterdeur uit. Hij hield een hand boven zijn ogen alsof hij ze wilde beschermen tegen de zon.


    Hij ging steeds sneller lopen, in zuidelijke richting. Hij liep langs wat geparkeerde auto’s links van hem en ging verder in oostelijke richting. Nog maar twintig meter, zei hij tegen zichzelf. Karim begon te zweten. Hij stak een hand in zijn zak en pakte de afstandsbediening. Hij schakelde de beveiliging uit. Een paar seconden later hoorde hij zijn horloge piepen. Het was halfeen. Het liefst wilde hij wegrennen, maar hij verzette zich tegen zijn instinct, dat hem zei in paniek te raken.


    ‘Nog een paar stappen,’ zei hij deze keer hardop. Toen hij de achterkant van het volgende gebouw bereikte, waarnaast het relatief kleine restaurant dat hij zojuist had verlaten er piepklein uitzag, dankte hij Allah in stilte en drukte op de knop van de ontsteker.

  


  
    64


    Rapp racete met een snelheid van ruim honderd kilometer per uur over Constitution Avenue, over de middenstreep, zodat tegemoetkomende auto’s voor hem moesten uitwijken. Het enige wat Rapp kon doen, was hen waarschuwen door met zijn lichten te flitsen en zijn claxon te gebruiken. Ridley hield zich angstig vast aan het portier. Plotseling zagen ze een stoplicht op rood staan. Rapp vertraagde tot vijftig kilometer per uur, keek beide kanten op en trapte het gaspedaal toen weer in. De grote Hemi-V8-motor van de Dodge Charger brulde en Ridley werd in zijn stoel gedrukt. Een paar straten verder vloog de zwarte Charger met een snelheid van honderdtien kilometer per uur over de kruising met 15th Street.


    ‘Misschien is het verstandig iets te vertragen,’ zei Ridley nerveus. ‘Het lijkt me onwenselijk om nu de politie achter ons aan te krijgen.’


    ‘Dat kan me geen ruk schelen.’ Rapp raakte met zijn voet de rem aan en trok het stuur naar rechts. De banden gierden terwijl het rubber probeerde grip te krijgen op het asfalt. Na de bocht raceten ze in zuidelijke richting over 16th Street.


    ‘Mitch, ik denk dat je echt rustig aan moet doen,’ zei Ridley angstig, met zijn ene hand aan het dashboard en zijn andere aan het portier.


    ‘Rob, zodra we er zijn, zal ik zo cool zijn als de situatie toelaat, maar dit is geen geheime spionageoperatie. We moeten aanvallen, en ik ben van plan wat stof te doen opwaaien.’


    Ridley kreunde. ‘Moeten we Irene niet bellen?’


    Rapp keek hem even aan en vroeg: ‘Zal ik stoppen zodat je kunt uitstappen?’


    Ridley schudde zijn hoofd en gromde: ‘Ik doe mee. Ik wou alleen dat je wat rustiger reed. Ik snap niet waarom we daar met gierende banden moeten aankomen, zodat ze ons verwachten.’


    ‘We gaan doen wat iemand al maanden geleden had moeten doen.’ Rapp greep het stuur steviger vast en liet een reeks scheldwoorden horen.


    ‘Probeer niemand te vermoorden.’


    Rapp wierp hem een vernietigende blik toe.


    ‘Tenzij ze erom vragen, natuurlijk,’ voegde Ridley er snel aan toe.


    ‘Kijk op je BlackBerry. Misschien heeft Nash die foto’s al gestuurd.’


    Een paar seconden later zei Ridley: ‘Ik heb ze. Het zijn er zes.’


    ‘Zijn dat de zes die we eerder in de gaten hadden?’


    ‘Ja.’


    ‘Kijk goed naar die foto’s.’ Rapp wierp een blik op de klok in het dashboard. ‘Het zal er druk zijn, want we komen midden in het middaggebed aan.’


    ‘Nou,’ zei Ridley opgewekt, ‘dan zullen onze verdachten er in elk geval zijn.’


    Twee straten verder liet Rapp eindelijk het gas los. Met zijn blik op de straat gericht vroeg hij: ‘Ben je hier weleens geweest?’


    ‘Dit is niet bepaald mijn wijk. Bovendien zou het niet fraai zijn als de adjunct-directeur van de National Clandestine Service werd opgepakt terwijl hij rondhing bij een moskee in Washington. Over de moskee gesproken… waarom doen we dit?’


    ‘We gaan het gebouw niet in, we gaan er alleen omheen lopen om de boel te bekijken.’


    ‘Twee kerels van de CIA?’ vroeg Ridley, denkend aan het artikel in The Post. ‘Dat zal niet goed overkomen.’


    ‘Geen zorgen… dit is niet de eerste keer dat ik hier ben.’


    ‘Wat?’ vroeg Ridley geschrokken.


    ‘Ik ben hier al een paar keer geweest.’


    In eerste instantie dacht Ridley dat hij een grap maakte, maar al snel besefte hij dat Rapp het meende. ‘Is dat echt waar?’


    ‘Zeker weten. Ik ben er op een vrijdag, ongeveer een halfjaar geleden, geweest. Ik kon mijn oren niet geloven toen ik de preek van de imam hoorde. Ik waande me gewoon in Mekka bij een van die gestoorde wahabieten.’


    Rapp vertraagde toen ze de moskee bereikten. Hij reed de hoek om en parkeerde de auto bij een brandkraan. Rapp ontgrendelde de kofferbak en stapte uit. Ridley liep aan de andere kant van de auto naar achteren, waar Rapp een koffer opende. In de koffer zaten, keurig verpakt in schuimrubber, een M4-karabijn, twee extra pistolen en zes reservemagazijnen.


    ‘Heb je je Sig bij je?’ vroeg Rapp.


    ‘Ja.’


    ‘Hoeveel reservemagazijnen?’


    ‘Twee.’


    ‘Mooi.’ Rapp had al een 9mm-Glock 19 in een platte holster aan zijn linkerheup, met twee magazijnen met zeventien kogels per stuk. Hij pakte de geluiddemper van de 9 mm, liet die in zijn rechterbroekzak glijden en pakte toen de .45-kaliber-Glock 21, voor het geval dat hij wat meer vuurkracht nodig had.


    ‘Jezus christus, Mitch. Ik dacht dat we alleen even gingen kijken.’


    Rapp pakte een holster voor de .45 uit de tas. Er zat al een extra magazijn met dertien kogels in de holster. ‘Chris Johnson was geen mietje.’ Hij trok de slede van de .45 een centimeter achteruit om te zien of er een kogel in de kamer zat en schoof de holster toen tussen zijn overhemd en pantalon. ‘Ik ben niet van plan verbrand in de kofferbak van een auto terecht te komen.’ Rapp opende een tweede koffer en haalde daar twee walkietalkies en een stel draadloze headsets uit. Hij gaf er een aan Ridley en zei: ‘Ik ga naar binnen, jij blijft buiten en houdt de omgeving in de gaten.’


    ‘Mijn hemel,’ stamelde Ridley plotseling.


    Rapp volgde Ridleys blik en zag vier mannen uit de zijdeur van de moskee naar een geparkeerde auto lopen. De voorste man moest ruim twee meter lang zijn en de achterste was bijna dertig centimeter korter. De kofferbak van de auto stond open.


    ‘We gaan.’ Rapp deed de kofferbak dicht en begon te lopen.


    ‘Hoe heette die kleine man over wie Johnson zich zorgen maakte?’ vroeg Ridley.


    ‘Aabad bin Baaz.’


    ‘O ja. Ik denk dat hij het is… die achterste.’


    ‘Dat denk ik ook.’


    ‘Een van hen was erg lang,’ zei Ridley. ‘Ik denk dat hij dat is… de voorste man.’


    ‘Ja,’ knikte Rapp. ‘Ik vraag me af waarom ze niet binnen zijn om te bidden, net als alle anderen.’


    Rapp liep iets voor Ridley. Zijn blik ging van de ene man naar de andere om hun mogelijke dreiging in te schatten. Twee van de mannen droegen een sportjasje met een open kraag en nette broek. De andere twee droegen een zakelijker outfit van pantalon en overhemd. Voor zover hij kon zien, was geen van hen gewapend. De lange man was de eerste die Rapp en Ridley opmerkte. Hij was al bij de auto aangekomen en had een tas in de kofferbak gelegd. Hij keek Rapp aan en zonder iets te zeggen liep hij op hem af.


    De blik in de ogen van de lange man beviel Rapp niet. Het was de blik van een man die gewend was aan geweld. In de hoop dat hij de lange man kon afleiden, keek hij naar de achterste man en vroeg: ‘Aabad, hoe is het met je?’ Door de nonchalante klank in zijn stem aarzelde de lange man. Ze waren nu op tien meter afstand. ‘Ik moet je spreken.’ Rapp wist dat hij het grijze gebied betrad waarin een wapen zinloos was als het in de holster zat. De lange man ging tussen Rapp en Aabad staan, dus bleef Rapp staan en stak hij een hand op om Ridley ook te laten stoppen.


    Aabad keek naar de lange man en zei: ‘Ik ken die mannen niet.’


    ‘Stap in,’ beval de lange man, en toen liep hij naar Rapp toe.


    Zijn linkerhand kwam omhoog en hij zwaaide ermee alsof hij een stel ongewenste honden wilde wegjagen. Plotseling zag Rapp dat de man een kleine houten knuppel in zijn rechterhand hield.


    ‘Rustig aan, grote kerel,’ zei Rapp.


    ‘Jullie moeten hier weg,’ beval de man. ‘Jullie horen hier niet.’


    ‘Is dat zo?’ vroeg Rapp rustig. ‘Heb je nog nooit gehoord van een openbaar trottoir?’


    ‘Dit gebied hoort bij de moskee.’ Hij wees naar het bakstenen gebouw van drie verdiepingen. ‘Jullie moeten hier weg.’


    ‘Dat dacht ik niet.’


    ‘Ga weg, nu!’ riep de man. Hij kwam nog wat dichterbij en hield de knuppel in de lucht om Rapp en Ridley weg te jagen.


    Rapp bedacht dat deze spierbundel die knuppel waarschijnlijk ook tegen Johnson had gebruikt. Hij keek de man aan en zei: ‘Doe dat ding weg of ik steek hem in je reet en maak een lolly van je.’


    De man bleef echter doorlopen, met de knuppel boven zijn hoofd.


    Zonder zich om te draaien zei Rapp tegen Ridley: ‘Als je hem moet neerschieten, zorg dan dat hij het overleeft.’ Hij bleef staan en zette zijn ene voet achter de andere, alsof hij wilde weglopen, omdat hij wist dat de man daardoor onoplettend op hem af zou rennen, met al zijn kwetsbare delen onbeschermd. Plotseling bewoog Rapp al zijn energie echter naar voren en sprong hij vooruit. Hij had goed gegokt: de lange man was eraan gewend dat mensen van hem wegvluchtten. Doordat er iemand op hem afrende, aarzelde hij een fractie van een seconde, en dat was genoeg voor Rapp. Hij maakte een schijnbeweging naar rechts en viel de man toen rechtstreeks aan. Zijn linkerhand greep de pols van de hand waarin hij de knuppel hield terwijl zijn rechterhand naar zijn keel schoot. Rapp gooide zijn hele gewicht tegen de man aan. Zijn rechterhand schoot onder de kin van de man en bewoog vervolgens naar boven. De bullebak viel achterover. Onderweg naar beneden wist hij Rapps rechterschouder vast te pakken, maar het was niet genoeg om zijn val te breken. Rapp verzette zich niet. Hij viel samen met de man op de grond, waarbij hij het hoofd van de ander tegen de betonnen stoeprand sloeg.


    Rapp kwam boven op de andere man terecht, met zijn rechterknie in de maag van de ander. Hij zag de ogen van de man knipperen en daarna wegdraaien. Zijn hele lichaam werd slap. De houten knuppel viel uit zijn hand en rolde over het trottoir.


    ‘Mitch,’ riep Ridley toen iemand de motor van de auto startte. ‘Wat moet ik doen?’


    Rapp stond op. Met zijn rechterhand pakte hij de geluiddemper en met zijn linkerhand zijn 9mm-Glock. Hij zag de auto achteruit komen om de parkeerplaats af te rijden. Rapp schroefde de geluiddemper op de loop en richtte het wapen op het moment waarop de auto weg begon te rijden. Twee kogels schoten uit de loop en beide banden aan de passagierskant liepen leeg. Rapp liep tussen twee geparkeerde auto’s door de straat op, richtte en schoot de twee banden aan de chauffeurskant lek. De auto hobbelde nog vijf meter verder, terwijl de motor zijn best deed om het voertuig in beweging te houden. Rapp schoot de buitenspiegel van de auto af. De motor brulde. Hij richtte zorgvuldig op het raam bij de chauffeur en schoot een kogel door het voorste deel, waardoor het veiligheidsglas in duizenden stukjes uiteenviel.


    ‘Hou je handen waar ik ze kan zien!’ schreeuwde hij. ‘Anders knal ik die rotkop van je eraf!’ Hij liep naar de auto toe en riep: ‘Jullie achterin, kom aan deze kant de auto uit, met je handen omhoog. Kom op! Nu!’


    De twee mannen sprongen de auto uit en doken op het plaveisel. Rapp was naar links gelopen zodat hij Aabad, die achter het stuur zat, kon zien. ‘Aabad, kom uit de auto. Nu!’


    Het portier ging langzaam open en Aabad stapte met zijn handen omhoog uit. Rapp gebaarde met zijn pistool naar de achterkant van de auto. ‘Handen op de kofferbak. Kom op!’ Rapp liep achter de man aan en schopte zijn voeten uit elkaar, waarna hij het pistool in zijn nek zette. Terwijl hij met zijn vrije hand Aabads zakken doorzocht, vroeg hij: ‘Waar moesten jullie in godsnaam zo snel naartoe, Aabad?’


    ‘Nergens,’ antwoordde Aabad nerveus.


    ‘Waarom waren jullie niet binnen aan het bidden?’


    ‘Ik…’


    ‘Ja, daar heb je geen antwoord op, hè?’ Rapp snoof aan Aabads colbert en rook een brandlucht die hij ook op het overhemd van die lange kerel had geroken. Rapp drukte de geluiddemper bijna in Aabads schedel. ‘Heb je gebarbecued, misschien?’


    ‘Wat?’ vroeg Aabad stomverbaasd.


    ‘Of je gebarbecued hebt. Je weet wel: stukken dood varken braden op brandende kolen.’


    ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


    Rapp pakte de rechterpols van de man en draaide die achter zijn rug. Aabad gaf een schreeuw van pijn. Rapp hield zijn gezicht op een paar centimeter van dat van Aabad en siste: ‘Ik weet wat jullie gedaan hebben, gestoorde teringlijers! Jullie hebben mijn collega gisteravond gemarteld, hè? Julie hebben drie van zijn tenen afgehakt, hem in een kofferbak gestopt en hem verbrand.’ Rapp zag herkenning in Aabads ogen, en de schok omdat hij was betrapt. Hij draaide de arm nog verder.


    ‘Ik wil mijn advocaat spreken!’ schreeuwde Aabad. Hij had tranen in zijn ogen en zijn gezicht was vertrokken van de pijn.


    Rapp lachte. ‘Dat zal niet gebeuren. En weet je waarom niet? Omdat ik geen politieagent ben.’ Hij hield het pistool voor Aabads gezicht. ‘Heb je weleens een politieagent gezien met een geluiddemper op zijn pistool, idioot? Ik geef je een keuze, Aabad.’ Rapp trok de arm nog verder en boven Aabads schreeuwen uit zei hij: ‘Je vertelt me wat ik wil weten, of ik snij je tenen af, net als je bij mijn collega hebt gedaan. Ik betwijfel of je tot drie zult komen. Ik weet zeker dat je begint te praten voordat ik het mes op je voet heb staan.’


    ‘Ik wil mijn advocaat!’ schreeuwde Aabad opnieuw.


    Rapp keek naar Ridley en wilde hem net vragen de auto te halen, toen de geluiden van de stad werden verstomd door een oorverdovende klap, gevolgd door een gerommel dat over hun hoofden in de richting van Maryland trok. Een niet-ingewijde zou het kunnen verwarren met de donder, maar Rapp en Ridley wisten beter. Ze wisten precies wat het was, en voordat ze iets konden zeggen, klonken er nog twee enorme explosies.
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    McLean, Virginia


    Nash stond achter in het operatiecentrum op de vijfde verdieping van het Nationale Centrum voor Contraterrorisme en keek op naar de wand aan de andere kant van de ruimte. Het enorme scherm van vier bij vijf meter was in vieren verdeeld. In het ene deel was het geschatte aantal slachtoffers van de aanslag te zien, en op de andere drie beelden van de plekken waar de bommen waren afgegaan. Kleinere schermen langs de rand toonden livebeelden van FOX, BBC, CNN, Al Jazeera, Al Arabia en de lokale NBC-zender.


    Er waren om precies halfeen drie restaurants tegelijk ontploft. Dit was het moment waarop er de meeste mensen aan het lunchen waren en het geschatte aantal slachtoffers was dan ook schokkend. Het scherm gaf op dat moment driehonderd aan. Nash was zo geschrokken dat hij Art Harris had gevraagd of het misschien een tikfout was. De FBI’s plaatsvervangend adjunct-directeur bij het NCTC had geantwoord dat zijn contactpersoon de schatting zelfs aan de lage kant vond.


    Nash staarde ongelovig naar de schermen. Hij had slachtingen gezien in Afghanistan en Bagdad, maar daar was hij op bezoek geweest. Het was heel anders als het gebeurde in de stad waarin je woont en werkt. Daarbovenop kwam nog de martelende angst dat de terroristen een van de verslagen van het NCTC in handen hadden gekregen waarin de mogelijke dreigingen werden omschreven. Deze aanslag was namelijk precies het soort aanslag waar hij al jaren voor waarschuwde. Alle drie de doelwitten –De Monocle, Hawk ’n’ Dove en Bobby Van’s– stonden in het verslag genoemd als aantrekkelijke locaties voor een terroristische aanslag.


    Jessica, de secretaresse van Nash, liep naar hem toe en zei: ‘Ik heb de directeur aan de telefoon, en je vrouw.’


    ‘Zeg maar tegen Maggie dat ik van haar hou en dat ik haar later terugbel.’ Nash liep naar voren en legde een hand op de schouder van Dave Paulson, de coördinator van het operatiecentrum. ‘Dave, mag ik een van jouw telefoons gebruiken?’ Paulson had vier computerschermen en drie telefoons op zijn bureau staan.


    Hij wees naar de meest rechtse.


    Nash keek Jessica aan en zei: ‘Ik neem hem hier.’


    Vijf seconden later begon de telefoon te piepen. Nash pakte hem op en zei: ‘Hallo.’


    ‘Mike,’ zei Kennedy, ‘ik zit in de Situation Room van het Witte Huis. Wanneer krijgen we weer beelden van die verkeerscamera’s?’


    ‘Ik heb gehoord dat die elk moment kunnen terugkomen.’


    ‘Is er al bekend wat er is gebeurd?’


    ‘Het systeem is gehackt. Ze dachten dat het wel snel te verhelpen was, maar dat blijkt niet zo te zijn, dus heb ik Marcus erop gezet. Ik heb hem vijf minuten geleden gesproken, en toen zei hij dat het bijna gelukt was.’


    ‘Er is hier een incident geweest. De correspondent van CBS heeft de perschef zojuist gevraagd te bevestigen dat we met radiologische wapens te maken hebben. Ze beweerde een bron binnen het ministerie van Binnenlandse Veiligheid te hebben. Heb jij informatie die deze bewering ondersteunt?’


    Nash hoorde aan de spanning in haar stem dat ze nijdig was. ‘Ik heb daar niets over gehoord. Het is pas een uur geleden gebeurd, maar onze sensoren zouden een vuile bom wel hebben opgemerkt.’


    ‘Dat heb ik ook tegen de president gezegd,’ zei ze gefrustreerd. Toen vroeg ze: ‘Heb je geruchten opgevangen?’


    ‘Nee, en ik sta nu in het operatiecentrum. De teams van de DOE zijn op alle drie de plaatsen aanwezig en ze hebben alles veilig verklaard.’


    ‘Weet je het zeker? De president wil het volk namelijk over tien minuten toespreken. Hij wil voorkomen dat er paniek uitbreekt en er mensen de stad uit vluchten.’


    ‘Wacht even.’ Nash leunde naar Paulson toe en vroeg: ‘Dave, heb jij iets gehoord over straling?’


    ‘Niets.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘De hulpdiensten hebben niets laten weten, de politie ook niet, en de DOE heeft de plekken onderzocht, maar niets gevonden.’


    ‘Dank je.’ Nash hield de telefoon weer tegen zijn oor en zei: ‘We hebben niets gehoord. Misschien viste ze gewoon, of gaan er ongegronde geruchten.’


    Nash hoorde Kennedy het bericht doorgeven aan iemand anders. Ongeveer twintig seconden later kwam ze weer aan de lijn. ‘Voordat ik ophang, kun jij de slachtofferaantallen voor me verduidelijken? Waarom zijn er in de Hawk ’n’ Dove zo weinig en in Bobby Van’s zo veel slachtoffers gevallen?’


    ‘Er stond blijkbaar een bus vol mensen vast in het verkeer toen de bom bij Bobby Van’s ontplofte. Het is ook groter. De Hawk ’n’ Dove is kleiner, en ze zeiden dat de parkeerplaatsen voor het gebouw vol waren, zodat de terrorist naast een vrachtwagen moest gaan staan, waardoor gelukkig een deel van de explosie is tegengehouden.’


    ‘Heb je al namen?’


    Nash was al bang voor die vraag. De Hawk ’n’ Dove lag vlak bij het Capitool, aan de kant van het Huis van Afgevaardigden, en was een favoriete plek van veel senatoren. De Monocle lag aan de kant van de Senaat, en elke dag kwamen daar zeker vijf of zes senatoren lunchen. Bobby Van’s lag op een blok van het Witte Huis, recht tegenover het ministerie van Financiën. Nash had nog niets concreets gehoord, en hij was niet van plan geruchten te verspreiden. Zo neutraal mogelijk zei hij: ‘Ik heb nog niets gehoord.’


    ‘Nou,’ zei Kennedy op een toon die slecht nieuws verraadde, ‘dit mag nog niet bekend worden, maar de onderministers Holtz en Hamel zouden vandaag in Bobby Van’s lunchen.’


    ‘Shit,’ zei Nash zacht terwijl hij op het scherm naar de reddingsoperatie aan 15th Street keek. De onderminister van Defensie en de onderminister van Handel waren in één klap uitgeschakeld. Twee kabinetsleden.


    ‘We krijgen niet veel informatie van De Monocle. Weet jij meer?’


    Nash keek naar het grote scherm en daarna naar de beelden die uit een Predator-drone van de luchtmacht werden doorgestuurd. Hij had net Art Harris gesproken, die een van zijn agenten ter plekke aan de lijn had. ‘Niet best.’


    ‘Vertel,’ zei ze.


    ‘Het hele pand is ingestort. De klap zelf heeft de helft van het gebouw weggeblazen, en vervolgens is de bovenverdieping op de rest gevallen. Harris vertelde me een paar minuten geleden dat een van zijn mannen ter plekke heeft gezegd dat alleen mensen die toevallig in de kelder stonden het kunnen hebben overleefd, en dan alleen als ze geluk hadden.’


    ‘Dus de slachtoffers die in De Monocle zijn gevallen, zijn waarschijnlijk allemaal dood.’


    ‘Ik ben bang van wel. We bellen de kantoren van alle senatoren om uit te zoeken wie er daar kan zijn geweest.’ Opnieuw hoorde hij Kennedy zijn woorden doorgeven. Hij dacht de stem van de president te horen, maar toen klonk Kennedy’s stem weer.


    ‘Wat weet je over de verdachten die Mitch heeft opgepakt?’


    ‘Die kunnen elk moment hier zijn. Het laatste wat ik heb gehoord, is dat ze vastzaten in het verkeer. Hij wilde dat ik je vroeg of je senator Lonsdale hebt gesproken.’


    ‘Dat heb ik inderdaad. De president heeft een auto en twee agenten gestuurd om haar op te halen. Er is iemand anders mee bezig.’


    Nash keek zenuwachtig over zijn schouders en zag dat Paulson de enige was die dichtbij genoeg was om te horen wat hij zei. Hij liep een stukje bij hem vandaan en vroeg: ‘Wat doen we met die kerels die Mitch hiernaartoe brengt?’


    ‘Dat laat ik aan Mitch over.’


    ‘Irene,’ zei Nash bezorgd, ‘een derde van de mensen in dit gebouw werkt voor de FBI. Mannen van regeltjes. We zijn niet in de Hindoekoesj, waar we die kerels in een zijstraatje zouden aftuigen. Die FBI-gasten houden niet van het ruige werk.’


    Kennedy zuchtte. ‘Laat Mitch nou maar gewoon zichzelf zijn. We regelen alles later wel.’


    Nash was echter niet gerustgesteld. ‘Dat is het probleem juist. Al die laffe eikels hier zullen vandaag, als het hun uitkomt, een andere kant op kijken, maar over een jaar, als de commissies terugkijken op de hele zaak, zijn ze ineens diep geschokt omdat de verdachten een tik hebben gehad.’


    ‘Ik weet niet wat ik daarop moet antwoorden, Mike. Waarschijnlijk heb je wel gelijk, maar op dit moment is het belangrijkste dat we antwoorden krijgen en ervoor zorgen dat we de daders vinden.’


    ‘Waarom brengt hij ze hiernaartoe?’


    ‘Het maakt niet meer uit. Het is geen geheim meer. De moskee wordt op dit moment overspoeld met FBI-agenten. Het zou onmogelijk zijn de mannen naar Langley te brengen. Het NCTC is een gezamenlijke instelling. Jullie zijn de grootste antiterreurinstelling, dus zijn jullie de logische keuze.’


    ‘Waarom kunnen we hen niet een paar uur kwijtraken? Laat hem het zware werk elders doen.’


    ‘Vertrouw me… ik dacht hetzelfde, maar als ik de afgelopen jaren iets heb geleerd, is het dat je hem in dit soort gevallen moet laten doen wat hij wil. Hij heeft het allemaal gepland. Hij wil een snelle ondervraging, waarbij ze allemaal in aparte ruimten zitten en hij van de ene naar de andere ruimte kan lopen. Hij heeft ook een beveiligde verbinding met Bagram gevraagd. Hij is ervan overtuigd dat we Al-Haq het beste aan het praten kunnen krijgen als Lonsdale hem vertelt dat de deal niet doorgaat. Hij mag kiezen: praten of overgedragen worden aan generaal Dostum.’


    ‘Heeft Lonsdale gezegd dat ze wil meewerken?’ vroeg Nash.


    ‘Ik denk dat de aanslag de hele zaak voor veel mensen in een ander perspectief heeft gezet.’


    ‘Dat zal wel.’


    ‘Ik moet gaan. Bel me over een halfuur om me bij te praten.’


    ‘Doe ik.’ Nash zette de telefoon terug in het basisstation en keek op naar de cijfers op het scherm. Er waren 327 gewonden en 31 bevestigde doden, en dan waren de slachtoffers in De Monocle nog niet meegeteld. Nash dacht aan Johnson. Die naam zou nooit op een lijst komen te staan, hoewel de man dat wel verdiende. Nash voelde zich schuldig omdat hij niet eerder had ingegrepen. Misschien had deze hele ramp dan voorkomen kunnen worden.
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    Twee van de mannen begonnen hun ontsnapping via de Orange Line van de metro en waren vijf minuten na de eerste explosie al het centrum uit. De andere twee hadden de Red Line genomen en stapten later over op de Orange Line, zodat ze wat later waren, maar om één uur kwamen ze allemaal uit het metrostation West Falls Church en stapten ze in bussen naar hun volgende bestemming. Ze reisden in tweetallen, zoals hun was opgedragen. De FedEx-overhemden en petjes waren in vuilnisbakken gestopt. De mannen maakten zich geen zorgen over DNA-sporen en wilden alleen maar de stad uit komen. Ze hadden T-shirts met lange mouwen onder de FedEx-uniformen gedragen, zodat ze zich gemakkelijk konden verkleden. Karim had daar steeds op gehamerd. De bommen zouden een verkeerschaos veroorzaken, en het was mogelijk dat ze uit angst voor nog meer aanslagen de metro zouden sluiten totdat duidelijk was wat er precies was gebeurd.


    Alle vier de mannen namen dezelfde bus naar het winkelcentrum Tysons Corner. De ene deed alsof hij naar zijn iPod luisterde terwijl de anderen zogenaamd kranten lazen. Toen ze uitstapten, liepen ze in tweetallen bij het winkelcentrum vandaan. Karim had hun geleerd zich nonchalant te gedragen. Ze moesten lachen en kletsen om geen ongewenste aandacht te trekken. De volgende bestemming lag bijna twee kilometer naar het noordwesten. In tegenstelling tot de vorige schuilplaats was deze relatief nieuw en bijna in perfecte staat. Hij bevond zich in een gebied met zowel industriegebouwen als kantoren. Farid had de sleutels en liep door de voordeur het gebouw in, waar de kantoren lagen. De andere drie mannen, in hun baggy broeken en T-shirts met lange mouwen, gingen achterom, alsof het dagloners waren die een vrachtwagen kwamen lossen.


    Nog geen vijf minuten na hun aankomst kwamen de zwarte Lincoln Town Car en de Suburban aanrijden. Ze reden de garage in en vervolgens werd de deur gesloten. Karim had het plan zo nauwkeurig voorbereid dat hij zelfs dit moment had gepland. Hij had de anderen verteld dat hun hereniging heerlijk zou zijn, maar dat ze hun overwinning in stilte moesten vieren. Karim stapte uit de auto met een enorme glimlach op zijn gezicht en stootte met zijn vuist in de lucht. Hij liep op de vier mannen af. Eerst liep hij naar Hakim toe, schudde zijn vuisten in de lucht en sloeg daarna zijn armen stevig om de andere man heen.


    ‘Het is gelukt,’ fluisterde Karim in zijn oor. ‘Het is ons gelukt! Ik ben zo trots op je.’ Karim ging de rij af en vertelde iedere man op hese, emotionele toon hoe goed hij het had gedaan. Toen hij klaar was, had hij tranen in zijn ogen.


    Hij ging tegenover zijn mannen staan en zei: ‘Ik ben nog nooit van mijn leven zo trots geweest. Dit is een geweldige dag voor ons, maar hij is nog niet afgelopen,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Jullie moeten je snel verkleden.’ Hij sloeg zijn handen in elkaar. ‘Vlug. Al jullie spullen liggen achter in de wagen. Laat elke twintig minuten iemand een ronde maken om de omgeving in de gaten te houden. Eet en drink wat, ga naar het toilet. Jullie weten allemaal wat je moet doen. We hebben dit al duizend keer doorgenomen. Ik wil dat jullie binnen een halfuur klaarstaan om te vertrekken.’


    Karim wendde zich tot Hakim en legde een hand op zijn schouder. ‘Je hebt het geweldig gedaan, mijn vriend.’ Hij keek om zich heen in de ruimte van zestien bij zestien meter. ‘Dit is perfect. Heb je de televisies waarom ik had gevraagd?’


    ‘Ja.’ Hakim gebaarde naar voren. ‘Ze staan in het kantoor aan de voorkant. Drie stuks.’


    ‘Mooi. Laten we daarnaartoe gaan.’ Hij begon te lopen. ‘Ik wil het zien.’


    Ze liepen het grote kantoor in. Er stond een bureau, een bank en een dressoir met drie 27-inchflatscreens erop. Karim ging voor het bureau staan terwijl Hakim de televisies aanzette. Toen pakte hij de afstandsbedieningen en zocht naar de zenders die de beste beelden zouden uitzenden.


    Karims blik gleed van het ene scherm naar het andere. Hij was niet verbaasd dat er geen beelden vanuit de lucht waren, want het luchtruim boven het Capitool en het Witte Huis was verboden terrein. De meeste zenders lieten een journalist zien die achter de dranghekken stond terwijl de politieauto’s, brandweerwagens en ambulances af en aan reden. Je moest goed kijken om de schade te kunnen zien. Even was Karim teleurgesteld, maar toen hoorde hij een nieuwslezeres van een Amerikaanse zender vertellen dat er wel vijfhonderd slachtoffers waren geteld. Karim was uitzinnig van vreugde. Hij had gehoopt op driehonderd. De rechtertelevisie toonde een nieuwslezer, en vervolgens veranderde het scherm in wat Karim eerst voor helikopterbeelden hield, maar toen besefte hij dat ze vanuit een hoog gebouw waren genomen.


    Karim wees op dat scherm en zei: ‘Zet die eens harder.’


    ‘Wat u hier ziet,’ vertelde een mannenstem, ‘is wat er is overgebleven van een van de meest legendarische restaurants van Washington: De Monocle. De klap schijnt het restaurant volledig met de grond gelijk te hebben gemaakt.’


    Karim ging dichter bij het scherm staan terwijl de journalist met de presentator in New York sprak. Er was niets van het gebouw over, behalve een stuk muur in de zuidwestelijke hoek.


    ‘Het is verdwenen.’ Karim giechelde. ‘Kijk!’ Hij wees naar het scherm. ‘Er is niets van over. Niemand heeft dat overleefd.’


    Hakim keek naar de voertuigen. Mannen met bijlen en scheppen klommen over de brokstukken, en er liepen ook twee honden te snuffelen. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


    Er kwamen nu beelden op het scherm van honderden mensen die aan de zuidkant van de parkeerplaats stonden. Een journalist hield een microfoon in het gezicht van een jong meisje dat stond te huilen. Ze kon niet ouder zijn dan twintig, dacht Hakim.


    ‘Kijk waar ze staan!’ riep Karim enthousiast. Hij keek op zijn horloge. ‘Dit is perfect. We krijgen deze keer plekken op de voorste rij.’


    Hakim wist niet zeker of hij dat wel wilde.


    ‘O,’ zei Karim terwijl hij zijn handen tegen elkaar sloeg. ‘Dat was ik bijna vergeten. Ik moet Ahmed bellen.’ Hij pakte zijn mobiele telefoon en drukte op de zeven. De telefoon belde automatisch Ahmeds nummer. Nadat de telefoon drie keer was overgegaan, nam de Marokkaan op. ‘Hoe gaat het?’ vroeg Karim.


    ‘Goed,’ antwoordde de man zacht. ‘Het is hier heel druk. Ik neem aan dat alles daar goed is gegaan.’


    ‘Ja… perfect.’ Karim stelde zich de Marokkaan voor terwijl hij in het bos onder een stapel bladeren en dennennaalden lag.


    ‘Gefeliciteerd. Zoals u had voorspeld, is het hier zo druk als in een bijenkorf.’


    ‘Prachtig. We houden ons aan de oorspronkelijke plannen. Je hoort het als er iets verandert.’


    ‘Oké, tot straks.’

  


  
    67


    Rapp stapte met zijn ruige ploeg de lift uit. Naast Ridley en de vier mannen die ze gearresteerd hadden, liepen er twee politieagenten bij. Beiden waren ongeveer zo lang als de man die Rapp bewusteloos had geslagen. Nadat Rapp de arrestanten handboeien om had gedaan en hun mond met tape had dichtgeplakt, had hij er twee achter in de politieauto gepropt en Aabad en de vierde man in zijn eigen auto gezet.


    Ridley liep vooruit en toetste een code in op het paneel bij de deur van het operatiecentrum. Rapp liep eerst naar binnen met Aabad, en de agenten kwamen daarna, ieder met een arm van de lange man vast. Blijkbaar had hij onderweg problemen veroorzaakt. Nadat de man had geprobeerd het raam eruit te trappen had de agent op de bijrijdersplaats geen andere keuze gehad dan pepperspray in zijn gezicht te spuiten. Met zijn handen achter zijn rug vast was de man blijven zitten kermen van de pijn in zijn brandende ogen. Als Rapp mocht kiezen, zouden ze de mannen canvas zakken over hun hoofd trekken, maar die had hij niet bij zich.


    Nash en de andere agenten voegden zich bij de groep toen ze de deur door kwamen. Achter hem ging het grote scherm op blauw. ‘Waar wil je ze hebben?’


    ‘Boven,’ zei Rapp, kijkend naar het balkon. Ze hadden geen vier aparte ondervragingsruimten, dus moest Rapp iets anders bedenken. ‘Neem die drie mee…’ Rapp wees naar de lange man en de twee anderen. ‘… en leg ze op hun buik op de grond. Als ze ook maar naar elkaar kijken, mogen jullie ze van mij helemaal lens slaan.’


    Nash keek zenuwachtig naar de twee agenten, maar tot zijn grote verbazing knikten ze instemmend.


    Een van hen bood aan te helpen, en Rapp ging op het aanbod in door te zeggen: ‘Dat zou geweldig zijn. Loop maar achter deze twee agenten aan.’ Terwijl de mannen wegliepen, zei Rapp tegen Ridley: ‘Neem jij deze stomkop mee naar boven en begin maar vast. Ik kom zo.’


    ‘Met plezier,’ antwoordde Ridley. ‘Kom, stomkop.’ Ridley greep zijn elleboog en Aabad gaf een schreeuw van pijn.


    ‘Mijn schouder!’ schreeuwde hij. ‘Ik denk dat hij uit de kom is!’


    Rapp kwam voor hem staan en zei: ‘Hij is niet uit de kom. Dan was je wel flauwgevallen van de pijn. Ik heb hem nu alleen omgedraaid, maar als ik boven kom en je me niet vertelt wat ik wil weten, ruk ik die kloteschouder zo ver uit de kom dat ik je hele arm in je reet kan steken.’


    ‘Kom op,’ zei Ridley tegen de gevangene, en deze keer trok hij hem aan de kraag van zijn jas mee.


    Nash keek om zich heen in de grote ruimte en merkte dat het grootste deel van de analisten Rapps optreden had gevolgd. Hij plaatste zich tussen Rapp en de rest in en zei: ‘Ik moet een paar dingen kwijt.’


    ‘Snel.’


    Nash zette zijn handen op zijn heupen en wilde net zijn mond opendoen, toen Art Harris aan kwam lopen.


    ‘Jongens, dit hebben jullie niet van mij,’ zei Harris op samenzweerderige toon. ‘Ik ben net gebeld door het hoofdkwartier. Ze sturen een team.’


    ‘Wat voor team?’ vroeg Rapp.


    ‘Aanklagers en onderzoekers. Ze hebben veel sporen van explosieven in de moskee gevonden, en veel bloed.’


    ‘Dus?’ vroeg Rapp, die het nog steeds niet snapte.


    ‘Het is de FBI, Mitch. Iemand heeft na afloop beseft dat we geen huiszoekingsbevel hadden. Ze zijn helemaal door het lint gegaan. Ze denken dat een rechter al het bewijs afwijst.’


    ‘Dus ze komen hiernaartoe om de ondervraging over te nemen?’


    ‘Ik denk het wel.’


    ‘Eikels. Laat ze het maar proberen.’


    ‘Als ik jou was,’ zei Harris in Rapps oor, ‘zou ik binnen dertig minuten doen wat er gedaan moet worden.’ Hij stapte achteruit en voegde eraan toe: ‘Als je begrijpt wat ik bedoel.’


    Rapp greep naar zijn voorhoofd en kreunde: ‘Houdt dit nou nooit op? Dit is dezelfde onzin als waardoor we in deze situatie verzeild zijn geraakt.’


    ‘Laat mij de ondervraging uitvoeren,’ zei Nash. ‘Ik ben degene die het verneukt heeft.’


    ‘Waar heb je het in godsnaam over?’


    ‘Als ik je eerder over Johnson had verteld, was deze ramp misschien nooit gebeurd.’


    Rapp greep hem bij zijn arm en duwde hem een hoek in. ‘Hou je kop, man!’


    ‘Maar…’


    ‘Geen gemaar. Orkanen zijn rampen. Je kunt God of Moeder Natuur niet tegenhouden. Dit…’ Hij wees naar het grote scherm. ‘… zou vroeg of laat toch zijn gebeurd. We konden die gasten niet voorgoed tegenhouden. Zeker niet als we ons aan al die softe regeltjes moeten houden. Als je Johnson maandag had laten stoppen, zoals Chuck en Rob zeiden, zouden we deze vier niet hebben. We hebben dit punt niet bereikt doordat we onzorgvuldig waren. We zitten juist midden in een orkaan omdat we niet genoeg risico hebben genomen. Dat gebeuren met Johnson is klote, en op het juiste moment zullen we hem de eer bewijzen die hij verdient, maar niet nu. We kunnen geen moment verslappen. De FBI komt eraan om de boel over te nemen en deze klootzakken in de watten te leggen. Ze zullen er juristen bij halen, en over een paar jaar zullen deze kerels misschien daadwerkelijk veroordeeld worden. Maar het kan mij geen bal schelen. Het is allemaal één groot circus. Weet je waar een van die gasten naar rook?’


    ‘Nee.’


    ‘Barbecue, Mike. Hij rook naar verbrand vlees. Ik durf er mijn leven onder te verwedden dat zij de klootzakken zijn die Johnson in brand hebben gestoken.’


    Nash keek op naar de trap waarover de vier mannen verdwenen waren en zei: ‘Laten we aan het werk gaan voordat de pennenlikkers aankomen.’
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    Een lijkbleke analist stond voor de deur van de vergaderruimte en probeerde de luide maar gedempte geluiden van de andere kant van de deur te negeren. Mike Nash had haar gevraagd daar te wachten, en toen ze hem had gevraagd waarop, bestond zijn antwoord slechts uit één woord: ‘Informatie.’


    Het was nu vijf minuten geleden, en hoewel ze geen sympathie voelde voor de man die ondervraagd werd, voelde ze zich niet gemakkelijk bij het besef dat een groot deel van het geschreeuw werd veroorzaakt door haar eigen baas.


    Plotseling ging de deur open en kwam Nash met een vel papier naar buiten. ‘Zoek die namen op in TIDE en bel me in de vergaderruimte zodra je iets vindt.’


    De afkorting TIDE stond voor Terrorist Information Datamart Environment, een database met informatie over terroristen.


    ‘Snel,’ beval Nash voordat hij de deur weer dichtdeed. Aan de andere kant van de vergadertafel zat Aabad bin Baaz op een stoel, met zijn handen nog steeds achter zijn rug gebonden. De tranen liepen over zijn wangen en zijn dikke zwarte haar stond alle kanten op.


    Rapp zette zijn handen op de tafel en zei: ‘Aabad, ik zweer het je, de grootste computer ter wereld gaat op dit moment op zoek naar die namen, en als het niets oplevert… trek ik je arm uit de kom.’


    ‘Ik heb niet gelogen. Dat zijn hun namen. Je kunt het hun vragen.’


    ‘Natuurlijk kan ik het hun vragen,’ zei Rapp vriendelijk, ‘maar hoe moet ik weten of jullie misschien schuilnamen voor elkaar hebben afgesproken?’


    ‘Ik vertel de waarheid. Het waren alleen wij vieren.’


    Zonder waarschuwing gaf Rapp hem een klap met zijn open hand tegen zijn achterhoofd. Aabad piepte als een bange hond.


    ‘Ik zei tegen je,’ waarschuwde Rapp, ‘dat ik je voor elke leugen die over je lippen komt een klap geef. Laten we teruggaan naar gisteravond. Tijdens het avondgebed trof je mijn agent aan, die in de kelder van de moskee aan het rondneuzen was. Rashid, die lange, domme idioot, bood aan mijn collega te martelen, en jij stemde toe.’


    ‘Ja.’


    ‘Je ontdekte dat hij voor de CIA werkte, dus vermoordde Rashid hem, rolde hem in een gebedskleed, stopte hem in de kofferbak, bracht hem naar een verlaten plek en stak hem in brand, maar daar was jij niet bij.’


    ‘Klopt.’ Aabad begon enthousiast te knikken.


    ‘Dus in de tijd tussen dat moment en het moment waarop we jullie oppakten, hebben jullie met z’n vieren op drie verschillende plekken in de stad autobommen laten ontploffen, zijn jullie teruggegaan naar de moskee en zijn jullie onderweg gegaan naar…’ Toen pas besefte Rapp dat hij de meest logische vraag nog niet gesteld had. ‘Waar wilden jullie in godsnaam naartoe gaan, Aabad?’


    ‘Het vliegveld.’


    ‘Welk?’


    ‘Baltimore.’


    ‘Hebben jullie al tickets gekocht?’


    ‘Ja.’


    Op dat moment knipte Nash met zijn vingers en knikte naar de verste hoek.


    De twee liepen naar elkaar toe en Nash fluisterde tegen Rapp: ‘Hij lult maar wat. Twintig minuten geleden zijn we gebeld door iemand van het ministerie van Financiën. Ze hebben de camera’s van 15th Street bekeken. Het hele gebeuren is daarop te zien. Er stopte om 12.29 uur een FedEx-busje voor Bobby Van’s. De chauffeur sprong eruit en rende met een pakketje in zijn hand in noordelijke richting. Na zesentwintig seconden ontplofte het busje. Alle vier deze gasten werden in de gaten gehouden. Ze waren anderhalve kilometer verderop bij de moskee. Ze kunnen niet op twee plekken tegelijk zijn geweest. Ik durf te wedden dat de andere twee aanslagen op dezelfde manier zijn gepleegd, en dat betekent dat er in elk geval nog drie man bij betrokken waren… waarschijnlijk meer.’


    Rapp keek over zijn schouder naar Aabad, die nerveus naar hem zat te kijken. ‘Goed,’ zei Rapp, ‘ik heb genoeg van deze spelletjes.’ Hij liep terug naar de gevangene en zei: ‘Aabad, die hamster in je onderontwikkelde brein loopt waarschijnlijk niet snel genoeg in zijn molentje om al je leugens bij te houden.’


    Aan Aabads verwarde blik was duidelijk te zien dat hij geen idee had waar Rapp het over had.


    ‘Wat hij bedoelt,’ verklaarde Nash, die naast Rapp kwam staan, ‘is dat je te stom bent om een operatie als deze te organiseren en dat je zeker niet slim genoeg bent om al je leugens op elkaar af te stemmen.’


    ‘Ik lieg niet!’ schreeuwde Aabad.


    ‘Geef me de namen van de anderen,’ zei Rapp zakelijk.


    ‘Ik heb je hun namen al gegeven.’


    ‘Oké, ik zal je vertellen wat er vanaf nu zal gebeuren. Ik ga je rechterschouder ontwrichten. Ik heb al gezegd,’ zei Rapp terwijl hij de angstige blik op Aabads gezicht opmerkte, ‘dat hij eerder niet uit de kom was, alleen wat uit elkaar getrokken, wat bewijst dat je niet alleen stom bent, maar ook een watje.’


    ‘Ik heb niet gelogen,’ riep Aabad smekend.


    ‘Hou je kop en luister naar me.’


    Voordat Rapp verder kon gaan, werd er op de deur geklopt. Nash liep ernaartoe en opende hem op een kier. Harris stond voor de deur. Zodra hij Nash aankeek, zei hij snel: ‘Ze zijn beneden in de hal’, en toen liep hij verder.


    Nash liep naar Rapp toe en fluisterde het nieuws in zijn oor. Rapp keek naar Aabad. ‘Ik heb mijn schouder weleens uit de kom gehad, en ik kan je wel zeggen dat het een van de pijnlijkste dingen is die me ooit zijn overkomen. Er is een grote kans dat je zult overgeven of flauwvallen, of beide. Ik zou je graag in je eigen braaksel zien stikken. Dus!’ Hij sloeg zijn handen tegen elkaar. ‘Laatste kans!’


    ‘Ik heb je alles verteld,’ kermde Aabad.


    ‘Fout.’ Rapp sloeg Aabads gezicht tegen het tafelblad en pakte zijn geboeide polsen. Nadat hij beide ellebogen gestrekt had, trok Rapp Aabads armen omhoog en richting zijn hoofd, tot er een luide knal klonk.


    Aabad schreeuwde van de pijn. Hij schreeuwde zo hard dat Nash naar de deur liep en ertegenaan ging staan voor het geval dat er iemand binnen wilde komen om te zien wat er gebeurde.


    Rapp boog zich voorover en met zijn gezicht vlak voor dat van Aabad zei hij: ‘Ik kan hem in twee tellen terug in de kom zetten. Je hoeft me alleen maar te vertellen wie het brein achter deze operatie was.’


    Aabad huilde van de pijn.


    ‘Ik kan de pijn laten stoppen. Zeg het.’ Rapp wachtte even en trok Aabads armen toen weer omhoog.


    Aabad kreeg het voor elkaar om deze keer nog luider te schreeuwen.


    ‘Ik weet van de FedEx-busjes. Je hebt gelogen!’ schreeuwde Rapp.


    Er liep snot uit Aabads neus, en de tranen stroomden over zijn gezicht. Hij mompelde iets, maar de anderen konden het niet verstaan.


    ‘Zeg zijn naam, dan maak ik een einde aan de pijn.’


    ‘Karim!’ schreeuwde Aabad uit.


    ‘Karim wie?’ Rapp pakte zijn polsen voor het geval dat Aabad overwoog niet verder te vertellen.


    ‘Karim Nour-al-Din.’


    Rapp pakte een mes van onder zijn riem, klapte het open en sneed de plastic banden om Aabads polsen door. Nadat hij het mes had teruggestopt, zette hij Aabad rechtop en liet hem achteroverleunen. ‘Niet bewegen,’ beval hij. ‘Het is zo voorbij.’ Rapp pakte Aabads rechterpols en trok die naar links en omhoog. Toen legde hij zijn andere hand op Aabads goede schouder, gaf een ruk aan de pijnlijke arm en de kop viel weer in de kom.


    ‘Hou hem in de gaten,’ zei hij tegen Nash. Tegen Aabad zei hij: ‘Geef hem de andere namen. Ik ben over vijf minuten terug. Als die andere namen die je hebt gegeven niet kloppen, begin ik aan de andere schouder.’


    Rapp liep de kamer uit, sloot de deur achter zich en rende de wenteltrap af om de delegatie van het ministerie van Justitie en de FBI te verwelkomen.
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    Alle zes de mannen stonden op de plaats rust met hun handen achter hun rug. Ze droegen allemaal een zwarte SWAT-uitrusting met kevlar helmen en beschermbrillen. Hun vesten zaten vol extra munitie, granaten en kogelbanden. Onder die vesten droegen de mannen hun martelaarsvest: vijftien kilo C-4 met honderden metalen kogeltjes erin. Het was al een hele prestatie om te kunnen blijven staan met zo veel bepakking, en deze mannen moesten er ook nog mee lopen en een vijandelijk fort mee aanvallen.


    Karim stond op het punt om hen voor het laatst toe te spreken, toen Hakim hem op zijn schouder tikte. Karim draaide zich om. ‘Ja?’


    Hakim aarzelde even en vroeg toen: ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’


    ‘Wat?’ vroeg hij verbaasd.


    ‘Deze mannen de dood in sturen.’


    ‘Natuurlijk,’ antwoordde Karim opgewekt.


    ‘Hebben we niet genoeg bereikt voor één dag?’


    Karim begon te lachen. ‘Je kunt nooit genoeg succes hebben. Je kunt de vijand nooit genoeg schade toebrengen.’


    ‘Over een paar minuten gaat de andere bom af. Je hebt al zo veel bereikt.’ Wat zachter zei hij: ‘Waarom laten we hen niet in leven zodat ze nog meer kunnen vechten?’


    Karim keek zijn vriend even onderzoekend aan en zei toen: ‘Je begrijpt niet…’


    ‘Ik begrijp het heel goed,’ antwoordde Hakim fel. ‘Het gaat je alleen maar om jezelf en je eigen eer. Je wilt alleen maar beroemd worden.’


    ‘O ja?’ Karim gebaarde naar zijn mannen. ‘Vraag het hun dan maar. Vraag maar of ze liever samen met jou willen vertrekken.’


    Hakim keek nog eens naar de jonge gezichten en betwijfelde of een van hen de groep in de steek zou laten.


    ‘Je twijfelt aan me,’ zei Karim, waarna hij zich tot zijn mannen wendde. ‘Hakim denkt dat enkelen van jullie liever in leven blijven.’ Er klonk gegrom. ‘Ik denk dat zijn geloof niet zo sterk is als dat van ons. Wil iemand van jullie dit deel van de operatie misschien liever overslaan en met Hakim het land uit gaan?’


    In koor riepen ze: ‘Nee, meneer!’


    ‘Zou iemand van jullie willen dat ik met jullie meega?’


    ‘Nee, meneer!’ Het eenstemmige antwoord klonk nog luider dan het vorige.


    Karim keek weer naar zijn vriend en haalde zijn schouders op alsof hij wilde zeggen: zie je nou? Toen keek hij weer naar zijn mannen en zei: ‘Jullie weten hoeveel waarde ik hecht aan het volgende deel van de operatie. Onbeschermde burgerlijke doelen aanvallen is niet zo moeilijk. Dat kunnen ook mensen met minder talent, hoewel ze dat niet met zo’n precisie zouden kunnen als wij vandaag hebben laten zien. Het volgende deel van het plan is echter heel anders. Nu gaan we aanvallen in het hart van onze vijand. Nu veranderen we de jager in de prooi. Zijn jullie er klaar voor?’


    ‘Ja, meneer!’ riepen ze enthousiast.


    ‘Mooi. Het was me een eer jullie te mogen leiden. Ik zal ervoor zorgen dat de hele islamitische wereld jullie namen zal kennen en Allah zal danken als jullie namen genoemd worden.’ Karim keek de mannen een voor een aan en probeerde niet aan hun dood te denken. In plaats daarvan dacht hij aan hun aankomst in het paradijs. Hij keek op zijn horloge en zei: ‘Het is tijd om te gaan.’


    De zes mannen liepen naar de zwarte Suburban en stapten in.


    Karim stond naast de zwarte Town Car en vroeg Hakim: ‘Ben je er klaar voor?’


    ‘Ja,’ zei Hakim.


    ‘Laten we dan vertrekken.’ Hij keek nog eens om zich heen en zei: ‘We hebben al onze sporen uitgewist, zo goed dat de Amerikanen nooit zullen weten dat we hier zijn geweest.’


    Hakim keek naar zijn vriend en zei met lichte spijt in zijn stem: ‘Na vandaag vrees ik dat de Amerikanen ons tot alle uiteinden van de wereld zullen achtervolgen.’


    ‘Ze doen hun best maar. Je hebt ons vertrek georganiseerd?’


    Hakim knikte. ‘Alles is geregeld.’
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    Rapp zag ze staan toen hij halverwege de wenteltrap was. Ze waren moeilijk te missen. Het waren er zeker vijftien en minstens de helft droeg een attachékoffer. Het leek wel een team advocaten dat door een rivaliserend advocatenkantoor was gestuurd voor een middagje kruisverhoren afnemen. Rapp zag Art Harris met de twee mannen vooraan praten. Aan zijn gebaren te zien leek hij wat tijd te willen winnen voor Rapp.


    Rapp slaakte een diepe zucht en rolde zijn mouwen wat verder op. Hij had niet echt een plan, maar één ding wist hij zeker: als deze mannen zijn gevangenen wilden meenemen, stond hij machteloos. Dat recht hadden ze. Hij had niet veel kaarten over, en geen daarvan zou veel indruk maken op deze stoïcijnse rotzakken. Zijn enige hoop was dat deze mannen even pissig waren als hij om de drie explosies in Washington, waarbij honderden doden en gewonden waren gevallen.


    Harris keek om toen Rapp aan kwam lopen en zei: ‘Als je het over de duivel hebt… Daar komt hij net aan.’ Harris gebaarde naar de twee mannen voor aan de groep. ‘Mitch, dit is Abe Ciresi, openbare aanklager van de afdeling Nationale Veiligheid, en dit is Malcolm Smith, assistent van de openbare aanklager van de afdeling Misdaad.’


    Rapp stak een hand uit. Ciresi was iets kleiner dan hij en had lichtrood haar. Hij zag eruit alsof hij als tiener football had gespeeld. Smith was even lang als Rapp en broodmager. Rapp vermoedde dat hij het soort man was dat elke morgen om vijf uur opstond om acht kilometer te gaan hardlopen. ‘Ik wou dat we elkaar onder betere omstandigheden hadden leren kennen.’


    Ciresi was het met hem eens, maar Smith kon blijkbaar maar aan één ding denken. Hij keek over Rapps schouder en vroeg: ‘Waar zijn de gevangenen?’


    Rapp negeerde de vraag en keek als antwoord over Smiths schouder en zei: ‘Tsjonge, jullie hebben een hoop mensen meegenomen. Ik had gedacht dat jullie mannen op dit moment druk bezig waren om jullie eigen gevangenen te zoeken.’


    Harris liet een ongemakkelijk lachje horen en stapte achteruit.


    Smith keek Rapp met een bezorgde frons aan en zei: ‘Laten we even rustig praten.’


    Ciresi volgde de andere twee mannen en ze liepen een stukje bij de grote groep vandaan. Daar maakte Smith zijn colbert los en zette zijn koffertje neer. ‘Ik ben voor je gewaarschuwd, Rapp.’


    ‘Echt… door wie?’ Het kon Rapp helemaal niets schelen, maar hoe langer hij deze man aan de praat kon houden, hoe langer Nash met Aabad had.


    ‘Laten we zeggen dat je in bepaalde kringen nogal een reputatie hebt. Ik wil niet dat dit uitloopt op een wedstrijd tussen het ministerie van Justitie en de CIA.’


    ‘We weten dat jij al het zware werk hebt gedaan,’ voegde Ciresi er snel aan toe, ‘en we zijn niet gekomen om de eer op te strijken voor deze doorbraak.’


    ‘Hoewel je op een gegeven moment liever zult willen dat we dat wel hadden gedaan,’ zei Smith.


    ‘Waarom zou ik dat willen?’ vroeg Rapp.


    ‘Ik begrijp nog steeds niet,’ zei Smith terwijl hij zijn hoofd schudde en om zich heen keek, ‘waarom een stel spionnen op het moment waarop deze bommen afgingen bij een moskee aan het rondsnuffelen was.’


    ‘Ik…’


    ‘Nee,’ onderbrak Smith hem. ‘Ik wil het niet horen. Jij en Ridley moeten je verhaal op elkaar afstemmen voordat jullie met iemand van ons praten.’


    ‘Ik ken Rob,’ vertelde Ciresi. ‘Hij is een goede man.’


    Rapp begon het idee te krijgen dat deze mannen misschien niet zulke rotzakken waren als hij had gedacht.


    ‘Ons probleem,’ vervolgde Smith, ‘is dat er een lichaam in het mortuarium ligt. De mannen die jullie hebben opgepakt, schijnen daar iets mee te maken te hebben.’


    ‘Ja… een van hen heeft het allemaal al toegegeven.’


    ‘Zonder dat hij is gewezen op zijn zwijgrecht?’ vroeg Ciresi.


    ‘Natuurlijk,’ zei Rapp. ‘Daar begin ik niet aan.’


    ‘En dat is de reden waarom wij hier zijn,’ vertelde Smith. ‘Ik denk dat veel mensen in deze stad zullen concluderen dat die kerel in het mortuarium voor jou werkte. Ik kan me herinneren daar pasgeleden iets over in de krant te hebben gelezen.’


    Rapp deed alsof hij nergens van wist en zei: ‘Misschien werkte hij voor de Mossad. Misschien heeft een van mijn contactpersonen van de Mossad me gebeld en gevraagd te gaan kijken waar hij was gebleven.’


    Ciresi knikte. ‘Je hebt goede ideeën.’


    ‘Wij zijn hier niet om je te verraden,’ zei Smith, ‘en we willen je werk niet in gevaar brengen, maar we hebben een probleem. Zeker twee van de mannen die jullie daar hebben, zijn Amerikaans staatsburger, en hoewel het me persoonlijk geen ruk zou kunnen schelen als jullie hen aan hun enkels van het dak laten bungelen en dreigen hen op hun kop te laten vallen, mag ik zulk gedrag als overheidsemployé niet toestaan.’


    ‘Als we getuige zouden zijn van dat soort handelingen,’ voegde Ciresi eraan toe, ‘zouden we verplicht zijn het te melden.’


    Rapp ging deze kerels steeds meer mogen. ‘Hoe willen jullie dit verder spelen?’


    ‘Hoever ben je met de ondervraging?’


    ‘Een van hen heeft besloten te praten.’


    Beide mannen schudden hun hoofd en Smith zei: ‘Te veel informatie, meneer Rapp.’


    ‘Ik wil graag wat meer tijd met hem om zeker te weten dat hij niet heeft gelogen.’


    ‘Over wie gaat het?’ vroeg Ciresi.


    ‘Aabad bin Baaz.’


    ‘Hij heeft twee paspoorten.’ Ciresi fronste.


    ‘Hoeveel tijd heb je nog nodig?’ vroeg Smith.


    ‘Een uur zou fijn zijn.’


    De twee mannen keken elkaar ongemakkelijk aan en Smith zei: ‘Dat is te lang.’


    Rapp wilde net vragen hoeveel tijd ze hem konden geven, toen een van de vrouwelijke analisten in het kantoor een gil gaf. Overal klonk geschrokken gemompel en overal stonden mensen wijzend naar het grote scherm op. Rapp hief zijn hoofd en keek naar het scherm, maar hij kon niet meteen zien wat er gebeurde. Het enige wat hij zag, waren dezelfde beelden als daarvoor en het slachtofferaantal.


    Hij rende naar de coördinator van het operatiecentrum en vroeg: ‘Dave, wat is er in godsnaam gebeurd?’


    Paulson tikte als een bezetene op zijn toetsenbord. Het grote scherm ging van vier aparte delen naar één compleet beeld. Terwijl Paulson zijn muis pakte, zei hij tegen Rapp: ‘Ik denk dat er zojuist een vierde explosie is geweest.’


    ‘Waar?’


    ‘De Monocle. Wacht even, dan spoel ik terug.’


    De stofwolk op het grote scherm verdween alsof hij door een enorme stofzuiger werd weggezogen, maar toen de band ver genoeg was teruggespoeld, stond er een blauwe auto midden in beeld. De band werd nu in slow motion afgespeeld, beeldje voor beeldje.


    Rapp keek naar de mensen van de hulpdiensten bij de plek waar de explosie had plaatsgevonden. Het waren er tientallen, en hij wist dat de eerdere bommen van kleine metalen kogeltjes waren voorzien om het aantal slachtoffers te verhogen. Alle burgers die binnen een straal van achthonderd meter van de auto stonden, liepen de kans geraakt te worden. Degenen die aan de dranghekken stonden, zouden vallen als tinnen soldaatjes. Rapp proefde gal in zijn keel. Hij had dit zien gebeuren in Beiroet, Tel Aviv, Bagdad en Kandahar. Van alle trucs die de terroristen uithaalden, vond hij dit wel de laagste. Een bom inzetten om doelbewust degenen die anderen kwamen helpen te doden of te verwonden liet nog eens zien hoe weinig waarde deze mensen hechtten aan onschuldige mensenlevens.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Smith.


    Trillend van woede antwoordde Rapp: ‘Er is nog een bom ontploft.’


    ‘Waar?’


    Rapp vertelde het hun en legde een hand op Paulsons schouder. ‘Haal iedereen zo snel mogelijk weg bij de andere twee locaties! Pak de telefoon en laat iedereen weten wat er is gebeurd. Laat de explosievenopsporingsdienst die andere twee plekken onderzoeken. Dat had direct moeten gebeuren.’ Rapp keek naar de chaos op het grote scherm. Ze hadden dit allemaal eerder doorgenomen. Hij had de mensen van Binnenlandse Veiligheid gewaarschuwd dat de terroristen iets dergelijks konden doen.


    ‘Zouden er nog meer zijn?’ vroeg Smith.


    ‘Dat weten we niet, en dat is juist het probleem.’ Dat laatste woord liet Rapp opkijken naar de vergaderruimte. ‘Maar ik denk dat ik wel weet hoe ik erachter kan komen.’


    Smith en Ciresi keken elkaar aan en kwamen zonder iets te zeggen tot een overeenkomst.


    Ciresi keek op zijn horloge en zei: ‘We moeten naar beneden gaan voor een kop koffie.’


    ‘Goed idee.’ Smith gaf Rapp zijn visitekaartje en zei: ‘Mijn mobiele nummer staat erop. Het verkeer staat hier helemaal vast. Bel me maar als de gevangenen aankomen.’


    Rapp knikte langzaam en zei: ‘Dat zal ik doen.’
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    Karim zat op de achterbank van de Town Car, recht achter Hakim. Zijn vriend leek in een sombere stemming, wat zeker na het succes van vandaag vreemd was. Karim was eraan gewend dat hij degene was die met een frons op zijn gezicht zat te piekeren en hij vond het bijzonder verontrustend dat de rollen juist nu waren omgedraaid. Hij wilde niet dat zijn gewoonlijk zo opgewekte vriend een schaduw zou werpen over hun overwinning. Karim wilde het uitpraten, maar ze hadden nog maar een paar minuten voordat ze op de plaats van bestemming zouden aankomen. Na de aanslag zou er genoeg tijd zijn om te praten, maar niet onder vier ogen, want dan zou Ahmed erbij zijn.


    Ahmed was de enige die van Karim mocht blijven leven. Ze waren dichtbij genoeg om de portofoon te gebruiken, dus Karim drukte op de knop en vroeg: ‘Thomas, hoe ziet het eruit?’


    Vier seconden later hoorden ze geruis en zei een stem: ‘Goed. Er komen steeds meer mensen bij.’


    Karim fronste en vroeg zich af of de beveiliging werd verhoogd. Gewoonlijk zou hij zo’n vraag nooit via een open kanaal stellen, maar op dat moment konden de Amerikanen toch niet veel meer doen om hen tegen te houden. ‘Is er meer beveiliging?’


    ‘Er lopen wat mensen rond, maar dat is geen probleem voor mij.’


    ‘Prima. We zien je zo.’ Karim legde de portofoon op de stoel naast die van hem en keek in de achteruitkijkspiegel naar Hakim. ‘Staat de camper klaar?’


    ‘Ja.’


    Karim dacht nog eens aan het plan. Met een beetje geluk zouden ze morgenmiddag in Canada zijn. In een garage in Ashburn, op slechts twintig minuten rijden, stond een camper op hen te wachten, vol met spullen die ze nodig hadden om op de vlucht te overleven. ‘En hoe ver kunnen we komen voordat we moeten tanken?’


    ‘Iowa.’ Meer zei Hakim niet.


    Nu had Karim genoeg van het gemor van zijn vriend. ‘Wat is er?’


    ‘Niets.’


    ‘Lieg niet. Je bent als een broer voor me. Ik heb het meteen door als je ergens mee zit. Vertel op. Ik wil het weten.’


    ‘Je bent veranderd.’ Hakim zette zijn richtingaanwijzer aan en sloeg links af, Dolley Madison Boulevard op.


    ‘We veranderen allemaal als we ouder worden.’


    ‘Niet altijd op een goede manier.’


    ‘Ik weet niet of ik dit wel wil horen,’ zei Karim.


    ‘Ik weet wel zeker van niet. Ik vind het vreselijk, hoe je deze jonge mannen hebt gehersenspoeld.’


    ‘Ik heb niemand gehersenspoeld. Deze mannen zijn grote strijders die op het punt staan om hun leven op te offeren voor de grootste oorlog van deze tijd,’ zei Karim oprecht. ‘Je moet niet op hen neerkijken.’


    ‘Ik kijk niet op hen neer. Ik kijk op jou neer. Je hebt je aangesloten bij een doodssekte, waarbij je lachend de levens van andere mensen opoffert. En waarvoor? Om je eigen…’ Hakim schudde zijn hoofd en maakte zijn zin niet af.


    ‘Zeg het!’ beval Karim.


    ‘Dat wil ik niet.’


    ‘Zeg het. Ik beveel je het me te vertellen.’


    Hakim keek weer in de spiegel naar de man met wie hij al sinds zijn kindertijd bevriend was. ‘We zijn altijd gelijk geweest. Nu is dat niet meer zo.’


    ‘We zijn nog steeds gelijk, maar niet midden in een operatie. Er kan er maar één de baas zijn.’


    ‘Er zijn maar twee mensen in deze auto. Twee vrienden die samen zijn opgegroeid. Een van ons lijkt dat te zijn vergeten.’


    ‘En een van ons,’ snauwde Karim, ‘is door al zijn reizen zwak geworden.’


    ‘Zwak?’ herhaalde Hakim de beschuldiging. ‘Ik ben liever zwak dan dat ik zorgeloos de levens van anderen vernietig.’


    Karim klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik geef meer om deze mannen dan jij ooit zult weten.’


    ‘En dat laat je zien door hen de dood in te sturen.’


    ‘Je bent een dwaas.’ Karim pakte de hoofdsteun van de voorstoel en trok zichzelf naar voren. ‘We hebben geen vliegtuigen van een miljard dollar en lasergestuurde bommen om mee te vechten. Dit is onze manier om oorlog te voeren. Dit is de manier om hen te verslaan. Zes dappere mannen zullen vandaag hun leven opofferen, en jij bent te druk bezig met je eigen emoties om hun offer te waarderen.’


    ‘En jij bent te druk bezig met je eigen grootheid. Als dit zo’n geweldig idee is, waarom ga je dan niet met hen mee?’


    Karim liet zichzelf weer op de achterbank vallen. Zachtjes vervloekte hij zijn vriend, en daarna vervloekte hij zichzelf omdat hij zo stom was geweest om hierover te beginnen. Terwijl ze over de snelweg in de richting van het vliegveld reden, zag Karim het bos links van hen en de daken van verschillende gebouwen. ‘Mis je afslag niet,’ bromde hij.


    ‘Ik weet waar hij is,’ snauwde Hakim.


    Karim overwoog even tegen hem uit te vallen, maar daar hadden ze nu geen tijd voor. Binnen een minuut zouden ze aankomen op hun bestemming. Hij pakte de portofoon, drukte op de knop en zei: ‘Thomas, we zijn binnen zestig seconden bij je. Begrepen?’


    ‘Begrepen.’


    Karim keek achterom en zag de Suburban vlak achter hen rijden terwijl ze links afsloegen. Nog geen tweehonderd meter verderop lag de brede, bochtige weg waarover ze de heuvel op zouden rijden. Karim zei snel een kort gebed en was blij dat hij Ahmed in het bos had geplaatst, zodat hij zijn ogen op het doelwit had. Hij stelde zich even voor hoe eng het zou zijn om deze weg te nemen zonder te weten wat hem bij de controlepost wachtte.


    Hakim reed de bocht door en versnelde. De Suburban volgde zijn voorbeeld.


    ‘Mannen,’ zei Karim in de portofoon, ‘denk aan jullie training. Blijf bij elkaar, gebruik de lift niet en ga direct op je doel af.’


    De weg maakte een bocht naar rechts, en daar was het dan. Dit gebouw met zes verdiepingen zag er precies zo uit als elk ander kantoorgebouw in het gebied. Zelfs het hokje van de beveiliger zag er doodgewoon uit. Hakim sloeg links af en stopte bij het wachtershokje. Zoals gepland deed hij zijn raampje open en wees naar de achterbank. Karim begon zijn raampje omlaag te draaien, en toen de bewaker aan kwam lopen, keek hij door zijn zonnebril naar hem, glimlachte en schoot hem drie keer in zijn gezicht. Nog voordat de man op de grond was gevallen, sprong een van de mannen uit de Suburban. Hij liep direct naar het kogelwerende wachtershokje en plakte een stuk C-4 op de deur. Het ging allemaal te snel voor de twee bewakers aan de andere kant van het dikke glas, die verdwaasd en geschrokken om zich heen keken.


    Hakim trapte het gaspedaal in en de auto schoot vooruit. Hij stopte op een parkeerplaats iets verderop toen de explosie klonk. Even later klonken er vier schoten, en een paar seconden daarna scheurde de Suburban langs. Vier van de mannen stonden op de treeplanken en hielden zich vast aan het bagagerek op het dak.


    ‘Thomas, je mag je doelwitten zelf uitkiezen.’ Karim glom van trots en nam snel een beslissing. ‘Volg hen.’


    Hakim draaide zich om en keek hem verbaasd aan. ‘Dat hoort niet bij het plan.’


    ‘Dat weet ik, maar ik wil hen het gebouw in zien gaan.’


    ‘Dat is niet verstandig.’


    ‘Maak je geen zorgen. Zoals je kunt zien, zijn ze er niet op voorbereid. Dat is weer een voorbeeld van hun arrogantie.’


    ‘Ik rij een stukje verder en dan gaan we weer weg. Je gaat niet van gedachten veranderen en met hen mee het gebouw in rennen.’


    ‘Dat zal ik niet doen,’ zei Karim terwijl hij hem een schouderklopje gaf. ‘Ga! Ik wil genieten van dit geweldige moment. Ik wil hen het gebouw in zien lopen.’


    Hakim haalde zijn voet van de rem en trapte het gaspedaal in. Ze reden naar de hoek van het gebouw en gingen toen linksaf. Aan deze kant van het gebouw lagen twee vleugels in een lichte V-vorm. De Suburban was de stoep op gereden, had een vlaggenmast omvergereden en stond op vijftien meter van de voordeur. De mannen liepen in een rechte lijn, met getrokken wapens, naar de ingang. Een man en een vrouw kwamen net naar buiten en sprongen opzij om ruimte te maken. De voorste man in de rij negeerde de twee, maar de tweede man hief zijn M4 en schoot de man en vrouw ieder een kogel door het hoofd.


    ‘Kijk nou toch,’ zei Karim trots. Hij zag zijn mannen het gebouw in lopen en hoorde toen een reeks schoten. Zijn blik ging omhoog, naar de vijfde verdieping. Dat was het doel van zijn mannen. Dat was het hart van de Amerikaanse oorlog tegen de islam. Dit zou niet zo veel media-aandacht krijgen als de bommen die eerder die dag waren ontploft, maar het zou Amerika veel meer pijn doen. Karim kon de spanning bijna niet meer verdragen toen hij bedacht dat de beste en intelligentste Amerikanen op dat moment op de bovenste verdieping van het gebouw zaten: in hun Nationale Centrum voor Contraterrorisme. Ze waren bijeengekomen om deze crisis te bespreken en de mensen te zoeken die, zonder dat zij het wisten, op de stoep stonden. De psychische klap zou vernietigend zijn, en hij wou dat hij de gezichten van die arrogante Amerikanen kon zien als zijn mannen hen neermaaiden.


    ‘Ik ga,’ kondigde Hakim aan.


    ‘Wacht,’ zei Karim terwijl hij met een verwilderde blik uit het raam keek. Hij hoorde de eerste knal en voelde toen een diep verlangen om zich bij zijn mannen te voegen. De auto kwam in beweging. ‘Nog heel even.’


    Hakim trapte de rem in en keek om. ‘Ik vertrek. Als jij hier wilt blijven, stap je maar uit.’


    ‘Goed dan,’ zei Karim teleurgesteld. ‘Ga maar.’
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    Rapp wilde net terug naar boven lopen, toen Lonsdale met twee agenten van de geheime dienst binnenkwam. De gewoonlijk zo keurig verzorgde en met zorg geklede Lonsdale zag er vreselijk uit. Toen Rapp dichterbij kwam, besefte hij dat ze gehuild had. Waarschijnlijk wist zij meer dan haar collega’s over wie er waren omgekomen in de berg puin die ooit het lievelingsrestaurant van veel senatoren was geweest. Er waren ongetwijfeld vrienden van haar bij.


    Eerder in zijn carrière zou Rapp nooit een greintje medelijden hebben gevoeld voor deze vrouw, maar met de jaren was hij gaan beseffen dat de meeste spelers in dit drama geen kwade bedoelingen hadden. Ze onderschatten of ontkenden de dreiging alleen. Sommigen waren naïef en dachten dat de terroristen wel zouden weggaan als ze hen beter zouden begrijpen. Anderen, zoals Lonsdale, vonden de letter van de wet het belangrijkste wat er bestond. Zij waren van mening dat ze zich als land niet mochten verlagen tot hun niveau. In Rapps wereld, waar hij de bloedbaden die deze mensen aanrichtten van dichtbij had gezien, was de eerste groep eenvoudigweg naïef en de tweede eervol maar niet erg praktisch.


    Rapp keek naar haar bloeddoorlopen, gepijnigde ogen en vroeg zich af of de moord op haar collega’s haar mening misschien had veranderd. ‘Senator Lonsdale,’ zei Rapp beleefd, ‘fijn dat u gekomen bent.’


    Lonsdale keek zenuwachtig om zich heen en vroeg: ‘Waar zijn ze?’


    ‘Pardon?’ vroeg Rapp, die niet begreep over wie ze het had.


    ‘De mannen die u hebt gearresteerd,’ zei ze terwijl ze hem voor het eerst aankeek. ‘Ik heb de president gesproken en hij vertelde dat u vier mensen hebt opgepakt.’


    Rapp vroeg zich af of er wel een politicus bestond die wist wanneer hij zijn mond dicht moest houden. ‘Mevrouw, na het gesprek met Al-Haq kunnen we misschien…’


    ‘Ik wil hen nu meteen zien!’ zei Lonsdale met krachtige stem.


    Rapp schrok een beetje van haar eis. ‘Ik kan u verzekeren dat er goed voor hen gezorgd wordt, mevrouw.’


    Lonsdale balde haar vuisten en kwam vlak voor Rapp staan. Ze keek hem met een felle blik in haar bloeddoorlopen ogen aan en zei: ‘Ik geef niet om hun welzijn, meneer Rapp. Ik wil hen zien.’


    Nu werd Rapp nieuwsgierig naar wat ze van plan was. ‘Oké… deze kant op.’


    Na een paar stappen draaide hij zich om en zei hij tegen de agenten van de geheime dienst dat ze beneden mochten blijven. Het was al erg genoeg dat hij Lonsdale meenam. Het laatste waar hij behoefte aan had, was nog meer mannen met penningen. Lonsdale liep zwijgend achter hem aan de wenteltrap op. Toen ze bij de deur van de vergaderruimte kwamen, klopte Rapp aan en zei hij tegen Lonsdale: ‘Wacht hier even.’


    Rapp opende de deur een klein stukje en zag Aabad aan de verste kant van de zware houten tafel zitten. Hij hield zijn rechterhand tegen zijn borst gedrukt. Nash zat op de tafel en keek op hem neer. Toen Nash Rapp zag, stond hij op en liep naar de deur. Rapp liep de ruimte in en sloot de deur achter zich.


    ‘Ik heb gezegd dat hij maar beter goede informatie kon geven voordat je terugkwam, omdat zijn andere arm anders ook ontwricht wordt. Toen vertelde hij over de SWAT-uniformen. Hij heeft toegegeven dat er nog negen mannen vrij rondlopen.


    ‘Negen?’ vroeg Rapp, verbaasd door het aantal.


    ‘Ja, hij zegt dat ze die uniformen willen gebruiken om een overheidsgebouw in te gaan en daar een aanslag te plegen.’


    Er werd hard op de deur geklopt. ‘Dat is Lonsdale. Ze wil hem spreken. Laten we maar opschieten, dan kunnen we verder met die nieuwe informatie.’ Rapp opende de deur.


    Lonsdale kwam binnen en keek over de tafel naar de kleine man die nog steeds duidelijk pijn leed. ‘Wie is dat?’ vroeg ze op ijskoude toon.


    ‘Aabad bin Baaz uit Saudi-Arabië,’ vertelde Rapp terwijl hij de deur sloot. Hij had besloten niet te vertellen over zijn dubbele nationaliteit.


    ‘Ik eis een advocaat,’ smeekte Aabad.


    ‘Is hij verantwoordelijk voor de explosies?’ vroeg Lonsdale.


    ‘Hij maakt deel uit van de groep.’


    Lonsdale liep op de gevangene af en vroeg: ‘Weet je wie ik ben?’


    ‘Nee,’ zei Aabad met grote ogen vol hoop.


    ‘Ik ben senator Barbara Lonsdale.’


    ‘Ik ben Amerikaans staatsburger,’ zei hij vurig.


    Lonsdale negeerde hem echter. ‘Weet je waar ik vandaag zou lunchen?’


    ‘Nee,’ zei hij verward.


    ‘In De Monocle. Ik heb mijn chef-staf in mijn plaats gestuurd.’


    Aabad keek nerveus van Lonsdale naar Rapp en Nash. ‘Ik ken mijn rechten. Ik eis een gesprek met mijn advocaat!’


    Plotseling schoot Lonsdales hand vooruit en ze gaf hem een klap in zijn gezicht. ‘Hij was mijn beste vriend!’


    Aabad keek geschrokken op en smeekte: ‘Ik ben Amerikaans staatsburger. Ik heb het recht mijn advocaat te spreken.’


    ‘Als jij Amerikaans staatsburger bent, ben je een verrader,’ siste Lonsdale, ‘en zal ik alles doen wat in mijn macht ligt om ervoor te zorgen dat je geëxecuteerd wordt.’


    Rapp, die nog steeds bij de deur stond, hoorde een geluid. Hij keek naar Nash, die ook naar hem keek. Daar klonk het geluid opnieuw. In de verte. Gedempt.


    ‘Waren dat schoten?’ vroeg Nash.


    Rapp wilde net de deur openen, maar toen klonk er een veel harder geluid. De ruimte schokte zacht. Bij mensen die eenmaal een oorlog hebben meegemaakt, blijven de geluiden, het gevoel en de geur van oorlog voorgoed in het geheugen gegrift. Rapp had in zijn leven meer geweld gezien dan hem lief was. Hij keek naar Nash en zijn blik verraadde diepe bezorgdheid. ‘Ik denk dat dat een handgranaat was.’


    ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ knikte Nash.


    Rapp pakte de deurknop en vroeg Nash: ‘Heb je PlastiCuffs bij je?’


    ‘Nee.’


    Rapp opende de deur en zijn instinct schreeuwde dat er iets vreselijks zou gebeuren. Hij keek naar het grote scherm en vroeg zich even af of het geluid misschien bij de beelden hoorde. Plotseling ontplofte de deur van het operatiecentrum. Een fractie van een seconde later stapte er een man in SWAT-uitrusting met getrokken pistool door de stofwolk. Hij richtte het op de plek waar de twee agenten van de geheime dienst die Lonsdale hadden gebracht, met hun handen omhoog stonden. Zonder aanleiding schoot de man beide agenten door het hoofd.


    Rapp knipperde met zijn ogen en probeerde te beseffen dat het ondenkbare was gebeurd. Een tweede en derde man in SWAT-uitrusting kwamen achter de eerste aan en begonnen om zich heen te schieten terwijl de analisten wanhopig wegdoken om niet geraakt te worden. Rapps linkerhand lag al op zijn wapen. Onder hen klonken geweerschoten, en Rapp keek naar Nash en schreeuwde: ‘Sla hem bewusteloos!’


    Nash had zijn wapen al gepakt toen hij de schoten hoorde. Hij had eerder zij aan zij met Rapp gevochten en vertrouwde hem volledig. Hij trok het zware .40-kaliberwapen uit de holster en sloeg Aabad ermee tegen zijn hoofd. De man viel van zijn stoel op de grond.


    ‘Mevrouw de senator!’ riep Rapp. ‘Ga in die hoek staan en blijf daar!’


    Nash ging naast Rapp bij de deur staan. Beide mannen hadden hun wapen getrokken en ze keken naar beneden, waar de eerste man stopte en over zijn schouder keek. Hij hief zijn vuist en bleef even staan. De laatste schutter voegde zich bij hen, en nu waren het er zes. De voorste man gebaarde met zijn hand en de groep kwam als één man in beweging. Ze liepen naar voren terwijl ze om zich heen schoten. Dit was een schoolvoorbeeld van een veelgebruikte techniek waarvan Rapp en Nash al honderden keren getuige waren geweest. De voorste man was verantwoordelijk voor de mensen vlak voor de groep, de tweede voor de volgende links, de derde man rechts, en zo ging het om en om tot de zesde man, die de laatste overlevenden moest afmaken.


    De hele groep opende het vuur, maar het was niet het willekeurige geschut van een slecht getrainde groep amateurs. Deze kerels schoten slechts een of twee kogels per keer af.


    ‘Dat moeten ze zijn!’ riep Rapp.


    ‘We maken ze af!’ riep Nash terug, en hij richtte zijn wapen, maar Rapp hield hem tegen.


    ‘Ze dragen kogelwerende vesten.’ Hij bekeek de situatie. De mannen liepen van rechts naar links. Als ze vanaf deze plek zouden schieten, zouden ze er misschien twee of drie kunnen raken voordat de anderen zouden terugschieten. Hier, zonder bescherming, zouden ze door de geweerkogels aan stukken gescheurd worden.


    ‘Kruip naar de rand van het balkon en richt op de eerste man. Dat is hun zwakke punt. Als jij hem afmaakt, kan ik de rest bereiken.’


    ‘Wil je op hen afrennen?’ vroeg Nash hoofdschuddend. ‘Je bent gestoord, man.’


    Rapp luisterde niet naar hem. Hij zag het al voor zich. Hij hield zijn rechterelleboog op, tikte op zijn zij en zei: ‘Schiet de eerste in zijn helm en richt dan op het zwakke punt van zijn kogelwerende vest. Hier, op zijn zij.’ Rapp duwde Nash tegen de grond, maakte zich klein en rende langs de muur.


    Nash kroop naar de rand van het balkon terwijl hij in zichzelf mompelde. In een noodsituatie was er geen tijd om een plan te bespreken of te analyseren. Je kon alleen maar doorgaan en hopen dat het goed kwam. Hij ging tegen een van de verticale balken staan en richtte op de eerste man.


    Links van hem hoorde hij Rapp ‘Nu!’ schreeuwen. Nash richtte op de helm van de voorste man en schoot een kogel af. De loop van zijn pistool sprong drie centimeter op en kwam toen weer naar beneden. Nash richtte wat lager en schoot nog een kogel af. Hij zou de linkerzij van de man doorboren. Na zijn vierde schot zag hij de man neervallen. Toen Nash de tweede man wilde neerschieten, keek hij in de loop van een M4-geweer.


    Rapp rende met twee treden tegelijk de trap af. Er was maar één manier om dit te doen, en die was heel eenvoudig. Het was een directe aanval, en dat was wel het laatste wat deze kerels verwachtten. Rapp kwam beneden aan en rende zo hard hij kon, met zijn linkerhand met daarin zijn Glock uitgestoken naar de schutters. Hij wist dat Nash zijn werk had gedaan, want de voorste man keek naar links in plaats van recht vooruit. Rapp kwam snel dichterbij. Toen hij op vijf meter afstand was, schoot hij zijn eerste kogel af, waarmee hij de voorste man op zijn veiligheidsbril raakte.


    De tweede man stond ook opzij gedraaid en keek omhoog. Van drie meter afstand schoot Rapp een kogel door zijn blootliggende keel. De derde man besefte wat er gebeurde en begon zich om te draaien, maar hoewel hij zijn hoofd gedraaid had, duurde het iets langer om zijn wapen te richten. Rapp schoot hem van twee meter afstand recht tussen zijn ogen. Hij stapte over de eerste man heen terwijl hij de vierde man twee keer in zijn nek schoot en de vijfde in zijn gezicht.


    De zesde en laatste man stond met zijn rug naar hem toe. Rapp zag dat hij zijn rechterhand in een zak van zijn vest stak om een vol magazijn te pakken, zonder te weten dat de anderen dood waren. Rapp sprong over de volgende twee lichamen, greep de man bij de achterkant van zijn vest, drukte de loop van zijn 9mm-Glock tegen zijn onderrug en schoot hem twee keer door zijn ruggengraat.
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    Het enige wat Farid merkte voordat het gebeurde, was dat alles even, een fractie van een seconde maar, vreemd stil was geworden. De aanval op het gebouw was perfect verlopen. Hij had drie beveiligers bij de draaihekken doodgeschoten en zijn team daarna meegenomen naar het trappenhuis, waar hij van positie was gewisseld en hen van achteren had gedekt. Onderweg naar de vijfde verdieping was hij iets achter geraakt op de anderen omdat ze waren gezien door twee vrouwen en een man, die hij natuurlijk moest vermoorden. Tegen de tijd dat ze bij de lobby op de vijfde verdieping kwamen, was de timer van de bommen al gaan lopen. Ruim vijfendertig kilo bepakking plus je eigen gewicht vijf trappen op sjouwen was geen kleinigheid, maar ze zouden in het paradijs wel uitrusten. Over een paar minuten zou het allemaal voorbij zijn.


    Ze wisten dat hun doel in de grote ruimte aan de andere kant van de deur lag. Karim had geschat dat er tussen de twee- en driehonderd mannen en vrouwen in het operatiecentrum zouden zijn om te onderzoeken wie er achter de aanslagen zat en het verzamelen van bewijsmateriaal in goede banen te leiden. Karim had gezegd dat deze mensen de verpersoonlijking waren van de duivelse oorlog van Amerika tegen de islam. Het mocht er dan op lijken dat het Amerikaanse leger hen in de bergen van Afghanistan en Pakistan met onder andere onbemande drones fel op de hielen zat, maar de soldaten waren slechts de instrumenten. Deze mensen waren de bedenkers, de speurders en de onderzoekers. Het grootste voordeel van Amerika in hun oorlog was hun gezamenlijke kennis. Ze hadden genoeg vliegtuigen en tanks voor wel honderd oorlogen. Als ze er een verloren, zetten ze gewoon een volgende in. Dat gold niet voor deze mensen. Amerika zou er jaren over doen om hen te vervangen, en dat gaf Al-Qaida de tijd om zich te herstellen.


    Dat had Karim hun al die maanden voorgehouden, en Farid geloofde dat hij gelijk had, maar hij bleef het gevoel houden dat zijn geweldige commandant een deel van de operatie achterhield. Zachariah, de neef van Al-Zawahiri, had dat ook gemerkt en hij was de eerste geweest die er openlijk over klaagde. Hij had de andere mensen erover verteld, en ze mopperden er samen over als Karim er niet bij was. Farid was ermee naar Karim gestapt. Zachariah vertelde de mannen dat een martelaarsmissie misschien wel eervol was en dat ze alleen zo in het hart van de vijand konden aanvallen, maar het zou het Karim ook stukken gemakkelijker maken om te ontsnappen. Twee dagen later was Zachariah dood.


    Nog voor de confrontatie met Zachariah had Farid gemerkt dat Karim twijfelde aan de toewijding van bepaalde personen. Ze hadden maandenlang op de aanval geoefend, en Farid was altijd in de voorhoede. Hij zou de groep het gebouw in, de trap op en het operatiecentrum in leiden. Ze zouden zich nergens door laten tegenhouden. Als een doelwit zichzelf presenteerde was het prima, maar ze mochten niet stoppen voor een dreiging. De trofee stond op de vijfde verdieping, dus had Karim bevolen dat Farid, zodra ze bij het trappenhuis waren aangekomen, de andere mannen dekking zou geven en dan achter aan zou sluiten.


    Farid vermoedde dat daar een andere reden voor was, maar tot die dag had hij niet geweten welke. Nadat alle mannen hun vest hadden aangetrokken, had Karim hem apart genomen en hem een ontsteker gegeven. Elk vest was voorzien van een digitale timer, die was gaan lopen zodra ze door het hek reden. Die timers konden stilgezet en opnieuw gestart worden, voor het geval dat ze meer tijd nodig hadden om hun doel te bereiken. Ze hadden vijf minuten om zo veel mogelijk mensen te doden terwijl ze van de ene naar de andere ruimte liepen en 360 graden om zich heen een kogelregen afvuurden. Dertig minuten voordat de vesten zouden ontploffen, moesten de mannen zich verspreiden zodat de explosie zo veel mogelijk effect zou hebben. Ze hoopten dat het hele dak eraf geblazen zou worden en dat de explosie de Amerikanen die de kogelregen hadden overleefd alsnog zou doden. Het hele gebouw zou veranderen in een ruïne. Als een van de mannen zich mocht bedenken, of als ze op meer weerstand stuitten dan ze hadden verwacht, moest Farid de knop indrukken.


    Terwijl hij op zijn rug lag en probeerde te bedenken wat er zojuist was gebeurd, kwam deze gedachte in hem op. Hij begreep maar niet wat er verkeerd was gegaan. De SWAT-uniformen hadden perfect gewerkt. Iedere beveiliger en agent die ze waren tegengekomen, was verstijfd van schrik. Precies zoals Karim had voorspeld. Iedereen behalve de man die naast hem stond. Farid dacht aan de hendel op zijn wapen, die achterover had gestaan. Zijn duim had het magazijn losgeklikt, en terwijl het lege op de grond viel, had hij een vol willen pakken. Ineens had hij echter beseft dat het schieten was verstomd. Hij had beweging achter zich gezien en toen was die felle pijn in zijn rug begonnen. Hij had zijn geweer laten vallen en was op zijn linkerzij gevallen, waarna hij op zijn rug was gerold.


    Nu hij op de grond lag, besefte Farid dat hij geen gevoel had in zijn benen. Hij probeerde ze te bewegen, maar het was alsof ze door een enorm, onzichtbaar gewicht op hun plek gehouden werden. Farid tilde zijn hoofd op en keek naar zijn lichaam. Alles leek in orde. Wanhopig probeerde hij opnieuw zijn benen te bewegen, maar hij kwam tot de vreselijke conclusie dat hij verlamd was. Die felle pijn die hij had gevoeld, waren vast kogels geweest die zijn ruggenmerg doorboorden. Laag, want zijn armen kon hij nog wel bewegen. Even zag Farid zichzelf al in een rolstoel zitten, maar toen besefte hij dat het een heel domme gedachte was. Ze droegen tenslotte allemaal hun vesten.


    Farid draaide zijn hoofd naar rechts om te zien waar de anderen waren. Het enige wat hij zag, was een stapel zwarte laarzen, vesten, handschoenen en helmen. Zijn medestrijders waren allemaal dood. De man die naast hem stond begon naar anderen te schreeuwen, en op dat moment herinnerde Farid zich Karims bevel. Hij had gezegd dat hij geen risico moest nemen als ze overmeesterd werden, maar dat hij op de knop moest drukken om alle vesten te laten ontploffen. Hij vroeg zich af hoeveel tijd er was verstreken sinds ze het hek door waren gegaan. Farid probeerde zich te herinneren waar hij de ontsteker had gelaten. Alles was geoefend, op dit onderdeel na, want dat was op het laatste moment aan het plan toegevoegd. Hij reikte naar een zak op zijn vest, maar herinnerde zich toen weer dat hij hem in een zak op zijn linkerdij had gestopt. Terwijl zijn hand naar het apparaatje zocht, klonk er een hard geluid, gevolgd door een flits en een brandende pijn in zijn elleboog.
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    Rapp stond naast de laatste man en hield zijn wapen op de deuropening gericht uit angst dat er nog meer mannen door de kapotgeblazen deur zouden komen rennen. Ondertussen probeerde hij de schade in te schatten. Van alle kanten klonken gekreun en geschreeuw van de pijn. Rechts van hem kwam Art Harris met een bebloed overhemd uit zijn kantoor. Hij liep wankelend over het gebroken glas, maar verder leek hij in orde. Rapp had een kogel in de kamer en nog acht in de kolf. Hij klikte het halflege magazijn los, stopte dat in zijn zak en pakte een vol.


    Nu kwamen er meer mensen in beweging. Rapp zag dat een aantal van hen wapens in hun handen hield. ‘Art!’ schreeuwde Rapp. ‘Zet een paar mensen bij de deur en zorg dat er niet nog meer mensen binnenkomen!’


    Harris begon bevelen te blaffen naar de andere agenten.


    Plotseling zag Rapp beweging onder zich. Hij keek naar beneden en zag de man op de grond naar zijn broekzak grijpen. Het beeld van een granaat kwam in Rapps hoofd op. Zijn 9mm schoot omlaag en hij vuurde een kogel af in de elleboog van de man. De arm sprong een paar centimeter omhoog en viel toen in een ongebruikelijke hoek op de grond. De vingers begonnen te trillen terwijl de man wanhopig probeerde zijn hand te bewegen.


    Nadat hij een voet op zijn andere arm had gezet, boog Rapp zich voorover en voelde in de zak waar de man zijn hand in had willen stoppen. Er zat iets vierkants in. Rapp stak een hand in de zak en haalde er een ontsteker uit die ongeveer zo groot was als een pak kaarten. Hij bekeek het apparaatje even en richtte zijn aandacht daarna op de man. ‘Wat jammer voor je dat je dit niet kunt gebruiken.’


    ‘Het maakt niet uit,’ zei de man in bijna perfect Engels. Met een glimlach voegde hij eraan toe: ‘Het zou het onvermijdelijke alleen maar hebben vervroegd.’


    Rapp richtte zijn pistool op het gezicht van de man en trok zijn veiligheidsbril van zijn gezicht. ‘Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Ik ben niet bang om te sterven. Ik ben martelaar. Ik heb vandaag veel Amerikanen gedood. Allah zal blij zijn.’


    Martelaar… wat haatte Rapp dat woord! Hij had al lang geleden ontdekt dat mannen die dat woord gebruikten altijd religieuze extremisten waren. Het was onrustbarend dat deze kerel, nadat zijn wervelkolom en vervolgens zijn linkerelleboog kapotgeschoten was, naar hem opkeek alsof hij iets geweldigs verwachtte. Rapp bekeek hem van top tot teen. De zakken van zijn vest zaten vol reservemagazijnen voor zijn geweer, maar verder zat er niet veel in. Bij de nek zag hij echter een tweede zoom. Blijkbaar droeg hij nog een tweede vest onder het eerste. Rapp stopte de ontsteker in zijn borstzak en trok het klittenband en de rits van het vest open. Toen het openviel, verstijfde Rapp even. Er zat inderdaad een tweede vest onder het eerste, en de zakken die waren gemaakt voor munitie, zaten vol blokken grijze C-4-kneedbommen. Net als de bommen die eerder waren afgegaan, zaten ook hier metalen kogeltjes in.


    In de zak vlak boven het hart van de man, bij de halslijn van het vest, vond hij de ontsteker. Rapp schoof hem er voorzichtig uit en keek naar de kleine digitale display, waarop een klokje net van drieënveertig naar tweeënveertig seconden sprong. Hij onderdrukte de drang om de snoertjes eruit te trekken, omdat hij wist dat de C-4 daardoor juist zou ontploffen. Rapp keek om zich heen naar alle mensen die gewond waren en om hulp riepen. Het zou nooit lukken om al die mensen hier in iets meer dan een halve minuut weg te krijgen. Zijn oog viel op de ramen aan de noordoostkant. Daaronder, zes verdiepingen naar beneden, lag de inrit van de ondergrondse parkeergarage.


    Rapp wist niet zeker of het glas een explosie kon verdragen, maar hij dacht van wel. Aan de andere kant was bomwerend glas bedoeld om de kracht van de explosie buiten te houden. Het was niet bedoeld om dingen binnen te houden. Rapp keek snel naar de andere vijf lichamen. Hij moest er wel van uitgaan dat ze alle vijf dezelfde vesten droegen.


    Op het moment dat Nash aan kwam lopen, richtte Rapp zijn pistool op het raam en schoot snel vier kogels af, die sterren in het glas maakten, maar er niet doorheen gingen. Rapp begon weer te schieten en bleef snel na elkaar op het raam vuren. Binnen vier seconden had hij het magazijn met zeventien kogels leeggeschoten in een stuk raam van zestig bij zestig centimeter, dat nu uit het kozijn begon los te komen.


    Iedereen was gestopt met waar hij mee bezig was om te kijken naar de man die als een bezetene op een levenloos voorwerp stond te schieten.


    Terwijl Rapp zijn laatste volle magazijn pakte, schreeuwde hij: ‘Ze hebben zelfmoordvesten! Art!’ Rapp klikte de slede van zijn wapen los. ‘Ik heb hulp nodig met de lichamen. We hebben minder dan dertig seconden voordat die vesten…’ Rapps woorden waren onhoorbaar door het lawaai van zijn pistool en dat van Nash terwijl zij hun magazijnen leegschoten op het raam.


    Nu viel er een heel stuk glas uit het raam, en er verscheen een gat dat groot genoeg was voor een vuilnisbak. Rapp stopte het pistool in de holster en schreeuwde naar Nash: ‘Pak zijn benen!’


    Ze bogen zich voorover en pakten de verlamde man bij zijn benen en bij de zijkant van het vest. Ze tilden hem op en renden met hem door de ruimte naar het gedeeltelijk weggeschoten raam. Rapp begon naar de toeschouwers te schreeuwen: ‘Pak een lichaam! Snel!’


    Toen ze bij het raam kwamen, riep Rapp: ‘Niet vertragen!’


    Hij en Nash renden zo snel ze konden verder en smeten de man met zijn hoofd eerst door de krappe opening in het raam. Het glas verboog en brak nog verder af toen het lichaam erdoorheen werd gedrukt en op de betonnen inrit ver onder hen viel. Rapp en Nash bleven niet staan wachten tot hij geland was. Ze draaiden zich om en renden terug naar de schutters. Meer mannen en vrouwen kwamen aanrennen om te helpen, ondanks hun verwondingen. Rapp en Nash pakten de laatste van de zes mannen en renden weer door de kamer. Voor zich zagen ze anderen terroristen uit het raam gooien zoals zij net hadden voorgedaan.


    Nog drie lichamen vlogen door het raam. Rapp dacht dat het zou werken, maar op dat moment lieten de mensen voor hem en Nash het lichaam uit hun handen glippen. Nash vertraagde en Rapp riep: ‘Mijn kant!’ Hij rende onverstoorbaar verder.


    Ze renden langs de twee agenten, van wie er een op de grond lag terwijl het bloed uit zijn linkerarm droop. Het gat in het raam was nu veel groter, dus slingerden Rapp en Nash het lichaam vanaf een afstandje door het raam en renden daarna terug om de agenten die waren gevallen te helpen. Op hetzelfde moment kwamen er anderen helpen. Vier mensen pakten elk een arm of been, sjouwden gezamenlijk het lichaam naar het raam en smeten het de helderblauwe lucht in.


    Rapp wilde net zijn hoofd door het raam steken om te controleren of de mannen inderdaad tussen de betonnen muren van de inrit naar de parkeergarage waren terechtgekomen, toen hij besefte hoe stom dat zou zijn. Nash greep hem bij zijn schouder en trok hem weg bij het raam. Ze stuurden iedereen zo ver mogelijk achteruit, en toen bulderde de explosie vanaf de grond en de druk schoot langs de muren in de richting van het kapotte raam.


    Rapp keek naar Nash, dolblij dat ze het gered hadden, maar merkte op dat zijn vriend geschrokken naar de grond keek. Toen hij zijn blik volgde, zag hij dat er een vrouw met een kogelgat in haar voorhoofd op de grond lag. Het was hun secretaresse, Jessica.
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    Het was bijna middernacht toen Nash de oprit op kwam rijden. Hij reed zijn busje zorgvuldig de garage in, zette het op de handrem en bleef even met zijn handen boven op het stuur en zijn voorhoofd op zijn knokkels zitten. Hij had het kantoor niet willen verlaten. Dat betekende niet dat hij zijn vrouw en kinderen niet wilde zien, maar hij had niet willen vertrekken terwijl er nog zo veel gedaan moest worden. Het dodental op het NCTC was opgelopen tot achtendertig, en er waren zeventien gewonden, van wie drie ernstig. De enige troost was dat het zo veel erger had kunnen zijn.


    Dat was het motto dat inmiddels bijna iedereen gebruikte om degenen die iets als dit hadden meegemaakt te troosten. Mannen als Rapp en Nash, die de dood al eerder in de ogen hadden gekeken en eerder mensen hadden zien sterven, waren er beter op voorbereid, maar voor de meeste analisten die collega’s en vrienden doodgeschoten hadden zien worden, op een plek waar ze elke dag werkten, was het te veel. Een paar waren weer aan het werk gegaan, omdat ze onbewust beseften dat het de enige manier was om zichzelf af te leiden van wat er was gebeurd, maar verrassend veel waren hysterisch van verdriet geworden of in een shock geraakt.


    Terwijl Nash degenen die te erg van streek waren om door te werken naar de kantine had gebracht, had hij beseft dat deze mensen burgers waren. Ze waren niet getraind voor het strijdperk, zoals zijn mariniers. De CIA had mensen gestuurd om te helpen, en ook de FBI en andere overheidsinstellingen hadden dat gedaan. Er was een felle discussie ontstaan tussen Art Harris en een andere hoge piet van de FBI, die het hele operatiecentrum had willen afzetten en behandelen als plaats delict. Harris had echter volgehouden dat het operatiecentrum zo snel mogelijk weer als voorheen moest functioneren. De andere agent had echter niet toegeven en iedereen bevolen te stoppen met opruimen. Hij wilde dat de lichamen precies zo bleven liggen tot de forensische teams aankwamen. De twee mannen waren tegen elkaar gaan schreeuwen, en toen had Rapp besloten in te grijpen. Hij was doodkalm naar hen toe gelopen en had de agent bewusteloos geslagen, waarna hij iedereen had bevolen weer aan het werk te gaan.


    Nash had één keer met zijn vrouw gepraat. Hij had haar gebeld om haar te laten weten dat ze in de media over de gebeurtenis zou horen. Hij zei dat hij er niet over mocht praten, maar dat hij ongedeerd was en dat hij zo snel mogelijk opnieuw zou bellen. Nash kon zich niet eens herinneren hoelang geleden dat gesprek was geweest. Waarschijnlijk rond etenstijd. Maggie zou ziek zijn van de zorgen.


    Hij trok de sleutel uit het contact en stapte uit. Nadat hij de garagedeur dicht had gedaan, liep hij naar het huis. Het licht boven het aanrecht was aan en er brandde een lamp in het kantoor, maar verder was het huis helemaal donker. Nash stak zijn sleutel in het slot en liep de hal in. Hij zette het alarm uit, sloot de deur, deed die op slot en zette het alarm weer aan. Binnen legde hij zijn pistool en de holster in de wapenkluis en hij bedacht dat hij niet moest vergeten de volgende morgen de magazijnen voor het .40-kaliberpistool te vullen.


    Nash trok zijn colbert uit en legde dat over een stoel in de keuken. Daarna liep hij zachtjes door de gang en keek het kantoor in. Maggie zat in de grote stoel naast de open haard met een deken over zich heen en een boek op schoot. Ze moest zijn aanwezigheid hebben gevoeld, want haar ogen gingen open en ze keek hem aan met een warme glimlach, die even snel verdween als hij was verschenen. Haar blik schoot van zijn gezicht naar zijn overhemd.


    Nash was vergeten dat hij onder het bloed zat.


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Maggie bezorgd.


    Nash wist niet hoeveel hij mocht vertellen en wilde het ook liever niet nog eens beleven. ‘Er is niets aan de hand, lieverd. Het is niet mijn bloed.’


    ‘Toen je belde, zei je dat je oké was,’ zei ze terwijl ze het boek en de deken van haar schoot legde. ‘Je vertelde niet dat je in gevaar was.’


    ‘Dat was ik ook niet, lieverd. Dit komt doordat ik gewonden heb geholpen.’


    ‘Het gebouw in McLean… dat ze op televisie lieten zien en waar al die hulpdiensten naartoe snelden… was jij daar?’


    Plotseling besefte Nash hoe bizar dit werk was. Zijn eigen vrouw wist niet eens precies waar hij werkte. Ze wist alleen dat hij een kantoor op het hoofdkwartier van de CIA had. Ze had geen idee van zijn rol in het Nationale Centrum voor Contraterrorisme. Waarschijnlijk wist ze niet eens dat die organisatie bestond.


    ‘Ik was daar inderdaad,’ gaf hij toe, ‘maar meer dan dat kan ik je niet vertellen.’


    Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem tegen zich aan. ‘De kinderen waren erg bezorgd.’


    ‘Ik weet het. Ik wou dat ik eerder thuis had kunnen zijn, maar…’ Nash zweeg.


    ‘Je mag er niet over praten,’ maakte ze de zin voor hem af.


    Dat was het motto van zijn werk. Het vertegenwoordigde de vreemde ongelijkheid in hun huwelijk: zij praatte wanneer en zo vaak ze wilde over haar werk, maar hij sprak er zelfs op dit soort momenten niet over, hoewel dat zijn leven een stuk gemakkelijker zou maken. ‘Hoe is het met de directeur en de De Graffs gegaan nadat ik was weggegaan?’


    Maggie stapte een stukje achteruit en keek haar man trots aan. ‘Laten we zeggen dat directeur Barnum Smith en ik de De Graffs zover hebben gekregen dat ze de hele zaak vergeten.’


    ‘Echt waar?’


    ‘Ja, en Rory en ik hebben vanmiddag eens een goed gesprek gevoerd. Ik heb hem gevraagd of hij gelukkig is op Sidwell.’


    ‘En?’


    ‘Hij was niet erg enthousiast. Daarom heb ik gezegd dat als hij zich de rest van het semester gedraagt, ik hem volgend jaar naar de middelbare school van Georgetown laat gaan.’


    ‘En het lacrossekamp van de zomer?’


    ‘Ik heb gezegd dat hij dat maar met jou moet regelen.’


    Nash trok haar tegen zich aan en kuste haar op haar hoofd. Hij wist hoe eigenwijs ze was, en hoe moeilijk het dus voor haar moest zijn geweest. ‘Dank je wel, lieverd.’ Hij streelde over haar rug.


    Ze hield haar hoofd achterover en nodigde hem uit haar te kussen. ‘Je had gelijk. Ik heb me laten meeslepen.’


    ‘Ik ben ook niet bepaald de gemakkelijkste,’ zei Nash terwijl hij een stap achteruit deed en naar zijn bevlekte overhemd keek. ‘Je krijgt een hoop voor je kiezen, schat.’


    ‘Ja, dat is waar.’


    ‘Het spijt me,’ zei Nash vermoeid maar oprecht.


    ‘Dat hoeft niet,’ zei ze, en ze duwde hem in de richting van de trap. ‘Ga naar boven en neem een douche. Ik kom er zo aan.’


    Nash liep naar de trap.


    ‘Michael,’ zei zijn vrouw toen zacht, ‘ik weet dat je er niet over kunt praten, maar ik vind het vreselijk, wat er vandaag gebeurd is.’ Maggie legde haar hand op het traphek. ‘Er zijn vast mensen gedood die jij kent.’


    Uitdrukkingloos staarde Nash langs zijn vrouw naar de bijna-opgebrande stukken hout in de open haard. Hij kon het niet over zijn hart verkrijgen haar te vertellen dat Jessica dood was. Om de een of andere reden kon hij zich de gezichten van de overledenen niet voor de geest halen. Op zakelijke toon zei Nash: ‘Het was een slechte dag voor ons.’


    Ze wreef over zijn hand. ‘Ik leef met je mee, lieverd.’


    Nash keek neer op haar prachtige, perfecte gezicht en glimlachte bemoedigend naar haar. ‘Ik red me wel.’


    Hij liep de trap op en wilde eigenlijk bij zijn kinderen gaan kijken, maar hij besloot dat hij beter eerst kon douchen. Ze konden hun vader beter niet midden in de nacht in een bebloed overhemd zien. Nash trok zijn kleren uit en stapte de douche in. Terwijl het warme water over zijn schouders liep, haalde hij diep adem, en toen hij zich ontspande, kwamen de gezichten weer boven. Chris Johnson was de eerste. Hij stelde zich voor hoe zijn laatste uren eruit gezien moesten hebben en huiverde bij de gedachte aan de pijn die ze hem hadden aangedaan. Daarna zag hij de gezichten van zijn collega’s van het NCTC voor zich. Hij dacht aan Jessica, die op de grond had gelegen met een kogelgat in haar hoofd. Hij dacht aan haar zoontjes. Ze waren pas negen en zes. Ze waren hun moeder voorgoed kwijtgeraakt.


    Er kwam een brok in zijn keel. Nash probeerde het tegen te houden, maar de vloedgolf aan emoties was niet te stoppen. De tranen rolden over zijn wangen. Langzaam zakte Nash neer op de vloer van de douchecabine. Terwijl het water op zijn rug klaterde, begon hij ongecontroleerd te snikken. Hij was gebroken.
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    Lonsdale stond op het balkon van haar kantoor in het Capitool. Toen ze naar het noorden keek, zag ze de zwaailichten van de hulpdiensten die aan de andere kant van het Senaatskantoorgebouw Dirksen stonden. De reddingsoperatie was nog maar een paar uur geleden afgerond, ongeveer dertig uur na de aanslag. Een overlevende, een werknemer van het restaurant, was in de kelder gevonden. Alle anderen waren dood. Zeven Amerikaanse senatoren en negen stafleden, onder wie haar eigen chef-staf, Ralph Wassen. In De Monocle alleen al waren 73 mensen gedood. Het totaal voor die dag stond nu op 185 doden en 211 gewonden.


    Lonsdale zoog de rook van haar sigaret in haar longen en bedacht hoe snel haar hele leven op zijn kop was gezet. Nog geen anderhalve dag geleden had ze in haar andere kantoor gezeten en voelde ze zich te opgelaten om een lunchafspraak met een journalist na te komen. Ze was kapot van het verlies van Wassen. Hij was haar oudste vriend, en ze vertrouwde hem meer dan wie dan ook. En dat zij hem had gevraagd om in haar plaats te gaan, maakte de pijn nog erger. Hoe heb ik zo blind kunnen zijn? Die vraag had ze zichzelf die dag wel honderd keer gesteld. Hoe had ze de dreiging kunnen missen?


    Op dat moment konden de media haar echter weinig schelen, hoewel ze wist dat die elk moment op de stoep konden staan. Over vijf jaar zou haar ambtstermijn aflopen, en ze wist niet zeker of ze wel herkozen wilde worden. Ze wist echter wel wat ze moest doen. Dat was haar duidelijk geworden tijdens de slapeloze nacht, terwijl ze maar lag te draaien in haar bed en overmand werd door schuldgevoelens. De woorden verschenen als krantenkoppen voor haar ogen: naïef, zelfvoldaan, dwaas, gek, irrationeel, schijnheilig. De lijst werd langer en langer. Ze was zo overtuigd geweest van haar gelijk, dat ze slachtoffer was geworden van het oudste spel van Washington. In plaats van de zaak serieus te onderzoeken had ze zichzelf in een positie geplaatst waar ze de meeste politieke druk zou krijgen. En in een poging om zichzelf nog verder te misleiden had ze haar vijanden –Kennedy, Rapp, Nash en vele andere– allerlei verachtelijke eigenschappen toegeschreven. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat zij de enige echte dreiging waren.


    Nu de hele wereld naschokte van de bomexplosies was ze met haar neus op de feiten gedrukt. Ze kon twee dingen doen, en hoewel Wassen hier niet was om haar advies te geven, wist ze wel wat hij gezegd zou hebben. Ze keek naar het Hooggerechtshof en voelde spijt. Van alle gebouwen op Capitol Hill betekende dat wel het meest voor haar. Haar beslissing zou geen gemakkelijke zijn.


    ‘Senator Lonsdale,’ klonk de stem van een secretaresse op de gang, ‘uw gasten zijn er.’


    Lonsdale drukte haar sigaret uit en draaide zich om. Ze gebaarde haar secretaresse de mensen binnen te laten. ‘Je kunt wel gaan, Stephanie. Ik sluit wel af.’ Lonsdale keek haar na en toen stapten er twee mannen het terras op. Ze verwachtte niet dat dit gemakkelijk zou worden, maar het moest gebeuren.


    De twee mannen liepen met starre gezichten naar haar toe en bleven op drie meter afstand staan. Rapp keek haar aan en vroeg: ‘U wilde ons spreken, mevrouw de senator?’


    ‘Ja,’ zei Lonsdale een beetje nerveus. ‘Ik heb gehoord dat jullie aanwijzingen hebben.’


    Rapp en Nash knikten, maar bevestigden het niet hardop.


    ‘De president heeft me verteld dat er volgens jullie nog drie terroristen vrij rondlopen.’


    ‘Dat klopt,’ zei Rapp.


    ‘Denken jullie dat jullie hen te pakken kunnen krijgen?’


    Rapp haalde zijn schouders op. ‘Dat hangt ervan af, mevrouw.’


    ‘Waarvan?’


    ‘Van de spelregels waaraan we ons moeten houden,’ zei Nash, waarmee hij zijn vinger precies op de zere plek legde.


    Lonsdale knikte en pakte nog een sigaret. ‘Dit is niet gemakkelijk voor mij, heren,’ zei ze terwijl ze de sigaret opstak, ‘maar ik moet dit zeggen. Het spijt me. Ik heb spijt van de manier waarop ik me heb gedragen. Het spijt me dat ik jullie integriteit in twijfel heb getrokken en dat mijn verstoring van jullie onderzoek jullie misschien wel heeft verhinderd deze aanslag te voorkomen.’


    Rapp en Nash wisselden een verbaasde blik. Ze hadden verwacht dat Lonsdale hen had willen spreken om te vertellen waarom ze de vorige ochtend haar geduld was verloren en Aabad had geslagen. Rapp knikte en zei: ‘Dank u wel. Gecondoleerd met uw chef-staf, Ralph Wassen. Ik kende hem niet persoonlijk, maar hij leek me een aardige man.’


    ‘Hij was geweldig.’ Lonsdale sloeg haar armen over elkaar en even leek ze weg te dromen. Toen zei ze: ‘Hij was altijd vol lof over jullie tweeën.’


    ‘Over ons?’ vroeg Nash verbaasd.


    ‘Ja,’ zei Lonsdale. ‘Hij vond dat jullie tweeën het bij het juiste eind hadden.’


    ‘Ik wist niet dat er ook een verkeerd eind was,’ zei Nash met lichte woede in zijn stem.


    Rapp deed alsof hij het niet had gehoord en vroeg: ‘Vond hij dat u het bij het verkeerde eind had?’


    Lonsdale knikte en was toen lange tijd stil. Ze keek de twee om de beurt aan en vroeg: ‘Wil een van jullie misschien een sigaret?’


    ‘Nee, bedankt,’ antwoordde Rapp.


    Nash schudde zijn hoofd.


    ‘Ik wil niet alleen mijn excuses aanbieden, maar ik heb jullie ook uitgenodigd om bepaalde zekerheden aan te bieden. Ik heb hier al met de president en directeur Kennedy over gesproken. Zoals jullie ongetwijfeld weten, is senator Whaley gisteren omgekomen. Dat betekent dat de Inlichtingencommissie een nieuwe voorzitter nodig heeft. Die post wil ik hebben.’


    ‘Wat?’ vroeg Rapp, die niet zeker wist of hij dat wel goed had verstaan.


    ‘Ik wil de Strafrechtelijke Commissie opgeven in ruil voor de Inlichtingencommissie, als die me wil hebben.’


    Rapp en Nash konden hun oren niet geloven. Iedere senator die zij kenden zou een moord doen voor een plek in de Strafrechtelijke Commissie. ‘Waarom zou u zoiets doen?’ vroeg Nash.


    ‘Noem het maar zelfkastijding.’ Lonsdale glimlachte zwak. Ze zag de bezorgde blik op de gezichten van de twee mannen en voegde er snel aan toe: ‘Maakt u zich geen zorgen. Ik heb het licht gezien. Zoals ik al zei, ik heb me vergist.’


    Rapp verplaatste zijn gewicht van de ene voet op de andere terwijl hij Lonsdale onderzoekend aankeek. ‘U hebt het licht gezien?’


    ‘Ja.’


    ‘Mag ik vragen hoever die bekering gaat?’ vroeg Rapp.


    Lonsdale nam even de tijd om daarover na te denken en zei toen: ‘Ik wil dat jullie die Karim en die twee andere mannen opjagen −en iedereen die hen heeft geholpen− en hen vermoorden.’


    ‘Vermoorden?’ vroeg Nash, die zijn oren niet kon geloven.


    ‘Inderdaad. Ik wil niet weten hoe jullie het doen, maar doe het.’


    ‘U wilt dat we hen vermoorden,’ herhaalde Nash.


    ‘Ja.’


    ‘Bedoelt u niet: sleep ze voor de rechter?’


    Lonsdale keek Nash in zijn ogen en zei: ‘Ik bedoel: vermoord hen. Ik denk dat het voor iedereen beter is als je ons het circus van een rechtszaak bespaart.’


    ‘En uw collega’s?’ vroeg Rapp.


    ‘Ik heb er een paar die ertoe doen gesproken. De belangrijkste personen zijn lid van de Inlichtingencommissie. Ik zal ervoor zorgen dat jullie genoeg geld krijgen. Als u iets nodig hebt, hoeft u het maar te vragen en ik regel het.’


    ‘Senator, het spijt me,’ zei Rapp cynisch, ‘maar ik doe dit nu al een jaar of wat, en ik heb in die tijd wel geleerd dat als het politieke tij keert, de mensen hun sympathie voor ons werk heel gemakkelijk verliezen.’


    Lonsdale knikte naar hem. ‘Directeur Kennedy zei al dat je zoiets zou zeggen. Dus… hoeveel spijt ik daar misschien op een dag ook van zal krijgen… ik heb een brief opgesteld.’ Lonsdale haalde een gebroken witte envelop uit de zak van haar colbert. Ze gaf hem aan Rapp met de woorden: ‘Bewaar hem alstublieft op een veilige plek en laat hem aan niemand anders lezen dan meneer Nash en directeur Kennedy.’


    Rapp staarde naar de envelop en vroeg: ‘Wat staat erin?’


    ‘In het kort gezegd… dat ik u en meneer Nash mijn volledige steun geef om te doen wat jullie nodig achten om deze Karim en zijn collega’s op te sporen en te vermoorden. Wettelijk gezien biedt het geen bescherming.’


    Rapp hield de envelop omhoog en zei: ‘Maar het verzekert ons wel van uw steun.’


    ‘En mijn ondergang voor het geval ik er niet in slaag jullie te beschermen tegen mijn meer politiek gemotiveerde collega’s. Ik bied aan jullie te dekken, heren. Ik beloof dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om deze mannen te berechten. En als jullie falen… zal ik jullie nog steeds beschermen.’


    Rapp keek naar Nash en de twee mannen knikten vol zelfvertrouwen. Toen keek Rapp weer naar Lonsdale en zei: ‘Mevrouw de senator, we zullen niet falen.’
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